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ÖRGÜN YAYINEVİ 


WINSTON SPENCER CHURCHILL 
(1874-1965) 


İngiliz devlet adamı ve yazarı Winston Spencer Churchill, Oxfords- 
hire'da, 30 Kasım 1874'te, Lord Randolph Churchill'in oğlu olarak dün- 
yaya geldi. 1895'te Kraliyet Harp Okulunu bitirdi ve orduya katıldı. Bo- 
erler savaşında tutsak düştü ve kaçarak ulusal kahraman durumuna 
geldi. On ay sonra, Muhafazakar Partiden milletvekili seçildi. 1904'te 
Liberal Partiye girdi. 1911'de Donanma Bakanı oldu. Başarılı siyasal ko- 
numu 1916 Gelibolu yenilgisinden sonra düşüşe geçti. Donanmayla Ça- 
nakkale Boğazı'nın geçilebileceği, ardın da rahatça İstanbul'a ulaşılabi- 
leceği konusundaki ısrarı, Türklerin başarılı bir savunma yapması; 
Müttefik ordusunun tarihsel yenilgisine yol açtı. Bu başarısızlığın mi- 
marı olarak nitelendirilen Churchill, İngiliz halkı karşında çok zor bir 
durumda kaldı ve muhaliflerinin de zorlamasıyla görevinden ayrıldı. 
Ancak 1917'de Cephane Bakanlığına ve Savunma Bakanlığına getirildi. 
1924'te tekrar Muhafazakar Partiye girdi. Maliye Bakanı oldu (1924- 
1929). 1939'da bir kez daha Donanma Bakanlığına ve 1940'ta N. Cham- 
berlain'ın yerine Başbakanlığa getirildi.İkinci Dünya Savaşı'nda izledi- 


ği savaş politikası ve Roosevelt ile kurduğu iyi ilişkiler onu İngiliz tari- 
hinin en önemli devlet adamları arasına soktu. Savaş sonrası Avrupa ül- 
kelerinin birleşmesini sağlayan Kuzey Atlantik Paktı, Avrupa Konseyi 
gibi kurumların oluşması için büyük çaba gösterdi. 1951 seçimlerinde 
tekrar iktidara geldi. 1955'te görevlerini A. Eden'e bırakarak siyasetten 
çekildi. Son yıllarını daha çok yazarak ve resim yaparak geçirdi. 1953 
yılında Nobel Edebiyat ödülünü kazandı. 1963'te Amerika Birleşik Dev- 
letleri, kendisine onursal vatandaşlık verdi. 1965 yılında, 90 yaşında öl- 
dü ve Blenheim Palace'a gömüldü. Başlıca eserleri: Life of Lord Ran- 
dolph Churchill (Lord Randolph Churchill'in Hayatı, 1906); The World 
Crisis (Dünyanın Geçirdiği Bunalım, 4 cilt 1923-1929), Marlbrough (4 
cilt, 1933-1938), The Second World War (2. Dünya Savaşı Hatıraları, 6 
cilt, 1948-1954). ` 


ÖNSÖZ 


İkinci Dünya Savaşı'nın en uygun adı: Gereksiz Savaş 

İnsanlık yeni bir otuz yıl savaşı geçirmiştir. Bunun ilk aşama- 
sıyla ilgili olarak üç eser yazdım: Dünya Bunalımı, Doğu Cephe- 
si ve Savaş Sonrası... 

Şimdi yazmaya başladığım hatıralar; bu eski üç eserle birle- 
şince, otuz yıl savaşının tam bir hikâyesi ortaya çıkmış olacaktır. 

Bu hikâyeyi size anlatırken daha önceki üç eserde olduğu gi- 
bi, Defoe'nun “Bir Şövalyenin Hatıraları” adlı eserinde izlediği 
yönteme uydum. Yazar, bu eserde, önemli askeri ve siyasi olay- 
lardan ve tartışmalardan söz ediyor. Fakat bunları toplu bir hal- 
de verecek yerde, bir tek kişinin başından geçen serüvenler biçi- 
minde anlatıyor. Ben de onun gibi yapacağım. 

Dünyada yaşayan insanlar arasında; her iki dünya savaşında 
kabine üyesi olarak önemli bir yer alan olan tek adam; sanırım 
ki, benim. Yalnız ilk savaşta, sorumluluğum olmakla birlikte, 
ikinci derecede bir konumum vardı. Son savaşta ise Almanya'ya 
karşı yapılan mücadele sırasında beş yıl, İngiltere hükümetinin 
başında bulundum. Bu nedenle olaylardan; ilk eserlerimde ola- 
bildiğinden daha çok bir yetkiyle söz ediyorum ve ortalığa baş- 
ka bir açıdan bakabiliyorum. 

Son savaş sırasındaki resmi görevlerimi; sekreterlerime muh- 
tıralar, buyruklar, kişisel telgraflar ve tutanaklar yazdırmakla 
yaptım. Bu yazıların toplamı bir milyon kelime tutar. Savaşın en 
ağır sorumluluk yükünü ve Britanya İmparatorluğu'nun siyase- 


tini sevk ve yönetim görevini sırtında taşıyan adamın olaylar 
karşısında bulunduğu sıradaki görüşünü, bunların yardımıyla 
dakikası dakikasına belirlemek olasıdır. Acaba şimdiye kadar 
başka bir savaş konusunda böyle bir kayıt tutulmuş mudur? 
Hiç sanmam... 

Olaylardan tarih diye söz etmiyorum. Tarihi yazmak gelecek 
kuşakların bir görevidir. Yalnız şunu ümit edebilirim ki, hatra- 
lanm tarihe kaynak işlevini görecek ve savaşın tarihi yazılırken 
işe yarayacaktır. 

Savaşlarla ilgili olarak otuz yıh dolduran hareketlerim ve gö- 
rüşlerim; ömrümün başlıca emek ve çalışmalarını oluşturuyur. 
Bütün görev hayatım içinde bunların yardımıyla hüküm giyme- 
yi hoşnutlukla karşılarım. 

Eleştiri konusunda bir ilkem var: Bir olay olmazdan örce, 
onunla ilgili açık ve resmen uyanda bulunmuşsam o olay olup 
bittikten sonra eleştirilerimi ileri sürmekten çekinmiyorum. Fa- 
kat başlangıçta bir şey dememişsem, iş olup bittikten sonra eleş- 
tirilere girişmiyorum. 

Sevdiğim ve saydığım nice adamlarla düşünce aynlığı için- 
de bulundum. Bunları hatıralanmda yazmak zorunda aldu- 
gumdan dolayı üzüntü duyuyorum. Fakat geçmişten ahnan 
dersleri geleceğin önüne koymayı ihmal etmem söz konusu ola- 
mazdı. Hatıralarımda adı geçen onurlu ve iyi niyetli kimseler 
konusunda yazdıklarımı okuduğunuz zaman kendi yüreğinizi 
her zaman yoklayınız, resm5 görevlerde bulunmuş bir kimse 
iseniz, karşınıza çıkan türlü türlü zortukları hatırlayınız ve geç- 
mişin derslerini gelecekteki hareketirize uygulamayı da iş edi- 
niniz. 

Her yazdığımın onaylanmasını ya da hoşa gitmesini bekle- 
miyorum. Ben kendi görüşüme göre olaylarla ilgili tarıklıkta 
bulunmakla yetiniyorum. Anlattıklanmı araştırma süzgecinden 


geçirmek için çok çaba harcadım. Fakat her gün yeni yeni belge- 
ler bulunuyor ve yeni yeni açıklamalar yapılıyor. Bunlar; benim 
vardığım sonuçlara aykırı bir görüş yaratabilir. Yapabildiğim 
şey; her şeyin bilinmeyen ve karanlık göründüğü dakikalarda 
vardığım yargıları, bu satırların yazıldığı dakikaya kadar yayın- 
lanan belgelerin süzgecinden geçirmektir. 


Bir gün Başkan Roosevelt bana dedi ki: 

— İçinde bulunduğumuz savaşa ne gibi bir ad takmalı? Bu- 
nu açık olarak herkesten sormak ve cevap istemek düşüncesin- 
deyim. 

Hemen şu cevabı verdim: 

— En uygun ad: “Gereksiz Savaş» tır. 

Tarihte hiçbir savaş yoktur ki, önüne geçilmesi İkinci Dünya 
Savaşı'nda olduğu kadar kolay olsun. Oysa bu gereksiz savaş, 
birinci savaşın yıkamadığı nice uygarlık eserlerini ve değerleri- 
ni yok etmiştir. 

İşin üzüntü verici yanı şudur: Yüz milyonlarca insan, kötü- 
lüklere katlandı, fedakârlıklar etti. Sonuçta hak tarafı zafer ka- 
zandI. Ona rağmen barışa ve güvene kavuşamadık. Hatta İkinci 
Dünya Savaşı'ndan önce karşı karşıya bulunduğumuz felâketle- 
rin daha ağırlarıyla karşı karşıyayız. 

Gerçek olarak ümit ederim ki, yeni kuşak geçmişi iyice eşele- 
sin, eski acı deneyimler, yeni gidişlere rehber olsun, e Ki yılların 
hataları yeni insanlar tarafından onarılsın ve geleceğin kapalı ki- 
tabına bundan sonra ancak insanlığın gereksinimlerine uygun 
ve şanlarına yakışan gelişmeler yazılsın. 


WİNSTON SPENCER CHURCHILL 
Chartwell, Mart 1948 
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Yenenlerin çılgırlıkları 
1919-1929 


Savaşa son verecek savaş - Canı çekilen Fransa - Ren sınırı 
- Versay anlaşmasının ekonomik maddeleri - Onarım işindeki 
bilgisizlik - St. Germain ve Trianon anlaşmaları, Avusturya- 
Macaristan'ı yıkıyor - Weimar Cumhuriyeti - Fransa'ya bir İn- 
giliz-Amerikan güvencesi verilmesini Amerika geri çeviriyor - 
Clemenceau'nun düşüşü - Poincaré, Ruhr'u ele geçiriyor - 
Mark sıfıra iniyor - Amerika'da topluluktan ayrı durma - İngi- 
liz-Japon ittifakına son veriliyor - İngiliz-Amerikan donanma- 
larının sınırlandırılması - Komünizmin yavrusu olan faşizm - 
İkinci Dünya Savaşı'nı önlemek kolaydı - Barışın biricik sağ- 
lam desteği - Yenenlerin unutkanlığı - İkinci Dünya Savaşı 
dünyayı karmakarışık ediyor - Nedeni de: Almanların silâhsız 
bırakılmaması. 


1914 savaşı bitince dünyanın hemen her yanında şu ümit be- 
lirdi: Artık bundan sonra dünyada barış egemen olacak... 

Eğer dürüst ilkelerle hareket edilseydi, aklın gereklerine uy- 
gun bir anlayışla yol alınsaydı, insanlık kolayca bu rüyasına ka- 
vuşabilirdi. 

“Savaşa son veren savaş” sözü bütün dudaklarda dolaşıyor- 
du. Hatta bu tatlı rüyayı gerçeğe çevirmek için harekete de geçil- 
mişti. Amerikan Devlet Başkanı Wilson, “Milletler Cemiyeti” 
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Winston S. Churchill 
Birinci Dünya Savaşı yıllarında 


kavramını bütün kafalara egemen kılmıştı. Bunu yaptığı sırada, 
Amerika Birleşik Devletleri'nin otoritesine dayanarak adım attı- 
ğına herkes inanıyordu. 

Versay'a giden İngiliz barış delegeleri, Wilson'un düşüncele- 
ri üzerinde işlemişler ve buna daha olgun biçimler vermişlerdi. 
Sonuçta ele öyle bir barış geçmişti ki bunun; insanlığın ilerilere 
doğru giden sıkıntılı yolu üzerinde bir aşama oluşturduğuna 
kuşku duyulamaz. 

Zafer kazanan müttefikler, o dakikada dış düşmanlarına kar- 
şı egemen bir konuma varmışlardı. Hiç kuşku yok ki kendileri, 
çok zor iç davalarıyla karşılaşmış bulunuyorlardı. Önlerine tür- 
lü türlü bilinmezler dikilmişti. Bunların çözüm yolunu bilmiyor- 
lardı. Fakat Orta Avrupa'da bulunan ve felâketin sorumluluğu- 
nu taşıyan geniş Cermen kitleleri yenenlerin fermanına bağlı bir 
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durumda yerlere serilmişti. Alman istilâsı sonucunda zaten sar- 
sılmış bulunan Rusya, iç savaş çırpınışları içinde kıvranıyor ve 
gitgide Bolşevik ya da Komünist Partisinin baskısı altına düşü- 
yordu. 


Eskiye benzemeyen konferanslar 


1919 yazında müttefik orduları Ren ırmağı boyunca dizilmiş 
duruyorlardı. Ellerindeki köprü başları; silâhı alınmış yenik ve 
aç Almanya'nın derinliklerine doğru uzanıyordu. Yenen hükü- 
metlerin başkanları Paris'te toplanmışlardı. Gelecek konusunda 
tartışmalar yapıyor ve birbirleriyle çatışıyorlardı. Avrupa harita- 
sı önlerinde duruyordu. Buna diledikleri biçimi vermek ellerin- 
deydi. 

Elli iki aylık bir dönemi dolduran serüvenlerden ve can çe- 
kişmelerden sonra Alman ittifakı, yenenlerden aman dilemek 
durumuna düşmüştü. Bunun içinde bulunan dört müttefikten 
hiçbirinin; yenenlerin kararına en küçük bir direniş gösterecek 
gücü yoktu. Saldırı kuvvetlerinin başı ve öncüsü olan ve herkes 
tarafından dünyanın uğradığı felâketin baş sorumlusu diye gö- 
rülen Almanya'nın geleceği; yenenlerin irade ve kararına bağlı 
görünüyordu. Zaten Almanların kendileri de, çekilen sıkıntı ve 
acıların baskısı altında, sarsılmış bulunuyorlardı. 

Geçirilen savaş, hükümetlerin değil, ulusların savaşı olmuş- 
tu. Dünyanın en büyük ulusları bütün yaşamsal enerjilerini har- 
cayarak, öfke ve nefret içinde birbirlerine saldırmışlar, birbirleri- 
ni boğazlamaya uğraşmışlardı. 

Paris'te toplanan müttefik devlet adamları, insanlık tarihinde 
eşi görülmemiş derecede şiddetli ve kızgın birtakım akımların 
baskısı altında bulunuyorlardı. 

Utrecht ve Viyana barış anlaşmalarının havasından ortada 
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Kayser 11. Wilhelm 


bir iz kalmamıştı. O iki anlaşmayı hazırlamak için yenen ve ye- 
nilen bütün ülkelerin aristokrat devlet adamları ve diplomatları 
bir araya gelmişler ve terbiyeli, nazik tartışmalar sonucunda bir- 
takım ortak kararlara varmışlardı. Demokrasinin yarattığı ge- 
rekliliklere uymak zorunda olmadıkları için, dünyanın düzeni- 
ne; birlikte yargıya vardıkları her çeşit biçimi vermek güçleri 
içinde bulunuyordu 

Oysa şimdi yenen ülkelerdeki halk ayaklanmıştı. Gözleri 
dönmüştü. Çektikleri acılardan ve bunların öğrettiği derslerden 
yararlanarak suçlular konusunda tam bir kısas istiyorlardı. As- 
kerlerin kan selleri arasında savaş alanlarında kazandıklarını; 
konferans masası başında elden kaçıracak devlet adamları gele- 
ceğin doruğundan yuvarlanmak, halkın lânetine uğramak tehli- 
kesiyle karşı karşıya bulunuyorlardı. 
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Elli yıllık çile 


Fransa'nın çektiği sıkıntı da, kayıpları dabüyüktü. Bu neden- 
le feryat edenlerin en başında Fransa geliyordu. Bir buçuk mil- 
yona yakın Fransız; vatanlarının topraklarını ele geçiren saldır- 
ganların karşısında can vermişti. Yüz yıl içinde beş kere, yani 
1814, 1815, 1870, 1914 ve 1918'de Alman toplarının gürültüsü, 
Paris sokaklarına yansımıştı. Bu son defa on üç Fransız eyaleti, 
dört korkunç yıl, Prusya askeri yönetiminin baskısı altında kal- 
mıştı. 

Fransa'nın geniş alanları ya düşman tarafından sistemli bir 
biçimde yıkıma uğramış ya da çarpışmalar sırasında harabeye 
dönmüştü. Verdun ile Toulon arasında bir tek kasaba yoktu ki 
her evinden bir ölü çıkmasın ya da sevdiklerinden biri sakat ve 
hasta bir duruma gelmesin. 

1870 savaşını yaşamış olan Fransızlar, ülkelerinin ondan kat 
kat daha korkunç olan bu savaştan zaferle çıkmasını bir mucize 
sayıyorlardı. İktidardaki Fransızlar arasında 1870'de dövüşmüş 
ve acı çekmiş nice insan vardı. O zamandan beri hep Alman si- 
lâhlarının tehdidi altında üzüntülü yıllar geçirmişlerdi. 1875'de, 
Bismarck'ın ileride olabilecek bir Fransız intikam savaşını önle- 
mek amacıyla koparmaya çalıştığı savaşı pek iyi hatırlıyorlardı. 
1905 yılında Delcasse'yi iktidardan çekilmek zorunda bırakan 
sert tehditleri unutmamışlardı. 1906'da Fas tehlikesi ve 1908'de 
Bosna kavgası ve 1911'de Agadir bunalımı koptuğu zaman sa- 
vaş çıkacak diye titremişlerdi. Kayser'in zaman zaman yumruk 
sıkarak ve kılıç şakırdatarak söylediği nutuklar belki de İngilte- 
re ve Amerika'da alay konusu olmuştu. Fakat Fransızlar bunları 
korkunç bir tehlikenin sözleri diye karşılamışlardı, yürekleri 1s- 
traplar içinde kıvranmıştı 

Elli yıldır hep Alman silâhlarının tehdidi altında yaşamışlar- 
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dı. Şimdi akıttıkları kanın bedeli olarak artık o uzun baskıdan 
kurtuluyorlar, barış ve esenliğe kavuşuyorlardı. Bütün Fransız- 
lar bir ağızdan bağırıyorlardı: 

“Bir daha asla böyle bir istilâya meydan bırakılmasın!..” 

Ne var ki, gelecek tehlikelerle dolu bulunuyordu. Fransa'nın 
nüfusu, Alman nüfusunun üçte ikisinden azdı. Sonra Fransız 
nüfusu yerinde kaldığı halde Almanlar boyuna artıyorlardı. On 
yıla varmadan bir yıllık Alman kur'a askerlerinin toplamı Fran- 
sız askerlerinin iki katını bulacaktı. Oysa Almanya hemen he- 
men tek başına bütün dünya ile çarpışabilmiş ve zafer kazanma- 
sına az kalmıştı. Olayların iç yüzünü bilenler şu noktanın önemi- 
ni anlarlar ki, ilk dünya savaşında müttefikler defalarca bozgun 
tehlikesine karşı karşıya kalmışlardı ve ancak rastlantı ve talih 
sonucunda zafere varılmıştı. 

Müttefik ülkelerin, gelecekteki bir savaşta Fransız ya da do- 
Şu savaş alanlarına milyonlarca asker göndereceklerine ilişkin 
elde ne güvence vardı? Rusya ölüm halinde kıvranıyordu. Geç- 
mişine oranla tanınmaz bir duruma gelmişti. Gelecek savaşta, 
İtalya karşı tarafa katılabilirdi. İngiltere'yi denizler, Amerika'yı 
Okyanuslar Avrupa kıtasından ayırıyordu. Britanya İmparator- 
luğu'nu bir arada tutan bağlar ise, dışardan imparatorluk top- 
luluğuna bakanlara hiç de kuvvetli görünmüyordu. 

Yığınlarla Kanadalıyı, Avustralyalıyı, Yeni Zelandalıyı, o çetin 
Hint kıtalarını, Flandres savaş alanlarında toplamak için ne ka- 
dar büyük rastlantıların bir arada yoğurulması gerekecekti? İngi- 
lizler, barışsever, tasasız, askerlik düşmanı insanlardır. Bunlardan 
iki milyonluk, üç milyonluk ordular kurarak Artois ve Picar- 
die'de dövüşe göndermek için ne gibi etkenlerin harekete geçme- 
si gerekecektir? Amerika gençliğinin seçme kahramanlarından 
oluşan iki milyonluk orduların bir kere daha Okyanusları aşıp 
Champagne ve Argonne'da dövüşmesi beklenebilir miydi? 
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Fransızlar yorgun düşmüşlerdi. Çok adam kaybetmişlerdi, 
fakat kendilerini zafer dakikalarının kesin egemeni konumunda 
görüyorlardı. Geleceğe bakarken, bir yandan gönül borcu dolu 
bir hayranlık, diğer yandan endişe ve üzüntü duyuyorlardı. 
Eğer dünya yüzünde güven kurulmazsa, elde edilen zaferin hiç- 
bir değeri olmayacaktı. Zafer şenlikleri biter bitmez hayatın acı 
gerçekleri, dayanılmaz bir sertlikle, Fransızların karşısına dikile- 


cekti. Yeni bir geleceği kurmak için gerekli olan harç ne pahası- 
na olursa olsun, güven kurmaktan geçiyordu. 


Yirmi yıllık ateşkes 


Ateşkes günü, Alman askerleri düzenli bir yürüyüşle ülkele- 
rine dönmüşlerdi. Müttefik orduların Başkomutanı Mareşal 
Foch, başında zaferin defne taçları bulunduğu halde, askerce bir 
dille demişti ki: 

— Almanlar iyi dövüştüler, silâhlarını muhafaza etmelerine 
izin vermeliyiz, şu kadar ki bundan sonraki sınırımız Ren ırma- 


Mareşal Foch 
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ğını izlemelidir. 

Almanya'nın silâhı elinden alınabilirdi, askeri sistemi; parça 
parça edilebilirdi, istihkâmları sökülebilirdi. Almanya yoksun- 
luk ve yoksulluk günleri geçirebilirdi, sırtına sınırsız bir onarım 
borcu yüklenebilirdi, ülke iç karışıklıklara kurban gidebilirdi. 
Fakat bunların hepsi on yıl, belki yirmi yıl içinde olup bitecekti. 
Ondan sonra Almanların yıkım kabul etmeyen gücü yeniden 
uyanacak, Alman yumrukları yeniden sıkılacak, Prusya askeri- 
nin yüreği şan ve zafer ateşiyle yeniden yanacaktı. Fakat Ren ır- 
mağı, o geniş, derin, sert akışlı Ren; bir kere Fransızların eline 
geçip tahkim edilince, öyle bir siper ve kalkan olacaktı ki, Fran- 
sa kuşaklar boyunca bunun arkasında yaşamak ve soluk almak 
olanağını bulacaktı. 

İngilizce konuşan dünyanın duyguları bundan çok başkaydı. 
O dünya ki, Fransızların yardımına koşmasaydı, Fransa'nın ye- 
nileceği kesindi... 

Sonuç olarak, Versay anlaşması Almanya'nın toprak bütün- 
lüğüne hemen hemen dokunmadı. Almanlık; Avrupa'nın en ge- 
niş ve kaynaşmış ırkı kitlesi olarak kaldı. 

Mareşal Foch, anlaşma maddelerini duyduğu zaman şaşkın- 
lık uyandıracak kadar yerinde bir kehanetle dedi ki: «Bu barış 
değildir, olsa olsa yirmi yıllık bir ateşkestir.» 


Aptalca bir ekonomik gidiş 


Versay anlaşmasının ekonomik maddeleri hazırlanırken öç 
alma duygusu o kadar aptalca bir yere vardırılmıştı ki, bu mad- 
deler anlamsız ve uygulanması olanaksız bir duruma düşmüştü. 
Almanya, efsane ve hayal dünyasına özgü ölçülerle tazminat 
vermeye mahküm ediliyordu! Belirlenen miktarlar, galip ulus- 
lardaki kin ve öfkenin bir yansımasıydı. Öyle sanılıyordu ki, 
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yenilenlere verdirilecek tazminatla modem bir savaşın masrafı- 
nı çıkarmak olasıdır. 

Halk kitleleri, en basit ekonomik gerçeklerden bilgisiz ve il- 
gisiz bulunuyorlardı. Kendilerinden seçimlerde oy bekleyen po- 
litika adamları ise gerçeği ortaya koymaya cesaret edemiyorlar- 
dı. Gazeteler; halk arasında etkili olan duyguları, kendi işlerine 
uygun biçimlerde, dile getirmekle kalıyorlardı. 

O sırada şu yalın gerçeği dile getirmek için yükselen sesler 
pek az oldu: Tazminat; ya birtakım hizmetlerin yerine getirilme- 
si ya da birtakım eşyanın yenilmiş ülkeden yenen ülkeye getiril- 
mesiyle ödenebilir. Oysa yirmi milyar İngiliz lirası gibi bir de- 
gerde eşyanın dışarıdan yenen ülkelere getirilmesi, o ülkelerde- 
ki üretim sistemi çöküntüye uğrar. Bu ölçüde alıma ancak çok il- 
kel bir ülke ya da her şeyi sıkı düzen altına alınmış bir toplum 
dayanabilir. 

İşin uygulamadaki görünümü şöyledir; Rusların bile son de- 
nemeler sonucunda kavramış oldukları gibi, yenilmiş bir ülke- 
den alınabilecek tazminat; taşınması olası eşyasını söküp götür- 
mekten ve çalışabilecek güçte insanlarına sürekli ya da geçici kö- 
le sürüleri olarak hizmet gördürmektir. Böyle sağlanacak yarar- 
lar ise savaş harcamalarının en küçük bir kısmı bile karşılana- 
maz. 

Sorumluluk makamında olanlardan hiçbiri, bu basit ve acı 
gerçekleri halka bildirmek cesaret ve özverisini gösteremezdi. 
Hem söyleselerdi de kimse inanmazdı. Muzaffer müttefikler, Al- 
manya'nın Son sınıra kadar baskı altında tutularak suyu çıkarı- 
lacağını söylüyorlardı. Bütün bu görüşler, yenen ülkelerin halkı- 
nı yanlış yollara yöneltiyor, Alman ulusunu ise karamsarlık ve 
ümitsizliğe düşürüyordu. 

Gerçekte Versay anlaşmasının onarım maddesi hiçbir zaman 
uygulanmamıştır. Bir milyar İngiliz lirası değerinde Alman mal- 
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ları müttefiklerin eline geçmiş olmakla birlikte buna karşılık en 
çok Birleşik Amerika ile İngiltere tarafından bir süre sonra Al- 
manya'ya bir buçuk milyar İngiliz lirasından çok borç para ve- 
rilmiştir. Böylece Almanlar, onarım parası vermek şöyle dursun, 
dışarıdan gelen para ile kendi savaş yaralarını onarmışlardır. 

Bir yandan cömertçe Almanya'ya para akıtıyorduk, fakat di- 
ger yandan yenen ülkelerdeki acı çeken ve küskün halkın dilin- 
den birtakım kışkırtıcılar feryatlar koparıyorlardı. Buna karşı da 
müttefik devlet adamları: «Ne demek! Almanya'ya son kuruşu- 
na kadar bütün onarım borcunu zorla ödeteceğiz» diye karşılık 
veriyorlardı. Tarafımızdan gösterilen geniş ölçüde cömertliğe 
rağmen, bu koşullar altında, Almanlardan gönül borcu bekleye- 
mezdik ve izlediğimiz siyasetten iyi sonuç alamazdık. 


h Bir çılgınlık nöbeti 


Almanlar; ancak ödeyebilecekleri kadar onarım parası verdi- 
ler. Sonradan koparılan bir miktar paranın değeri de; Birleşik 
Amerika'nın Avrupa'ya ve özellikle Almanya'ya bol borç para 
vermesiydi. 

Gerçek şudur ki, Birleşik Amerika'nın 1926 ile 1929 yılları 
arasında bütün Avrupa ülkelerinden savaş borçlarına karşılık 
topladığı taksitlerin toplamı; bir daha geri almak umudu olma- 
dan Almanya'ya verdiği paranın beşte birini geçmiyordu. Bu- 
nunla birlikte herkes durumundan hoşnuttu. Bu işlerin böyle gi- 
deceğini sanıyordu. 

Tarih bütün bu yapılanlara çılgınlık damgasını vuracaktır. Bu 
delilikler yüzünden hem askeri saldırı yılanları yeniden baş kal- 
dırmış hem de ileride daha ayrıntılı bir incelemesini yapacağım 
ekonomik kasırga kopanılmıştır. 

Almanya şimdi her yandan borç para topluyor, ele geçirdiği 
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her krediyi bitmez tükenmez bir iştah ile yiyordu. Yenilmiş ve 
düşkün bir ulusa yardım etmek biçimindeki ilgisiz birtakım 
duygular, bu işte rol oynuyordu. Sonra kredilerin faizi de kârlı 
görünüyordu. İngilizler bu nedenler dolayısıyla Almanlara borç 
vermeye koyuldular, fakat verdikleri Amerika'nın kredilerine 
oranla sınırlı kalıyordu. 

Sonuç şu oldu ki, Almanya'ya sermaye oluşturan varlıkları 
ve yabancı ülkelerdeki dövizleri gibi biçimlerle ya da o çok bü- 
yük Amerikan kredileriyle dolaplar çevirmekle bir milyar İngi- 
liz lirası tazminat ödemesine karşılık, dışarıdan bir buçuk milyar 
İngiliz lirasından çok borç almış ve bir daha ödememiştir. 

Bu acıklı olay, Avrupa devlet adamlarının alıklığının hikâye- 
sidir. Bu kadar aptallığı yaratmak için ne kadar emek, ne kadar 
iyi niyet harcandığını düşündükçe insanın aklı durur. 


Avusturya faciası 


Savaşın sonunda yapılan ikinci alıklık; Avusturya-Macaris- 
tan İmparatorluğu'nun St. Germain ve Trianon anlaşmaları so- 
nunda tam olarak yıkılışa uğratılması faciasıdır. 

Avusturya-Macaristan; eski Kutsal Roma İmparatorluğu'nun 
kalan kısımlarından oluşmuştur. Yüzyıllarca bu imparatorluk, 
birçok insana, ortak bir hayat geçirmek, hep birlikte ticarete gi- 
rişmek ve esenliğe kavuşmak olanaklarını sağlamıştır. Oysa o yı- 
kıldıktan sonra ortaya çıkan hükümetlerin; yeniden canlanan bir 
Almanya ya da Rusya'dan gelen baskıya dayanmak için gereken 
güce ve zindeliğe sahip olmadıklarını hepimiz, bu son dönem sı- 
rasında kendi gözümüzle gördük. İmparatorluk içinde olan bü- 
tün ırk ve gruplar federal bir niteliği olan imparatorluk yöneti- 
minden dışarı çıkmaya can atıyorlardı. Bu istek ve yönelişleri 
yüreklendirmenin liberal bir siyaset olacağı sanıldı. Avrupa'nın 
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doğu ve güney kısımları göz göre göre Balkanlaştırıldı. Bunun 
sonucu da, Prusya'nın ve Alman İmparatorluğu'nun genişleme- 
sine fırsat hazırlanması oldu. Almanya yorgun düşmüş ve bir 
aralık savaştan nefret etmiş olmakla birlikte iç varlığı bakımın- 
dan dimdik bırakılmıştı ve etkin bir kuvvet durumuna gelmek 
yeteneğini taşıyordu. 

Eski Avusturya İmparatorluğu'ndan ayrılmış bir tek kısım ya 
da şehir yoktur ki, bağımsızlığına kavuştuktan sonra eski şairle- 
rin ve ruhanilerin “cehennem azabı” dedikleri azaplarla karşı 
karşıya kalmış olmasın. 

O soylu Viyana, nice kültür değerlerini ve geleneklerini uzun 
süre koruyan o güzel şehir, nice yelların, ırmakların, demiryolla- 
rının buluştuğu o büyük merkez; sönmeye ve yok olmaya bıra- 
kılmıştı. 


Dışarıdan gelen rejim 


Yenen devletler, batının liberal uluslarının uzun zamandan 
beri değerli saydıkları idealleri hemen zorla Almanlara aşılama- 
ğa çalıştılar. Almanları zorunlu askerlik görevinden ve ağır si- 
lâhlar sahibi olmak yükünden kurtardı. Krediye lâyık olmadık- 
ları halde geniş Amerikan kredileri bir çeşit zorla ellerine sıkıştı- 
rıldı. 

Weimar'da öyle bir anayasa yapıldı ki, en ileri ve özgür ku- 
ramları biraraya topluyordu. İmparatorun soyundan olanlar ül- 
keden çıkarılmıştı. Yetenekten yoksun kimseler işbaşına geldi. 
Bu yüzeysel görünümün altında güçlü bir Alman ulusu duru- 
yordu. Evet, yenilmişti, fakat yapısında önemli bir yara açılma- 
mıştı. Ruhundan öfke ve intikam hırsları taşıyordu. 

Amerikalıların imparatorluk sistemine karşı sonsuz nefretle- 
ri vardır. O zaman İngiliz hükümetinin başında bulunan Lloyd 
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Lloyd George 


George; bu duygulara karşı gelmek için hiçbir çaba harcamamış- 
tır. Sonuç olarak, Almanlara öyle bir düşünce telkin edildi ki, 
eğer hükümdarlık sistemiyle değil, cumhuriyetle yönetilirlerse, 
müttefiklerden daha uygun bir davranış bekleyebileceklerdi. 
Oysa akıllıca hareket etmek gerekseydi, Weimar Cumhuriyeti- 
nin yerine Almanya'da meşruti bir hükümet kurmak Kayser'in 
torunlarından bir çocuğu imparator yapmak ve ülkeyi bir naip- 
lik meclisi ile yönetmek elbette daha doğru olurdu. Böyle yapı- 
lacak yerde Alman ulusal hayatında bir boşluk ve uçurum yara- 
tıldı. Askerliği ve aristokrat gelenekleri temsil eden birçok güçlü 
ögeler; meşruti bir devletin çevresinde toplanabilir ve impara- 
torluk sisteminin hatırı için yeni parlâmento ve özgürlük haya- 
tına ayak uydurabilirlerdi. Oysa bu çevrelerin, yeni kurulan sis- 
temle, bağları kesildi. Bütün özgür ruhuna ve sağladığı bütün 
olanaklara rağmen Almanlar Weimar Cumhuriyetine; düşman 
tarafından zorla kabul ettirilmiş bir sistem gözüyle baktılar. Bu 
hükümet; Almanlar arasında bir bağlılık duygusu yaratamadı, 
hayal ve idealleri içinde yer alamadı. Karamsarlık içine düşen 
Almanlar bir aralık ihtiyar Mareşal Hindenburg'un varlığına sa- 
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Mareşal Hindenburg 


rıldılar. Sonra birtakım aşırı akımları harekete geçti, boşluk ge- 
nişledi. Kısa bir duraksamadan sonra da bu boşluğu, Hitler on- 
başı doldurdu. Bu adam; yırtıcı bir dehası olan bir tmarhane 
kaçkını idi. Nefret duygusunu onun kadar şiddetle duyan ve di- 
le getiren bir adam, şimdiye kadar dünya yüzünde yaşamamış- 
tır. 


Fransa'nın sonu 


Fransa savaşta çok can vermişti. 1870 yılından beri bir inti- 
kam savaşının rüyasını gören eski Fransız kuşağı, amacına ka- 
vuşmuştu, fakat Fransızlığın yaşamsal gücünden ağır bir bedel 
ödemek koşuluyla... Zafer güneşinin doğuşunu selâmlayan 
Fransa, kuvvetten düşmüş, cılız bir Fransa'ydı. Baş döndürücü 
zaferlerinin ertesi günü Fransız yürekleri yoklansaydı, daha o 
dakika Alman korkusunun etkili bulunduğu görülürdü. Bu kor- 
ku yüzündendi ki, Mareşal Foch, Fransa'nın güçlü komşusuna 
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karşı korunma olanağı diye Ren ırmağının sınır olarak kabul 
edilmesinde direnmişti. Fakat İngiliz ve Amerikan devlet adam- 
ları şu karşılıkta bulundular: 

— Olamaz. Geniş Alman halk kitlelerinin Fransa'ya katılma- 
sı, on dört Wilson ilkesine, milliyet temeline ve özgür insan top- 
luluğunun kendi geleceğine egemen olması düşüncesine aykırı- 
dır. Oysa barış anlaşması bu temellere ve ilkelere dayanıyor. 

Anglo Saksonlar; Foch tarafından savunulan Fransız tezine, 
işte bu düşüncelerle karşı durdular ve sonunda Clemenceau'yu 
şu sözlerle kandırdılar: 

1. Fransa'nın savunması için ortak bir İngiliz-Amerikan gü- 
vencesi; 

2. Almanya'da askerlikten arındırılmış bir alan; 

3. Almanya'nın sürekli ve tam anlamıyla silâhsız bırakılması. 

Clemenceau; Foch'un sert protestolarına ve içinden kabaran 
duygularına rağmen bunu kabul etti. Bunun üzerine güvenlik 


Fransa Başbakanı Clemencae 
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sözleşmesi Wilson, Lloyd George ve Clemenceau tarafından im- 
zalandı. 

Amerika Birleşik Devletleri senatosu, Wilson'un imzasını 
reddetti ve sözleşmeyi onaylamaya razı olmadı. Biz ki barışı ha- 
zırlamak işlerinde Wilson'un düşünce ve isteklerine o kadar say- 
gı göstermiştik. Wilson bize kısaca şunu demekten çekinmedi: 
«Ne yapalım, Amerikan anayasasını daha dikkatle okumalı ve 
böyle sonuçlar çıkabileceğini hesaba katmalıydınız.» 

Fransız halkı korkunun, öfkenin, perişanlığın etkisi altında 
Clemenceau'yu bir köşeye attı. O Clemenceau, ki sert ve etkin 
kişiliğiyle dünyaca ünlü bir konumu vardı, İngiliz ve Amerikan 
dünyasında birçok ilişkiler ve dostluklar kurmuştu... Pluarch 

- «Kuvyetli ulusların özelliği; büyük adamlarına karşı nan nan- 

körlük etmektir.» En zayıf ve yaralı bir dakikalarında böyle bü- 

yük adamlarını köşeye atmak; Fransa adına büyük bir yanlışlık 
olmuştur. 

Üçüncü Fransız Cumhuriyetinin özelliği; siyasal gruplar ara- 
sındaki entrikalar, hükümetlerin ve bakanların sık sık değişme- 
sidir. Bütün bu durumlar Fransa'da yeniden canlandı. Bu biçim- 
de bir gidiş belki de politika oyunuyla uğraşanlar için kârlı ve 
eğlencelidir. Fakat ülke adına hiçbir çıkar.sağlamaz. 


Almanya'da ulusal iflâs 


Clemenceau'nun yerini alan en kuvvetli adam, Poincaré idi. 
Kendisi, Fransa'nın koruması ve denetimi altında bağımsız bir 
Ren hükümeti kurmak istedi. Bu projenin basarılı clmasına ola- 
nak yoktu. Poincar&; Ruhr'u işgal etmek yoluyla Almanya'dan 
onarım bedellerini zorla koparmak istedi. Bu hareket, Alman- 
ya'yı anlaşmalara uymak zorunda bıraktı, fakat Amerikan ve İn- 
giliz halkı tarafından hiç de hoş görülmedi. 
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Almanya'daki genel siyasal ve mali yıkıntı üzerine bir de 
1919 ile 1923 arasındaki onarım ödemeleri binince, mark sıfıra 
yuvarlandı. 

Ruhr'un Fransızlar tarafından işgali üzerine Almanlar öfke- 
den köpürdüler. Bile bile alabildiğine kâğıt para bastılar. Amaç- 
ları para sisteminin temelini tam olarak yıkmaktı. Enflâsyonun 
son dönemlerinde bir İngiliz lirasının değeri, 43.000.000.000.000 
marktı (yani kırk üç trilyon mark). 

Enflâsyonun sosyal ve ekonomik sonucu çok kapsamlı, çok 
yıkıcı oldu. Orta sınıfların tasarrufları yok oldu ve Nasyonal 
Sosyalizmin bayrakları arkasına katılacak insan yığınları böyle- 
ce zorla yaratıldı. 

Mantar gibi çıkan tröstlerin gelişmesi, Alman sanayiinin bü- 
tün yapısını sarstı. Ülkenin üretim sermayesi ortadan silindi. İç 
ulusal borç, sanayiin sermaye borçlanmaları ve bunlara karşı 
gösterilen güvence de, pek doğal olarak, aynı zamanda tasfiye- 
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ABD Başkanı Wilson 


ye uğradı ya da girişilen taahhütler, sahipleri tarafından çiğnen- 
di. Fakat bu durumlar, işletme sermayesinin yok olmasının ya- 
rattığı boşluğu dolduramadı. İflâs içindeki Alman ulusu, dışarı- 
dan büyük ölçüde borç para sağlamaya koyuldu. Bundan sonra- 
ki yılların başlıca amacı ve çalışması, bu borçlanmalar oldu. Tıp- 
kı bugün gibi, Almanlar o zaman hem acılar çektiler hem de ken- 
dilerini kin ve intikam duygularına kaptırdılar. 

İngilizler başlangıçta Almanlara diş bilemişlerdi. Fakat za- 
manla İngiltere'deki duygular, yolunu şaşırarak, tam anlamıyla 
kötü yönde gelişti. Lloyd George ile Poincar6'nin arası açıldı. Po- 
incar6'nin sert bir kişiliği vardı. Bu durum; metin ve uzak görüş- 
lü siyasetinin gelişmesine engel oldu. İki ulus, görüş ve hareket 
bakımından ayrıldılar. İngilizler; Almanlara sevgi, hatta hayran- 
lık göstermeye ve bu duygularını en aşırı bir biçimde ortaya 
koymaya başladılar. 


Yavrusunu terkeden baba 


Milletler Cemiyeti yeni doğmuştu ki, öldürücü bir darbeyle 
karşı karşıya kaldı. Birleşik Amerika, Wilson'un doğurduğu 
yavruyu terketmişti. 

Wilson, yüksek idealleri için çarpışmaya hazırdı. Ne var ki, 
seçim mücadelesine atılmaya tam hazırlandığı bir sırada kendi- 
sine inme indi, felç içinde yatağa düştü. Bundan sonraki iki 
önemli olay dolu yıl sırasında hiçbir şeye yaramaz bir ceset ola- 
rak kaldı. Bu iki yılın sonunda, 1920'de Devlet Başkanlığı seçim- 
leri yapıldı. Seçimlerde Wilson'un partisini de ideallerini de si- 
yasi seller süpürdü, gitti. 

Atlantik'in karşı tarafında; Cumhuriyet Partisinin Demokrat 
Partiye karşı zaferi üzerine aşırı duygular ortalığa egemen oldu. 
«Avrupa kendi başının çaresine bakmalı ve borçlarını ödemeli» 
görüşü ileri sürülüyordu. Oysa bir yandan da gümrük tarifeleri 
yükseltildi. Borçlar, ancak Amerika'ya mal göndermekle ödene- 
bileceğine göre, ödeme olanağı böylece ortadan kaldırılmış oldu. 

1920 Washington Konferansında; Birleşik Amerika deniz si- 
lâhlarının bırakılması konusunda köklü önerilerde bulundu. Bu- 
nun üzerine Birleşik Amerika ile İngiltere savaş gemilerini batır- 
maya ve askeri tesislerini yıkmaya koyuldular. Çok garip bir 
mantıkla şu düşünce ileri sürülüyordu: 

— Yenenler, silâhlarını söküp atmadan, yerilenlerin silâhları- 
nı bırakmaya zorlarsa ahlâksızlık etmiş olurlar. 

Fransa, Ren sınırından da, anlaşmanın sağladığı güvenceler- 
den de yoksun bırakılmıştı. Buna rağmen Fransız ordusunun; 
sayısı sınırlanmış bir durumda bile olsa, zorunlu askerlik temeli 
üzerine devam ettirilmesinden dolayı Amerika ve İngiltere'de 
itiraz sesleri yükselmeye başladı. 

İngiltere ile Japonya arasında bir ittifak vardı. Japonlar, bu- 
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nun koşullarına saygı göstermişlerdi. Amerikalılar, İngiltere'ye 
şunu belli ettiler ki, bu ittifak devam edecek olursa, Amerikan- 
İngiliz ilişkileri sekteye uğrayacaktı. Bunun üzerine ittifaka son 
verildi. Bu hareket, Japonya'da derin bir üzüntü yarattı ve bir 
batı ülkesinin bir Asya devletini tekmelemesi diye karşılandı. 
Barış için ileride kesin bir değer taşıyabilecek birtakım bağlar 
böylece çözülmüş oldu. Japonya için bir avuntu vardı ki, o da; 
Almanya ile Rusya'nın aynı zamanda çekilmesi üzerine dünya- 
nın deniz kuvvetleri arasında üçüncü konuma yükselmesi ve 
Asya dünyasında en yüksek aşamaya varmasıydı. 

Washington Konferansında verilen kararlar gereğince, Japon- 
ya, büyük savaş gemisi olarak, İngiltere ile Amerika'dan daha 
aşağı bir durumda olmayı kabul etmişti. İki Anglo Sakson ulu- 
sunun beşer büyük savaş gemisi sahibi olmasına karşılık, Japon- 
ya'nın üçten çok gemisi bulunmayacaktı. Bununla birlikte Ja- 
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ponya'nın yapmasına izin verilen savaş gemisi tonajı; Japon- 
ya'nın yapım olanaklarına ve mali gücüne oranla, zaten en üst 
sınırı oluşturuyordu. 

Japonlar, iki Anglo Sakson ülkesinin yaptıklarını, dikkatli ve 
memnun bir gözle izliyorlardı. İki büyük deniz kuvveti, kendi 
güçlerini, kendi elleriyle yok ediyor ve donanmalarını, dünya- 
daki sorumluluklarının gerektirdiği düzeyden daha aşağılara 
düşürüyorlardı. 

Böylece gerek Avrupa'da ve gerek Asya'da, muzaffer mütte- 
fikler, barış adına öyle birtakım koşullar yaratıyorlardı ki, bun- 
lar yeni bir savaşın çıkmasını önleyebilecek engelleri ortadan 
kaldırıyor ve savaşın yollarını yeniden açıyordu. 


Bolşevikler ve faşistler sahnede 


Atlantik'in her iki yanında iyi niyetli birtakım sözler tekrar 
ediledursun, olayların ucu gitgide elden kaçıyordu. Bu hava 
içinde Avrupa'da öyle bir anlaşmazlık konusu belirdi ki, çarlar- 
la kayserlerin emperyalizminden çok daha korkunçtu. Rus- 
ya'daki iç savaş, Bolşevik ihtilâlinin kesin zaferiyle sonuçlanmış- 
tı. Polonya'yı egemenliği altına almak için ilerleyen Bolşevik or- 
duları, Varşova savaşında geri püskürtülmüştü. Fakat Almanya 
ile İtalya'nın komünist propagandalarına kapılmalarına ve ko- 
münistliğin kucağına düşmelerine az kaldı. Macaristan, bir ara- 
lık komünist diktatörü Bela Kun'un pençesine düştü. 

Mareşal Foch, Bolşevikliğin yenenlerin sınırlarına bir daha el 
uzatamayacağı konusunda yerinde bir düşünce ileri sürmüştü. 
Buna rağmen savaşı izleyen yıllar içinde Avrupa dünyası Bolşe- 
viklik korkusuyla titredi. 

Ortalığa bir de faşizm çıktı ki, bu; komünizmin gölgesi ya da 
çirkin bir yavrusuydu. Bir yandan da Onbaşı Hitler, Alman su- 
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bay sınıfının davasına hizmet etmeye başlamış ve işçilerle asker- 
ler arasında; Yahudilere ve komünistlere karşı bir nefret yarat- 
mak amacıyla Münih'te işe girişmişti. Bunları Almanya'nın boz- 
gununa neden olmakla suçluyordu. 

İtalya'da Benito Mussolini adlı bir serüven adamı ortaya çık- 
mış ve: «İtalya'yı komünistlikten kurtarmak için yeni bir hükü- 
met biçimi oluşturuyorum» derken, kendisi diktatör kesilmişti. 

Komünizm, nasıl faşistliği yaratmışsa, faşistlik de naziliğin 
babası olmuştur. Birbirinin benzeri olan bu hareketler, dünyayı 
eskisinden daha kötü anlaşmazlıklara sürüklemiştir. Bunların 
yıkıcı güçlerinin ve zararlarının sonuna varmış olduğumuzu da 
kimse ileri süremez. 


Silâhsız Almanya 


Her şeye rağmen barış adına sağlam bir güvence elde edil- 
miş, Almanya'nın silâhı elinden alınmıştı, bütün top ve silâhları 
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tahrip edilmişti. Donanması Scapa Flowo'da kendi kendini ba- 
tırmıştı. Geniş ordusu dağıtılmıştı. Versay anlaşması gereğince 
Almanya kendi iç düzenini korumak için, yalnız yüz bin kişilik 
bir meslek ordusuna sahip olacak ve ihtiyat kuvvetlerini yetişti- 
remeyecekti. Almanya'da her yıl askerlik yaşına gelen gençler, 
artık askeri eğitim görmüyordu. Ordu kadroları dağılmıştı. Su- 
bay sayısını onda bire indirmek amacıyla çaba harcanıyordu. 
Denizaltılar, Almanlar için yasaktı. Donanma da her biri on bin 
tonu aşmayacak birkaç gemiden oluşacaktı. 

Bolşevik düşmanı ülkelerden oluşan bir kordon; Sovyet Rus- 
ya'yı, Batı Avrupa'dan ayırıyordu. Bunlar eski Çar İmparatorlu- 
ğu'ndan ya da onun kendisinden korkunç bir vârisi bulunan 
Bolşevik yönetiminden kopup ayrılan hükümetlerdi. 

Polonya ve Çekoslovakya; bağımsızlığın olanaklarıyla geliş- 
me yolunu tuttular. Avrupa'nın ortasında dimdik görünen bir 
manzaraları vardı. Macaristan, Bela Kun yıkımından sonra sağ- 
lığına kavuşmuştu. 

Zaferin defne dalları üzerinde dinlenen Fransız ordusu Avru- 

A en büyük askeri gücü manzarasını gösteriyordu. Fransız 
hava kuvvetinin de büyük bir gücü olduğu bir aralık sanılmıştı. 

1934 yılına kadar Avrupa'da ve bütün dünyada yenenlerin 
egemenliği sürdü. Bu on altı yıllık dönemde bir an geçmedi ki, 
müttefikler ve hatta yalnız İngiltere ile Fransa, Avrupa'daki ta- 
raftarları; Milletler Cemiyeti adına ve onun uluslararası manevi 
kalkanını kullanmakla duruma egemen olmasınlar ve Alman as- 
keri kuvvetine karşı etkinliklerini yürütemesinler... 

Yenenler ve bu arada özellikle Birleşik Amerika, böyle yapa- 
cak yerde, 1931 yılına kadar bütün çabalarını Almanya'dan yıl- 
lık onarım taksitlerini koparmaya ayırdılar. Bu amaçla, Alman- 
ya'da birtakım denetleme komisyonları bulunuyor, bunlar da 
Alman genel yaşamına zorlayıcı nitelikte yaptırımlara girişiyor- 
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lar. Oysa gerçekte bütün onarım paraları, Amerika'nın sağladığı 
geniş kredilerle karşılanıyordu. Harcanan çabalar tam anlamıy- 
la gülünçtü, karşılığında kin ve düşmanlıktan başka bir ürün 
alınmıyordu. 

Bu yanlış yolda gidilecek yerde, eğer barış anlaşmasının Al- 
manya'yı silâhsız bırakmak yolundaki maddeleri sonuna kadar 
sıkı bir biçimde uygulansaydı; şiddete başvurmaya ve kan dök- 
meye gerek olmadan dünyanın barış ve güvenliği korunmuş 
olacaktı. Ne çare ki, anlaşmanın maddelerine karışmalar, önem- 
siz bir derecede iken ihmal gösterildi, saldırılar ciddi bir durum 
alınca da müdahaleden çekinildi. Böylece sürekli bir barışın 
sağlanması elden kaçırıldı. 

Yenenlerin çılgınlıkları; yenilenler tarafından yeni baştan iş- 
lenen cinayetleri hoş gösteremez, fakat bunların nasıl meydana 
geldiğini hiç olmazsa açıklar. Bu çılgınlıklar olmasaydı, yeni baş- 
tan cinayet işlemeye ne neden, ne de olanak ve fırsat bulunmaz- 
dı. 


İnsanlık bağı çözülüyor 


İnsanların gürültülü bir tarihleri var. Fakat bunun içindeki en 
korkunç facia, son geçirdiğimiz felâketlerdir. Bunlar nasıl mey- 
dana geldi? Buna ilişkin bildiklerimi ve izlenimlerimi bu sayfa- 
larda anlatmakta yarar görüyorum. 

Geçirdiğimiz facia, yalnız can ve mal kaybı değildir. Bunlar; 
savaştan ayrı tutulması olanaksız olan zorunluluklardır. İlk dün- 
ya savaşında da korkunç bir ölçüde kan dökülmüş ve ulusların 
yüzyıllardan beri biriktirdiği kazanımlar yok olmuştu. Bununla 
birlikte Rus ihtilâlinin yarattığı aşırılıklara rağmen Avrupa uy- 
garlığının temeli ozaman sağlam kalmıştı. Topların yarattığı toz 
ve duman ortadan kalktığı zaman uluslar; eski düşmanlıklarına 
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rağmen, tarihsel bir varlık olarak birbirlerinin yüzlerini tanıya- 
bilmişlerdi. 

Uluslararası savaş kurallarına ilk dünya savaşında az çok 
saygı gösterilmişti: Karşı karşıya dövüşmüş olan askerler, birbir- 
lerine, aynı mesleğin adamları gözüyle bakabiliyorlardı. Gerek 
yenenler ve gerek yenilenler uygar bir devlet niteliklerini az çok 
koruyorlardı. Gösterişli bir konferans sonucunda bir barış anlaş- 
ması meydana getirilmişti ki, uygulanmasına olanak olmayan 
mali maddeleri bir yana bırakılırsa, XIX. yüzyılda uygar ulusla- 
rın ilişkilerine gittikçe genişleyen bir ölçüde düzen veren ilkele- 
re uygun sayılabilirdi. 

Dünyada barış düzeninin başladığı ilân edilmişti. Hepimizi 
ve özellikle Avrupa'yı yeni bir savaştan korumak amacıyla da 
dünya ölçüsünde bir barış kuruluşu oluşturulmuştu. 

Oysa İkinci Dünya Savaşı; insanla insan arasındaki bütün 
bağları koparınıştır. Hitler'in baskısı altında Almanlar tarafın- 
dan öyle cinayetler işlenmiştir ki, bu kadar fazlasına ve bu kadar 
canavarcasına insanlık tarihinin en kara sayfalarında bile rast- 
lanmaz. Altı, yedi milyon erkek, kadın ve çocuk Alman toplama 
kamplarında, sistem biçimini alan öyle yöntemlerle toptan yok 
edilmeye uğratılmıştır ki, bunların karşısında eski tarih dönem- 
lerinin yok etme hareketleri hiç derecesine iner. 

Doğu cephesindeki savaşlarda gerek Almanlar ve gerek Rus- 
lar; bütün kasaba ve yöre halkını yok etmeyi bile bile tasarlamış- 
lar ve bu amaçlarını yerine getirmişlerdir Açık şehirleri havadan 
bombardıman etmek yolundaki kötü uygulamaları Almanlar 
bulmuşlardır. Müttefiklerin hava kuvvetleri gelişince, bu hare- 
ketleri yirmi katı fazlasıyla ödemişlerdir. En sonunda kullanılan 
atom bombası, Hiroşima ve Nagazaki'yi dünya yüzünden kal- 
dırmıştır. 
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Maddi yıkıntıdan, mânevi perişanlıktan oluşan öyle bir du- 
rumun sonunda göz açtık ve çıktık ki, böyle bir şey eski yüzyıl- 
larda yaşayan insanların hayalini bile hiçbir zaman karartma- 
mıştır. Çok acı çektik, çok işler gördük. Buna rağmen karşımız- 
da bulunan sorunlar ve tehlikeler; içinden sıkıntıyla kurtuldu- 
gumuz durumlardan daha beter ve daha korkunçtur. 

Bu olaylar içinde yaşayan ve görev gören bir insan olarak be- 
nim izlediğim amaçlar şunlardır: İkinci Dünya Savaşı faciasının 
ne kadar kolaylıkla önlenebileceğini göstermek istiyorum. Kötü- 
lerin kötülüklerinin, erdemlilerin zayıflığından nasıl güç aldığı- 
nı ortaya koyacağım. Şunu kanıtlayacağım ki, demokrat ülkele- 
rin kurtuluş biçimi ve oralarda egemen alışkanlıklar geniş kitle- 
lere güven duygusu vermek için gerekli olan inancı ve istikrarı 
sağlamaya yetmiyor, ulusları daha geniş bir kuruluş durumuna 
koymaktan başka çıkar yol yoktur. Demokrat uluslar; kendi var- 
lıklarıyla ilgili sorunlarda bile, on, on beş yıllık bir süre olsun, 
belirli bir amaca ve siyasete bağlı kalmak olanağından yoksun 
bulunmaktadırlar. 

Anlattıklarım size gösterecektir ki, önlem ve anlayış yolun- 
daki bazı iyi niyetli öneriler; tehlikeleri ve felâketleri önleyecek 
yerde bunların birinci etkeni durumuna gelebilir. Huzuru koru- 
mak ve rahat yaşamak amacıyla izlenen ortalama yolun; bizi fe- 
lâketin tam ortasına sürüklemesi olasıdır. Şunu da hep birlikte 
göreceğiz ki, ulusal siyasetlerin med ve cezrine bağlı olmadan 
uzun yıllar, ortak bir uluslararası siyaset izlemekten başka kur- 
tuluş yolu yoktur. 

Almanya'yı otuz yıl silâhsız bir durumda tutmak, bu süre 
içinde yenenleri amaca uygun derecede silâhlandırmak, eğer bu 
arada barış elde edilmemişse Milletler Cemiyetini bir kat daha 
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güçlendirmek ve imzalanan anlaşmaların ancak tartışma ve an- 
laşma yoluyla korunacağı ve değiştirileceği esasını onun aracılı- 
ğıyla yürütmek; uygulanması olası ve basit bir siyasetti ve elbet- 
te akla yakındı. 

Birinci Dünya Savaşı'nda üç dört güçlü devlet; birlikte hare- 
ket etmekle, vatandaşlarına baş vurmuşlar ve en aşırı fedakârlık- 
lara razı olmalarını istemişlerdi. Uluslar da ortak amaç adına bu 
fedakârlıklara razı olmuşlardı. Ortak amaca varıldıktan sonra da 
birlikte hareket etmeye devam edilmesini beklemek insanların 
hakkıydı. 

Yenen devletler; bütün güçlerine, bütün uygarlıklarına, bü- 
tün bilgilerine, bütün deneyimlerine, bütün bilimlerine rağmen 
işte bu yalın gerçeğe ayrı ayrı erememişlerdir. Herbiri hazırdan 
yemiş, günü güne katmış, seçimden seçime işlerini sürüklemiş, 
böylece birincinin üzerinden ancak yirmi yıl geçmişken, İkinci 
Dünya Savaşı'na girişilmesi konusundaki kötü kararı vermek 
gerekmiştir. Birinci Dünya Savaşı'nda yeni bir dünya kurulaca- 
ğının inancıyla can veren fedakâr adamların çocuklarını, yirmi 
yıl sonra yeniden ışıklar dünyasından koparmak, karanlıklar 
dünyasına omuz omuza göndermek gerekmiştir. 
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II 
Barışlı dönem 
1922 - 1931 


Mr. Baldwin iş başında - Lloyd George düşüyor - Koruma 
yöntemi canlanıyor - İngiltere'de ilk sosyalist hükümet - Bald- 
win'in zaferi - Maliye Bakanı oluyorum - Savaş borçları ve 
onarım - İngiltere'de genel refah ârtıyor - Hindenburg, Alman 
Devlet Başkanı oluyor - Lokarno Konferansı - Austen Cham- 
berlain'in tuttuğu yol - Barışın en yüksek noktası - Sakin bir 
Avrupa - Almanya'da refah belirtileri - 1929 genel seçimleri - 
Baldwin ile anlaşmazlık içine düşüyorum - Hindistan - Eko- 
nomik bir kasırga - Büyük bir ümit sönüyor - İşsizlik - İkinci 
Mc. Donald hükümeti düşüyor - Siyasal bir muhalif durumu- 
nu alıyorum - İngiltere'de mali karışıklık - 1931 genel seçimle- 
ri. 


1922 yılında İngiltere'de yeni bir lider çıktı. Adı Stanley Bald- 
win, dünya sahnesinde tanınmış ya da göze çarpmış bir adam 
değil... İngiltere'nin iç işlerinde oynadığı rol de pek küçük... Bi- 
rinci Dünya Savaşı'nda Hazine Bakanlığı yapmış, 1922 başların- 
daki görevi de Ticaret Bakanlığı... 

1922 Ekiminde bu adam, Lloyd George'un yerini alıyor, İngi- 
liz siyaset alanında baş role geçiyor. Bu yeri 1936 Haziranına ka- 
dar koruyor. Sonra halkın saygısını kazandığı bir sırada ağır gö- 
revinden çekiliyor, köşesinde karar kılıyor. 
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Stanley Baldwin ile olan ilişkilerim; anlatacağım hikâyede 
çokça yer alacaktır. Aramızda kimi zaman önemli anlaşmazlık- 
lar çıktı. Fakat kişisel görüşme ve ilişkilerimizde hiçbir zaman 
tatsızlık olmadı. Her zaman yüz yüze konuşabilecek ve birbiri- 
mize karşı dürüstlük ve anlayış gösterecek bir durumda kaldık. 


Lloyd George düşüyor 


İrlanda sorununun çözüm biçimi, Mr. Lloyd George'un baş- 
kanlığı altındaki karma hükümetin içinde huzursuziuk yaratmış 
ve parti duyguları alevlenmişti. Hele genel seçimlerin yaklaşma- 
sı ve bunları geciktirmenin olanaksızlığı bu duyguları büsbütün 
şiddetlendirmişti. Vatandaşların karşısına bir karma hükümet 
olarak mı çıkacaktık, yoksa seçimden önce ayrı partiler durumu- 
na mı gelecektik? İşte bu dava, bütün zihinleri işgal ediyordu. 
Genel çıkarın gereği; bu kadar vartaları, bunalımları birlikte at- 
latan ve çok ağır birtakım sorumlulukları birlikte taşıyan parti- 
lerin ve kişilerin halkın karşısına birlikte çıkmalarıydı. İngiliz si- 
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yasal dürüstlük geleneğinin gereği de bu idi. 

Parlâmentodaki en geniş ve güçlü parti olan muhafazakârla- 
rın bu durum konusunda serbestçe karar vermeleri için liberal 
olan Başbakan Lloyd George ve yine o zamanki liberal duru- 
mum dolayısıyla ben; görevlerimizi terk ve istifa etmeye ve Mr. 
Austen Chamberlain'in kuracağı yeni bir hükümeti destekleme- 
ye hazır olduğumuzu muhafazakâr arkadaşlarımıza bildirmiş- 
tik. Muhafazakâr liderler tarafından bize verilen cevap, böyle bir 
fedakârlığı kabul etmeyecekleri ve hepimizin birlikte görev ba- 
şında kalmamız gerektiği yolunda idi. Ne çare ki, partililer, li- 
derlerin özverili ve dürüst duygularına katılmadılar ve iktidarı 
tek başlarına ele geçirmeye taraftar olduklarını belli ettiler. 

Muhafazakâr Parti içinde bu sorun konusunda oya başvurul- 
duğu zaman ezici bir çoğunluğun Lloyd George'tan ve ulusal 
karma hükümetten ayrılmak taraftarı olduğu belli oldu. O gün 
öğleden sonra, Başbakan istifasını verdi. 

Ne ilginçtir ki, o gün sabah kalktığımız zaman, hepimiz siya- 
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si dost ve kader ortağı durumunda idik, akşam basmadan mu- 
hafazakârlar siyasal düşmanlarımız kesildiler ve bizi işlerimiz- 
den çıkardılar. Savaş sırasında birlikte çalıştığımız bütün muha- 
fazakârlar ve savaş kabinesindeki bakanların çoğunluğu, Lloyd 
George ile dayanışmayı seçtiler. Hiç beklenmediği halde, tek ay- 
rı davranan Lord Curzon oldu. Arthur Balfour, Austen Cham- 
berlain, Robert Horu ve Lord Birkenhead; Lloyd George'un tara- 
fını tutanlar arasında idi ki, bunların dördü de, Muhafazakâr 
Partinin en etkili adamları idi. 


Mac Donald-Baldwin dönemi 


O bunalımlı dakikada ben ağır bir apandisit ameliyatı geçir- 
miş ve yatağa düşmüştüm. Kendime geldiğim zaman bir de ne 
haber alayım? Lloyd George istifa etmiş, ben de o günlerde yal- 
nız apandisitini kaybetmekle kalmamışım, kabinedeki Sömürge- 
ler Bakanlığı da elden gitmiş. Oysa bu bakanlığı hem parlâmen- 
toda temsil etmiş hem de yönetim bakımından bazı başarılarım 
olduğunu sanıyordum. 

Bir yıl önce ciddi sağlık nedenleri dolayısıyla aramızdan ay- 
rılan Bonar Law, istemeye istemeye Başbakan oldu. İkinci dere- 
cede bir futbol takımını andıran yeni kabinede en çok göze çar- 
pan kişi, Maliye Bakanlığını üzerine alan Baldwin idi. 

1923 yılı başlarında Bonar Law öldü. Yerine Baldwin Başba- 
kan oldu. Lord Curzon da Dışişleri Bakanlığını kabul etmeye hiç 
istemeyerek razı oldu. Gözü daha yüksekte idi. 

Bundan sonra geçen on üç yılı “Baldwin-Mac Donald döne- 
mi” diye anmak gerekir. Mac Donald hiçbir zaman kesin bir ço- 
gunluk elde edemedi. İster iş başında, ister muhalefette bulun- 
sun, Baldwin, bir süre, İngiliz politika hayatının etkili kişisi kal- 
dı. 
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İki devlet adamı, önce nöbetleşe yer değiştirmek, sonra birlik 
kurarak İngiltere'yi yönettiler. Birbirine muhalif partilere bağlı 
bulunuyorlardı; birbirine zıt çıkarları temsil ediyorlardı. Öyle ol- 
duğu halde görüş, anlayış ve yöntem bakımından birbirlerine 
büyük bir yakınlık duyuyorlardı. İngiliz meşrutiyet tarihinde 
onlar kadar sıkı bir biçimde elele yürüyen başka iki Başbakana 
rastlarılmaz. Çok ilginçtir ki, her ikisinin sevgi ve ilgileri; bağlı 
oldukları partiye zıt olan yana doğru akıyordu. İşçi Başbakan 
Ramsay Mac Donald'da eski kafalı bir muhafazakâra özgü türlü 
türlü duygulara rastlanıyordu. 

Baldwin'e gelince, ılımlı sosyalizmi çok iyi bir biçimde temsil 
ediyordu. Hatta İşçi Partisine bağlı olan birçok adamı, sosyalizm 
ilkelerini temsil yeteneği bakımından, geride bırakıyordu. 


Sosyalist kabine 


Birdenbire elde ettiği yüksek makam, Baldwin'in başına vur- 
mamıştı. Kendisini kutlamaya gelenlere şu karşılıkta bulunuyor- 
du: 

— Görev zordur, benim için dua ediniz. 

Fakat Başbakan olduğundan çok zaman geçmemişti ki, ma- 
kamını koruma bakımından endişelere düştü. Lloyd George, 
gümrük koruması davasını ele alarak saldırıya geçmeye hazır 
bulunuyordu. Savaş kabinesinden açıkta kalan ve Muhafazakâr 
Parti içinde muhalif duruma geçen birtakım kimseleri de çevre- 
sine toplaması olası idi. 

1923 sonbaharında Baldwin, rakiplerinden daha atak davra- 
narak koruma davasını ileri sürmeye karar verdi. Genel seçimle- 
rin bir yıl önce yapılmış olmasına rağmen onun önerisi üzerine 
Kral, parlâmentoyu dağıttı ve yeni seçimlere gidildi. 

Seçimlerde Liberal Parti, serbest ticaret bayrağı altında bir 
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atılım yaptı. Ben de onlarla birlikteydim. Çoğunluğumuz yoktu, 
fakat diğer iki partiye karşı dengeyi sağlıyorduk. Eğer Ascuith 
istemiş olsaydı, iktidarı ele alabilirdik. İstemediği için Mac Do- 
nald; İşçi Partisinin parlâmento içinde beşte iki derecesinde gü- 
cü bulunmasına rağmen İngiltere'nin ilk sosyalist Başbakanı ol- 
du. İki eski parti, birbirleriyle dövüşüyorlardı. Bir yıl kadar sos- 
yalistlerin iktidarda kalmasına bu yüzden ortam bıraktılar. 

Sosyalist azınlığının yönetimi altında İngiltere istikrara doğ- 
ru gitti. Genel rüzgâr sosyalistlerin o kadar yararına esmeye baş- 
ladı ki, liberallerle muhafazakârlardan oluşan muhalif çoğun- 
luk, ilk fırsatta bir ara davayı konu ederek sosyalistleri al aşağı 
etti. Bir kere daha genel seçim yapıldı ki, iki yıllık bir süre içinde 
bu üçüncüsüydü. Muhafazakârlar diğer iki partinin toplamın- 
dan 222 fazlasıyla çoğunluk kazandılar. Seçimlerde Muhafaza- 
kârlar 413, Liberaller 20 ve İşçiler 151 milletvekilliği kazanmış 
bulunuyorlardı. Genel seçimlerin öncesinde Baldwin'in durumu 
çok zayıftı. Seçimlerin kazanılmasına da fazla bir katkısı olma- 
mıştı. Bununla birlikte daha önceleri, parti lideri olarak kendisi- 
ni gösterdiği için Başbakan olacağı kesindi. Evine çekildi ve ikin- 
ci kabinesini kurmakla uğraştı. 


Ben de muhafazakâr oluyorum 


Bu sırada ben muhafazakârlar arasında epeyce saygı kazan- 
mış bulunuyordum. Altı ay önce Londra'da yapılan bir bölgesel 
seçim; muhafazakârların bana olan bağlılıklarını belli etti. Seçi- 
me liberal bir aday diye girmiş olmama rağmen birçok muhafa- 
zakâr bana oy verdi ve benim için çalıştı. Bir muhafazakâr mil- 
letvekili; Başbakana ve Muhafazakâr Partisinin örgütüne karşı 
gelerek benim seçim çalışmamda etkin bir rol oynadı. Bu; görül- 
müş bir şey değildi. Sonuçta seçimi kaybettim, fakat 20.000 oyun 
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içinden ancak 43 oyla azınlıkta kalarak... 

Genel seçimlerde ise 10.000 oyluk bir çoğunlukla başarılı ol- 
dum. Fakat liberal diye değil, meşrutiyetçi adı altında ortaya 
atılmıştım. Muhafazakâr sıfatını kabul etmeye razı bulunmuyor- 
dum. 

Seçim arası Baldwin ile bazı dostça ilişkilerde bulunmuştum. 
Fakat seçimin böyle ezici bir sonuç vereceğine ve onun Başbakan 
kalacağına olasılık vermemiştim. Seçimden galip çıkınca, benim- 
le ilgili ne gibi düşünceler beslediğini hiç bilmiyordum. 

Maliye Bakanı olarak kabinesine girmemi önerince hayret 
içinde kaldım. Muhafazakâr Parti de şaşkınlıktan dilini yuttu. 
Babam da bir aralık bu makama gelmişti. 

Muhafazakâr Partiye girmem konusunda hiçbir taraftan bas- 
kı yapılmadı. Bununla birlikte bir yıl sonra kendi isteğimle se- 
çim bölgeme baş vurarak meşrutiyetçi sıfatını terketmem ve Mu- 
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hafazakâr Partiye girmem konusunda oylarını aldım. Muhafa- 
zakâr Partiden ilk ayrıldığım zamandan beri yirmi yıl geçmişti. 


Savaş borçları sorunu 


Maliye Bakanı olarak ilk ele aldığım sorun, Amerika'ya olan 
borcumuzdu. Birinci Dünya Savaşı'nın sonunda Avrupalı müt- 
tefiklerin, Birleşik Amerika'ya olan borcu on milyar doları bul- 
muştu. Bunun dört milyarı İngiltere'nin borcu idi. Buna karşılık 
diğer müttefikler ve özellikle Rusya; İngilte'ye yedi milyar dolar 
kadar borçlanmışlardı. 1920'de İngiltere, bütün savaş borçlarının 
silinmesini önerdi. Böylece biz, kâğıt üzerinde olsun, yedi yüz 
elli milyon İngiliz lirası kadar bir fedakârlığı göze almış bulunu- 
yorduk. O zamandan beri, paranın değeri yarıya indiği için fe- 
dakârlığımızın; sonraki ölçülerle, bir buçuk milyara vardığı da 
söylenebilir. 

Borç sorunu konusunda bir türlü bir çözüm bulunamadı. 
Ağustos 1922'de, Lloyd George, daha iş başında iken, Mr. Balfo- 
ur'un imzasıyla yayınlanan bir nota gereğince, İngiltere hükü- 
meti şu tahhütte bulundu: Kendi alacaklılarından isteyeceği pa- 
raların toplamı; Amerika'nın İngiltere'den alacağı alacakların 
toplamını aşmayacaktı. İngiltere böylece büyük bir özveri gös- 
termiş oluyordu. 1922 Ocak ayında, Bonar Law hükümetinin 
Maliye Bakanı bulunan Mr. Baldwin'in başkanlığı altında bir he- 
yet, Washington'u ziyaret etmişti. Varılan anlaşma gereğince, İn- 
giltere hükümeti kendi borçlularından olan alacaklarını tahsil et- 
sin etmesin, Amerika'ya olan borçlarını ödemeyi kabul etti. Yal- 
nız faiz miktarı yüzde beşten, yüzde üç buçuğa indirildi. 

Washington'da varılan anlaşma, İngiliz siyasal çevresini, 
özellikle Başbakanı büyük bir endişeye düşürdü. İngiltere, sava- 
şın ilk gününden son gününe kadar mücadelede bulunmuştu. 
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Savaş yüzünden yoksul düşmüştü. Buna rağmen altmış iki yıl, 
yılda otuz beş milyon İngiliz lirası kadar savaş borcu ödemek 
zorunda bırakılıyordu. 

Varılan anlaşmayı yalnız İngilizler değil Amerika'daki birçok 
ciddi mali çevre de eleştiriyor ve gerek alacaklı ve gerek borçlu 
için çok kötü bir durum yarattığını söylüyorlardı. Buna karşı 
Amerika'da, Devlet Başkanı Coolidge, bir tek cümle ile karşılık- 
ta bulunmuştu: 

— Bu parayı bizden borç aldılar mı, almadılar mı? 

Bu sorusu, mantığa uygundu, fakat bütün gerçeği dile getir- 
miyordu. Ülkeler arasında mal ve hizmet değiş tokuşundan do- 
layı olan borçların ödenmesi, hem haklıdır hem de gereklidir. 
Oysa savaş yüzünden yapay bir Yekilde borçlanılan paraların 
ödenmesi konusundaki bir istek, bütun dünyanın ekonomik dü- 
zenini bozar. Zaferde ortak olan bir müttefikten istenilen paralar 
da, yenilmiş bir ulustan koparılmak istenilen tazminat da aynı 
sonucu verir. 

Amerika'nın Baldwin ile Coolidge arasındaki borç anlaşma- 
sının uygulanmasında ısrar etmesi, bütün dünyayı sarsan mali 
bunalımın belli başlı nedenlerinden biridir. Bu anlaşma, dünya- 
nın kalkınmasını zorlaştırmış ve birtakım nefretler yaratmıştır. 

Amerika'ya borç ödemek için para bulmak olanak dışında gi- 
bi bir şeydi. Amerika, tarifelerini yükseltmiş ve yabancı ulusla- 
rn Amerikalılara mal satmasını güçleştirmişti. Bundan başka, 
dünyada toprağın altından şimdiye kadar ne kadar altın çıkarıl- 
mış ise bunun hemen hepsi, Amerika'nın kasalarına gömülmüş- 
tü. 

Amerika; daha hafif bir ölçüde olmak üzere, diğer Avrupalı 
müttefiklere karşı da aynı isteklerde bulunmuştu. Bu hareketin 
ilk sonucu bütün galiplerin Almanya'nın başına üşüşmesi oldu. 

Ben, 1922 tarihli Balfour notasında belirtilen mali siyasete ta- 
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raftardım. Daha o zaman notayı onayladığımı belli etmiştim. 
Maliye Bakanı olduktan sonra aynı düşünceyi tekrar ettim ve bu 
düşünce içinde hareket etmeye karar verdim Eğer kendi alacağı- 
mızı tahsil etmeden borç ödemek olanağı olmadığını kanıtlar- 
sam, Amerikalıların yola geleceklerini umuyordum. Washing- 
ton, davayı bu açıdan karşılamaya razı olmadı. Hatta benim tut- 
tuğum yol, Amerikalıları kızdırdı. Birleşik Amerika hükümeti, 
kendi alacaklarımızı tahsil edelim, etmeyelim, her yıl, Ameri- 
ka'ya olan borç taksitlerini ödememize ısrar ediyordu. 
Avrupa'daki bütün müttefiklerle anlaşmalar yapmaya giriş- 
tim. Böylece elde edilecek para ile Almanya'nın tazminat taksit- 
leri ilâve edilecek olursa, yılda otuz beş milyon İngiliz lirası bir 
araya getirilmiş bulunacaktı. İster istemez Almanya'yı sert bir 
baskı altına aldık. Alman iç işleri üzerinde gerçek bir uluslarara- 
sı kontrol kuruldu. Bu yüzden birçok huzursuzluk çıktı. Birleşik 
Amerika, İngiltere'den tam olarak, yalnız üç taksit alabildi. Bun- 
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lar da; değişiklik geçiren Dowes plânı gereğince Almanya'dan 
koparılan onarım taksitleriydi. 

Resmi konutum, Başbakana ayrılan evin yanında idi. Beş yıl 
komşuluk ettik. Hemen her sabah kendisine uğrar, birkaç daki- 
ka konuşurdum. Kabinenin ileri gelen üyesinden biri olduğum 
için olup biten her sorunda sorumluluk payımı üzerime alıyor- 
dum. 

Bu beş yıl içinde İngiltere, kendini iyice topladı. Hükümet ba- 
şarılı çalışıyordu. Yıldan yıla iyileşme belirtileri artıyordu. Övü- 
nülecek bir fevkalâdelik yapamıyorduk, fakat ekonomik ve ma- 
li hangi ölçüye vurulursa vurulsun, halkın refahı yükseliyordu. 
Gerek İngiltere ve gerek bütün dünya daha geniş soluk alıyordu. 
Herhalde her şeyi; beş yıl önce hükümetin başına geçtiğimiz za- 
man bulduğumuzdan daha iyi bir duruma vardırabilmiştik. Bu 
haklı, fakat gerçeğe uygun iddiada bulunmaktan çekinmem. 


Almanya'nın gidişi 


Almanya'da Hindenburg, iktidara gelmişti. Savaştan önce, 
Alman Sosyal Demokrat Partisinin lideri bulunan ve Alman- 
ya'nın yenilgisinden sonra ilk Cumhurbaşkanı olarak seçilen 
Friedrich Ebert, 1925 Şubatının sonunda ölmüştü. Yeni bir Cum- 
hurbaşkanı seçmek gerekiyordu. Bütün Almanlar, barbarca bir 
baskı altında yaşamaya eskiden beri alışmışlardı. Yalnız tartışma 
özgürlüğünün geniş ölçüde devam etmesi ve parlâmentoda bir 
muhalefet bulunması; bu vasilik sistemini bir dereceye kadar de- 
giştirebiliyordu. Yenilginin neden olduğu çöküş, Almanya'da en 
demokrat biçimlerin ve en geniş özgürlüklerin birdenbire uçup 
gelmesine yol açmıştı. 

Görüp geçirdiği çok ağır serüvenler, Alman ulusunu şaşırt- 
mıştı. Çeşit çeşit partiler ve gruplar, iktidarı elde etmek için çar- 
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pışıyordu. Bu karışıklık; ihtiyar Mareşal Hindenburg'dan yarar- 
lanmak konusunda genel bir istek uyandırdı. Mareşal, onurlu 
bir inziva içinde yaşıyordu. Sürgünde yaşayan imparatora bağ- 
lıydı, İngiliz sistemine uygun bir biçim almak için, imparatorlu- 
gun dönüşünü istiyordu. Gerçek şu ki, Hindenburg'un düşünce- 
si günün modasına hiç uymamakla birlikte Almanya için izlene- 
cek en iyi yoldu. 

Weimar anayasasına göre, Cumhurbaşkanı adayı olması iste- 
nildiği zaman ihtiyar mareşal çok rahatsızlık duydu. «Beni rahat 
bırakın!» sözlerini defalarca tekrar etti. Ne var ki, ısrarların arka- 
sı kesilmiyordu. Sonunda Amiral Tripitz'in etkisi ağır bastı. 
Amiral kendisine dedi ki: 

— Siz, göreve olan davetler karşısında her zaman koştunuz. 
Kişisel görüşlerinizi bir yana bırakınız, görevi kabul ediniz. 

Hindenburg'un karşısına iki aday çıktı. Bunlardan Marx, Ka- 
tolik Merkez Partisini, Thaelman da komünistlerin adayı idi. 

26 Nisan 1925 pazar günü bütün Almanya seçim sandıkları- 
run başına koştu. İki başlıca rakip arasındaki fark, tahmin edildi- 
ğinden çok azdı. Sonuç şuydu: 


Hindenburg 14.655.766 
Marx 13.751.615 
Thaelman 1.931.151 


Hindenburg, şöhreti, özverisi, iktidardan kaçması dolayısıy- 
la rakiplerine karşı bir üstünlük manzarası gösteriyordu. Buna 
rağmen en yakın rakibiyle olan farkı bir milyondan azdı. Oyla- 
rın kesin çoğunluğunu bile toplayamamıştı. 

Bir sabah saat yedide oğlu Oskar, sonucu bildirmek üzere 
Hindenburg'u uyandırdı. Mareşalin karşılığı şu oldu: 

— Beni ne diye bir saat önce uyandırıyorsun? Haberi saat se- 
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kizde söylesen de Cumhurbaşkanlığı kaçmayacaktı ya... 

Sonra tekrar uykuya yattı ve ancak saatinde yatağından kalk- 
t. 

Hindenburg'un Cumhurbaşkanı olması, Fransa'da ilk anda 
bir meydan okuma diye karşılandı. İngilterede'ki görüş daha 
ılımlı idi. Bana gelince, Almanya'nın yeniden lider duygusuna 
ve kendisine saygı duymak olanağına kavuşmasını her zaman 
istemiştim. Savaşın yarattığı acılar ancak böylece giderilebilirdi. 
Hindenburg'un Cumhurbaşkanı olması bana hiç de kötü gelme- 
di. O gün Lloyd George'la buluştum. Bana dedi ki: 

— Hindenburg, ihtiyar ve anlayışlı bir adamdır. 

İhtiyar Mareşal, herşeyin normal bir yol izlemesine gücü yet- 
tiği kadar gerçekten çalıştı. En sert hasımları bile iyi bir yanı ol- 
duğunu yadsımıyorlardı. 1933 Eylülünde Naziler tarafından öl- 
dürülen Theodore Lassing, ihtiyar Mareşal konusunda şu dü- 
şüncesini dile getirmişti: 
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— Başımıza bir zalim geleceğine varsın bir sıfır gelsin. 

Hindenburg, 77 yaşındaydı. Yedi yıl için seçilmişti. Bunun 
sonunda, Almanya'nın başında kalacağına pek azları olasılık ve- 
riyorlardı. Mareşal, çeşitli partiler arasında tarafsız kalabilmek 
için elinden geleni yaptı. Görev başında kaldığı süre, Almanya 
manen dengeli bir güç ve rahatlık duydu, komşularının da, Al- 
manların saldırgan amaçlar beslediklerinden yakınmalarına ola- 
nak vermedi. 


Lokarno'ya doğru 


1925 Şubatında Alman hükümeti, o zaman Fransız Başbaka- 
nı bulunan M. Herriot'ya bir nota vermişti. Bu notada şu düşün- 
celer ileri sürülüyordu: «Ren'le ilgili bulunan ülkeler, özellikle 
İngiltere, Fransa, İtalya ve Almanya arasında uzun bir süre için 
bir pakt imzalansın. Birleşik Amerika, paktın denetcisi ve gözcü- 
sü olsun. Bu antlaşma gereğince de imza sahibi devletler birbir- 
lerine savaş açmamayı kabul etsinler...» 

Bundan başka, Ren'in toprak durumunu açık bir güvence al- 
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tına alan bir antlaşmanın Almanya tarafından kabul edileceği de 
notaya ekleniyordu. 

Atılan adımın, ilgiyle karşılanması gerekiyordu. Fransa hü- 
kümeti, müttefiklere danışmaya başladı. Mr. Austen Chamberla- 
in, Alman önerisi konusunda Avam Kamarasında 5 Mart 1925 
oturumunda bilgi verdi. Fransa ve Almanya'daki parlâmento 
bunalımları, görüşmeleri geriye attı. Bununla birlikte, İngiltere 
ile Fransa arasında yapılan görüşmeler sonucunda, Fransa'nın 
Berlin büyükelçisi, 16 Haziran 1925'de bu sorunla ilgili Alman- 
ya Dışişleri Bakanı Herr Stresemann'a bir nota verdi. Notada 
şöyle deniliyordu: «İlk koşul, Almanya'nın Milletler Cemiyetine 
girmesidir. Bu yapılmadıkça görüşmelere başlanamaz. Bundan 
başka görüşmeler sırasında, barış anlaşmasının değiştirilmesi is- 
tenmeyecektir. Pakta girecek ülkelerin arasına Belçika da katıla- 
caktır. Ren konusundaki paktın doğal bir gereği olarak, Fransa 
ile Almanya arasında bir hakem sözleşmesi imzalanacaktır. 

İngiltere'nin bu sorunda tutması gereken yol, 24 Haziranda 
Avam Kamarasında tartışma konusu oldu. Mr Chamberlain şu 
noktayı açıkladı ki, pakt gereğince, İngiltere'nin kabul edeceği 
sorumluluklar yalnız Avrupa'nın batısına yönelik olacaktı. Fran- 
sa; Polonya ve Çekoslovakya ile olan ilişkilerini dilediği gibi dü- 
zenlemekte serbestti. Fakat İngiltere Milletler Cemiyetinin ya- 
kında düzeltilen esaslar dışında hiçbir sorumluluğa girmeyecek- 
ti. 

Büyük Britanya dominyonları; böyle bir harekete girişmemi- 
zi pek de hoş görmüyorlardı. Güney Afrika Başbakanı General 
Smuts, her türlü bölge anlaşmalarına karşıydı. Kanada ilgisiz 
duruyordu. Yalnız Yeni Zelanda, Britanya hükümetinin bu yön- 
deki siyasetini koşulsuz olarak hoş görüyordu. 

Buna rağmen hükümetimiz görüşünde direndi. Fransa ile Al- 
manya arasındaki bin yıllık anlaşmazlığı çözmeyi ben, kendi 
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adıma, çok önemli bir amaç sayıyordum. 

Fransızlarla Almanları ekonomik, sosyal ve manevi bakım- 
dan birbirleriyle kaynaştırmak mümkün olsaydı, eski düşman- 
lıklar ortadan kalkar, yeni kavgalar önlenirdi. İki ülke, birbirine 
bağlı olarak huzur ve refaha kavuşunca, geçmişi de unuturlardı. 
İşte o zaman Avrupa yeniden soluk alır ve yükselme olanağına 
kavuşurdu. 

İngiliz ulusunun Avrupa kıtasındaki en büyük çıkarı, bence, 
Fransız-Alman kin ve düşmanlığının giderilmesiyle ilgiliydi. 
Bununla karşılaştırılacak diğer bir amaç düşünülemez. Ben, bu- 
gün için de aynı düşünceyi koruyorum. 

İngiltere Dışişleri Bakanı Austen Chamberlain, bu sorunda 
çok iyi bir yol tutmuştu. Bütün partiler kendisini destekliyordu. 

1925 Temmuzunda Almanlar, Fransız notasına cevap verdi- 
ler. Milletler Cemiyetine girmeyi ve bir batı antlaşmasına katıl- 
mayı kabul ediyorlardı, ancak bundan önce silâhların genel ola- 
rak bırakılması gerektiğini ileri sürüyorlardı. 


İngiltere Dışişleri Bakanı Austen Chamberlain 
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M. Briand, İngiltere'ye geldi. Batı paktı ve bununla ilgili so- 
runlar konusunda uzun görüşmeler oldu. 

Ağustosta Fransızlar, İngiltere'nin tam onayıyla; Almanlara 
resmen şu öneride bulundular: «Her şeyden önce kayıtsız ve ko- 
şulsuz olarak Milletler Cemiyetine giriniz.» Almanlar buna razı 
oldular. Böylece, Versay anlaşmasının silâhlanma sorununa iliş- 
kin hükümleri, iki tarafın isteğiyle değiştirilmedikçe, kalıyor ve 
müttefikler, silâhlarını bırakmaları açısından, Almanya'ya karşı 
hiçbir sorumluluk altına girmiyorlardı. 

Almanya'da; milliyetçi unsurların heyecanlı baskısı altında 
birtakım istekler ileri sürüldü. Barış anlaşmasındaki savaş suçlu- 
luğu maddesinin kalkması, Alsas-Loren işinin çözümlenmemiş 
sayılması, Kolonya şehrindeki işgal kuvvetlerinin derhal çekil- 
mesi isteniyordu. Alman hükümeti, bu gibi istekleri destekleme- 
di, ayrıca bunların müttefikler tarafından o sırada kabul edilme- 
si de beklenemezdi. 


Batı Avrupa'da ortak güvenlik 


Bu görüşler üzerine Lokarno Konferansı 4 Ekim 1925'de res- 
men açıldı. İngiltere, Fransa, Almanya, Belçika ve İtalya'nın de- 
legeleri bu sakin gölün kıyısında toplandılar. Konferans, şu so- 
nuçlara vardı: 

1. Beş devlet arasında bir karşılıklı güven anlaşması imzalan- 
dı. 

2. Almanya-Fransa, Almanya-Belçika, Polonya-Almanya ve 
Çekoslovakya-Almanya arasında hakem sözleşmeleri oluşturul- 
du. 

3. Fransa, bir taraftan Polonya, diğer taraftan Çekoslovakya 
ile anlaşmalar imzaladı, batı anlaşması dağılır ve bu iki hükü- 
metten biri kendi kusuru olmadan dış saldırıya uğrarsa yardım- 
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Briand 


larına koşmayı kabul etti. 

Böylece Avrupa'nın batısındaki demokrasiler; kendi araların- 
da barış ve güveni, her türlü kayıtlar ve koşullar altında, koru- 
maya söz vermiş oldular. İçlerinden biri sözü bozarak bir kardeş 
ülkeye saldırırsa, diğerleri birleşik bir cephe olarak ona karşı ha- 
rekete geçeceklerdi. Fransa ile Almanya'ya gelince, bu iki ülke- 
den hangisi, kendi kışkırtması olmadan bir saldırıya uğrarsa, İn- 
giltere onun yardımına koşacaktı. 

Fransa ile İngiltere'nin silâhları bırakması ya da silâhlanma- 
yı belli bir düzeye indirmesi sorunu hiç ağıza alınmadı. 

İngiltere'nin Maliye Bakanı olarak, bu sorunlarda ilk aşama- 
dan başlayarak rol oynadım. İki yoldan sağlanan güvenceler ko- 
nusunda benim kişisel düşüncem şuydu: 

Fransa silâhlı, Almanya silâhsız kalacağına göre, Almanların, 
Fransızlara saldırısı beklenemezdi. Diğer yandan Fransa hiçbir 
zaman Almanya'nın üzerine çullanamazdı. Çünkü o zaman, İn- 
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giltere, otomatik olarak Almanya'nın müttefiki durumuna gele- 
cekti. 

Görünüşe bakılırsa Lokarno paktının İngiltere için tehlikeli 
bir yanı vardı. Fransa ile Almanya arasında bir savaş çıktığı za- 
man, İngiltere ya bir tarafın ya da diğer tarafın müttefiki olacak- 
tı. Fakat gerçekte böyle bir felâketin çıkmasında hiçbir olasılık 
var gibi görünmüyordu. Zaten bu antlaşma; savaş olasılığını ön- 
lemek bakımından da en uygun önlemdi. 

Ben, Almanların silâhlanmasına ve Fransa'nın silâhları bırak- 
masına karşı oldum. Çünkü her iki durumda İngiltere'nin karşı 
karşıya bulunduğu risk artmış olacaktı. 

Diğer yandan, İngiltere'nin aldığı durum ve Almanya'nın da 
üyeleri arasına katıldığı Milletler. Cemiyeti; Alman ulusu için 
tam bir korunma olanağı sağlıyordu. Böylece kurulmuş olan 
denge içinde İngiltere'ye bir hakem ve ara bulucu rolü düşüyor- 
du. İngiliz ulusunun en önemli davası ise, Fransa ile Almanya 
arasındaki kavgaların sona ermesiydi. 

Beslenen umut şuydu: Kurulan denge hiç olmazsa yirmi yıl 
devam edecekti. Bu sırada; uzun bir barış döneminin ve artan 
güvenin etkisi altında müttefik ülkelerdeki silâhlanma hareketi 
yavaş ve doğal bir biçimde eriyip gidecekti Silâhlanmanın ne- 
den olduğu mali yüklerin ağırlığı da; bunlardan kurtulmak iste- 
ğini destekleyecekti... 

Biricik tehlike, Almanya'nın Fransa'ya eşit ya da ona üstün 
bir kuvvet düzeyine gelmesiydi. Oysa böyle bir olasılığı, anlaş- 
maların o tumturaklı hükümleri önlemiş gibi görünüyordu. 

Lokarno paktı, yalnız batıyla ilgili sorunları konu diye kabul 
etmişti. Bunun arkasından bir “Doğu Avrupa Lokarno Paktı” 
nın gelmesi umuluyordu. Fransa ile Almanya arasındaki savaş 
olasılığı nasıl kontrol altına alınmışsa, gelecekte Rusya ile Al- 
manya arasında bir savaş çıkması olasılığı da aynı çeşit bir dü- 
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şüncenin çerçevesi içinde, aynı biçimde önlenebilirdi. İngiltere 
de buna çok memnun olurdu. Bununla birlikte Stresemann'ın 
dış politikasını yönettiği bir Almanya bile, Almanya'nın doğuy- 
la ilgili isteklerinden vazgeçmeye, Polonya'yla olan anlaşma ge- 
reğince çizilen sınırı kesin diye kabul etmeye, Danzig koridoru- 
na ilişkin anlaşmayı devam ettirmeye, Kuzey Silezya'dan vaz- 
geçmeye razı değildi. 

Rusya, Bolşevik düşmanı hükümetlerden oluşan bir kordon 
altına alınmıştı. Bunun arkasında kendi kendine söylenip duru- 
yordu. Biz, barış yolundaki çabalarımızın arkasını bırakmıyor- 
duk, fakat Doğu Avrupa'yla ilgili hiçbir sonuç alamıyorduk. Ben 
kendi adıma Almanya'yı doğuda tatmin etmek ümit ve isteğin- 
den bir türlü vazgeçmiyordum. Ne var ki, barış içinde geçen kı- 
sa dönemde bu ümidin gerçekleşmesine uygun bir neden çık- 
madı. 

1925 yılının sonuna doğru Lokarno Konferansı sona erdiği ve 
pakt imzalandığı zaman herkes çok sevindi. İlk olarak M. Bald- 
win bunu Dışişleri Bakanlığı makamında imzaladı. 

O sırada İngiliz Dışişleri Bakanının resmi bir konutu yoktu. 
Ben ise Maliye Bakanı olarak Downing Street'te 11 numaradaki 
resmi konutu kullanıyordum. Bir gün Dışişleri Bakanı bana de- 
di ki: 

— Alman Başbakanı Stresemann'a özel bir öğle yemeği ver- 
mek istiyorum. Yemek salonunuzu bana ödünç verebilir misi- 
niz? 

Büyük bir dostluk duygusu içinde yemek sofrasının çevre- 
sinde buluştuk. Hepimizde şu izlenim uyandı ki, en büyük dev- 
letler birlik içinde kalırlarsa ve kendilerini güvenlik içinde gö- 
rürlerse, Avrupa, çok güzel bir geleceğe kavuşabilecekti. 

Bu önemli tarihsel belge imzalandıktan sonra, parlâmento ta- 
rafından memnuniyetle onaylandı. Mr. Austen Chamberlain'e 
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hem dizbağ nişanı hem de Nobel Barış Ödülü verildi. 

İngiliz Dışişleri Bakanının başardığı iş, Birinci Dünya Sava- 
vaşı'ndan sonra Avrupa işlerinin düzelmesi yolunda elde edilen 
en ileri aşamayı oluşturuyordu. Bundan sonra Avrupa'da üç yıl- 
lık bir barış ve çalışma dönemi başladı. 

Eski kin ve düşmanlıklar ortadan kalkmamış, ancak uyutul- 
muştu. Tehlike belirtileri zaman zaman ufukta beliriyor. Buna 
rağmen Lokarno'yla sağlam bir biçimde yol kazandığımızı ve 
sürekli bir barış için her türlü olanakların açıldığını ümit edebi- 
liyorduk. 

İkinci Baldwin hükümetinin sona erdiği sıralarda, Avrupa sa- 
kin bir durumda idi. Böyle bir durum yirmi yıldan beri görülme- 
diği gibi, bunu izleyen yirmi yıl içinde de hiçbir zaman bu kadar 
uygun bir duruma yaklaşılmadı. Lokamo'nun imzasından son- 
ra her tarafta Almanya'ya karşı dostça duygular oluşmuştu. 
Fransa ordusu ve müttefik kıtaları, Versay anlaşmasında belirle- 
nen zamandan çok önce, Ren alanını boşalttılar. 

Sonradan birdenbire ortadan kalkan Milletler Cemiyetinde, 
Almanya, kendisine verilen yeri aldı. Amerikan ve İngiliz kredi- 
lerinin büyülü etkileriyle eski yenilmiş ülke hızla diriliyordu. 
Yeni yaptığı yolcu vapurları, Atlantik Okyanusu'nun hız rekoru- 
nu kırdılar. Alman ticareti büyük sıçrayışlarla gelişiyor, ülkenin 
yaşam düzeyi yükseliyordu. 

Diğer yandan Fransa ve birtakım ittifak sistemleri sonucun- 
da ona bir çeşit uydu olan ülkeler de güvenlik içinde görünüyor- 
du. Versay anlaşmasının silâhlanma konusundaki maddelerine, 
açıkça el uzatılmamıştı. Alman donanması yok olmuştu. Alman- 
ya'nın hava silâhları sahibi olması yasak edildiği için Alman ha- 
va kuvveti hiç doğmamıştı. 

Buna karşılık dünya ufuklarında büyük bir ekonomik kasır- 
ga hazırlanmakta idi. Bu durumun farkında olanlar çok sınırlı 
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mali çevrelerdi. Onlar da ufukta gördükleri korkunç olasılıkların 
etkisi altında dilsiz bir duruma düşmüşlerdi. 


İngiltere'de ikinci İşçi hükümeti 


İngiltere'nin 1929 genel seçimleri şunu gösterdi: İngiliz seç- 
menleri politikayı hareket halinde tutmak istiyorlardı. Siyasal 
hayatta değişiklik yapmak yolundaki normal istekleri de uyanık 
bir durumdaydı. Seçimlerin sonunda sosyalistlere, muhafaza- 
kârlara karşı küçük bir çoğunluk sağladılar. Fakat tek başlarına 
Avam Kamarasında çoğunlukları yoktu. Altmış kadar milletve- 
killeri olan liberaller, bir denge oluşturuyorlardı. Bunların; 
Lloyd George'un yönetimi altında muhafazakârlara karşı muha- 
lefet gösterecekleri belli oluyordu. 

Baldwin ile şu noktada birleştik ki, bir azınlık partisi olarak 
ya da liberallerin isteğine bağlı kalarak yardımlarına bel bağla- 
makla iktidarı korumak; yanlış bir hareket olacaktı. Kabinede ve 
partide bu noktada fikir anlaşmazlığı bulunmasına rağmen 
Baldwin, kabinenin istifasını krala verdi. Mac Donald, ikinci de- 
fa olarak kabinenin kuruluşunu üzerine aldı. İşçi Partisi azınlık 
olmakla birlikte liberallerin oylarına dayanarak iş başına gelmiş- 
ti. 

Sosyalist Başbakanın istediği şey, yeni hükümetin dış politi- 
kada parlak bir rol oynamasıydı. Bu arada Mısır'a karşı geniş bir 
hoşgörü göstermek, Hindistan'da köklü meşrutiyet yeniliği yap- 
mak, bütün dünyanın ya da hiç olmazsa Britanya topluluğunun 
silâhların bırakılması konusunda yeni çabalar harcamak gibi 
amaçları vardı. Bütün bu amaçlar için liberallerin yardımına gü- 
venilebilirdi. Bu nedenle hükümetin dış politikasının parlâmen- 
toda çoğunluğu sağlaması olasıydı. 

İşlerin bu aşamasında Baldwin ile anlaşmazlık içine düştük. 
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Maliye Bakanı olarak beni kabinesine aldığı sırada başlayan ve 
beş yıl süren sıkı ilişkiler çok gevşedi. Kişisel olarak hâlâ yakın 
görüşmelere devam ediyorduk, fakat aynı amaçlar arkasından 
gitmediğimizi her ikimiz biliyorduk. 


Köklü bir anlaşmazlık 


Ben şu kanıda bulunuyordum: Muhafazakâr Parti, bütün 
önemli iç ve dış sorunlarda İşçi hükümetine şiddetle karşı çık- 
malıydı. Bir zamanlar Disraeli'nin ve Lord Salisbury'nin yaptığı 
gibi, kendini Britanya varlığını temsil eden bir siyasal güç konu- 
munda göstermeli ve ulus tarafından hemen hoş görülmese bile 
siyasal çarpışmalara atılmaktan çekinmemeliydi. 

Benim anlayışıma göre Baldwin, şöyle bir plân üzerinde yü- 
rüyordu. Britanya İmparatorluğu'nun büyüklüğüyle ilgili gö- 
rüşler üzerinde ısrarlı bir biçimde durmanın zamanı geçmiştir. 
Muhafazakârların biricik ümidi; liberaller ve işçilerle anlaşma 
yoluyla adım atmak, sırası geldikçe, zamana uygun ve ustaca 
manevralar yapmak, halkın yönelişlerini değiştirmek ve iki mu- 
halif partiden böylece büyük sayıda kitleler koparmaktır... 

Baldwin'in bu gibi işlerde, çok usta olduğu yadsınamaz. Mu- 
hafazakâr Parti; sevk ve yönetim bakımından, hiçbir zaman 
onun kadar büyük bir lider sahibi olmamıştır. Liderliğinde Mu- 
hafazakâr Parti, beş genel seçime girmiş, üçünü de kazanmıştır. 
Bu sonuçların değeri konusundaki son yargıyı ancak tarih vere- 
bilir. 

Hindistan sorununda açıkça Baldwin'den ayrıldım. Baldwin, 
Hindistan'ın kendi kendini yönetmesini istiyordu. Sonradan 
Lord Halifax adını alan Hindistan Genel Valisi, Lord Irvin, eski 
Başbakanı bu yolda destekliyordu. O da zamanla Hindistan'ın 
özerkliği davasına sarıldı. 
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Gandi 


Londra'da, Hindistan işi için gösterişli bir konferans toplan- 
dı. Bunun ağırlık merkezini, hapisten yeni çıkarılmış olan Gandi 
oluşturuyordu. 

Avam Kamarasının 1929 ve 1930 toplantılarında geçen tartış- 
maların ayrıntılarını bu kitapta hikâye etmeye gerek yoktur. Şu- 
nu söyleyeyim ki Gandi, hapisten çıkarıldığı ve ulusal Hindistan 
delegesi olarak Londra'ya gelmek üzere yola çıktığı sırada, Mr. 
Baldwin ile olan ilişkilerim kopma noktasına yaklaşmıştı. 

Baldwin, olayların bu yönde gelişmesinden hoşnuttu. Başba- 
kanın ve Hindistan Genel Valisinin düşüncelerine katılıyordu. 
Muhafazakâr muhalefete de ona göre yön veriyordu. Fakat ben, 
bu siyasetin sonucunun Hindistan'ı kaybetmek ve Hint halkının 
başına bin bir belâ ve felâket gelmesine neden olacağına inanı- 
yordum. Bu nedenledir ki, muhalif parti içinde genel gidişi yö- 
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neten ve bir çeşit muhalefet kabinesi görevini yapan gruptan ay- 
rıldım. 


27 Ocak 1931 tarihinde Mr. Baldwin'e şu mektubu yazdım: 


«Hint siyaseti konusundaki düşünce anlaşmazlığımız artık 
açığa vurulmuştur. Muhalefeti yöneten çalışma komitesinin 
toplantılarına beni şimdiye kadar lütfen çağırıyordunuz. Artık 
bundan sonra toplantılardan uzak kalmamın daha doğru olaca- 
ğı düşüncesindeyim. Şunu söylemeye gerek yoktur ki, parlâmen- 
toda, sosyalist hükümete muhalefet etmek konusunda size elim- 
den gelen her yardımı göstermeye her zaman hazır bulunacağım. 
Gelecek genel seçimlerde sosyalistleri yenilgiye uğratmak için 
de büyük bir çabayla çalışacağım.» 


Mali kasırga 


1929 yılının ekim ayına girilmişti. Görünüşe bakılırsa, her ta- 
rafta refah artıyordu. Özellikle Amerika; bir refah ve bolluk 
manzarası gösteriyordu. Herkes, büyük bir iyimserlik içinde, 
türlü türlü spekülâsyonlara ve borsa oyunlarına dalmıştı. Eko- 
nomik bunalım denilen şeyin artık geçmişe karıştığını, gelişen iş 
örgütünün ve bilimin bunun üstesinden geldiğini ileri sürecek 
biçimde kitaplar yazılıyordu. Newyork Borsası Başkanının 1929 
Eylülünde söylediği bir nutukta şu sözler vardır: «Eskiden bol- 
luk ve bunalım dönemlerinin birbirlerini izlemelerine alışılmış- 
tı. Artık bu eski gidiş sona ermiştir.» 

Oysa ekim ayı içinde Newyork mali dünyasında birdenbire 
büyük bir kıyamet koptu. En güçlü grupların müdahaleleri bile 
borsadaki panik satışları durdurmaya yetmedi. En önemli ban- 
kalar; borsada istikrar sağlamak üzere ortaya bir milyar dolarlık 
bir sermaye çıkardılar. Bu da para etmedi. Eski yıllarda pay se- 
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netleri üzerinde biriken ve kabaran kârlar bir anda yok oldu. 
Milyonlarca Amerikalı aile; bol krediden oluşan bir gidiş içinde 
refaha kavuşmuştu. Bu büyük kredi binası bir anda çöktü. 

Amerikalıların büyük bir kısmı, borsada spekülâsyona atıl- 
mıştı. Ülke ölçüsündeki bu alışkanlığı en büyük bankalar bile 
destekliyor, herkese kolayca ve bol miktarda kredi açıyorlardı. 
Herkes taksitle ödemek üzere evler, otomobiller, her çeşit eşya 
almıştı. Bütün bu kredilere dayanan üretim sistemi de aynı za- 
manda çöktü. Büyük fabrikalar felç ve perişanlık içine yuvarlan- 
dı. 

Kasırgadan bir gün önce fabrikaları düşündüren sorun; işçi- 
lerin binlerce otomobiline fabrikaların çevresinde yer bulmaktı. 
Kasırga kopar kopmaz, işsizlik her yanı sardı, ücretler düşmeye 
başladı: Milyonlarca insana rahatlık ve zevk verecek nitelikteki 
eşyayı üretmeye yetişemeyen fabrikalar; hep birden işsiz ve 
müşterisiz bir duruma düştüler. Bunalımın sıkıntısı ülkenin her 
köşesini sardı. 

Amerikan bankaları; İngiliz bankaları kadar sağlam ve derli 
toplu değildir. Yirmi bin yerel Amerikan bankası ödemelerini ta- 
til ettiler. İnsanlar arasında mal ve hizmet değişimini sağlayan 
sistem; genel bir çöküntüye uğramış görünüyordu. Newyork'ta 
mali bunalım, ister zengin, ister yoksul her Amerikan evini aynı 
derecede sarsmıştı. 

Bununla birlikte Amerikan halkını bu kadar genel bir bollu- 
ğa ve rahatlığa kavuşturan parlak gidişin yalnız hayal ve borsa 
spekülâsyonu olduğu iddia edilemez... O zamana kadar hiçbir 
toplumda bu ölçüde bir eşya üretimi, dağıtımı ve değişimi gö- 
rülmemişti. İnsanların; bilgi ve becerilerini iyi kullanmakla, bir- 
birlerine ne kadar yararlı olabileceklerini bu deneme kanıtlamış- 
tı. 

Oysa doymak bilmeyen kazanç hırsı ve saçma birtakım spe- 


65 


külâsyonlar; bu güzel eserin iyi yanlarını etkisiz bıraktı ve çök- 
mesine neden oldu. Borsadaki kasırga, 1929 ile 1932 yılları ara- 
sında bütün fiyatların, sonuç olarak da üretimin düşmesine ve 
işsizliğin artmasına neden oldu. Ekonomik hayattaki bu denge- 
sizlik bütün dünyayı sarstı. Ticaret durdu. Her ülke, kendi iç pi- 
yasasını korumak için tarife setleri oluşturdu. Genel bunalımın 
sonucu olarak, her tarafta para darlığı başgösterdi, iç ve dış kre- 
di sistemleri felce uğradı. Bu yüzden işsizlik ve ekonomik felâ- 
ket bütün ülkelere yayıldı. 

Mac Donald hükümetinin halka verdiği sözler yerine getiri- 
lemedi. İngilterede işsizlerin sayısı, 1930 ve 1931 yıllarında bir 
milyondan üç milyona fırladı. Amerika'da on milyon kişinin iş- 
siz kaldığı söyleniyordu. Koca ülkenin bütün banka sistemi, ka- 
rışıklık ve geçici bir çöküntü içine düşmüştü. Bunalım Alman- 
ya'ya ve diğer Avrupa ülkelerine de yayıldı. Fakat İngilizce ko- 
nuşan ülkelerde kimse açlıktan ölmedi. 

Sermayeye hücum etmek temeli üzerine kurulu bulunan bir 
yönetim ya da partinin Britanya gibi bir adanın çok yapay olan 
ekonomik varlığının dayandığı güven ve krediyi koruması çok 
güçtür. Mac Donald”'ın yönetimindeki sosyalist hükümet bu çe- 
tin davanın altından kalkamadı. Sosyalistler, parti disiplinini ko- 
ruyamadılar, bütçeyi denk bir duruma koymak için gereken 
çabayı bile gösteremediler. 

Zaten azınlık içinde olan ve mali güven yaratamayan bir hü- 
kümet, böyle koşullar altında yaşam bulamazdı. Öyle görünü- 
yordu ki, ancak bütün partilerden oluşan bir kabine bunalımı 
karşılayabilirdi. 

İşçi hükümetinin kasırgayı karşılamak konusundaki güçsüz- 
lüğü, İngiliz kredi sisteminin birdenbire çökmesi, Liberal Parti- 
nin, işçileri tutmaktan ve zaten sağlam bir destek olmayan den- 
geleştirme rolüne devam etmekten vazgeçmesi, İngiltere'de ulu- 
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sal bir karma hükümet kurulmasına yol açtı. Ancak bütün parti- 
lerden oluşan bir hükümet, böyle bir davanın altından kalkabi- 
lirdi. 

Mac Donald ve İşçi kabinesinin Maliye Bakar, vatani bir he- 
yecan içinde harekete geçtiler ve kendi partilerinin üyelerine bir 
karma hükümet kurulması düşüncesini kabul ettirdiler. Bald- 
win, duruma egemen olmak koşuluyla, sorumluluğun ve unva- 
nın başkalarında kalmasına dünden razıydı. Mac Donald'ın yö- 
netimi altında görev almayı kabul etti. Bu öyle bir hareket tarzıy- 
dı ki, saygı uyandırmakla birlikte durumun gereklerine uygun 
sayılamazdı. 

Ben, karma hükümette görev almaya davet edilmedim. Hin- 
distan sorunu dolayısıyla Baldwin'le siyasal bakımdan aram 
açıktı. Mac Donald”ın İşçi hükümetinin siyasetine de karşıydım. 
Bununla birlikte bir ulusal toplanma kabinesi kurulması zorun- 
luğunu, birçokları gibi, kabul ediyordum. Bu kabineye girmeye 
davet edilmeyince, ne hayret ettim, ne de üzüldüm. 

Politikanın akıntısına kapılan ve şamatasına kendini veren 
adamlara; günün politika dramları çok heyecanlı görünür. Bu- 
nunla birlikte ben; bir ulusal bunalım dakikasında kıyıda bıra- 
kıldığımdan dolayı kızmadım ve üzüntü duymadım. İşin yalnız 
bir sakıncalı yanı vardı: 1905 yılından beri ya hükümet tarafının 
ya da muhalefetin ön sırasında yer almıştım. Meclise masa ba- 
şından seslenebiliyordum. Önümde notlarımı koyabileceğim bir 
masa vardı. Durumun gereğine göre hazırlıksız söz söylediğim 
sanını az, çok uyandırabiliyordum. 

Şimdi ise parlâmentonun hükümete ayrılan tarafında, arka 
sıranın kıyısında güç bir yer bulmuştum. Notlarımı elimde tut- 
mak zorunda kalıyordum. Diğer eski ve tanınmış kabine üyele- 
riyle birlikte ancak rastlantı olarak tartışmaya karışıyordum. Bu- 
nunla birlikte söz söylemeye davet edildiğim de oluyordu. 
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Mac Donald”ın istifası 


Bir geziye çıkmıştım, İngiltere'ye geri dönünce, bir genel se- 
çim öncesindeki kararsız hava ile karşılaştım. Mac Donald”ın yö- 
netimindeki altındaki ulusal hükümet halka azla yetinme ve öz- 
veri salık veriyordu. Bu; benim yıllarca sonra ileri sürdüğüm: 
«Kan, alın teri, emek ve göz yaşı» siyasetinin bir çeşitiydi, fakat 
Mac Donald, savaş ve ölüm tehlikesi olmadığı halde halktan öz- 
veri istiyordu. 

Hükümet, resmi görüşlerinin tersine olarak altın esasından 
ayrılmıştı. Amerika'ya olan borcun taksitleri kesilmiş, sonradan 
bütün bütüne terkedilmişti. Buna rağmen İngiltere'de güven ve 
kredinin yeniden kurulması mümkün olmuştur. 

Mac Donald'ın ulusal bir kabineye Başbakan olmasını; eski 
kabinesinin üyelerinden ancak 7-8'i hoş görmüşlerdir. Eskiden 
kendisine taraftar olan, sonra aleyhine dönen işçi adaylarından 
ancak yüz kadarı parlâmentoya seçilmiştir. 

Sosyalist Başbakanın sağlığı ve iş görme gücü, var olan zor- 
luklar karşısında günden güne sarsılıyordu Mac Donald, heye- 
canlı olaylarla dolu beş yıllık bir dönem sırasında İngiltere'nin 
yazgısına egemen olduktan sonra güçsüzlük içinde istifasını 
verdi. Bu beş yıllık dönemin daha ilk kısımlarında Hitler dünya 
sahnesinde boy göstermiş bulunuyordu. 
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II 
Silâha sarılma yönelişleri 
1931-1935 


fs yılındaki bazı düşüncelerim - Savaş korkusunun yılı- 
dırıcı etkisi - Teknik gelişmelerle ilgili bazı tahminler - Mütte- 
fiklerin savaştan ve militarizmden nefreti - Zorla kabul ettiri- 
len sözlerin geçersizliği - Alman ordusu - Yüz bin kişilik gö- 
nüllü ordusu konusundaki sınırlama - General von Seeckt'in 
çabaları - İkinci bir Scharnhorst - 1927 Ocak ayında müttefik 
kontrol komisyonlarının geri alınması - Alman havacılığı - Ve- 
rilen sözlere saldırılar ve kamuflâjlar - Alman donanması - Ra- 
benau'un savaş malzemesi konusundaki plânı - Askeri amaç- 
lara çevrilebilecek fabrikalar - «Gelecek on yıl içinde önemli 
bir savaş çıkamaz» yolundaki ümitler. 


Savaş Sonrası adlı eserimde ateşkesten sonraki dönemle ilgi- 
li izlenimlerimi dile getirmiştim. 1928'de bu eseri yazdığım za- 
man gelecekte yeni bir kıyamet kopacağına derinden derine ina- 
nıyordum. Eserde diyordum ki: 

«Son on dokuz yıl içinde dünyadan savaşler eksik olmamış- 
tır. Fakat savaşın insan ırkını yok edecek bir biçime girmesi XX. 
yüzyılda olmuştur. İnsanlar gitgide büyük devletler ve impara- 
torluklar kurmuşlardır. Uluslardaki ortak bilincin son sınıra var- 
ması yüzünden; devletler komşularını yok etmek amacıyla ay- 
rıntılı plânlar yapmaya girişmişler ve bu plânların uygulanması 
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için şimdiye kadar düşünülmemiş bir çaba ve ısrarla türlü türlü 
girişimlere atılmışlardır. Bireylerdeki'bütün soylu amaçlardan, 
kitlelerin yıkıcı gücünü arttırmak amacıyla yararlanılmıştır. Ma- 
li sistemlerin gelişmesi, kredi ve ticaretin dünya ölçüsünde yeni 
biçimler alması, büyük yedek sermayelerin birikmesi; ulusal 
enerjilerin uzun dönemler için yıkıcı amaçlaralera ayrılmasını 
olası kılmıştır. Demokrasi kurumları milyonlarca insanın düşün- 
celerini dile getirmelerine aracı olmuştur. Öğrenim ve eğitimin 
genişlemesi sonucunda her insan, başka uluslara karşı olan çıkar 
anlaşmazlıklarının niteliğini kavramak olanağını bulmuş ve bu 
anlaşmazlıkları körüklemek için yapılan propagandaların etkisi 
altında kalmıştır. Gazeteler, ulusları ulusal çıkarlar çevresinde 
birleştirmeye hizmet etmişler ve anlaşmazlıkları kamçılamışlar- 
dır. Dinler, esaslı kavga konularına karışmaktan çekinmekle bir- 
likte, savaşa tutuşanların hepsini yüreklendirecek ve savaş yü- 
zünden acı çekenlere avuntu verecek bir yol tutmuşlardır. So- 
nunda bilim ve teknik; birikim ve sırlarını insanların mutluluğu- 
na ayıracak yerde kavgaya tutuşmak isteyenlerin eline yeni yeni 
yok edici silâh ve araçlar vermiştir. 

Bütün bu gelişmeler sonunda savaş, yepyeni bir biçim almış- 
tır. Eskiden yalnız bir müstahkem şehir kuşatılarak içinde bulu- 
nanların aç bırakılmasına çalışılırken, bugün, bütün ulusların; aç 
bırakılmakla, aman dilemek zorunda kalmalarına çalışılmakta- 
dır. Artık insanların hepsi şu ya da bu biçimde savaşa karışıyor, 
hepsi saldırıyla karşı karşıya kalıyor. Hava silâhı ölüm ve dehşe- 
ti; cephelerin arkalarına kadar gönderebiliyor ve eski savaşlarda 
masun kalan kadınlar, çocuklar, yaşlılar ve hastalar yok ediliyor. 
Demiryollarının, vapurların, motorlu araçların muazzam bir bi- 
çimde örgütlendirilmesi; on milyonlarca insanın sürekli olarak 
dövüş durumunda tutulmasını olası kılıyor. Tıbbın ve cerrahlı- 
ğın sağladığı büyük ilerlemeler; yaralıların kısa zamanda tedavi 
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edilerek yeniden savaş alanlarına sürülmesine olanak veriyor. 
Yıkım amacına yönelik hiçbir olanak ihmal edilmiyor. Her araç- 
tan askerlik amaçları için yarar umuluyor ve bütün araçlara el 
konuyor. g 

Geçen dünya savaşının dört yılı içinde yapılan bütün işler; 
beşinci yıla ilişkin asıl büyük yıkımlara bir başlangıçtı. Eğer sa- 
vaş, 1919 yılına kadar devam etseydi, yıkım gücünün, ilk dört yıl 
içindeki sınırları aşacağını görecektik. Almanlar, bozgun içine 
düşmeden, Ren ırmağı boyuna çekilmek kararlılığını gösterse- 
lerdi, 1919 yaz aylarında o zamana kadar hiç görülmemiş bir sal- 
dırıya uğrayacaklardı. Binlerce uçak, şehirlerini yıkacaktı. Cep- 
helerini yarmak için binlerce topun ateşinden yararlanılacaktı. 
Aynı zamanda bir çeyrek milyon insanı, bütün gereksinimlerini 
sağlayarak motorlu araçlarla hareket halinde tutmak ve böyle 
büyük bir kuvveti günde on, on beş mil taşımak için önlem alın- 
mıştı. 

İnanılmaz yıkım gücü olan zehirli gazlar bulunmuştu. Bunla- 
ra karşı korunmak için o çeşit bir gaz maskesi yapılmıştı ki, sır- 
ları çok gizli tutulan bu maskeyi Almanların uzun zaman bul- 
malarına olanak yoktu. Bu araçlarla her türlü direnişi kırılabile- 
cek ve saldırıyla karşı karşıya olan cephe üzerindeki her türlü 
çalışmalar yıkıma uğratılabilecekti. Hiç kuşkusuz Almanların da 
kendilerine özgü plânları vardı. Onlar da ellerinden geleni yapa- 
caklardı. 

Çok şükür ki, savaş sona ermiştir. 1919 yılı için hazırlanan fa- 
ciaların plânları ve esrarı, büyük devletlerin arşivlerinde gömü- 
lü kalmıştır. 

Savaş nasıl birdenbire genel bir durum başlamışsa; aynı 
biçimde sona ermiştir. İnsanlık başını kaldırmış ve yıkım sahne- 
sini gözden geçirmiştir. Yenenler de, yenilenler de aynı acılarla 
içlerini çekmişlerdir. Yüzlerce lâboratuvarda, binlerce fabrikada, 
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tersanede, büroda çalışan insanlar; dalmış bulundukları işlerden 
baş kaldırmışlar, hazırladıkları projeleri tamamlanmamış ve uy- 
gulamaya geçirilmemiş bir durumda bir köşede bırakmışlardır. 
Fakat yıkım sanatında elde ettikleri bilgi ve deneyim kaybolmuş 
değildir. Bütün o bilgiler, o hesaplar ve buluşlar tomar durumu- 
na konulmuş ve gelecekte baş vurulmak düşüncesiyle, her ülke- 
nin Savunma Bakanlığı tarafından saklanmıştır. 

Evet, 1919 için hazırlanmış olan dövüş olanakları uygulama 
alanı bulmamııştır. Fakat geliştirilen projeler üzerindeki çalışma- 
ların da arkası kesilmemiştir. Barış maskesi, hepimizi aldatırken, 
dünyanın her ordusu yeni yeni yıkım araçlarını aramak, geliştir- 
mek ve ilerletmekle uğraşıyordu. Eğer yarın bir savaş karşısında 
kalırsak, 1919 için hazırlanmış olan silâh ve araçların yıkımıyla 
karşı karşıya olmakla kalmayacağız, bunlar, daha korkunç ve fe- 
ci bir biçime vardırılmış olarak, insanların göğsüne çevrilecektir. 

İşte bu koşullar altında bir yorgunluk ve durgunluk dönemi- 
ne girmiş bulunuyoruz ve buna da barış adını veriyoruz. Bu dö- 
nem, bize hiç olmazsa genel durumu sükünetle gözden geçir- 
mek olanağını veriyor. Dağıtılan sis tabakalarının arkasından 
nasıl dağların ve tepelerin manzarası ortaya çıkarsa, birtakım sı- 
kıntı verici gerçekler de bugün öylece biçim alıyor, karşımıza di- 
kiliyor. Artık belli olmuştur ki, bundan sonraki savaşlarda her 
ülkenin bütün insanları görev alacaktır, hepsi gücünün yettiğini 
yapacaktır, hepsi kudurmuş düşmanların öfkesiyle karşı karşıya 
kalacaktır. Yine belli olmuştur ki, geleceklerini tehlikede gören 
uluslar, varlıklarını korumak endişesiyle; her türlü silâhlı araçla- 
rı kullanmayı hak sayacaklardır. Bu araçlar insanları toptan yok 
edecek ve bir kere yıkım hareketleri başlayınca, bunları durdur- 
mak olanak dışı bulunacaktır. 

İnsanlık hiçbir zaman bugünkü kadar kötü bir duruma düş- 
memiştir. Geleceğini kendi içindeki akıllılara ve insaflılara ema- 
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net etmek bakımından hiçbir gelişme görülmemiştir. Buna rağ- 
men insanların eline, düşman saydığı kimseleri toptan yok ede- 
cek araçlar geçmiş bulunmaktadır. İnsanların, binlerce yıl uygar- 
lık yolunda şan ve onurla yürüdükten sonra vardıkları yer işte 


budur. Biraz durmak, ortalığa bakmak ve yeni şorumlulukları- 
mızın niteliğini kavramak zamanı gelmiştir. Azrail karşımızda 


hazır ol duruyor. Kötü amaçlara hizmet etmeye yatkındır. İnsan- 
ları toptan yok etmek için alacağı buyrukları yerine getirmeye 
hazırdır. Uygarlık adına elimizde ne kalmış ise toz, toprak duru- 
muna indirmek için komut bekliyor. O zavallı insanlar, şimdiye 
kadar Azrailin kurbanı iken, ellerine geçirdikleri yıkım araçla- 
rıyla artık Azrailin p yöneticisi, olmuşlardır.» 

Bütün bunlar; 1 Ocak 1929 tarihinde yayınlanmıştı. 1 Ocak 
1947 tarihinde, yani on sekiz yıllık bir ara ile yazıya devam edi- 
yorum. Bugün de söyleyeceklerim, 18 yıl önce söylediklerimin 
aynıdır. İki dünya savaşı arasında ne yapmışsam, ne söylemiş- 
sem; İkinci Dünya Savaşı'nı önlemek amacıyla yaptım ve söyle- 
dim. Bütün çabalara rağmen felâket koparsa, kendi tarafımın ka- 
zanmasını ya da hiç olmazsa yaşam bulmasını sağlamaya çalış- 
tım. Tarihte hiçbir savaş bilmiyorum ki, önüne geçilmesi, o müt- 
hiş İkinci Dünya Savaşı kadar kolay olsun. 

Zorbalara, zalimlere meydan okumak ve ortalığı yakıp yık- 
malarına engel olmak için zora ve şiddete başvurulmasına ben 
her zaman taraftar oldum. Bununla birlikte İngiltere'nin, Ameri- 
ka'nın ve diğer müttefik ülkelerin gelecekleri, aklın gereğine gö- 
re ölçülü ve bilinçli bir biçimde yönetilseydi, dünya yüzünde 
asayiş ve düzenin korunması için zora ve şiddete baş vurulma- 
sına da hiçbir zaman gerek kalmazdı. Haklı bir dava uğruna zo- 
ra ve şiddete zamanında baş vurulsa bile kan dökülmesi riski 
pek sınırlı kalırdı. 

Ne çare ki, İngiltere, Fransa ve diğer müttefik ülkeler hedef- 
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lerini şaşırdılar, en değer verdikleri ilkeleri bile terkettiler. Birle- 
şik Amerika'ya gelince, o, büyük güç kaynaklarına ve tarafsızlı- 
ğına güvendi. İşlerin öyle bir şekilde gelişmesine meydanı boş 
bıraktı ki, sonuçta korktuğuna uğradı. 

Karşımızda yeni davalar vardı. Bunlar dünkü davaların ben- 
zerleridir. Dün izlenen iyi niyetli, fakat kısa görüşlü siyaset, bir 


kere daha tekrar edilirse, üçüncü kıyamet kesinlikle kopacaktır. 
Fakat bunun hikâyesi anlatılmamış kalacaktır. Çünkü hepimiz 


yok olacağız. Hikâye anlatabilecek bir tek adam bile bulunma- 
yacaktır. 


1925 yılındaki tahminler 


1925'de yazdığım bir eserde savaş sanatındaki teknik geliş- 
meler konusunda bazı tahminlerde bulunmuştum. Bunları da 
burada tekrar etmek doğru olur: 

Patlama şeklinde etkiler gösteren enerjileri, şimdiki derece- 
lerle oran kabul etmeyecek yoğun bir sınıra indirmenin yöntem- 
leri bulunamaz mı? Portakal büyüklüğünde bir bombanın içine 
bütün bir mahalleyi yıkacak bir güç sıkıştırılamaz mı? Hatta bin- 
lerce tonluk patlama maddelerinin sağlayacağı güce eş bir tek 
bomba ile bütün bir şehir yok edilemez mi? Şimdi var olan pat- 
layıcı maddeler bile telsizler ya da diğer ışınlar aracılığıyla yöne- 
tilen otomatik uçaklarla, pilota gerek olmadan düşman şehirleri- 
nin, tersanelerinin, fabrikalarının ve limanlarının üzerine takım 
takım gönderilemez mi? 

Zehirli gazlara ve kimya savaşına gelince, şimdiye kadar bu 
korkunç kitabın ancak ilk bölümü yazılmıştır. Yıkım olanakları- 
ru arttıracak nitelikteki yeni yöntemlerin hepsi Renin iki tarafın- 
da incelenmekte, büyük bir sabır ve çalışmayla yeni buluşlara 
varılmaya çalışılmaktadır. Bu çabaların yalnız kimyasal alanda 
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kalacağına inańamaya da neden var mı? 

Büyük ülkelerin lâboratuvarlarına kapananbirtakım adamla- 
rın, Salgın hastalıkları insanlara ve hayvanlara geçirip ulusları 
bu biçimde yok etmenin çarelerini de aramakla uğraşmadıkları- 
na nasıl inanabiliriz? Bir ülkenin ürünlerini, hayvanlarırı, insan- 
lannı türlü türlü araçlarla yok etmenin olanakları vardır. İşte bu- 
günün askerlik sanatı bu olanakları vicdansızcasına araştırmak- 
la uğraşmaktadır.» 

Unutmayınız ki, bu satırları çeyrek yüzyıl önce yazmışım... 


İki yönlü bir siyaset 


Savaşta yenilmiş bir ulusun elinden geldiği kadar hızla tek- 
rar silâhlanmaya çalışması doğal bir şeydir. Bu ulus, zorla ken- 
disine kabul ettirilen anlaşmalara, ancak zorunlu olduğu oranda 
saygı gösterir. Zor ve şiddetin baskısıyla kabul ettirilen taahhüt- 
lerin; zor ortadan kalkınca, hiçbir geçerliği kalmaz. 

Bu nedenle yenenler yendikleri düşmanlarını silâhsız bir du- 
rumda tutmak için sürekli çaba harcamak zorundadırlar. Bu 
amaçla iki yönlü bir politika izlemelidir. Birincisi; silâhlı kalarak, 
düşmanların tekrar silâhlanmasına bekçi olmaktır. İkincisi, ye- 
nilmiş ulusa karşı cömertce davranarak dostluğunu kazanmaya, 
halkının refahını arttırmaya, böylece de silâha sarılmak yolun- 
daki istekleri gevşetmeye çalışmaktır. Benim görüşüme göre, ye- 
nenler, önce yenilenlerin gönlünü almalı, sonra silâhları bırak- 
malıdırlar. 

İleride açıklayacağım gibi, İngiltere, Birleşik Amerika ve 
Fransa bunun tersini yapmışlardır. İkinci Dünya Savaşı'nın çık- 
masının ve benim böyle bir hikâye anlatacak duruma gelmemin 
nedeni de budur. 
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Alman ordusu 


Güçlü bir ulusun bütün eli silâh tutar erkeklerini seferber et- 
mekle bir ordu oluşturmak çok büyük iştir. Lloyd George'un 
önerisi üzerine galip devletler, Alman ordusunun sayısını yüz 
bine indirmişler ve zorunlu askerliği yasak etmişlerdi. 

Almanlar, yüz bin kişilik orduyu öyle bir biçimde hazırladı- 
lar ki, var olan çekirdekten gerektiğinde milyonluk ordular çıka- 
rılabilirdi. Yani yüz bin eri; yüz bin lider olarak yetiştirmek biçi- 
minde bir yol tutulmuştur. Bir kere orduyu genişletmek kararı 
verilince, ordunun erlerini çavuş, çavuşlarını subay yapmak iş- 
ten bile değildi. 

Buna rağmen Mr. Lloyd George'un Alman ordusu konusun- 
daki projesini bütün bütüne yabana atmamak gerekir. Evet, ba- 
rış zamanlarında; Almanya'nın yüz bin kişilik ordusunun kalite- 
sini yabancı kontrolü altında tutmak kolay değildi. Fakat sorun 
yalnız bu olarak kalamazdı: Yalnız Alman sınırlarını korumak 
için savaş zamanında üç, dört milyon iyi eğitim görmüş askere 
gerek vardı. Fransız ordusunun ayarına varacak, hatta onu geçe- 
cek bir ulusal ordu oluşturmak için yalnız bir komutan sınıfı ye- 
tiştirilmesi eski alay ve kıtaların canlandırılması yeterli değildi. 
Her yıl askerlik yaşına gelen gençlerin zorunlu askerliğe bağlı 
tutulmasına gerek vardı. Gönüllü kıtaları, gençlik hareketleri, 
polis kuvvetlerinin geniş tutulması, emekli askerler örgütü ve 
diğer resmi olmayan ve hatta yasa dışı bir örgüt geçiş dönemin- 
de bu boşluğu doldurabilirdi, fakat zorunlu askerlik olmadıkça, 
her şey iskelet olarak kalır, canlı bir varlık kurulamazdı. 

Bu nedenle Alman ordusunun Fransız ordusuna yaklaşabil- 
mesi için gerekli olan koşul, zorunlu askerlik sisteminin yıllarca 
süren uygulaması idi. Oysa bu noktaya Versay anlaşmasını açık- 
tan açığa bozmadan varılamazdı. İş ne kadar gizli tutulsa da bu 


76 


kadar yeniş bir hareket el altından yürütülemezdi. 

Lloyd George projesinin yabana atılamayacağını ileri sür- 
mem; işte bu düşüncelerden ileri geliyor. Proje özen ve beceriy- 
le uygulansaydı yeni bir Alman savaş makinesi meydana gele- 
mezdi. Her yıl askere çağırılan sınıflar, başlangıçta ne kadar iyi 
yetiştirilirse yetiştirilsin, en az iki yıl alaylarda ve diğer kıtalar- 
da kalmaları bir zorunluktu. Bir ordunun kesin gerek duyduğu 
ihtiyatlar ancak böyle bir eğitim döneminden geçtikten sonra or- 
taya çıkar ve birikmeye başlardı. 

Bundan önceki savaşlar yüzünden Fransa'nın nüfusunun 
korkunç denecek kadar azalmasına rağmen Fransız ordusu, her 
yıl askere çağırılan gençleri ara vermeden yetiştiriyor, sonra 
bunları ihtiyata geçiriyor, böylece ulus büyüklüğünde bir askeri 
kuvvete sahip kalıyordu. 

On beş yıl Almanların böyle bir ihtiyat kuvveti kurmalarına 
ortam bırakılmamıştır. Bu sırada Alman ordusu eski askeri ruh 
ve geleneklerini istediği biçimde yetiştirdiği, silâhlandırdığı ve 
örgütlendirdiği kuvvetlerle boy ölçüşmeyi ümit edemezdi. 


General von Seeckt'in rolü 


Gelecekte Alman ordusunun çekirdeği ve temeli General von 
Seeckt tarafından kurulmuştur. Daha 1921'de general işe koyul- 
muş ve tam örgütlü bir Alman ordusunun plânını kâğıt üzerin- 
de olsun hazırlamaya başlamıştı. Giriştiği hareketler zaman za- 
man müttefik askeri kontrol komisyonunun gözüne çarpıyordu. 
Fakat general, çok nazik ve saygılı bir biçimde kendileriyle tar- 
tışmaya girişiyor ve hepsini yatıştırıyordu. General von Se- 
eckt'in hayatının hikâyesini yazan General von Rabenau, 1940 
da, Alman ordusunun en parlak günlerinde şu demeçte bulun- 
muştur: «Eğer 1920 ile 1934 yılları arasında ordu ile uğraşanlar, 


77 


von Seeckt 


yalnız küçük bir ordunun sevk ve yönetimi davasının üzerinde 
kalmış olsalardı, 1935 ile 1939 arasında meydana getirilen işleri 
başarmak çok güç olurdu. Örneğin anlaşma gereğince Alman or- 
dusunun subay sayısını otuz dört binden dört bine indirmek ge- 
rekiyordu. Bu kötü engeli aşmak için her çareye başvurmak ge- 
rekti. Müttefik askeri kontrol komisyonunun bütün dikkat ve ça- 
balanna rağmen her zorluğa çözüm bulundu ve iş sekteye uğra- 
madı. Düşman, Alman Genelkurmayını yok etmek için elinden 
geleni yaptı. Almanya'nın içindeki siyasi partiler de ona destek 
oldular. Müttefik kontrol komisyonu, kendi açısından yerinde 
bir hareketle, askeri öğrenim ve eğitimin yüksek kısmını o kadar 
ilkel bir düzeyde tutmaya çalıştı ki, bu şekilde Almanya'da bir 
genelkurmay kurulamazdı. 

Kurmay sınıflarında neler okutulduğunu anlamaya düşman- 
lar çok çaba harcadılar, fakat biz, sır vermedik. Ne izlediğimiz 
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sistemi belli ettik, ne de neler okuttuğumuzu anlamalarına ola- 
nak bıraktık. 

Seeckt hedefinden bir an bile şaşmadı. Çünkü Genelkurmay 
bir kere dağıtılsaydı, bunu yeniden kurmak çok güç olurdu... 
Düşman kontrolü ancak dış biçimleri değiştirdi. Amaçtan hiçbir 
fedakârlık etmedik. 

Gerçek şu ki “Kalkınma, Tetkik ve Kültür Daireleri” adı altın- 
da bir örgüt kurulmuş ve sivil elbise giymiş binlerce subay bura- 
lara doldurulmuştu. Bu subaylar, yeni Alman ordusunun belke- 
miği olarak Berlin'de toplu halde yaşıyorlar ve geçmişteki boz- 
guna neden olan hatalar ve gelecekte bunları onarmak için baş 
vurulacak yöntemler konusunda kafa yoruyorlardı.» 

Rabenau sözüne devam ediyor ve diyor ki 

«Seeckt olmasaydı, bugün (yani 1940'da) bir Alman Genel- 
kurmayı var olmayacaktı. Böyle bir ocağı varlık durumuna geti- 
rebilmek için kuşaklar boyunca çaba harcanması gerekirdi. Su- 
baylar ne kadar yetenekli ve çalışkan olurlarsa olsunlar, bir an- 
da kurmay hizmetine hazırlanamazlar. Liderlik niteliklerini ko- 
rumak için anlayış ve geleneklerde süreklilik olmasına kesinlik- 
le gerek vardır. Yoksa subayların sinirleri; gerçeklerle karşılaşın- 
ca, görev görmekte güçsüzlüğe uğrarlar. Kişilerdeki bilgi ve ye- 
tenek amaca yeterli gelemez. Savaşın deneyimleri, kurmay he- 
yetlerini bir bütün olarak pişirir ve ocağı işler duruma koyar. 
Böyle bir iş için onlarca yıllık çabaya gerek vardır... 

Bize ancak yüz bin kişilik bir ordu için izin vermişlerdi. Bu 
ordu içindeki generallerin küçük çapta insanlar olarak kalma- 
maları için, kuramsal bile olsa, geniş örgüt yaratmaya gerek var- 
dı. İşte bu amaçla geniş ölçüde uygulamalı eğitimler ve savaş 
oyunları düzenlendi... Amaç yalnız bir kurmay heyeti yetiştir- 
mek değil, aynı zamanda yüksek komutanlardan oluşan bir sınıf 
yaratmaktı. İşte bu komutanlar, büyük düşüncelere ve hareket- 
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lere girişecek biçimde hazırlanacaklardı. 

Seeckt bir noktada her zaman ısrar etti: Dünya Savaşı'ndaki 
kişisel deneyimlerin ürünü olan yanlış kuramları bir köşeye at- 
mak gerekti. O savaşta alınan derslerin hepsi esaslı ve sistemli 
bir biçimde incelemeden geçirildi. Talim ve terbiye kursları ko- 
nusunda çeşit çeşit yeni ilkeler bulundu. Var olan yönetmelikle- 
rin hepsi yeni baştan yazıldı. Bunlarda amaç, yüz bin kişilik or- 
du değil, Almanya'nın büyük ordusuydu. Müttefik kontrol ko- 
misyonunu şaşırtmak için uydurma yönetmelikler düzenlendi 
ve yayınlandı. Gerçek olanlar son derece gizli tutuldu. Telkin 
edilen ana ilke; her çeşit silâhlar arasında tam bir işbirliği sağlan- 
masıydı. Yalnız piyade, motorlu ve topçu gibi ana kıtaların tak- 
tik bakımından birleştirilmesiyle yetinilmedi. Makineli tüfek, si- 
per topu tank ve uçaksavar topu ve ordu hava örgütü gibi hiz- 
metler de topluluk durumuna konuldu. Alman askeri liderleri, 
1939 ve 1940 seferlerinde taktik bakımından elde edilen başarı- 
ları; bu alandaki hazırlıklara vermişlerdir. 

1924'de Seeckt şu kanıya vardı ki, Alman ordusunun gücü, 
yüz bin kişilik bir ordu sınırını aşmaya başlamıştı. Harcanan ça- 
baların ürünü on yıl sonra tam olarak alındı. Eski ateş sönme- 
mişti. Düşman kontrol komisyonu Alman askeri güçlerinden 
hiçbirini yok edememiştir.» 

1925'de Mareşal von Mackensen, Alman ordusunu yeniden 
kurduğundan dolayı von Seeckt'i kutlamış ve kendisini çok hak- 
lı olarak Scharnhorst'a benzetmişti. Scharnhorst: Fransızların Al- 
manya'yı işgallerinden sonra Prusya karşı saldırısını gizlice ha- 
zırlayan Alman komutanıdır. 

1926 yazında von Seeckt, ordu komutanları için çok geniş ha- 
reketler hazırladı. Ortada yalnız kadrolar ve savaş donanımı 
vardı. Asker yoktu. Bütün komutanlar, yüksek subaylar ve kur- 
may subayları savaş sanatının inceliklerini öğrenmek olanağını 
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buldular ve savaşa özgü teknik sorunları büyük bir Alınan ordu- 
su ölçüsünde çözdüler. Sırası gelince, bu ordu, Alman ulusunu 
eski durumuna getirmeye araç olacaktı. 

Yıllarca askerler için, resmi düzenlerin dışında, kısa eğitim 
kursları hazırlandı. Müttefiklerden izinsiz olarak yapılan bu giz- 
li kurslara «Kara Kursu» adı veriliyordu. 1925 yılından sonra 
«kara» örgütleriyle ilgili bütün işlemler Savunma Bakanlığına 
devredildi, masrafı doğrudan doğruya bütçeden karşılandı. 
1925'de Alman Genelkurmayı tarafından yapılan plân; müttefik- 
lerin izin verdiği yedi piyade tümeniydi, önce iki, sonra üç katı- 
na çıkarmak yolunda idi. Fakat Seeckt'in asıl amacı, dokuz katı- 
na çıkararak 63 tümenden oluşan bir kuvvete sahip olmaktı. 
1926 yılından sonra bu düşüncelere karşı en büyük muhalefet, 
Alman sosyalist hükümetinden geldi. O sıralarda daha fazla ile- 
ri gidilemedi. Yüz bin kişilik ordu sınırının resmen aşılması, an- 
cak 1933 Nisanında oldu. O zamana kadar da sayının el altından 
artması devam etmişti. 


Y Askeri kontrol kalkıyor 


Lokarno anlaşmasının yarattığı yeni havanın etkisi altında 
İngiltere ve Fransa hükümetleri yanlış ve bir daha onarın kabul 
etmez bir adım attılar: Müttefik askeri kontrol komisyonlarının 
Almanya'dan geri alınmasına karar verildi. Gerektiğinde Millet- 
ler Cemiyeti tarafından yerinde denetimler yapılacak ve ilgililer- 
den her biri denetlemeye ilişkin istediği zaman baş vurularda 
bulunabilecekti. Böyle bir hareket yolunun Lokarno Paktının 
özünü tamamlayacağı umuluyordu. Bu ümit hiç de yerine gel- 
medi. 

Görüşüne baş vurulan Mareşal Foch dedi ki: «Almanya silâh- 
tan arındırılmıştır. Fakat altmış beş milyonluk bir ulusun sürek- 
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li bir biçimde silâhsız kalmaya razı olması beklenemez. Bazı ön- 
lemleri elden bırakmamak gerekir.» 

Bu uyarıya rağmen müttefik askeri kontrol komisyonu 1927 
Ocak ayında Almanya'dan geri alındı. 

Almanların Versay anlaşmasını kendi istedikleri biçimde yo- 
rumlamaya başladıkları ve bazı noktada anlaşma dışına çıktıkla- 
rı görülüyordu. Tekrar bir askeri güç durumuna gelebilmek için 
kâğıt üzerinde plânlar hazırladıkları da biliniyordu. Bundan 
başka da gerek gençler ve yaşlılar arasında izci örgütü, öğrenci 
kıtaları ve türlü türlü silâhsız gönüllü alayları meydana getiri- 
yorlardı. Fakat ordu ve donanmada büyük ölçüde bir şey yapa- 
mıyorlardı. Yapacak olsalar hemen göze çarpacaktı. Eğer zorun- 
lu askerlik kurmak, askeri havacılık örgütüne girişmek, anlaş- 
manın koyduğu sınırlar dışında savaş gemileri yapmak gibi 
adımlar atsalardı, sorun, Milletler Cemiyeti tarafından ele alına- 
caktı. Oysa Almanya artık bu cemiyetin üyesi bulunuyordu. 

Havacılık sorunu konusunda ölçüler kurmak güçtü. Versay 
anlaşması, Almanların askeri hava kuvvetlerine sahip olmaları- 
ru yasak etmişti. Bunun üzerine 1920 Mayısında hava örgütü 
resmen kaldırılmıştı. Seeckt bu konuda bir ayrılık nutku söyle- 
miş ve demişti ki: «Umarım ki, Alman askeri havacılığı yeniden 
dirilecektir. Ruhunun yaşayacağına kuşku duymuyorum.» 

Von Seeckt sözünü yerine getirmek için elinden geleni yaptı. 
İlk attığı adım, Savunma Bakanlığında eski hava subaylarından 
oluşan bir bölüm kurmak oldu. Bu bölüm, müttefik askeri ko- 
misyonundan gizlendikten başka, Alman hükümetinin de bu- 
nun farkına varmamasına dikkat edildi. Örgüt zamanla genişle- 
tildi. Bakanlığın bütün örgütünde havacılık şubeleri kuruldu, 
zamanla ordu kadrolarına da hava subayları alınmaya başlandı. 
Zaten sivil havacılık örgütünün başına da von Seeckt tarafından 
seçilmiş eski bir hava subayı getirilmiş, böylece Alman hava ge- 


82 


lişmelerinin askeri gereksinimle uyumlu bir biçimde çalışması 
sağlanmıştı. Gerek bu daireye, gerek Alman sivil hava ulaşım 
kuruluşuna, ordu ve donanmanın gizli hava örgütüne eski hava 
subayları dolduruldu. Bu işlerde ilgili ticari şirketler, bu düzen- 
lemelerin farkında bile olmadılar. 

Daha 1924 yılından önce Almanya'nın her yanında hava 
alanları, sivil uçak fabrikaları, pilot yetiştirme kursları kurulma- 
sına başlanmış ve halka pasif hava savunmasına ilişkin dersler 
verilmeye girişilmişti. Sivil havacılıkla ilgili çalışmalar günden 
güne artıyordu. Her tarafta plânör klüpleri açılmıştı. Kadın, er- 
kek binlerce Alman, planörlerle uçuşlar yapmaya, böylece hava- 
cılığa alışmaya yönlendiriliyordu. 

Sivil hava kadrolarından olanların uçuşa girişmesi, anlaşma 
bakımından sert sınırlamalara bağlı idi. Fakat von Seeckt, Alman 
Ulaştırma Bakanlığıyla elele vererek, bütün yasak ve sınırlama- 
ları el altından bozmanın yolunu buluyor ve gelecekteki Alman 
hava silâhı ve hava sanayii için sağlam bir temel kurmaya çalışı- 
yordu. 1926 yılında müttefikler arasında var olan uygulamalar o 
biçimde idi ki, Almanların anlaşmaya yaptıkları tecavüzlere göz 
yumulması ve Alman ulusal gururuna saygı gösterilmesi genel- 
likle önde tutuluyordu. Almanların açıktan açığa bir askeri ha- 
vacılık sistemi kurmamasına dikkat etmekle her şeyin olup bitti- 
ği sanılıyordu. 

Almanlar, denizcilikte de buna benzer yöntemlere baş vuru- 
yorlardı. Versay anlaşması gereğince Almanların ancak küçük 
bir deniz kuvveti olacak; donanmanın sayısı 15.000 kişiyi aşma- 
yacaktı. Oysa Almanlar bu toplamı arttırmak için türlü türlü hi- 
lelere baş vuruyorlardı. Denizcilik örgütü; çeşitli sivil bakanlık- 
lara dağıtılarak, gizleniyordu. Heligoland adasıyla diğer taraf- 
lardaki kıyı koruma düzeni anlaşmanın belirttiği biçimde deği- 
şikliğe uğratılmamıştı. Alman deniz topçuluk örgütü, kıyı sa- 
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vunma görevlerine elkoymuştu. Anlaşmaya aykırı olarak, deni- 
zaltılar yapılıyor ve mürettebata yabancı ülkelerde eğitim gör- 
dürülüyordu. Kayser zamanındaki denizcilik ruhunu canlı du- 
rumda tutmak için elden gelen her çareye baş vuruluyor ve Al- 
manya'nın açıktan açığa denizlerde yer alacağı günü hazırlamak 
üzere geceli gündüzlü çalışılıyordu. 

Diğer bir alanda da önemli adımlar atılıyordu: 1919'da Rat- 
henay, Kalkınma Bakanı olduğu zaman, Alman savaş sanayiinin 
canlandırılması için köklü çalışmalara girişmişti. O zaman Al- 
man generallerine şöyle bir konuşma yapmıştı: «Silâhlarınızı el- 
lerinizden al Fakat o silâhlar gelecek savaştan önce nasıl ol- 
sa gözden düşecekti. Yeni savaşta yeni silâhlarla dövüşülecektir. 
Sırtımızda eskiden kalma silâh bulunmaması bizim için zarar- 
dan çok kâr sağlayacaktır.» 

Buna rağmen askeri kontrolün devamı sırasında Alman aske- 
ri makamlarının başlıca endişesi, mümkün olduğu kadar çok si- 
lâhı tahripten korumaktı. Kontrol komisyonları her zaman atla- 
tılıyor, önlerine her gün yeni engeller çıkarılıyordu. İlk zaman- 
larda Alman polisi bu yasa dışı hareketlere müdahale ediyordu. 
Sonraları hareket biçimini değiştirdi ve Savunma Bakanlığının 
gidişine tam olarak uydu. Silâh ve donatıma ilişkin yedek sayı- 
larını korumak için sivil bir gizli örgüt oluşturuldu. 1926 yılın- 
dan başlayarak, bu örgüt, Almanya'nın her yanında şubeler aç- 
tı. Hatta ileride askeri malzeme üretimlerine girişilmesini sağla- 
mak amacıyla bundan da ileri gidildi. Askeri malzeme yapmak 
için oluşturulan çeşit çeşit tezgâhlar ve âletler, sivil amaçlara ay- 
rılmak gerekçesiyle, aynen korundu. Eldeki ticari üretim için bu 
biçimde ve sayıda tezgâh ve âletlere hiç de gerek yoktu. Savaş 
gemisi yapmak için oluşturulmuş olan tersanelerin yıkımı konu- 
sunda Versay anlaşmasının içerdiği sorumluluklar hiç uygulan- 
madı. 
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Amerika'dan ve İngiltere'den sağlanan borç paralarla sanki 
Almanya'nın kalkınması için kurulan yeni sivil fabrikalar ve es- 
kiden kalan fabrikaların çoğu, gerektiğinde askeri üretim amaç- 
larına kolayca çevrilecek biçimde yapılıyordu. Bu çeşit amaçlar- 
la hazırlanan plânların ayrıntıları konusunda ciltlerce kitap ya- 
zılabilir. 

Rathenau, 1922'de; yeni doğan gizli Nazi cemiyetlerine bağlı 
Yahudi düşmanları tarafından öldürüldü. Oysa bu Musevi Al- 
man; vatanına her zaman bağlı kalmış ve büyük hizmetlerde bu- 
lunmuştur. 

Herr Bruening, 1929'da iş başına geldiği zaman daha ilk gün- 
lerde başlanan bu işe büyük bir çabayla devam etmiş, fakat ön- 
lemi de elden bırakmamıştır. 

Bu durumların sonucu şu olmuştur ki, müttefikler eskiden 
kalma, modası geçmiş teçhizatın yükü altında zaman kaybeder- 
ken, zamanla Almanya'da yeni tarzda silâh ve teçhizat meydana 
getirmek üzere geniş bir üretim ağı hazırlanıyordu. 


İngiliz gidişi 


1919 yılında İngiliz Savaş Kabinesi, tasarruf önlemlerine baş 
vurmak gereğiyle şöyle bir karar almıştır: «Bütün daireler, gele- 
ceğe ilişkin çalışma programlarını hazırlarken, şu esası göz 
önünde tutacaklardır: İngiltere'nin gelecek on yıl içinde önemli 
bir savaşa girişmesine ve bir tarafa hazır kuvvet göndermesine 
gereksinimi olmayacaktır.» 

1924'te Maliye Bakanı olduğum zaman bu kuralın değiştiril- 
mesini imparatorluk savunma komitesinden istedim, fakat bu 
konuda hiçbir önemli öneride bulunulmadı. 

1927'de Savunma Bakanlığı şöyle bir karara vardı: «1919'da 
verilen karar geri bıraktırılmalı ve İngiltere'nin 1927 yılını izle- 
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yen on yıl içinde hiçbir önemli savaşa girmeyeceği esasına göre 
hareket edilmelidir.» 

Bu sorun 5 Temmuz 1928'de yeniden tartışma konusu oldu. 
O zaman ben şu öneride bulundum: «Ülke savunmasıyla ilgili 
bakanlıkların ödenek istekleri, gelecek on yıl içinde büyük bir 
savaş olmayacağı temeline göre ayarlanmalı ve on yıllık süre 
otomatik olarak uzatılmalıdır. Fakat imparatorluk komitesi du- 
rumu her yıl yeniden incelemeli ona göre kararlar vermelidir.» 

Sonuçta şu yargıya varıldı: «Ulusal savunma görevleriyle uğ- 
raşan bakanlıklardan ya da dominyonlardan biri, yeni bir du- 
rum olduğuna kanaat getirirse, harekete geçmekte ve hüküme- 
tin dikkatini yeni duruma çekmekte serbesttir.» 

Bu soruna ilişkin şu yolda karşı çıkmalar zaman zaman du- 
yulmuştur: «On yıllık bir süre içinde savaş çıkmayacağına ilişkin 
kabul edilen formül, İngiliz ulusal savunma bakanlıklarında 
yersiz bir güven duygusu uyandırmıştır. Yeni silâh ve araçlar 
konusunda incelemelere girişmek işi ihmale uğramıştır. Özellik- 
le harcamalarla ilgili işlerde kısa süreli önlemler almakla yetinil- 
miştir.» 

Ben de şu açıklamada bulunayım: Görevimden 1929'da ayrıl- 
dım. Dünya barışının korunacağı konusundaki düşüncem o sı- 
rada o kadar derindi ki, yeni önlemlerine girişmek gereğini hiç 
duymadım. O dönem için olaylar, bu düşüncemi yalanlamadı. 

On yıllık güvenlik süresinin her gün otomatik olarak uzatıl- 
ması yolundaki kurala 1932'de Mac Donald hükümeti, çok hak- 
lı olarak, son verdi. 23 Mayıs 1932'de bu hükümet tarafından ve- 
rilen karar; bu kurala artık bağlı kalınamayacağı yolunda idi. 

Arada geçen zaman içinde müttefik devletlerin, Almanya'da 
beliren silâhlanma girişimlerini önlemeye hakkı da, bunu yapa- 
cak gücü de vardı. Almanya, Versay anlaşmasının askeri madde- 
lerine uyması gerektiği konusunda İngiltere, Fransa ve İtalya ta- 
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rafından yapılacak sert ve ortak bir uyanya karşı duramayacak 
bir durumda idi. 

1930 ile 1938 arasındaki olayları bugün tekrar gözden geçir- 
diğimiz zaman felâkete engel olmak için elimizde ne kadar bol 
zaman ve ne kadar geniş olanak bulunduğunu görürüz. Hiç ol- 
mazsa 1934 yılına kadar; bir tek adamın bile burnu kanamasına 
gerek kalmadan, Almanya'nın silâhlanmasını önlemek olasıydı. 
Zamanın uygun olmadığından dolayı felâketin önlenemediğini 
hiç kimse ileri süremez. 
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IV 
Adolf Hitler 


Kör onbaşı - Meçhul Führer - 1923 Münih baskını - Kavgam 
- Hitler'in karşılaştığı sorunlar - Hitler ve ordu - Schleicher 
olayı - Atlantik kasırgasının etkisi - Başbakan Bruning - Meş- 
rutiyetli bir saltanat - Silâhlarda eşitlik - Schleicher araya giri- 
yor - Bruning/'in düşüşü. 

1918 Ekim ayında İngilizler Comines çevresine klorlu gazla 
bir hücum yapmışlardı.Bu sırada bir Alman onbaşısı, geçici ola- 
rak kör oldu. Gözlerini tedavi için Pomerania'da bir hastahane- 
de yattığı sırada savaş sona erdi. Almanya, savaş bozgunluğun- 
dan bitkin olduğu bir dakikada iç ayaklanmalarla da karşılaştı. 
Bu onbaşı, küçük bir Avusturya gümrük memurunun oğluydu. 
Viyana sanat akademisine girmeye çalışmış, fakat giriş sınavını 
verememişti. Önce Viyana'da, sonra Münih'te yoksulluk içinde 
uzun süre süründü. Bazan yapılarda boyacılık yapmakla hayatı- 
nı kazanırdı. Çoğu zaman işsiz kalır, hiçbir yerde dikiş tuttura- 
mayarak, nerede bir iş bulursa orada ekmek parasını kazanma- 
ya çalışırdı. Maddi sıkıntınının her çeşit acısını çekti. Kendisini 
başarı olanaklarından yoksun bırakan dünyaya karşı duyduğu 
öfke ve kini güç gizliyordu. Bununla birlikte bütün felâketlerine 
rağmen, komünistlerin tarafına kaymadı. Acı çektikçe, kendi ır- 
kına olan bağlılığı azalmıyor, tersine normalin üstünde artıyor- 
du. Almanya'ya ve Almanlığa karşı olan hayranlığı da ateşli ve 
esrarlı bir inanç derecesine varıyordu. Duyduğu hayranlığın et- 
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1915 yılında Hitler cephede (soldaki) 


kisiyle, savaş çıkar çıkmaz silâha sarılmış ve dört yıl bir Bavye- 
ra alayında görev yapmıştı... 

Adolf Hitler'in hayatının ilk aşamaları işte böyle bir manza- 
ra gösterir. 

1918'de gözleri görmez bir durumda; çaresizlik içinde hasta- 
neye yattığı sırada, Alman ulusunun felâketini, kendi felâketle- 
rinin çerçevesi içinde görmüş, bu nedenle acısını derinden deri- 
ne duymuştu. Bozgunun sarsıntısı, Almanya'da düzen ve asayi- 
şin çökmesi, Fransa'nın zaferi; bu eski onbaşıyı için için kemiri- 
yor, kendisine ölüm acıları çektiriyordu. Duyduğu karamsarlık 
ve acı yüzünden ruhunda sınırsız ve dizginsiz birtakım yöneliş- 
ler uyanıyordu. Bu biçimde bir baskının etkisi altında uyanan 
enerjilere ve sertleşen iradeye dayanarak, dünyalar fethetmek 
de, insanlığa en büyük kötülükleri yapmak da olasıdır 

Hitler, hayranı bulunduğu Almanya'nın yere serilmesinin 
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normal etkenlerle açıklama kabul etmediğine inanıyordu. Birta- 
kım kimseler, hiç kuşkusuz Almanlığa canavarca ihanet etmiş- 
lerdi. Küçük onbaşı, iyileşmeye doğru giderken yalnızlık ve ka- 
ramsarlık içinde kendi benliğinin iç dünyasına kapanıyor, düşü- 
nüyor, düşünüyor, felâketin gerçek nedenini arıyordu. Dene- 
yimleri sınırlı, görüş ufukları pek dardı. Viyana'da yaşadığı ve 
yalnız aşırı Alman milliyetçileriyle düşüp kalktığı sırada diğer 
bir ırkın kötü, sinsi hareketleri konusunda hikâyeler duymuştu. 
Bu ırk; üstün Kuzey ırkının düşmanı olan ve kuzeyli insanları 
soyduğuna Hitler'in yürekten inandığı Yahudi ırkıydı. Yahudi- 
lere karşı olan öfkesine, zenginlere ve hayatta başarılı olan in- 
sanlara karşı duyduğu kin de karışıyor ve böylece duyguları çıl- 
dırtıcı bir nefret durumuna varıyordu. 

Kimsenin tanımadığı, aldırmadığı küçük onbaşı, sonunda 
iyileşti, hastahaneden çıktı. Üzerinde hâlâ askeri üniforma var- 


Almanya'nın 1914'te savaş ilân etmesi uzerine Münich'te toplanan 
kalabalıkta Hitler de bulunuyordu (daire içinde) 
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dı. Üniformasına ancak toy okul çocuklarında görülecek ilkel bir 
gururla bağlı ve düşkündü. 

Sokağa çıkınca; yeni görmeye başlayan gözlerine çarpan 
manzara ne oldu? Her tarafta bozgunun korkunç izlerini, acı ve- 
rici yıkıntılarını gördü. Almanya'nın her köşesinde karamsarlık 
ve umutsuzluk hüküm sürüyordu. Kızıl ihtilâl sarsıntıları; orta- 
lıktaki ümitsizlik ve şaşkınlık havasını bir kat daha arttırıyordu. 
Münih sokaklarından zırhlı otomobiller geçiyor, bunlar, her ya- 
na kaçışan halk üzerine ya kurşun sıkıyor ya da bildiriler atıyor- 
du. 

Hitler'in eski silâh arkadaşları bile askeri üniformaların üze- 
rine kızıl pazıbentler takmışlardı. Hitler, dünya yüzünde neyi 
kutsal diye tanıyorsa, bu eski askerler ona küfürler, hakaretler 
yağdırarak, bağırıyor, haykırıyorlardı. 

Hitler bir kâbus içinde yaşayıp dururken, birdenbire gözle- 
rinden bir perde düşmüş gibi oldu. Bütün gerçeği çırçıplak gör- 
düğüne hükmetti: Almanya hiç kuşkusuz Yahudilerin ihanetine 
uğramıştı. Bunlar Almanlığı arkadan vurmuşlar ve yere sermiş- 
lerdi. Cephe arkasında bu amaçla entrikalar çevirmişler, soygun- 
culuklar yapmışlardı. O iğrenç Bolşevikler, Yahudi aydınlarıyla 
elele vererek, uluslar arası bir ihanet şebekesi kurmuşlardı. 

Hitler, hayattaki asıl görevinin ne olduğuna karar verdi: Al- 
manya'yı bu veba salgınlarından kurtaracaktı, ülkesinin uğradı- 
ğı haksızlıkların öcünü alacaktı ve bağlı olduğu üstün ırkı; eski- 
den beri kendisi için yazgı olan yüksek doruğa eriştirecekti. 

Hitler, eski alayının subaylarını aradı, buldu. Bulduğu ger- 
çekleri kendilerine bildirdi. Subaylar, eski askerlerin ihtilâl ve 
bozgunculuk hareketlerine sürüklenmelerinden dolayı genellik- 
le çok üzgündüler. Hiç olmazsa içlerinden birinin vatansever 
kaldığını görünce sevindiler. Hitler, orduya bağlı kalmak istiyor- 
du. “Siyasal Eğitim ve Etkileme Ajanı” olarak kendisine bir iş 
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bulundu. Bu sıfatla her tarafa sokuluyor isyan ve bozguncu ha- 
reketler konusunda bilgi topluyordu. Yanında çalıştığı inzibat 
subayı kendisine bir görev verdi: Her çeşit partilerin yerel örgü- 
tü tarafından yapılan toplantılarda bulunacak ve bilgi toplaya- 
caktı. 

1919 Eylül ayında bir akşam Onbaşı Hitler, Münih birahane- 
lerinden birinde Alman İşçi Partisi tarafından düzenlenen bir 
toplantıya gitti. Orada ilk olarak, kendi gizli düşüncelerine uy- 
gun sözler işitti. Konuşmacılar; Yahudilerin her şeyden sorumlu 
olduğunu, bu soyguncuların Almanlığı çöküntü uçurumunun 
kıyısına sürüklediklerini, 1918 Kasımda işlenen cinayetlerin su- 
çunu onların taşıdıklarını söylüyorlardı. 16 Eylülde, Hitler bu 
partiye girdi. Kendisine verilen askeri görevin gereklerine de 
uygun olarak, partinin propagandasını üzerine aldı. 

1920 Şubatında Alman İşçi Partisi, Münih'te ilk genel mitin- 
gini düzenledi. Toplantıdaki bütün konuşmalara Hitler egemen 


Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra terhis edilen 
Hitler, Munich sokaklarında (1920) 
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General von Ludendorf 


oldu ve partinin yirmi beş maddelik programını nokta nokta 
açıkladı. Artık politikacı olmuş, Almanya'yı kurtarmak için ulu- 
sal mücadeleyi açmıştı. 

1920 Nisan ayında Hitler, ordudan terhis edildi. Artık ondan 
sonra bütün hayatını partiyi genişletmek işine verdi. 1921 yılının 
ortasına doğru partiyi asıl kuran liderler bir tarafa atılmış bulu- 
nuyordu. Heyecan ve hırsının ve yıkıcı dehasının şiddetiyle Hit- 
ler bütün parti üyelerini etkilemiş, örgütü tam egemenliği altına 
almıştı. Daha o zaman kendisine “Führer” diye seslenilmeye 
başlanmıştı. Partinin düşüncelerini yaymak amacıyla “Völkisc- 
her Beochbachter” adlı bir gazete kuruldu, fakat satış sağlaya- 
madı. 

Komünistler, karşılarına önemli bir düşman çıktığını fark et- 
mekte gecikmediler. Hitler'in mitinglerine hücum ederek, bun- 
ları dağıtmayı iş edindiler. Bu durum karşısında Hitler, toplantı- 
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ları saldırıdan korumak amacıyla ilk hücum kıtalarını oluşturdu. 

O dakikalara kadar bu hareket yalnız Münih'te kalmıştı. Fa- 
kat savaştan sonraki ilk yılların perişanlığı içinde Almanya'nın 
her tarafındaki birçok insan; yeni siyasal görüşe kulak kabart- 
maya başladılar. Fransızların 1923'de Ruhr'u işgal etmeleri üze- 
rine Almanya'da kopan azgın ve taşkın öfke fırtınası; artık Nas- 
yonal Sosyalist Partisi adını taşıyan ulusal partiye pek çok ta- 
raftar kazandırdı. 

Markın değerinin sıfıra inmesi, Alman orta sınıfını ortadan 
kaldırdı. Karamsarlığa düşen birçok insan, yeni partiye sarıldı- 
lar, yoksulluk ve felâketlerinin acılarına; nefret, intikam ve ulu- 
sal aşırılık biçiminde merhemler aradılar. 

İşin daha başında iken, Hitler, amacı belirlemişti: Weimar'da 
kurulan Almanya Cumhuriyeti, iktidar yolunun üstünde bir en- 
gel olarak duruyordu. İktidara varabilmek için bu cumhuriyeti 
yıkmak gerekti. Zaten yeni rejim, yenilginin aşağılaması içinde 
doğmuş değil miydi? 

1923 Kasım ayından önce Führer'in çevresinde gözü dönmüş 
ve kararlı adamlardan oluşan bir grup toplanmıştı. Goering, 
Hess, Rosenberg ve Rohm bunların en ileri gelenleriydi. Taraf- 
tarların hepsi, atak hareketlerin risklerinden gözleri yılmayan 
adamlardı. Bavyera'daki hükümet otoritesine el koymanın za- 
manı geldiğine karar verdiler. General von Ludendorf, adının ün 
ve saygınlığıyla bu hareketi koruması altına aldı ve ihtilâle katıl- 
dı. 

1914 savaşından önce Almanlarla ilgili şu genel kanı vardı: 
«Almanya'da ihtilâl olamaz, çünkü ihtilâli yasa yasaklar, Al- 
manlar ise yasak olan bir şeyi yapmazlar» 

Münih yerel hükümeti; Hitler'in ihtilâl girişimi dolayısıyla, 
bu genel kanıyı dikkatle bir sınavdan geçirdi. Polis, ihtilâlcilerin 
üzerine ateş açtı, sonra Ludendorf'a bir şey olmamasına dikkat 
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ederek, ihtilâlcilerin içine daldı. Herkes tarafından bir çeşit say- 
gıyla karşılandı, Almanların yasak iş yapmayacakları böylece 
belirlenmiş oldu. 

Çarpışmanın ilk anlarında yirmi kadar insan can vermişti. Si- 
per çatışmalarına alışık olan Hitler, yere kapanarak hayatını kur- 
tardı ve sonra, hareketin diğer liderleriyle birlikte olay yerinden 
savuşup gitti. 

1924 Nisanında, Hitler, ihtilâl girişimini düzenlediğinden do- 
layı dört yıl hapse mahküm oldu. 

Alman hükümet makamları düzeni korumakta başarılı ol- 
muşlardı. Alman mahkemeleri suçlulara ceza vermişti. Fakat ül- 
kenin her tarafındaki halk, genellikle bundan hoşnut değildi. 
Ağızdan ağıza şöyle sözler dolaşıyordu: 

— Biz ne yapıyoruz? Kendi kanımızdan olanları eziyoruz. 
Yabancıların hoşuna gitsin diye en ateşli vatanseverlerimizi ce- 
zalandırıyoruz. 


Hitler'in hapishanedeyken çekilmiş bir resmi. Sağdaki Hess'tir 
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Kavgam (Mein Kampf)'ın 1925 baskısının kapağı 


Kamuoyunun baskısı altında Hitler'in cezası dört yıldan on 
aya indirildi. Landsberg Kalesi'nde geçen bu süre, Kavgam ese- 
rinin ilk taslağını yazmaya yetti. 

Bu eser, Hitler'in siyasi felsefesini açıklıyor ve son ihtilâl ha- 
reketine kadar geçen olayları süzgeçten geçiriyordu. Hitler ikti- 
dara geldiği zaman galip ülkelerdeki hükümetlerin, politika 
adamlarının ve askerlerin dikkatle okumaları gereken bir belge 
varsa, o da bu kitaptı. Almanya'yı kurtarma plânıyla ilgili ola- 
rak, ne kadar gizli düzenlere başvurulmuşsa, Kavgam kitabı 
bunları açığa vuruyordu. Hiçbir eksik yoktu; Almanya'nın kur- 
tuluşuyla ilgili uygulama programı, parti propagandasında baş- 
vurulacak yöntemler, komünizme karşı çıkmak için girişilecek 
önlemler, Nasyonal Sosyalist devlet anlayışı, bütün dünyanın 
efendisi olarak Alman ulusu adına ileri sürülen üstünlük; kitap- 
ta bütün ayrıntılarıyla açıklanmıştı. Yeni Alman inancının kavga 
isteğinin İncil'i işte ortada duruyordu. Saçma yanlarına, taşkın 
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anlatımına, üslübunun perişanlığına, biçiminin bozukluğuna 
rağmen eser çok önemliydi, çünkü verdiği mesajlarla yeni bir kı- 
yamet dönemine gebe bulunuyordu. 

Kavgam eserinin temel tezi pek basittir. «İnsan, kavgacı bir 
hayvandır. Kavga adamlarından oluşan ulus, bu nedenle, bir 
dövüş topluluğudur. Varlığı için mücadeleden vazgeçen herhan- 
gi bir canlı söner, gider. Kavgadan vazgeçen bir ülke ya da ırk da 
aynı biçimde yıkılışa mahkümdur. 

Bir ulusun kavgacı yeteneği, temizliğine dayanır. Bu nedenle 
ulusu yabancı ögelerden temizlemek gerekir. Yahudi ırkı, dünya 
ölçüsünde dağınık bir nitelik taşıması dolayısıyla, doğal olarak, 
barışçıdır ve uluslararası işbirliği taraftarıdır. Barışçılık, günah- 
ların en ağırıdır, çünkü, ırkı, varoluş mücadelesinden vazgeçir- 
meye çalışmak anlamına gelir. 

Her ülkenin ilk görevi, halk kitlelerini ulusallaştırmaktır. Bi- 
reylerdeki zekâ ve yetenek, birinci derecede bir sorun oluştur- 
maz. Asıl iş; irade kuvvetinde ve azimdedir. Komuta etmek üze- 
re doğan bir kişi, cemiyet için, milyonlarca pasif insandan daha 
değerlidir. Bir ırkın varlığı, ancak zor ve şiddet kullanarak sağ- 
lanır. İşte bunun için askeri örgütün önemi büyüktür. Bir ırk her 
zaman dövüşmelidir. Dövüşmeyen ırk paslanır ve söner. Eğer 
Alman ulusu zamanla birlik durumuna gelip dövüşe devam et- 
seydi, bütün dünyaya egemen olabilirdi. Yeni Alman varlığı, Av- 
rupa'da dağılmış bulunan Cermenlerin hepsini bayrağı altına 
toplamalıdır. Bozgun geçiren bir ırkı kurtarmak için önce kendi- 
ne olan güvenini canlandırmak gerekir. Her şeyden önce ordu, 
yenilmez bir kuvvet olduğuna inanmalıdır. Alman ulusu, silâh 
kuvvetiyle tam bağımsızlığını kurtarmanın mümkün olduğuna 
inanmalıdır. Başka türlü dirilemez. 

Aristokrasi ilkesi, temel olarak doğru bir şeydir. Akıl ve zekâ- 
yı bir ulus için çekici diye düşünmemek gerekir. Öğretim ve eği- 
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Adolf Hitler (1923) 


timin amacı, bir Almanın, en az bir çabayla iyi bir askere çevril- 
mesini sağlamaktır. Eğer inançlardan, bağnazlardan ve coşkun 
hırslardan bir itici güç diye yararlanılmasaydı, tarihteki büyük 
hareketlerden hiçbiri başarılamazdı. Burjuvalara özgü olan hu- 
zur ve barış erdemleriyle hiçbir eser yaratılamaz. Dünya yeni bir 
büyük harekete doğru gidiyor. Yeni Alman devletinin görevi; 
dünya yüzünde olacak son ve kesin savaşa, Alman ırkını hazır- 
lamaktır. 

Dış politikada, her aracı uygun görerek, korkusuzca hareket 
etmek gerekir. Diplomasiden amaç; bir ulusa kahramanca ölmek 
yolunu açmak değil, varlığa ve refaha kavuşmak olanağını ver- 
mektir. Almanya'nın ittifak edebileceği iki ülke vardır ki, bunlar 
da İngiltere ve İtalya'dır. Demokratlar ve Marksistler tarafından 
yönetilen dönek ruhlu; barışçı ülkelerle ittifak etmekte anlam 
yoktur. Almanya kendini düşünmediği sürece, kimsenin Alman- 
ya'yı düşünmesi beklenemez. Kaybettiğimiz yerleri ne Tanrı'ya 
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dua etmekle, ne de Milletler Cemiyetine yalvarmakla geri ala- 
mayız. Biricik yol; silâha sarılmaktır. Almanya bütün düşmanla- 
rıyla birden aynı zamanda kavgaya tutuşmak hatasına bir daha 
düşmemelidir. En tehlikelisi hangisi ise onu gözüne kestirmeli 
ve kuvvetlerinin bütünüyle onun üzerine çullanmalıdır. 

Dünya yüzündeki Alman düşmanlığını ortadan kaldırmanın 
çaresi, Almanya'nın eşit hak sahibi olması ve dünyada onurlu 
bir yer elde etmesidir. 

Alman dış politikasına hiçbir duygu karışmamalıdır. Yalnız 
duygusal nedenlerle Fransa'ya saldırmak çılgınlık olur. Alman- 
ya, Avrupa'daki topraklarını genişletmek zorundadır. Savaştan 
önceki sömürgecilik siyaseti bir hata idi, bunu bırakmak gerekir. 
Almanya, genişleme olanağını Rus topraklarında ve özellikle 
Baltık ülkelerinde aramalıdır, Rusya ile ittifak durumuna girme- 
ye dayanılamaz. 

Rusya ile birleşerek batıya karşı savaş açmak, cinayet olur. 
Çünkü Sovyetlerin en son hedefi; uluslararası Yahudiliğin zafe- 
ridir.» 

Hitlerin uygulamayı tasarladığı siyasetin temel taşları işte 
bunlardı. 


Müttefiklerin gafleti 


Adolf Hitler, mücadelenin arkasını bırakmıyordu. Zamanla 
ortam kazanıyordu. 1924 yılı sonunda zindandan çıktığı zaman, 
hareketini yürütmek için gerekli bulduğu süreyi beş yıl diye tah- 
min etmişti. Galip ülkeler bu işlerin farkında olmuyorlardı, çün- 
kü kendileri türlü türlü dertlerle ve parti kavgalarıyla uğraşıyor- 
lardı. 

Nasyonal Sosyalist Partisi, sonraki adıyla Nazi Partisi; Al- 
man halk kitleleri arasında güçlü bir yer kazanıp askeri kuvvet- 
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lere ve hükümete el koyuncaya kadar aradan çok zaman geçti. 
Komünizmden haklı olarak korkuya düşen sanayiciler, yeni akı- 
mı desteklediler. Ancak Hitler hareketinin Alman hayatının her 
kısmına egemen bir duruma geldiğinden sonradır ki, dış dünya, 
olup bitenin anlamını kavrayabildi. 

Weimar anayasasının kabul ettiği demokrat ilkelerden biri; 
Reichstag Meclisi seçimlerinin iki yılda bir yapılmasıydı. Böyle- 
ce Alman halkı, parlâmentoyu sıkı ve sürekli bir denetim altında 
tutabilecekti. Oysa işin uygulamasının sonucu şu oldu ki, ortalık 
sürekli bir siyasal heyecan ve devamlı bir seçim kaygısı içinde 
kaldı. 

Seçimin iki yılda bir olması; Hitler hareketinin genişlemesini 
sıkı bir biçimde ölçmek olanağınıveriyor: 1928'de Hitler'in Re- 
ichstag Meclisinde yalnız on iki milletvekili vardı, 1930'da bu sa- 
yı 107'ye, 1932'de 230'a çıktı. Bu süre içinde Alman varlığının 
her kısmına Hitler'in ajanları tarafından nüfuz edilmiş ve Nazi 
Partisinin disiplini gitgide her yana egemen olmuş bulunuyor- 
du. Yahudilere karşı her türlü şiddet, saldırı, hakaret almış, yü- 
rümüştü. 

Nazi hareketinin yıldan yıla geçirdiği belirsiz ve büyük geliş- 
meyi; bütün hırsları ve çıkarlarıyla, iniş ve çıkışlarıyla burada 
anlatacak değilim. Böyle bir şey; anlatmak istediğim genel hikâ- 
yenin çerçevesine girmez. 


Yüzeysel demokrasi cilâsı 


Lokarno anlaşmasının sönük ışığı, kısa bir süre Avrupa sah- 
nesini aydınlattı. Amerika'dan borç alınan paraların bol bol or- 
taya sürülmesi; Avrupa'da refahın geri gelmekte olduğu şeklin- 
de bir sanı uyandırdı. Alman devletine resmen başkanlık eden 
adam, Mareşal Hindenburg idi, Stresemann da onun Dışişleri 
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Hitler, Rohm'la birlikte 


Bakanı bulunuyordu. Alman ulusunun istikrar ve huzur arayan 
çoğunluğu; derli, toplu ve tantanalı bir devlet düzenine karşı 
duyduğu çekiciliğin etkisinde kalarak, Hindenburg'un son nefe- 
sine kadar, ona olan bağlılığını korudu. Fakat dengesinden çıkan 
Alman ulusunun karşı karşıya bulunduğu diğer birtakım etkiler 
vardı ki, bunlara karşı Weimar Cumhuriyeti, güven ve huzur 
duygusu sağlayamıyor, ulusal onuru kurtarmak, intikam almak 
yolundaki istekleri de tatınin etmiyordu. 

Cumhuriyet hükümeti ve demokrat kurumlar; Almanya için 
ancak yüzeysel bir cilâ idi. Bunlar yenenlerin zoruyla kurulmuş- 
tu. Almanların gözünde bunların boyası; yenilginin rengi idi. 

Savaştan sonraki yıllarda Almanya'nın geleceğine resmen, 
asıl egemen olan güç, Alman ordusunun Genelkurmay örgütü 
idi. Demokrasinin bütün çabalarına rağmen Almanya'daki 
Cumhurbaşkanları ve hükümetler, Genelkurmayın etkisi altında 
bulunuyorlardı. Özellikle Mareşal Hindenburg, Alman Genel- 
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kurmayının tam aradığı güç örneği ve bu iradenin en uygun bir 
aracı idi. Fakat Hindenburg, 1930'da seksen üç yaşına varmış 
bulunuyordu. O zamandan sonra karakteri gevşemeye ve zihni- 
nin kavrayış gücü azalmaya başladı. Değişmez düşüncelere, 
keyfi isteklere, ihtiyarlık hırslarına gittikçe daha fazla kendini 
kaptırıyordu. 

Savaş yılları sırasında Hindenburg'un tahta üzerine büyük 
bir resmi yapılmış ve bir tarafta sergilenmişti. Alman vatanse- 
verleri kendisine olan hayranlıklarını belirtmek için bir çivi satın 
alıyor ve resme çakıyorlardı. Tahta bir zemin üzerine çivi çak- 
makla oluşturulan resim, 1930 yılından sonraki Hindenburg'un 
en uygun bir tanımını oluşturuyordu: Alman Cumhurbaşkanı 
tahtadan yapılmış büyük bir dev durumuna inmişti. 

Alman generalleri yaşlı mareşalin yerine geçmek üzere uy- 
gun bir aday aramaya çok zaman önce koyulmuşlardı. Fakat 
Nasyonal Sosyalist hareketin büyük ölçüde gelişmesi ve güçlen- 
mesi, yeni aday sorununu çıkmaza sokmuştu. 

1923'de Münihte yapılan ihtilâl girişimi başarısızlığa uğra- 
yınca Hitler yeni bir program kabul etti ve Weimar Cumhuriye- 
tinin yasalarının çerçevesinden ayrılmak istemediğini göstere- 
cek yolda hareket etmeye koyuldu. Bununla birlikte el altından 
Nazi Partisinin askeri ve yarı askeri örgütünü plânlaştırmaktan 
ve genişletmekten de hiç geri kalmıyordu. S A. denen hücum kı- 
taları örgütü, küçük bir ölçüde başlamıştı. Fakat kuruluşundaki 
disiplin çok sıkı idi. Az zamanda sayı ve kuvveti o kadar gelişti 
ki, asıl Alman ordusu bunun çalışmalarını ve gösterdiği başarı- 
ları endişe ile izlemeye başladı. 

Hücum kıtalarına Hitler'in arkadaşı ve bütün mücadele yıl- 
larındaki en sıkı dostu olan Ernest Rohm adında delişmen bir es- 
ki Alman subayı komuta ediyordu. Bu adamın yeteneği ve cesa- 
reti yadsınamazdı. Fakat kişisel hırsların tutsağı olduğu gibi cin- 
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Hitler, 1934'te Nuremberg'de bazı SA ve 55 birliklerinin sancaklarını 
denetliyor. Arka plânda Himmler görülmektedir. 


sel bakımdan da normal değildi. Hitler; iktidara doğru giden 
sert ve tehlikeli yoldaki işbirliği bakımından, Rohm'ün kötü alış- 
kanlıklanru bir engel saymıyordu. 

Bütün eski Alman ulusal örgütü hücum kıtalarının çerçevesi 
içine girmişti. 1920'de Baltık ülkelerinde ve Polonya'da Bolşe- 
viklere karşı mücadele eden gönüllü kıtalar ve emekli askerler- 
den oluşan Çelik Miğferler Örgütü'de bu arada idi. 

Alman Genelkurmayı ülkede var olan akımları incelemeden 
geçirdi: İster istemez şu kanıya vardı ki, Nazi hareketine düş- 
man bir askeri kuvvet oluşturmakla Almanya'da egemenlik kur- 
mak artık olanak dışına çıkmıştı. Gerek resmi ordu ve gerek Na- 
zi askeri kuvvetleri Almanya'yı çukurdan çıkarmak ve bozgu- 
nun intikamını almak noktasında birleşiyorlardı. Fakat resmi or- 
dunun Kayser imparatorluğunun düzenli sistemini temsil etme- 


103 


sine ve eski derebeylik çevrelerine bağlı aristokratları, toprak sa- 
hiplerini ve orta sınıfları barındırmasına karşılık hücum kıtaları, 
ihtilâl amaçlarının bir silâhı durumunda bulunuyordu. Bunların 
çevresinde, yapısı dolayısıyla hoşnut olmayan, cemiyete diş bi- 
leyen ve yoksulluk yüzünden karamsarlığa uğrayan adamlar 
toplanmıştı. Bunlar Bolşevikleri düşman sayıyor ve onlarla çar- 
pışıyorlardı, fakat kuzey kutbu ile güney kutbu arasında ne ka- 
dar fark olduğu düşünülebilirse Nazilerle Komünistler arasında 
da ancak o kadar fark vardı. 

Resmi ordu eğer Nazi Partisi ile kavgaya girişecek olursa, ye- 
nik ulus bütün bütün batacaktı. 1931 ve 1932 yıllarında ordu ko- 
mutanlan şu kanıya vardılar: Nazi Partisine karşı Alman ruhu- 
na özgü sertlik ve acılıkla, hep birden şiddetle bir muhalefet 
duygusu duyuyorlardı. Fakat buna rağmen kendileriyle işbirliği 
etmekten başka çareleri yoktu. Gerek Almanya'nın ve gerek ge- 
nerallerin çıkarı bunu gerektiriyordu. 

Hitler'e gelince, iktidarın kalelerine sokulmak için herhangi 
bir araca baş vurmaktan çekinecek bir adam değildi. Fakat ordu- 
ya karşı saygısı vardı. Genç yaşlarında hayranlık ve özveri için- 
de hizmetinde bulunduğu ordunun büyüklüğüne ve liderlik gü- 
cüne karşı derin bir bağlılık duyuyordu. 

Demek ki, ordu ile Hitler'in işbirliğine ilişkin istek ve yete- 
nek, iki yanlı olarak vardı. Ordu komutanları zamanla anladılar 
ki, Alman ulusunun lideri olarak Hindenburg'tan sonra hatıra 
gelebilecek aday; Hitler'den başkası olamazdı. Diğer yandan 
Hitler de, Almanya'nın kurtuluşuna ilişkin programını uygula- 
mak için Alman ordusuna egemen olan seçme sınıfla ittifak için- 
de bulunmak gereğini duyuyordu. Sonunda arada bir anlaşma- 
ya varıldı. Ordu komutanları Hitler'in pek uygun bir başbakan 
adayı olacağı düşüncesini Hindenburg'a telkin etmeye başladı- 
lar. Buna karşılık, Hitler, hücum kıtalarının çalışmasını kısmaya, 
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bunları Genelkurmayın emri altına koymaya ve sonuçta gerekir- 
se tam olarak yok etmeye razı oldu. Böylece, Almanya'ya ege- 
men olan bütün kuvvetler ve bütün resmi makamlar Hitler'in 
buyruğu altına girmiş ve devlet başkanlığının biricik adaylığı da 
kendisine kalmıştı. 

Eski onbaşı az zamanda çok yol almıştı. 


Von Schleicher'in rakipliği 


Bununla birlikte işin iç yüzünde bazı çetin yanlar da yok de- 
Bildi. Alman kuvvetlerine Genelkurmay egemen olmakla birlik- 
te bunun içindeki etkin kişiler aynı düşünce ve görüşte değildi- 
ler. Özellikle General Kurt von Schleicher o sırada büyük bir et- 
kinliği bulunuyor ve bazı sorunlarda sözü herkesten çok geçi- 
yordu. Geçiçi bir zaman için çekingen ve ihtiyatlı davranmakla 
birlikte ileride duruma egemen olmak isteğini besleyen askeri 
çevreler, bu generali, bir siyasal önder diye kabul ediyorlardı. 
Diğer yandan Alman siyasal çevrelerinden birçoğu, General von 
Schleicher'e karşı güvensizlik duyuyor ve siyasal sorunlardaki 
pek fazla bilgisinden ve becerisinden çekiniyorlardı. Hiç kuşku 
yok ki, Generalkurmay yönetmeliklerinde yazılı olmayan ve ge- 
nellikle askerlerin kafasını uğraştırmayan birçok şeyleri biliyor- 
du. 

Schleicher, Nazi hareketinin bir tehlike olduğuna çoktan 
inanmıştı. Bu hareketi durdurmak ya da kontrol altına almak ge- 
reğini duyuyordu. Diğer yandan general, halk arasındaki heye- 
canlı ruha çok değer veriyordu. Naziliğin özel ordusu olan ve 
günden güne kuvvetlenen S. A. kıtaları Genelkurmayın yöneti- 
mi altına geçecek olursa, öyle bir silâh olabilirdi ki, bunun yardı- 
mı ile Almanya yeniden büyük duruma kavuşur ve kendisi de 
iktidarı elinde tutabilirdi. İşte bu amaçlarla Schleicher, hücum 
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kıtalarının Genelkurmay başkanı olan Rohm ile 1931 yılı içinde 
gizli birtakım düzenlere girişti. Böylece ortada birbirine zıt iki 
ayrı akım olmuştu: Genelkurmay, Hitler'le bir anlaşmaya varı- 
yordu. Fakat Genelkurmayın liderlerinden biri olan von Schleic- 
her kendi adına gizlice çalışıyor ve Hitler'in sağ kolu olan ve 
kendisini Hitler'in makamına uygun gören Rohm ile birleşerek, 
Hitler'e karşı bir isyan hazırlıyordu. Schleicher ile Nazi Partisi- 
nin ihtilâlci ögeleri ve özellikle Rohm arasındaki gizli görüşme- 
ler üç yıl sürdü ve ancak her ikisi de Hitler'in emri ile vurulduk- 
tan sonra son buldu. Bu olay Almanya'daki siyasal durumu sa- 
kinleştirdi ve Hitler'in egemenliğini tam yoluna koydu. 


Ekonomik bunalımın sonuçları 


Bütün bu olayların arasında, genel ekonomik kasırga, Al- 
manya'yı da kasıp kavurmuştu. Birleşik Amerika'nın bankaları 
ülkenin içinde ağır sorumluluklar altına girmek zorunda kaldı- 
lar ve Almanya'ya yapmış oldukları kredilere devam etmeye ra- 
zı olmadılar. Bu yüzden birçok Alman fabrikası kapandı ve Al- 
manya'nın barış içinde gelişmesini sağlayabilecek birçok ekono- 
mik girişim çöktü. 1930 kışında Almanya'daki işsizlerin sayısı 
iki milyon üç yüz bine çıktı. Aynı zamanda onarım sorunu da 
yeni bir duruma girdi. O zamana kadar olan üç yıl içinde Ame- 
rikan temsilcisi Mr. Young, Alman bütçelerini denetliyor ve müt- 
tefiklere olan ağır onarım borçlarını tahsil ediyordu. İngiltere'ye 
olan ödemeler de bu arada idi ki, ben bunları, İngiltere Maliye 
Bakanı olarak, otomatik biçimde Amerikan hazinesine devredi- 
yordum. 

Bunalımdan sonra bu sistemin artık devam edemeyeceği 
açıktı. Daha 1929 yaz aylarında Mr. Young'un hazırladığı bir 
proje ile onarım sorunu köklü bir değişikliğe uğramıştı. Alman 
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Naziler Berlin sokaklarında 


devlet bankası ve Alman demiryolları müttefik kontrolünün dı- 
şında bırakılmış, onarım komisyonu kaldırılmış ve bunların ye- 
rine uluslararası işlemler bankası kurulmuştu. Bu dönemde Hit- 
ler ve Nasyonal Sosyalist hareketi, iş ve ticaret dünyasına bağlı 
birtakım çevrelerle birleştiler. Bunları; dev ölçüsünde bir etkinli- 
ği olan Alman iş adamı Hugenberg temsil ve yönetiyordu. Müt- 
tefikler tarafından Almanya'ya büyük kolaylıklar ve hakkani- 
yetler gösterilmiş olmasına rağmen, Naziler ve Alman iş çevre- 
leri, galiplerin yeni projesine karşı çok sert bir savaş açtılar. Al- 
man hükümeti tarafından harcanan bütün çabalara rağmen Re- 
ichstag meclisi, yeni Young plânını, ancak 206'ya karşı 224'le kü- 
çük bir çoğununlukla kabul etti. Hasta bulunan ve ölüme yakla- 
şan Alman Başbakanı Stresemann da; müttefik ordularının an- 
laşmanın belirlediği süreden çok zaman önce Ren alanını boşalt- 
malarını sağlamakla, son bir başarı elde etti. 
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Alman halk kitleleri müttefikler tarafından yapılan fedakâr- 
lıklara karşı tam anlamıyla ilgilisizdiler. Eğer bunlar daha önce 
ve daha uygun koşullar altında yapılmış olsaydı, hiç kuşkusuz 
anlaşma yolunda önemli bir adım olur ve gerçek barışa yol açar- 
dı. Fakat şimdi Alman halk kitlelerini uğraştıran bir tek endişe 
vardı ki, o da işsizlik korkusu idi. Alman orta sınıfları zaten ha- 
rap olmuş ve markın sıfıra inmesi sonucunda aşırı şiddet kuv- 
vetlerine katılmışlardı. Uluslararası ekonomik bunalım, Strese- 
mann'ın Alman iç siyasetindeki durumunu sarsmaya neden ol- 
du. Hitler'in ve Hugenberg'in sert saldırıları sonucunda hükü- 
met düştü. 28 Mart 1930'da Alman Katolik Merkez Partisinin li- 
deri olarak Brüning başbakan oldu. 


İmparatorluğa dönüş girişimi 


Brüning, Westfalya'lı bir Katolik ve aşırı bir Alman vatanse- 
veri idi. Eski Almanya'yı demokrat bir biçimde yeniden kurmak 
hayalini besliyordu. Rathenau tarafından Alman savaş sanayi- 
inin yeniden kurulması konusunda harcanan çabalara her za- 
man karşı çıkmıştı. İktidara geldikten sonra her şeyden önce ar- 
tış gösteren anarşi ile uğraşmak zorunda kaldı ve mali istikrarı 
kurmak işine sarıldı, fakat tasarruf etmek ve yönetim kadroları- 
nı ve memur maaşlarını azaltmak yolundaki programı büyük 
bir hoşnutsuzluk yarattı. Ortalıktaki nefret gittikçe taşkın bir bi- 
çim aldı. Brüning, Cumhurbaşkanı Hindenburg tarafından des- 
teklenerek; kendisine karşı düşmanca bir tavır takınan Reichstag 
meclisini dağıttı, 1930 seçimlerinde güvenli bir çoğunluk sağla- 
dı. Aşırı milliyetçilerin sert ve taşkın saldırıları karşısında eski 
Almanya'yı canlı tutmak ve kuvvetlendirmek için Brüning son 
çabayı gösterdi. Bu amaçla her şeyden önce Mareşal Hinden- 
burg'un yeniden devlet başkanı seçilmesi gerekiyordu. Başba- 
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kan kesin bir çözüm olarak bunu da yeterli bulmuyordu. Al- 
manya'nın barış içinde yaşaması, onur ve şana kavuşması için 
imparatorluğun geri gelmesinden başka çıkar yol görmüyordu 
ki, düşüncesinde haklı olduğu da açıktı. Plânı şu idi: İmparator- 
luğu kurmak, Mareşal Hindenburg devlet başkanı seçilirse im- 
paratorluğun naibi olarak görev görmesini sağlamak ve mareşal 
öldükten sonra da imparatorluğu doğrudan doğruya çalışır du- 
ruma getirmek. 

Eğer bu plân uygulansaydı, Alman devlet başkanlığındaki 
boşluk doldurulmuş olacaktı. Oysa Hitler'in bu boşluğu gözüne 
kestirdiği açıktı. Düşünce yerinde olmakla birlikte bunu nasıl 
uygulayabilecekti? İmparator Wilhelm tahta döndüğü zaman, 
Hitler'e doğru kayan muhafazakârlar, imparatorun tarafına ge- 
çebilirlerdi. Fakat ne Sosyal Demokratlar, ne de işçi sendikaları 
ihtiyar imparatorun ya da veliahdın tahta geçmesine razı olma- 
yacaklardı. 

Bununla birlikte Brüning'in plânı zaten imparatorluğu eski 
durumuna getirmek değildi. İngiliz biçiminde bir meşrutiyetli 
saltanat kurmayı hedef tutuyordu. Veliahdın oğullarından biri- 
nin böyle bir amaç için kullanılabileceğini de umuyordu. 

1931 Kasım ayında Brüning düşüncelerini Hindenburg'a aç- 
tı. Her şey devlet başkanının bunu kabul etmesine bağlı idi. İh- 
tiyar mareşal, başbakanın önerisini hem hayret hem de öfkeyle 
karşıladı ve dedi ki: “Ben kendime ancak Kayserin temsilcisi gö- 
züyle bakıyorum. Başka bir düşünce tarzı askeri onuruma karşı 
bir hakaret olur. Benim bağlı olduğum saltanat anlayışı prensler- 
den birini seçip imparator yapmaya izin vermez. Böyle sorunlar- 
da meşruiyet esasına tecavüz edilmemelidir. Almanya'nın daha 
Kayserin dönüşüne izin vermeye hazır bulunmadığına göre, be- 
nim vekillik görevine devam etmemden başka çözüm yoktur.» 

Hindenburg bu konunun bir daha açılmasına izin vermedi. 
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Anlaşıldı ki, olduğu yerde kalmak istiyor ve temel düşüncesi 
üzerinde hiçbir uzlaşma kabul etmiyordu. Brüning'in kendisini 
inandırmak için harcadığı çabalar boşa gidiyordu. 

Başbakanın savunduğu dava çok haklı idi. Eğer Hindenburg 
imparatorluğun pratik bir biçimde dönüşü prensibini kabul et- 
mezse Almanya'da ihtilâlci bir Nazi diktatörlüğü kurulmasın- 
dan başka çözüm kalmayacaktı. 

Hindenburg'la bir çözüme varılmamış olmakla birlikte Brü- 
ning, ilk çare olarak Hindenburg'un tekrar devlet başkanı seçil- 
mesinden başka çıkar yol görmedi. Böylece hiç olmazsa Alman 
devletinin çökmesi olasılığı bir süre için geciktirilmiş olacaktı. 

Brüning, plânının ilk bölümünde başarılı oldu, 1932 Martına 
rastlayan seçimlerde Hindenburg, rakip adaylar arasında bulu- 
nan Hitler ve komünist Thaelman'a karşı çoğunluk kazandı. 
Bundan sonra Brüning'e düşen görev, Almanya'nın ekonomik 
durumunu ve dışarıyla olan ilişkilerini yoluna koymaktı. 


Hitler'in seçim afişi 
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Thaelmann 


Silâhları bırakma konferansı Cenevre'de toplantı durumun- 
da idi. Hitler bu sırada Versay anlaşmasının Almanya'yı karşı 
karşıya bıraktığı aşağılamaya karşı gösterişli bir mücadele aç- 
mıştı. 

Brüning durumu esaslı bir biçimde düşündükten sonra, Ver- 
say anlaşmasını değiştirmek üzere geniş bir proje hazırladı. 1932 
Nisanında Cenevre'ye gittiği zaman beklediğinin üstünde uy- 
gun bir kabulle karşılaştı. Mac Donald, Stimson ve Norman Da- 
vis ile yapılan görüşmeler kendisine şu düşünceyi verdi ki, bir 
anlaşmaya ulaşmak olanağı vardı. Almanya ile Fransa arasında 
silâhların eşitliği prensibini korumak ve bunu bazı ince yorum- 
lara bağlı kılmakla, bir çözüm yolu bulunabilecekti. 

Bu eserin bundan sonraki bölümlerini okuyanlar görecekler- 
dir ki, aklı başında bir adamın, böyle bir temel üzerine sağlam 
bir barış kurulabileceğine olasılık vermesi, düşünceye sığmayan 
bir şeydir. 

Evet, yenenler silâhlanma sorununda fedakârlıkta bulunsa- 
lardı, Brüning zor bir durumdan kurtulmuş olacaktı. Fakat bu 
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geçici bir çıkardı. Almanya'nın silâhlanmasındaki sakıncalara 
karşı denge sağlayamazdı. 

y Şu var ki, Avrupa'nın kalkınmasını olası kılmak amacıyla 
onarım paralarından vazgeçilseydi, Alman başbakanı ulusunun 
gözünde çok yükselecekti. Onarım sorununun o sırada kaldırıl- 
ması gerçekten olumlu bir hareket olacaktı. 

Amerikan devlet başkanının bir temsilcisi olarak Avrupa işle- 
rini yürüten Norman Davis; Brüning'le bir anlaşmaya varmak- 
taki yararları takdir edince, Fransız Başbakanı Tardieu'ye telefon 
ederek, hemen Paris'ten Cenevre'ye gelmesini istedi. Fakat ne 
yazık ki, Tardieu, Alman başbakanının durumu konusunda Ber- 
lin'den bambaşka haberler almıştı. General Schleicher'in Berlin- 
"de çok etkin bir durumda olduğu; Fransa'nın Berlin büyükelçi- 
liğinden gelen bir belgeden anlaşılıyordu. Schleicher, büyükelçi- 
ye başvurmuş ve şu sözleri söylemiş: «Brüning'le sakın görüş- 
melere girişmeyiniz, çünkü düşmek üzeredir.» 

Ne var ki, Tardieu, Fransa'nın askeri durumunu düşünüyor 
ve silâhlanmada eşitlik formülünden kaçmak için bir çare arı- 
yordu. Gerçek şu ki, Tardieu Cenevre'ye gelmedi. Brüning de 1 
Mayısta Berlin'e döndü. Böyle bir sırada boş elle ülkesine dön- 
mesi, durumunu tam olarak sarstı. 

Almanya'yı tehdit eden ekonomik çöküntüyü önlemek için 
çok sıkı ve sert önlemlere gereksinim vardı. Brüning'in halk ta- 
rafından sevilmeyen hükümetinde, bu işi başarmaya gücü yok- 
tu. Başbakan iktidarda kalabilmek için mayıs ayı içinde büyük 
çaba gösterdi, bu sırada Fransa'da Tardieu hükümeti düştü ve 
Herriot iş başına geldi. 

Yeni Fransız başbakanı Cenevre konuşmalarında varılan for- 
mülü tartışma konusu olarak kabul etmeye hazır olduğunu bil- 
dirdi. Amerikan diplomatı Norman Davis, Alman başbakanına 
başvurarak bir dakika bile kaybetmeden Cenevre'ye gitmesini 
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Fransız Başbakanı Herriot 


istedi. Bu haber, Brüning tarafından 30 Mayıs sabahı alınmıştı. 
Fakat bu aralık Schleicher'in etkinliği ortalığa egemen olmuştu. 
Hindenburg onun etkisi altında kalarak, başbakanı görevden al- 
maya karar vermişti. O sabah başbakan, bir yandan Amerikan 
diplomatının ümit dolu davetini, diğer yandan da görevinin so- 
na erdiğini öğrenmişti. Görevden alınmasını önlemek üzere o 
gün öğleyin istifasını verdi. 

Savaş sonrası Almanya'sında istikrarlı ve uygar bir düzen 
kurabilecek, Alman ulusunu doğru yola götürecek ve komşula- 
rıyla barış içinde ilişkiler kurabilmesini mümkün kılacak olan 
son hükümet, böylece düştü. Schleicher'in entrikası ve Tardi- 
eu'nun işi geciktirmesi olmasaydı, Brüning iktidarda kalacak ve 
belki de amacına varacaktı. Oysa o düştükten sonra, Almanya'- 
ya yapılacak yeni önerileri bambaşka bir hükümet sistemi ile ve 
yeni bir adamla tartışmaya girişmek gerekti. 
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Vv 
Dünya sahnesi kararıyor 
1931 - 1933 


Mac Donald-Baldwin karma hükümeti - Hint sorunu - Bü- 
tün Almanya heyecan içinde - Hindenburg ve Hitler - Schleic- 
her fren görevini göremiyor - Hitler Başbakan oluyor - 27 Şu- 
bat 1933'de Reichstag binası yanıyor - Hitler, seçimde çoğun- 
luk kazanıyor - Yeni lider - Silâhların kalite bakımından sınır- 
landırılması - 1932 Almanyası - 1933 yılı İngiliz Hava Kuvvet- 
leri bütçesi - Silâhlanmada eşitlik - Mac Donald plânı - Çok 
şükür Fransız ordusuna - Hitler, Milletler Cemiyetinden ayrı- 
lıyor - Newyork'ta bir serüven - Chartwell köşkünde sessizlik 
devam ediyor - Bazı akıllı dostlar - Marlborouch savaş alanla- 
rı - Putzi - Muhafazakâr Partinin gidişi - Uzakdoğu tehlikeleri 
- Japonya, Çin'e saldırıyor - Sorumluluk hesapları. 


1931 genel seçimleri sonucunda kurulan hükümet, dış görü- 
nüşü bakımından çok kuvvetli idi. Oysa gerçekte İngiltere'de 
bunun kadar zayıf bir hükümet görülmemişti. Başbakan Ram- 
say Mac Donald Sosyalist Partisini kurmak için bütün bir ömür 
harcadıktan sonra partiden ayrılmak zorunda kalmıştı. Bu ayrı- 
lış gerek kendisinde ve gerek partide çok acı bir etki bırakmıştı. 
Başbakan, öyle bir yönetimin başında bulunuyordu ki, adı “ulu- 
sal” olmakla birlikte çok geniş bir ölçüde muhafazakârlara daya- 
nıyordu. Baldwin; gücünün özünü ve etkisini görünür biçimi- 
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Neville Chamberlain 


nde yok etmişti. Arkada duruyor ve sessizce her işi yönetiyordu. 
Dışişleri Bakanlığını liberal gruptan Sir John Simon üzerine al- 
mıştı. Hükümetin içinde en ağır yükü Mr. Neville Chamberlain 
taşıyordu ki, bir süre sonra Mr. Snowden'in yerine geçmiş Mali- 
ye Bakanı olmuştu. 

Mali bunalımı karşılamakta güçsüzlük gösteren ve seçimler- 
de fena halde hırpalanan İşçi Partisine; aşırı derecede barış taraf- 
tarı olan Mr. George Lansbury liderlik ediyordu. 

İş başına gelen yeni hükümetin, 1931 Ocak ayından 1935 Ka- 
sım ayına kadar hemen hemen beş yıl devam eden yönetimi sı- 
rasında Avrupa kıtasındaki bütün durumlar tersine dönmüştür. 


Hint sorunu 
Yeni parlâmento toplanır toplanmaz, hükümet, Hindistan 
konusundaki siyasetine ilişkin güven oyu istedi. Bunun üzerine 


ben şu değişiklik önergesini verdim: 
«Hükümete Hint sorununda şu koşulla güven oyu verilebilir 
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Winston S. Churchill 


ki, izleyeceği siyaset, Hindistan'da bir dominyon yönetimi ku- 
rulması bakımından parlâmentoyu taahhüt altına koymasın ve 
meydana getirilecek yerel yönetimin biçimi; parlâmentonun 
Hindistan'da barış, düzen ve âdil bir hükümet şekli hüküm sür- 
mesiyle ilgili sorumluluğuna son vermesin.» 

Bu nedenle bir buçuk saatlik bir nutuk söyledim. Medis beni 
dikkatle dinledi. Fakat gerek bu sorunda ve gerek sonradan or- 
taya çıkan ulusal savunma işinde ne söylerseniz söyleyin, olay- 
ların gidişinde en küçük bir değişiklik bile yaratamazdınız. 

Tutulan yolla ilgili sonuçlar zamanla ortaya çıktı: Hindis- 
tan'da huzur ve adalet içinde yaşamaktan başka amaç besleme- 
yen yüz binlerce insan korkunç bir biçimde öldürüldü. 

Durumun gerçek görünümünü bilmeyen, çeşitli partilere 
bağlı Avam Kamarası üyesini aydınlatmak çabasıyla nutkumda 
dedim ki: 

«Hindistan'da İngiliz otoritesi zaman zaman sarsılıyor. 
Böyle durumlarda Müslümanlarla Hintliler arasındaki eski nef- 
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retleruyanıyor, canlanıyor ve aşırı biçimler alıyor. Böyle nefret- 
lerin ne anlama geldiğini biz yeteri kadar kavramakta güçsü- 
züz. Hindistan'da öyle komşular vardır ki, bütün ömürlerini 
yanyana, dostluk içinde geçirdikleri halde günün birinde nefret- 
lerin kurbanı ve âleti durumuna düşecek olurlarsa, kadın, çocuk, 
ihtiyar ayırmadan, birbirlerini kendi elleriyle boğazlarlar. İngi- 
lizlerin Hindistan'dan çekilmeleri ve otoritelerinin gevşemesi 
olasılığı belirir belirmez, halk arasında baş gösteren nefretler, 
son yüz yıl içinde eşi görülmemiş derecede zehirli ve taşkın bi- 
çimler almıştır.» 

Oya başvurulunca görüldü ki, benimle birlikte tehlikeyi gö- 
ren Avam Kamarası üyesinin sayısı kırkı geçmiyordu. Bu duru- 
mu; baş aşağı gidiş içindeki hüzünlü bir aşama diye kabul etmek 
gerekir. 


Almanya ayaklanıyor 


Bir yandan bu olaylar olurken, diğer yandan Almanya'daki 
heyecan ve karışıklık son sınırına varmıştı. Brüning kabinesi 
1932 Mayısında istifa etmek zorunda kaldıktan sonra önemli 
olaylar birbirini izledi. Bir yandan Papen, diğer yandan General 
von Schleicher, bir süre Almanya'yı kurnazlık ve entrika ile yö- 
netmeye çalıştılar. Brüning yerine başbakan olan Papen; Hin- 
denburg'un çevresindeki adamlara ve Reichstag meclisindeki 
aşırı milliyetçilere dayanarak, ülkeyi yönetmek ümidinde idi. 20 
Temmuzda kesin bir adım atıldı. Prusya'daki sosyalist hükümet 
zorla iktidardan indirildi. Prusya başbakanı karşısına çıkan me- 
murlara şunları söyledi: 

— Beni ancak zorla buradan uzaklaştırabilirsiniz. 

Memurlar cevap olarak dediler ki: 

— Bakalım, bu işi yapmak için ne kadar zora ve şiddete ge- 
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rek olacak... 

Bu alaycı sözlerden sonra, başbakan kollarından yakalandığı 
gibi masası başından kaldırıldı. 

Papen'in rakibi olan Schleicher bu sırada sabırsızlanıyordu. 
İktidarı bir an önce ele geçirmeyi tasarlamıştı. Yaptığı hesaplara 
göre asıl güç; Alman siyaset dünyasında kasırgalar yaratan ka- 
ranlık kuvvetlerde, Hitler'in adının yarattığı büyülü etkide ve 
onun gittikçe artan nüfuzundaydı. Hitler hareketini, Alman or- 
dusunun uysal bir aracı durumuna indirmeye ve her ikisini et- 
kisi altına almakla iktidara gelmeyi umuyordu. 1931'de Schleic- 
her ile hücum kıtaları kurmay başkanı Rohm arasında 1931'de 
başlayan ilişkilere daha olumlu bir biçim verildi, Schleicher, 
doğrudan doğruya Hitler'le görüşmeye geçti. Bunlardan ikisi 
de; Papen'i ve ona karşı Hindenburg tarafından beslenen güve- 


ni; kendilerinin iktidara gelmelerine başlıca engel diye sayıyor- 
lardı. 


Alman Başbakanı von Papen 
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1932 Ağustosunda Hitler, doğrudan doğruya devlet başkan- 
lığından gelen bir davet üzerine Berlin'e gitti. Kesin bir adım at- 
mak için her şey uygun görünüyordu. Führer; kendi arkasında, 
on üç milyon Alman oyundan oluşan bir siyasal güç bulunduğu- 
nu biliyordu. İktidardan ne gibi bir pay istese hemen koparabi- 
lecekti. Mussolini'nin Roma üzerine olan yürüyüşünün öncesin- 
deki durumuna benzer bir konuma varmıştı. 

Ne çare ki Papen; İtalya'da olup biten olayları bir örnek diye 
kabul etmeye kesinlikle yanaşmıyordu. Hindenburg kendisine 
güven beslediğine göre, istifa etmeye neden görmüyordu. 

Mareşal Hindenburg, Hitler'le görüştü, konuştu. Eski onbaşı, 
Mareşalin üzerinde hiç de iyi bir etki bırakmadı. Hindenburg 
dedi ki: 

— Ne! O herifi başbakan yapmak mı? Olsa olsa posta memu- 
ru olmaya lâyıktır. Bir tarafa posta memuru diye gönderelim de 
benim resmimi taşıyan pulların arkasını diliyle ıslatsın ve öyle- 
ce iş görsün, dursun. 

Genellikle Hindenburg'un çevresinde Hitler'in, diğer rakip- 
lerine oranla kabul edilir bir etkinliği yoktu. 

Alman halkı kararsızlık ve heyecan içinde idi. 1932 Kasım 
ayında, bir yıl içinde beşinci defa olarak, Almanya'nın her tara- 
tında seçimler yapıldı. Naziler bu kere gerilediler, 230 milletve- 
kili sahibi iken, ancak 196 milletvekili kazanabildiler. Aradaki 
fark, komünistlerin tarafına geçti. 

Führer'in iktidar piyasasındaki konumu zaafa uğramıştı. 
Schleicher'e bir fikir geldi: 

— Acaba Hitler'e gerek olmadan iktidara gelemez miyim? 

Hindenburg'un çevresinde taraftar kazanmaya girişti. So- 
nunda 17 Kasım 1932'de Papen çekilmek zorunda kaldı, Schleic- 
her başbakan oldu. Fakat hemen belli oldu ki, yeni başbakan, el 
altından entrika ağlarını örmekte belki ustadır, fakat iktidarı yö- 
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Adolf Hitler 30 Ocak 1933'te kendisini başbakan ilân etmek üzere 
olan ihtiyar mareşal Hindenburg'un önünde eğilmektedir. Hitler'in 
hemen arkasında duran Goering'dir 


netecek gücü yoktur. Herkese karşı kırıcı ve kavgacı bir tavır ta- 
kındı. Papen, Hitler ve aşırı milliyetçiler, Schleicher'e karşı bir- 
leştiler. Aynı zamanda komünistler de; sokaklarda Nazilerle 
kavgaya tutuşmak ve hükümete karşı grevler düzenlemekle, 
Schleicher'in iş başında kalabilrnesini olanak dışına çıkardılar. 

Papen, Hindenburg'un üzerindeki etkisinden geniş ölçüde 
yararlanarak, kendisine şu düşünceyi telkin etineye başladı: 

— Acaba şu Hitler'den kurtulmanın en iyi yolu; ona görev ve 
sorumlulukların bütün ağırlıklarını yüklemek ve böylece iflâsa 
uğratmak değil midir? 

Hindenburg, sonunda istemeye istemeye razı oldu: 30 Ocak 
1933'te Hitler Alman başbakanlığına geçirildi. 

Fakat Hitler, usta bir lider olduğunu hemen belli etti ve kur- 
duğu yeni düzene karşı gelecekleri birer birer devirmeye koyul- 
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Kara gömlekliler 


du. 2 Şubat 1939'te; Komünist Partisinin bütün toplantı ve gös- 
terileri yasak edildi. Almanya'nın her yanında komünistlerin 
elindeki gizli silâhların toplamasına girişildi. 27 Şubat 1933'te 
Reichstag binasının yanması söz konusu edilerek şiddet son sı- 
nırına vardırıldı. Kahverenkli gömlekliler, kara gömlekliler ve 
diğer bütün başıbozuklar olaya davet edildi. Bir gece içinde dört 
bin kişi tutuklandı ki, Komünist Partisinin merkez örgütünü yö- 
netenler de bu aradaydı. Prusya'nın İçişleri Bakanlığına getirilen 
Goering işleri yönetiyordu. Girişilen eylem, yeni seçimlerin bir 
hazırlığıydı. En güçlü rakip durumunda olan Komünist Partisi 
böylece yıkıma uğratılmıştı. Seçim mücadelesini yönetmek göre- 
vi Gobbels'e verildi ve o da büyük bir ustalık ve kararlılıkla işe 
sarıldı. 

Almanya'da Hitler hareketine kuşku duyan, direnen, hatta 
şiddetle muhalefet eden türlü türlü siyasal kuvvetler vardı. Ko- 
münistler ve şaşkınlık içinde onlara uyan insanlar 58, Sosyalist- 
ler 118, Papen ve Hugenborg'a bağlı aşırı Nasyonalistler 52 mil- 
letvekili kazandılar. Bunlara karşı Naziler 17.300.000 oy ve 288 
milletvekilliği sağladılar. 

Demek ki, bütün şiddet önlemlerine, bütün baskılara rağmen 
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Kahverenkli gömlekliler 


Hitler, Alman halkından ancak zayıf bir çoğunluk koparabilmiş- 
ti. Muhaliflerin toplamı 251 olduğuna göre Nazi çoğunluğu 37 
milletvekili idi. 

, ygar ülkelerdeki parlâmento yöntemleri, bu kadar geniş bir 
azlığın ülkenin yönetiminde önemli bir rol oynamasını ve bir 
nüfuz sahibi olmasını sağlar. Fakat yeni Nazi Almanya'sındaki 
azınlıklar, kendileri için hiçbir hak bulunmadığını öğrenmekte 
gecikmediler. 

21 Mart 1939'te de Hitler, üçüncü Alman devletinin ilk Re- 
ichstag meclisini, Potsdam'da, Büyük Fredrik'in mezan yakının- 
daki kışla kilisesinde toplantıya çağırdı. 

Kilisede hazır bulunanlar arasında ordunun subayları vardı 
ki, bunlar; Alman siyasal varlığının sürekliliğini temsil ediyor- 
lardı. Aynı zamanda kilisedeki törene katılan S.A. ve S.S. kıtala- 
rının yüksek rütbeli subayları ise yeni doğan Almanya'nın sim- 
gesi sayılabilirdi. 

24 Mart tarihinde, Reichstag meclisi; muhalifleri azınlık du- 
rumunda bırakarak ya da terör estirerek, Başbakan Hitler'e dört 
yıllık bir süre için geniş yetkiler verdi. Oylardaki oran, 441'e kar- 
şı 94 muhalifti. 


122 


Bu nedenle Berlin sokaklarında eski Cermen geleneklerine 
uygun meşale alayları düzenlendi. Nasyonal Sosyalist Partisinin 
üyeleri, liderlerinin önünden bir de geçit resmi yaptılar. 

Bu gösteriler, uzun ve ağır bir mücadele sonucunda elde edi- 
len zaferi kutluyordu. Yabancılar için ve özellikle yenilginin acı- 
sı ne demek olduğunu anlamayanlar için halktaki coşkun heye- 
canın anlamını kavramak güçtü. 

Hitler sonunda amacına ulaşmıştı. Fakat zafer hedefine tek 
başına varmış bulunmuyordu: Yenilginin ve felâketin derinlikle- 
rine varıldığı dakikada Alman ulusunun duyduğu acılardan ya- 
rarlanarak, karanlık bir vahşet dünyasının çeşit çeşit zebanileri- 
ni ayaklandırmanın yolunu bulmuştu. Bu zebaniler; Avrupa'nın 
en kalabalık, en çok göreve ve uysallığa yatkın, en insafsız, tür- 
lü türlü çelişkilere en çok düşkün ve en bahtsız ırkının ruhunda 
gömülü duran birtakım taşkınlık yönelişleriydi. Hitler; her şeyi 
yutmaya hazır duran bir korkunç şeytani kuvvete can vermiş, 
bu şeytani kuvvetin peygamberi ve simgesi olmuştu. 

Nazi nefret ve zulüm mekanizması, bu kadar vahşiliği ve kö- 
tülüğü nasıl seferber etmişti? Bunu bir kat daha aşırılığa vardır- 
mak için daha nelere kadar gidilecekti? Bunları araştırmak ko- 
numuzun dışındadır. Anlattığım olayların gereği olarak okuyu- 
cuya yalnız şu kadarını söylemek isterim: Kendi dertlerine dalıp 
giden dünyanın başına birdenbire gökten korkunç bir yıldırım 
inmişti. Almanlık Hitler'in avucu içine düşmüş ve Almanya ye- 
niden silâhlanmaya koyulmuştu... 


İngiltere gözlerini yumuyor 
Almanya'da bu korkunç olaylar olurken, İngiltere'de Bald- 


win Mac Donald hükümeti ne yapıyordu? Silâhlarımız zaten 
pek az bir durumda iken, mali bunalımın gereği diye askeri har- 
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camaları bir kat daha indiriyor ve sınırlamaya uğratıyordu. Av- 
rupa'da beliren tehlike işaretlerini görmemek için de gözlerini 
yumuyor, kulaklarını tıkıyordu. 

Mac Donald ile muhafazakâr ve liberal arkadaşlannın izle- 
dikleri amaç şu idi: Yenenlerin silâh durumunu yenilenlerin dü- 
zeyine indirmek için çabalar harcamak ve bir yandan Milletler 
Cemiyeti aracılığıyla, diğer yandan olanak içindeki her araç ile 
silâhların sınırlandırılmasını sağlamak... 

Fransa'nın siyasal hayatında anlamsız bir istikrarsızlık de- 
vam ettiriliyordu. Buna rağmen Fransızlar, ülkelerinin varlığının 
baş desteği ve oluşturdukları ittifak sisteminin merkezi diye 
dört elle ve inatla ordularına sarılıyorlardı. Bu ısrar yüzünden 
gerek İngiltere'den ve gerek Amerika'dan Fransa'ya suçlamalar 
yağıyordu. Gerek gazeteler ve gerek halk bu noktada haksızdı. 
Ne çare ki, akıntı onların yönündeydi. 

1932 Mayısında Avam Kamarasında açılan bir tartışmada; si- 
lâhları bırakmanın erdemlerini anlatmak konusunda bütün par- 
tiler birbiriyle yarışa giriştiler. Dışişleri Bakanı; yasal olan ve ol- 
mayan silâhları, nitelik bakımından, birbirinden ayırmak yolun- 
da yeni bir düzenleme yöntemine başvurdu. 

Parlâmento üyesini inandırmak o sırada benim için pek güç- 
tü. Dışişleri Bakanının ileri sürdüğü düşüncedeki sakat yanları 
hiç olmazsa açıklamaya çalışmayı yararlı saydım ve dedim ki: 


«Dışişleri Bakanı, savaş silâhlarını; saldırı ve savunma silâ- 
hı diye ikiye ayırmanın güç olduğunu söylüyor... Hakkı var. 
Çünkü tasarlanabilen her çeşit silâh; savunma için de, saldırı 
için de kullanılabilir. Yani hem saldırıcı hem de onun masum 
kurbanları bundan yararlanırlar. Oysa saldırıcının işini zorlaş- 
tırmak amacıyla; ağır topların, tankların ve zehirli gazın “sal- 
dırı silâhları” diye kötü sayılması ve yasak edilmesi şimdi dü- 
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şünülmektedir. Unutmayınız ki 1914'te Fransa'nın Almanya ta- 
rafından istilâsı, bu silâhlardan hiçbiri kullanılmadan, en son 
sınırına varmıştı. Saldırı silâhı diye bilinen bir ağır topu, bir 
kalenin içine koyunuz. Çok barışçı ve hayırlı bir silâh manzara- 
sını alır. Savaş alanına indiriniz (ki gerektiğinde her savaşçı bu- 
nu yapacaktır), derhal berbat bir kötülük ve saldırı silâhı duru- 
muna gelir ve uygarlık adına yasak edilmesi gerekir. Tankı ele 
alalım: Almanlar Fransa'yı istilâ etmişler, orada müstahkem si- 
perlerde tutunmuşlardı. Fransız toprağını kurtarmaya çalışan 
bir buçuk milyon Fransız ve İngilizi siperleri arkasından vurdu- 
lar, öldürdüler. Tank niçin icat edildi? Almanların Fransız top- 
raklarında kalmalarını olası kılan makineli tüfekleri etkisiz bı- 
rakmak için. Fransa işgalden kurtarılırken, tankla birçok canlar 
korundu. 

Şimdi vermek istediğimiz karar nedir? Almanların yıllarca 
önce üç Fransız eyâletini işgal altında tutmalarını olası kılan 
makineli tüfeği meşru bir savunma silâhı saymak istiyoruz. Oy- 
sa, müttefik askerlerin canını kurtarmaya ve istilâcıları defet- 
meye yarayan tankı, bütün namuslu ve uygar insanlar tarafın- 
dan kötü bir savunma silâhı diye düşünülmesine ve yasak edil- 
mesine taraftarız. 

Eğer haklı ve yasal bir düzenleme arayacak isek, öyle silâh- 
ları yasak edelim ki, zararları yalnız savaş alanındaki askerler 
arasında kalmıyor ve buralardan çok uzakta bulunan kadın, er- 
kek, çocuk, sivil halka da ölüm saçıyor... Cenevre'de toplantı 
yapan ulusların tutmaları gereken verimli ve yerinde yön ancak 
bu olabilir.» 

Sözümün sonunda; yaklaşmakta olan yeni savaş konusunda 
ilk kesin ve resmi uyarıda bulundum ve dedim ki: 

«Fransa ile Almanya; askeri kuvvet bakımından eşit bir du- 
ruma gelirlerse, ben buna çok üzüleceğim. Böyle bir şeyi yasal 
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görenler ve hakkaniyetin bir gereği sayanlar; Avrupa durumu- 
nun vahametini gerektiği gibi takdir edemeyenlerdir. Silâh bakı- 
mından Fransa ile Almanya'yı eşit bir durumda görmek isteyen- 
lere şunu sormak istiyorum: 

— İsteğiniz yeni bir savaş çıkması mıdır? 

Benim dileğim şudur ki, Fransa ile Almanya; benim ve çocuk- 
larımın yaşadığı sürece, silâh bakımından eşit duruma gelme- 
sinler. 

Bu sözlerim; Alman ulusunun büyük yeteneklerine karşı say- 
gı ve hayranlık noksanından ileri gelmiyor. Yalnız şuna inanı- 
yorum ki, Fransa ile Almanya'nın silâhça eşit bir duruma gel- 
meleri yolundaki düşünce gerçekleşecek olursa, bu durum, kısa 
bir süre içinde sınırsız felâketlere ve kıyametlere yol açacaktır.» 

1933 Martında hazırlanan İngiliz Hava Kuvvetleri bütçesi, 
gerek hükümetin ve gerek muhalefet içindeki İşçi ve Liberal Par- 
tilerin dünyada olup bitenin farkında olmadıklarını belli etmiş- 
tir. 

14 Mart 1933 tarihinde buna ilişkin söylediğim bir nutukta şu 
noktaları belirttim: 

“Hava Kuvvetleri müsteşarı, İngiltere'nin dünyada beşinci 
hava kuvveti sırasına indiğini ve on yıllık programın bir yıl 
sonraya bırakıldığını söylüyor. Bu sözleri derin bir üzüntüyle 
karşıladım. Hele hava kuvvetleri müsteşarının, bu yıl içinde bir 
tek uçak bile yapılmadığından övünerek söz etmesine, çok bü- 
yük bir üzüntü duydum. 

İngiltere'de beslenen bütün bu çeşit düşünceler; dünya olay- 
larının gidiş biçimine hiç de uygun değildir. Gelişmeler karşısın- 
da hava savunmamıza daha çok değer vermek zorundayız.” 
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Silâhlanma sorunları 


Ulusal hükümet adı verilen kabinenin yönetimi altında; İngi- 
liz halkı, Almanya'ya dönük her türlü ilgileri ve endişeleri bir 
yana bırakmaya çalışıyordu. 

Fransızlar, 21 Temmuz 1931 tarihiyle hazırladıkları bir muh- 
tırada çok haklı olarak dediler ki: 

“Almanya tek taraflı olarak silâhsız bırakıldıktan sonra genel 
bir silâhlanmaya doğru gidilmesi konusunda Versay anlaşma- 
sında genel biçimde bir öneri ve dilek vardır. Fakat bu dilek, an- 
laşma bakımından bir sorumluluk oluşturmaz.” 

Anlaşmayı hazırlayanların amacı; herhangi bir dakikada, or- 
talıkta hüküm süren durum ve koşullar ne olursa olsun, silâhla- 
rın bırakılması elbette olası değildi. 

Bununla birlikte 1932'de silâhlanma konferansına giden Al- 
man delegeleri, Almanların silâhlanmasına ilişkin sınırlamaların 
tam olarak kaldırılmasını istediler. Bu istek, birçok İngiliz gaze- 
teleri tarafından desteklendi, Times gazetesi, «Bir haksızlığın 
onarım zamanı geldiğini» ileri sürdü. New Statesman dergisi, 
«Devletler arasında eşitlik hüküm sürmesi prensibinin kayıtsız 
ve koşulsuz saygı görmesine» taraftar bulundu. 

Bunun anlamı şuydu: Yetmiş milyon Alman; yeniden silâh- 
lanmaya ve savaşa hazırlanmaya olanak bulacaktı. Dünya sava- 
şının galiplerinin buna karşı çıkma hakları olmayacaktı. Yenen- 
lerle yenilenler arasında eşitlik gerek. Fakat 39.000.000 nüfuslu 
bir Fransa'nın karşısında iki kat nüfusu olan bir Almanya vardı. 

İngiltere'de beliren bozguncu akımlar Almanlara cesaret ver- 
di. Bunu şöyle yorumladılar; İngilizler kuzeyli insanlardır, fakat 
demokrasi ve parlâmento hayatı kendilerini o kadar köklü bir 
zayıflığa ve yozlaşmaya düşürmüştür ki, mücadele gücünü kay- 
betmişlerdir... 
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Hitler, Alman subaylarla 


Almanya; Hitler'in ulusal duyguları ayaklandırmasının so- 
nucu olarak, gün geçtikçe daha meydan okuyan bir tavır takın- 
dı. Temmuz ayında silâhsızlanma konferansındaki Alman dele- 
geleri gösterişli bir hareketle konferansı terkettiler. Muzaffer 
müttefiklerin biricik amacı; kendilerini konferansa geri getirme- 
ye razı etmek oldu. 

Kasım ayında Fransızlar, İngilizlerin baskısı altında, yeni bir 
çözüm önerdiler. Haksız olarak “Herriot plânı” adıyla anılan bu 
önerinin esası şuydu: Avrupa'nın savunma kuvvetleri sayıca sı- 
nırlandırılacak, hizmet ve eğitim dönemi kısaltılacak, bütün or- 
dular aynı kurallara bağlı olacak, fakat güçlerinin eşit olması ge- 
rekmeyecek... 

Oysa gerçekte sınırlama ve koşullar eşit olunca güçte de eşit- 
lik amacına varılmış olacaktı. Bu nedenle müttefik hükümetler 
Almanya'ya; «bütün uluslara güven sağlayacak bir sistem için- 
de eşit hak ve olanak» temelini önermiş oluyorlardı. 

Tam olarak hayali ve değersiz bir nitelikte olan birtakım gü- 
venceye karşılık olmak üzere, Fransızlar bu anlamsız formülü 
kabul etmeye zorlanmışlardı. Bunun üzerine Almanlar silâhsız- 
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lanma konferansına dönmeye razı oldular. Bu harekete de “barış 
davasının bir zaferi” anlamı verildi. 
Mac Donald plânı 


Barışçı adamların halk tarafından iyi karşılanması, İngiltere 
hükümetinin 16 Mart 1933'te yeni bir plânla ortaya çıkmasına 
yol açtı ki, sahibinin adıyla buna “Mac Donald plânı” deniliyor- 
du. Plân; askeri hizmet ve eğitim süresinin kısalığını esas diye 
kabul ediyor, bu sürenin sekiz ay olmasını uygun görüyor, son- 
ra her ülkenin ordu sayısının tamamı tamamına sınırlanmasını 
ve belirlenmesini istiyordu. Örneğin Fransa ordusu, barış zama- 
nı beş yüz binden iki yüz bine indirilecek ve Alman ordusu için 
de aynı sayı sınır diye kabul olunacaktı. 

O dakikada Alman ordusu, uzun ve sürekli bir eğitim süresi- 
ne gerek gösteren ihtiyat kuvvetlerden belki de yoksundu. Fakat 
eli altında en az bir milyon kadar gönüllü ve ateşli asker vardı. 
Bunlar kısmen silâhlandırılmıştı. Bir yandan da bazı fabrikalar 
silâh fabrikasına çevrilecek duruma konulmuş, bir kısmı da çev- 


Alman ordusu 
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rilmişti. Buradan gelen teçhizat ordunun silâh eksiğini tamamlı- 
yordu. 

Savaşın sonunda Fransa ile İngiltere'nin elinde büyük sayı- 
da ağır top kalmıştı. Oysa Alman ordusunun bütün topları an- 
laşma gereğince tahrip edilmişti. Mac Donald, bu eşitsizliğe çö- 
züm bulmak üzere ulaşımı olası cinsinden topların kalibresinin 
105 milimetre, yani 4,2 pus diye sınırlanmasını istedi. Altı pusa 
kadar eldeki toplar korunabilecekti, fakat bunların yerine yeni 
top yapılması gerekince 4,2 pus sınırı aşılmayacaktı. 

Fransa'nın ordu ile ilgili endişelerine karşılık, İngiltere'nin 
donanma ile ilgili kuşkuları vardı. Bunlara çözüm bulmak üzere 
şöyle bir öneri ileri sürüldü: Anlaşmanın Alman deniz silâhları- 
na ilişkin maddeleri 1935 yılına kadar korunsun, sonra yeni bir 
deniz konferansı toplansın. Almanya, anlaşmanın belirlediği sü- 
re içinde askeri uçak yapmasın. Fakat müttefik ülkelerden her 
biri kendi hava kuvvetlerinin sayısını beşer yüz uçak derecesine 
indirsinler... 


Ben isyan ediyorum 


Fransız silâhlı kuvvetlerine karşı yapılan saldırıya ve Alman- 
ya ile Fransa arasında silâhlanma eşitliği kurmak yolundaki gi- 
rişimlere çok kızmıştım. 23 Mart 1933 tarihinde bir fırsat düşüre- 
rek Avam Kamarasında dedim ki: 

«Endişeli günler geçiriyoruz. Bu sırada birçok insan gibi ben 
de kendi kendime şu soruyu sordum: «Fransız ordusu olmasay- 
dı durumumuz nice olurdu?» 

Almanya'ya baktığımız zaman ne görüyoruz: Şaşkınlık ve 
üzüntü içinde görüyoruz ki, saldırma ve savaş istekleri gürültü- 
lü bir biçimde kabarmıştır. Azınlıklar hakkaniyetsizlik ve zu- 
lüm görüyor, uygar toplumlara özgü normal yasal korumadan 
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yoksun bırakılıyor. Büyük miktarda insanlar yalnız ırk yüzün- 
den izleniyor ve baskıya uğruyor. Dünyanın en yetenekli, en bil- 
gili, en sanatlı, en güçlü bir ulusu olan Alman ulusunun ülkesin- 
de böyle şeylerin olduğunu görünce, âdeta halimize şükrediyo- 
ruz. Ve kendi kendimize diyoruz ki: «Şükür ki, bu azgın ihtiras- 
larla Almanlar şimdilik yalnız kendi kendilerini yiyorlar ve 
bunlar bizim üzerimize atılmak için henüz yol bulamamışlar- 
dır.» 

Bana öyle geliyor ki, böyle nazik bir zamanda Fransa'nın or- 
dusunu yarıya indirmesini, Alman ordusunun iki katına çıkarıl- 
masını, Fransızların hava kuvvetlerini de yine yarıya indirme- 
lerini, fakat Alman hava kuvvetinin olduğu gibi bırakılmasını 
istiyecek olursak, Fransa hükümeti böyle bir öneriyi şimdiki du- 
rumda yerinde bir şey diye karşılıyamaz. Orduların ve hava 
kuvvetlerinin sayıları konusunda hazırlanan program, Fran- 
sa'nın ancak İtalya kadar uçağı olmasına olanak veriyor, Al- 
manya'nın bugün sahip bulunduğu hava kuvvetlerini ise tam 
olarak hesap dışı bırakıyor.» 

1933 Nisanında parlâmentoda yeniden söz aldım ve şu de- 
meçte bulundum: 

«Almanlar silâh, ordu ve donanma örgütü bakımından eşit- 
lik istiyorlar ve bize diyorlar ki: «Bu kadar büyük bir ulusu böy- 
le kötü bir durumda bırakamazsınız. Başkalarında ne varsa Al- 
manlarda da olmalıdır.» Ben bu isteğe asla razı olamam. Bun- 
dan tehlikeli bir istek düşünemem. 

Dünyada sonsuz diye bir şey yoktur. Fakat Almanlarla kom- 
şuları arasında silâh eşitliği bulunmasına razı olursak sonuç 
şuraya varacaktır: «Almanların türlü türlü istekleri var. Bunlar 
tatmin edilmemiştir. Diğer taraftan Almanlar saldırıcı yöneliş- 
ler belirtiyorlar. Bu koşullar altında genel bir Avrupa savaşının 
çok kısa bir zaman içinde yenilenmesini beklemek gerektir. 
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.. Dünya savaşından sonra bizim için en büyük güvence, Al- 
manya'da demokrasinin kurulması ve parlâmentonun orada 
kök salmasıydı. Bunun böyle olacağı bize söz verilmişti. Oysa 
Almanya'daki demokrasi kurumları tam olarak ortadan silinip 
süprülmüş, yerine öfkeli ve asık yüzlü bir diktatörlük geçmiştir. 
Alman militarizmi yeniden canlanmıştır. Alman ulusundaki sa- 
vaş ruhunu canlandırmak için elden gelen her şey yapılıyor. Dü- 
ello yöntemi bütün Alman üniversitelerinde yeniden kurulmuş- 
tur. Alman eğitim bakanlığı, dayak cezasına geniş ölçüde baş 
vurulmasını bir yönerge ile bütün okulları salık vermiştir. 

Almanya'nın her tarafındaki sokaklarda savaşçı bir ruhla 
nefret gösterileri yapıldığı gibi, Yahudilere karşı olan zulüm ve 
baskılar da almış, yürümüştür. Nitekim parlâmento üyesinden 
bazıları da zaman zaman bundan acı acı şikâyet etmişlerdir. 

Almanya'yı bir yana bırakarak, Fransa'yı ele alacağım: 
Fransa, Avrupa kıtasında ayak üstünde duran biricik büyük de- 
mokrasi olduktan başka aynı zamanda çok şükür Avrupa'nın en 
büyük askeri kuvvetidir. Fransa; çeşitli devlet ve uluslardan 
oluşan bir ittifak anlaşmasının da başında bulunmaktadır. Bel- 
çika'dan, Yugoslavya ve Romanya'ya kadar giden bir alan için- 
de birçok küçük hükümet, Fransa'nın güvence ve korumasından 
yararlanıyorlar. Bunların hepsi, var oluşlarını sağlayacak kuv- 
veti Fransa'dan bekliyorlar. İngiltere ya da diğer büyük bir dev- 
let; Fransa'nın siyasi ve askeri güvenliğini zayıflığa uğratacak 
yolda hareketlere girişince, bütün bu küçük hükümetler, korku 
ve küskünlük içinde titriyorlar. Kanıları şudur ki, kendilerini 
koruyacak durumda bulunan merkezi güç zayıflayacak olursa, 
hepsi birden büyük Cermen devletinin baskı ve saldırılarıyla 
karşı karşıya kalacaklardır.» 

Durum çok kötü idi. Gerçekleri görmekte herkes birlikti. Bu- 
na rağmen sorumlu ve saygıya lâyık adamlardan oluşan bir hü- 
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Adolf Hitler 


kümetin, bu görüşten çıkarılması gereken yargılara ilgilisiz kal- 
ması ve halkın kendilerini desteklemesi, akıl ermez bir şeydi. 
Denilebilir ki, bütün İngiltere, bir kuş tüyü yatağa uzanmış, 
uyuşmuş gitmişti. 

Ç «Fransız ordusuna şükredelim» dediğim zaman Avam Ka- 
marasının her tarafına dağılmış milletvekillerinin yüzünde iç sı- 
kıntısı ve tepki belirtilerini okudum. Bu belirtiler hâlâ gözümün 
önünde duruyor, kuru lâfla bu insanlara meram anlatmak ola- 
naksızdı!» 

Fransızlar kararlılık gösterdiler. Ağır savaş malzemesini an- 
cak dört yıl sonra yok edebileceklerini ısrarla söylediler. İngilte- 
re bu değişikliği kabul etti, fakat Fransa'nın ağır toplarını ileride 
yok edeceğini resmi bir sözleşme ile belirtmesi ve bunu hemen 
imzalaması koşuluyla... 

Fransa buna 14 Ekim 1933'te razı oldu. İngiliz delegesi Sir Jon 


133 


Simon imzalı belgeyi silâhsızlanma konferansına götürdü ve 
söylediği bir nutukta; Almanların son hafta içinde tutumlarını 
değiştirdiklerinden şikâyet ettikten sonra Fransa'nın sözleşmesi- 
ni ortaya koydu. Sonuç, hiç de beklendiği gibi çıkmadı. 

Hitler, Almanya'nın başbakanı ve egemeni durumuna gel- 
mişti. Kendini güçlü görüyordu. Ulusal ölçüde harekete geçmiş- 
ti. Eğitim kampları kurulması ve fabrikaların savaş malzemesi 
üretimine başlaması konusunda atak buyruklar vermişti. 

İngiltere'nin ve Fransa'nın Donkişotça önerisini kabul etme- 
si, kendisinden rica ediliyordu. Hitler buna baş çevirmeye bile 
gerek görmedi. Alman hükümetine konferanstan ve Milletler 
Cemiyetinden geri çekilmek buyruğunu verdi. Ünlü Mac Do- 
nald barış plânının uğradığı sonuç, işte bu girişim olarak kaldı. 


Sorumlulukların hesabı 


Bu işte İngiltere hükümeti çok akılsızca hareket etmiş ve 
Fransa da büyük bir kararsızlık göstermiştir. Tarihte buna eş sa- 
yılacak bir gaflet bulmak güçtür. Ne çare ki, bu kötü ve felâketli 
dönemde her iki ülkenin parlâmentolarına egemen olan akım 
bozguncu bir yönde idi. 

Avrupa işlerinin gelişme biçimi bakımından Birleşik Ameri- 
ka da tarihin eleştirisinden kurtulamaz. Amerikalılar kendi iç iş- 
lerine dalmışlardı. Özgür bir toplumun ilgili bulunduğu çeşit çe- 
şit çıkarlar, çalışmalar ve olaylar kendilerini yoğun bir biçimde 
uğraştırıyordu. Yalnız ara sıra; Avrupa'da olup biten olaylara ba- 
kıyorlar ve bunların kendileriyle ilgilisi olmadığına karar veri- 
yorlardı. Amerikan ordusunun iyi eğitim görmüş, yetkili adam- 
ları bu kanıda değildi. Fakat bunlar, Amerikan dış politikasında- 
ki ilgilisizlik ve kaygısızlık üzerinde görülür bir etki yaratamı- 
yorlardı. 
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Eğer Birleşik Amerika, etkinliğini kullansa idi, hiç kuşkusuz 
Fransız ve İngiliz siyaset adamları da gözlerini açarlardı. Millet- 
ler Cemiyeti çok sarsılmış ve yıpranmış olmakla birlikte hâlâ bü- 
yük bir uygulama aracı sayılabilirdi ve Hitler'in savaş tehdidine 
karşı, uluslararası hukukun onayladığı türlü türlü zorlayıcı ön- 
lemleri kullanabilirdi. Önlem alınacak zamanda Avrupa işlerine 
omuz silkmekle yetinen Amerikalılar, sonradan bu hareketleri- 
nin cezasını nice can ve mal ile ödediler. Yeni dünya düzeni; bü- 
tün insanlıkla birlikte kendisini de tehdit eden zalim tehlikeyi 
neden sonra gördü ve kendini bundan kurtarmak için gereken 
fedakârlığa başvurmak zorunda kaldı. 

Bu olaylardan yedi yıl sonra Tours'ta Fransa'nın bozgununa 
ilişkin üzücü manzarayı seyrederken, bütün bu gerçekleri ka- 
famdan geçirdim. O zaman ümitsiz bir durumda idik. Tam bu 
durumda Hitler, ayrı bir barış yapmak yolunda önerilerde bu- 
lunmuştu. Geçirdiğimiz bozguncu dönemleri hatırlayarak, bun- 
ları reddetmek cesaretini gösterdim ve halka ümit ve cesaret ve- 
rici yolda güvencede bulundum. Düşüncelerimi ve sözlerimi so- 
nuçta yerine getirmiş olabildiğimden dolayı çok mutluydum. 


Newyork'ta bir kaza 


1930 yılı sonlarında beni Birleşik Amerika'ya davet ettiler. 
Amerika'nın her tarafında konferanslar vermek üzere geniş bir 
tur yapacaktım. Bu amaçla Newyork'a vardığım sırada ağır bir 
kazaya uğradım. Az kaldı hayatım elden gidiyordu. 

Aralık ayının on üçüncü günü idi. Amerika siyaset adamla- 
rından Mr. Bemard Baruch'u ziyarete gidiyordum. Biz, İngilte- 
re'de yolun solundan gitmeye alışığız, Amerikalılar ise tersine 
olarak sağdan giderler. Amerika'da olduğumu unutarak, otomo- 
bilin ters tarafından caddeye indim. Her tarafta yanan kırmızı 
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Samuel Hoare 


ışıklar caddeyi geçemeyeceğimi gösteriyordu. Fakat biz o zaman 
İngiltere'de renkli ışıkla trafik işaretleri verilmesine alışık olma- 
dığımız için bunun da farkında olmadım. Birdenbire bir çarpma 
oldu. Kendimden geçtim. İki ay kadar hastanede yattım. Baha- 
ma adalarındaki Dassau şehrinde dinlenme dönemini geçirerek 
yerimden kımıldayacak kadar kuvvet topladım. İşte bu derman- 
sız halimde Amerika'nın her tarafında bir tur yaparak kırk kon- 
ferans verdim. Günlerim tren kompartımanlarında geziyle geçi- 
yordu. Akşamları şu ya da bu şehirde duruyor ve geniş bir din- 
leyici kitlesine seslenerek konferansımı veriyordum. Öyle sanı- 
rım ki, hayatımın en sıkıntılı ve ıstıraplı dönemi budur. 

1931 yılı içinde dermansızlığım devam etti. Fakat sonunda 
normal kuvvetime yeniden kavuştum. 


Hindistan'ı savunma grubu 


Bu sırada İngiliz iç siyasetinde her şey baş aşağı gitmekte de- 
vam ediyordu. Mr. Mac Donald tarafından Hindistan konusun- 
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da hazırlanan yasayı Mr. Baldwin benimsemiş ve ana ilkelerini 
Avam Kamarası önünde savunmuştu. Yasayı parlâmentoda sa- 
vunmak görevi yeni Hindistan Bakanı Sir Samuel Hoare'e veril- 
mişti. Sorunu inceleyen bir özel komisyon tarafından hazırlanan 
rapora kimse aldırmadı ve bu raporu tartışmak olanağı parlâ- 
mentoya verilmedi. Yetmiş kadar diğer muhafazakârla birlikte 
“Hindistan'ı savunma grubu” adlı bir topluluk kurduk. Grubu- 
muz, bundan sonraki dört yıl içinde hükümetin Hindistan'la il- 
gili siyasetine muhalefet etti ve komisyonun önerilerine aykırı 
bulunan hareketler konusunda eleştirilerde bulundu. 

Bu sorunu Muhafazakâr Partinin bir kongresinde de ele al- 
dım. Benim düşünceme taraftar olanlar çıktı. Kimi zaman ço- 
gunluğu elde etmeye epeyce yaklaştık, fakat hiçbir zaman bunu 
tam olarak başaramayarak azınlık durumunda kaldık. İşçi Parti- 
sinin muhalif bulunan kanadı, Hindistan sorununda hükümeti 
tuttu. Tıpkı silâhları bırakmak sorunu gibi bu sorun da; iki hiz- 
bin arasında köprü görevini gördü, başka sorunlardaki anlaş- 
mazlıklarına rağmen bu işlerde ortak bir cephe olarak hareket 
ettiler. 

Bu yüzden Avam Kamarasında ezici bir çoğunluk karşısında 
kaldık. Düşüncemizde sonuna kadar direndiğimizden dolayı 
karşımızdakiler bize birtakım lâkaplar taktılar ve bizimle alay 
ettiler. 


Yazlıkta inziva günleri 


Hitler'in gücü gün geçtikçe yükseliyordu. Nazi Partisi bütün 
Almanya'ya egemen oluyordu. Alman silâhlı kuvvetleri de bo- 
yuna artıyordu. Bu durumlar yüzünden benimle kabine arasın- 
daki anlaşmazlıklar şiddetlendi. Çeşitli İngiliz partileri arasında 
da düşünce ayrılıkları oldu. 
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Genel işlere ilişkin endişeler bir yana bırakılırsa, 1931 ile 1935 
arasındaki yıllar benim için pek hoş geçti. Her gün makaleler ya- 
zıyordum. Bunları yalnız İngiliz ve Amerikan gazetelerinde de- 
gil diğer on altı ülkenin en büyük gazetelerinde geniş ölçüde 
yayınlatmak olanağını buluyordum. Hayatımı böylece kazanı- 
yor, hatta biraz da yedek para biriktiriyordum. 

Bir yandan da atalarım, 1650 ile 1722 arasında yaşayan İngi- 
liz komutanlarından Dük Marlborough'un hayatıyla ilgili yazdı- 
gım bir eseri cilt cilt yayınladım. 

Boş zamanlarımda Avrupa'nın durumu ve Almanya'nın si- 
lâhlanması konusunda düşüncelere dalıyordum. Zamanımın ço- 
gu Chartwell'deki yazlık evimde geçiyordu. Burası benim için 
çok hoş ve eğlenceli bir yerdi. K 

Yazlıktaki iki yeni köşkün büyük bir kısmını kendi ellerimle 
yaptım. Mutfak bahçesini yine kendim duvarla çevirdim. Bahçe- 
de çeşit çeşit kayalıklar ve fıskiyeler yaptım. Bir de geniş yüzme 
havuzu meydana getirdim. İngiltere'nin güneşine güvenileme- 
yeceği için suyu biraz ılıklaştırmak amacıyla ısıtma düzeni de 
ekledim. 

Böylece sabah erkenden gece yarısına kadar işsiz ve sıkıntılı 
bir tek dakikam kalmıyordu. Mutlu ailem çevremde idi. Kendi 
dünyamda sükün ve huzur içinde ömür geçiriyordum. 


İki değerli danışman 


Bu yıllar sırasında sık sık Fredrik Lindemann ile görüşüyor- 
dum. Sonra Lord Chenvel adını alan bu dostum, Oxford Üniver- 
sitesinde deneysel felsefe profesörüydü. Kendisiyle savaşın baş- 
larında tanışmış ve zamanla iki dost olmuştuk. 

Profesör Lindemann savaş sırasında havacılık alanında ken- 
dini göstermiş ve birtakım cesaretli uçuş denemeleri yapmıştı. O 
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Winston S. Churchill yazarlık yaptığı yıllarda 


zamanlar ancak en cesur pilotlar tarafından yapılan ve pek çok 
defalar ölümle sonuçlanan tehlikeli hareketlere girişmekten de 
sakınmamıştı. 

1932'den sonra kendisiyle görüşmelerimiz arttı. Otomobille 
Oxford'tan geliyor ve evimde konuk kalıyordu. Ufukta beliren 
tehlikeler konusunda bazan sabahlara kadar tartışmalara girişti- 
gimiz oluyordu. Modem savaşın teknik tarafları ve özellikle ha- 
va savunması konusunda Lindemann benim baş danışmanım 
oldu. Türlü türlü istatistikleri birlikte gözden geçirerek yargılar 
çıkardık. 

Diğer bir sıkı dostum Desmond Morton idi ki, şimdi binbaşı 
Sir Desmond Morton diye anılmaktadır. 1917'de Mareşal Haig 
komuta kadrosunu yenilediği ve ateş hattından çektiği birtakım 
genç subayları çevresine topladığı zaman Morton topçu dairesi 
için en iyi şef diye kendisine salık verilmişti. Bu cesur asker, en 
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yüksek savaş madalyalarını kazanmış olmakla birlikte seçkin bir 
özelliği de; kalbine bir kurşun yediği ve kurşun orada kaldığı 
halde, ondan sonra sağlık ve mutluluk içinde yaşamaya devam 
etmiş olmasıdır. 

1917 Temmuzunda Savaş Bakanı olduğum zaman başkomu- 
tanın konuğu olarak sık sık cepheyi ziyaret ederdim. Başkomu- 
tan çok güvendiği yaveri Desmond Morton'u her zaman yanıma 
verirdi. 

Yazlığımdan ancak bir mil uzakta oturduğu için komşu idik. 
Her sorun konusunda bana açıkça bilgi vermek için Başbakan 
Mac Donald'dan izin aldı. O zamandan başlayarak benim en sı- 
kı danışmanlarımdan biri durumunda bulundu: İkinci Dünya 
Savaşı'nda zafer kazanılıncaya kadar bu yolda işbirliğimiz de- 
vam etti. 


İdealist bir diplomat 


Aynı sıralarda Ralph Wigram ile de dost oldum. İngiliz dışiş- 
lerinde yükselen yıldızlardan biriydi. Günün her önemli soru- 
nuna karışıyordu. Dışişleri Bakanlığında öyle bir yere gelmişti 
ki, siyasetimiz konusunda sorumlu bir kişi olarak söz söyleyebi- 
liyor ve bu nedenle resmi ve özel görüşmelerini seçmekte çok 
özenli davranmak zorunda kalıyordu. Çok cesur ve çekici bir 
adamdı. Düşüncelerine; bilgi ve araştırma yoluyla varıyor ve 
bunlara kesinlikle bağlı kalıyordu. 

Başımızın üstüne toplanan müthiş tehlikeyi benim kadar 
açıklıkla o da görüyordu. Hatta elinde olumlu bilgi bulunduğu 
için derdi görmede benden de uygun bir durumda idi. Ya Lond- 
ra'daki küçük evlerine ben konuk giderdim ya da o, Bayan Wig- 
ram ile birlikte bizde kalmaya gelirdi. Diğer yüksek rütbeli me- 
murlar yeni evde bana her türlü gizli haberleri verirdi. 
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İşte bunlarla Hitler hareketi konusunda düşünce sahibi ol- 
mak ve görüşlerimi süzgeçten geçirmek olanağını buldum. 
Fransa'da, Almanya ve diğer ülkelerde birçok dostlarım olduğu 
için ben de Wigram'a bazı bilgiler verebilecek durumda idim. Bu 
çeşit haberleri de birlikte süzgeçten geçirirdik. 

1933'ten sonra Wigram, işlerin aldığı duruma ve hükümetin 
izlediği siyasete üzülmeye başladı. Âmirleri; yetenekleri konu- 
sunda gittikçe fazla takdir gösteriyorlardı. Dışişleri Bakanlığın- 
daki etkinliği de artıyordu. Buna rağmen istifa istekleri duyu- 
yordu. 


Hitler'in gizli muhalifleri 


Yıllarca sınırlı bir çevre içinde yaşadım. Fakat görüşme ola- 
naklarım bu çevreyle kalmıyordu. Çeşit çeşit dış kaynaklardan 
özel haberler alıyordum. Bazı Fransız bakanlarıyla ve birbirinin 
arkasından iş başına gelen Fransız başbakanlarıyla gizli görüş- 
melerimi sürdürüyordum. Morning Post gazetesinin ünlü baş- 
makale yazarı Jan Calvinin oğlu; Berlin'de gazete muhabiri ola- 
rak bulunuyordu. Bu genç, Alman politikasının derinliklerine 
dalabilmiş ve bazı önemli Alman generalleriyle ve önemli Al- 
manlarla gizli ilişkiler kurmuştu. Bunlar; Hitler hareketine, Al- 
man vatanının yıkılışına neden olacak bir felâket gözüyle bakı- 
yorlardı. 

Almanya'dan bana da birtakım ziyaretçiler geldi. Bunlar; de- 
rin bir karamsarlıkla bana içlerini döktüler. Çoğu, savaş sırasın- 
da Hitler tarafından idam olunmuştur. 

Diğer taraftan ben, hava savunmamızın durumu konusunda 
özel kaynaklardan bilgi toplayacak bir konumda bulunuyor- 
dum. 

Bu çeşit görüşmelerimle olan biten konusunda kabine üyesi 
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kadar bilgi sahibi bulunuyordum. Özellikle dış kaynaklardan al- 
dığım özel haberleri zaman zaman hükümete bildiriyordum. Ba- 
kanlarla ve yüksek memurlarla olan ilişkilerim de sıkı ve sami- 
mi idi. Kendilerini her zaman eleştirmeme rağmen iyi arkadaş 
kalıyorduk. 

Bir süre sonra en gizli haberleri resmen bana bildirmeye baş- 
ladılar. Uzun süre iş başında bulunmam dolayısıyla her türlü 
devlet sırlarını zaten biliyordum. Bu nedenle yalnız gazete ha- 
berleriyle yetinmeyerek olayların gelişimini yakından izleyebili- 
yordum. Gazetelerden de çok yararlandığım oluyordu. 


Sonuçsuz uyarılar 


İlgi beslediğim iki konum vardı: Hindistan ve Almanya... Za- 
man zaman parlâmentoya gidiyor, uyarıcı nutuklar söylüyor- 
dum. Konuştuğum zaman meclis doluyor, sözlerim dikkatle 
dinleniyordu. Fakat üyelerin çoğu, bir muamma karşısında şaşı- 
rıp kalmış gibi bir durumdaydı. Ne yazık ki, uyarılarım kendile- 
rini uyandırmaya yetmiyordu. 

Alman tehlikesi konusunda birtakım dostlarımla birlikte bir 
grup olarak çalışıyorduk. Sir Austen Chamberlain, Sir Robert 
Horne, Sir Edward Grigg, Mr. Bracken, Sir Henry Croft ve diğer- 
leri bu grubun içindeydi. Düzenli aralarla toplanır, öğrendikleri- 
mizi birbirimize haber verirdik. 

Grubumuz; hükümet üyesinin dostlarından, eski kabine ar- 
kadaşlarından ve kıdemli devlet adamlarından oluşan önemli 
bir topluluktu. Hükümete karşı dostluğa aykırı bir tutum almı- 
yorduk. Hükümet de çalışmalarımızı saygı ile karşılıyordu. Her 
istediğimiz zaman parlâmentonun dikkatini davalarımız üzeri- 
ne çekebiliyor ve genel bir tartışma açabiliyorduk. 
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“Putzi” karşıma çıkıyor 


Olaylara ilişkin hikâyemi burada keserek bazı kişisel izle- 
nimlerden söz edeceğim. Okuyucularım bunu hoş görsünler. 

1932 yılında Hollanda, Belçika ve Almanya'yı ziyaret ettim. 
Bunun nedeni komutan Marlbourough konusunda yazdığım 
eser için bilgi toplamaktı. Bütün ailemle birlikte dostum Profe- 
sör Lindemann da benimle birlikteydi. Zamanımız pek zevkli 
geçiyordu. 1705 yılında Marlbourough, Hollanda'dan başlaya- 
rak Tuna ırmağına kadar varan ünlü yürüyüşünü yapmış ve Ren 
ırmağını Koblenz'de aşmıştı. Blenheim savaş alanı yakınında bir 
gün kaldık. Sonra otomobille Münih'e giderek bir haftaya yakın 
zaman geçirdik. 

Regina otelinde Hanfstaengel adlı bir Alman kendini bize ta- 
nıttı. Boyuna Führer'den söz ediyordu. Hitler'le sıkı bir ilişkisi 
olduğu belliydi. İyi İngilizce konuşuyordu. Çok da canlı ve ko- 
nuşkan bir adamdı. Kendisini yemeğe davet ettim. Alman konu- 
gumuz, sofrada Hitler'in çalışmaları konusunda ilgi çekici bilgi 
verdi. Hitler tarafından büyülenmiş gibiydi. Hatta benimle gö- 
rüşmeye memur edilmişti. Bana hoş görünmek için çok emek 
harcıyordu. 

Yemekten sonra piyanoya oturdu. Türlü türlü parçalar çaldı 
ve okudu. Hepimiz çok zevk duyduk. Hoşlandığım İngilizce 
şarkıların hepsini biliyordu. Gerçekten eğlenceli bir adamdı. O 
sıralarda Hitler'in gözdeleri arasında bulunduğunu öğrendim. 
Hitler'le buluşmamı önerdi, bunu sağlamanın kolay olacağını 
anlattı. Hitler, her gün saat beşte otele geliyordu. Benimle tanış- 
maktan memnun kalacağını Hanfstaengel söyledi. 
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Yahudi düşmanlığı konusu 


O sıralarda Hitler konusunda ulusal bakımdan bir nefret bes- 
lemiyordum. Geçmişi, kuramları, kişiliği konusunda bilgim az- 
dı. Kendim karşı tarafta olsam bile, yenilmiş vatanlarının çıkarı- 
nı ele alıp savunan adamlara karşı hayranlık duyarım. Hitler, iyi 
bir Alman vatanseveri olmak hakkını tam anlamıyla taşıyordu. 
Zaten ben de İngiltere, Fransa ve Almanya arasında içten bir 
dostluk sürmesine taraftardım. Belirli bir saatte görüşme öneri- 
sini kabul ettim. 

Hanfstaengel ile öteden beriden konuşurken, bir rastlantı so- 
nucu şu sözleri söyledim: 

— Şefiniz neden bu kadar şiddetli bir Yahudi düşmanı? Kişi- 
sel olarak kötülük eden ya da ülkelerinin aleyhinde çalışan Ya- 
hudilere karşı hiddet gösterilmesini anlarım. Herhangi bir Yahu- 
di, hayatın herhangi bir alanında tekel kurmak ve çıkar sağla- 
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mak isterse böyle bireysel bir suçluya karşı halkın hakları savu- 
nulur. Fakat yalnız doğuş olarak Yahudi oldukları için bir toplu- 
luğa düşman olmak.ne.demektir? Dünyaya ne sıfatla geleceği; 
miz doğmadan önce hangimize sorulmuştur? 

Bu sözlerimi Hitler'e tekrar etmiş olacak. Ertesi gün öğle vak- 
ti düşünceli bir şekilde yanıma yaklaştı. Dedi ki: 

— Görüşme olamayacak. Führer bugün otele gelmiyor. 

Putzi lâkabıyla arılan bu çok eğlenceli Alman, ortadan kay- 
boldu. Münih'te günlerce kalmamıza rağmen bir daha yüzünü 
görmedik. 

Böylece Hitler, benimle görüşmek yolundaki biricik olanağı 
elden kaçırdı. Gücün doruğuna çıktıktan sonra beni defalarca 
davet etti. Fakat o arada çeşit çeşit olaylar da olmuştu. Davetle- 
rini reddettim, her defasında bir mazeret belirttim. 


Muhafazakirların gidişi 


Bu sıralarda Birleşik Amerika kendi çetin iç davalarıyla ve 
ekonomik sorunlarıyla uğraşıyordu. Avrupa ve uzaktan uzağa 
Japonya; Alman askeri gücünün yeniden yükselmesini ilgi ile iz- 
liyordu. Skandinavya ülkelerinde, Küçük İtilâf bölgelerinde ve 
Balkanlarda endişeler artıyordu. 

Fransa büyük telâş içindeydi. Hitler'in çalışmalarına ve Al- 
man hazırlıklarına ilişkin Fransızlar ayrıntılı bilgi toplamışlardı. 
Barış anlaşmasına Almanlar tarafından indirilen ağır darbelerin 
listesi; koca bir cilt dolduracak kadar uzundu. Fransız dostları- 
ma sordum: 

— İş böyle olduğuna göre, neden Milletler Cemiyetine baş 
vurmuyorsunuz? Neden Almanya'dan açıklama istemiyorsu- 
nuz? Hatta anlaşmanın belirleyici hükümlerini neden ileri sür- 
müyorsunuz? 
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Baldwin 


Şu karşılığı verdiler: — 

— İngiltere hükümeti bu gibi telâş uyandıracak hareketleri 
hoş görmüyor. 

Böylece; Mac Donald ve Baldwin'in temsil ettiği cılız otorite; 
Fransızlara silâhları bırakmayı salık verirken, bunu İngiltere adı- 
na tutarken, Alman askeri gücü, sıkı atılım ve sıçrayışlarla yük- 
seliyordu. Açık önlemlere başvurmak zamanı da yaklaşıyordu. 

Muhafazakâr Partinin lehine olarak şunu söyleyeyim ki, 
Lord Lloyd, Sir Henry Croft gibi değerli adamlar; silâhlarımızın 
derhal kuvvetlendirilmesi ve dışarda kabaran tehlikeleri karşıla- 
yacak bir duruma getirilmesi yolunda Muhafazakâr Parti kong- 
relerine önergeler vermişlerdi. Bunlar da 1932 yılından beri her 
zaman oybirliğiyle kabul edilmişti. 

Ne var ki, o sıralarda hükümetin temsilcileri, Avam Kamara- 
sını kesin bir biçimde etkileri altında tutuyorlardı. Hükümete 
katılan üç partinin liderleri de, muhalefetteki İşçi Partisi liderle- 
ri de uyuşmuş ve körleşmişti. Ne arkadaşlarının uyarılarına baş 
çeviriyorlardı, ne de olayların gelişimine ve gizli istihbaratın or- 
taya koyduğu belgelere aldırış ediyorlardı. 
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Oxford'da bozgunculuk 


İngiliz tarihinde böyle korkunç dönemlere zaman zaman 
rastlanır. O zaman soylu İngiliz ulusunun uzağı görüşü bağlanır, 
ulus hedef ve amaçlarını şaşırır, dış tehlikeye gözlerini yumar, 
düşmanlar yeni silâhlar hazırlarken, İngiliz ulusu boş formüller- 
le kendi kendini oyalar ve aldatır. 

Bu sıralarda her üç partinin liderleri, en çirkin saldırıları hoş 
görmüşler ya da karşılıksız bırakmışlardır. Örneğin 1932 Oxford 
Birliğine bağlı bir öğrenci topluluğu, Joad adında bir adamın et- 
kisi altında kalarak şöyle edepsizce bir karar vermişlerdir: «Ör- 
gütümüz; her ne nedenle olursa olsun, vatan için dövüşmekten 
çekinecektir.» 

İngiltere'de böyle bir hareketi tebessümle geçiştirmek kolay- 
dı, fakat Almanya'da, Rusya'da, İtalya'da, Japonya'da bu duru- 
mumuza bakanlar şu yargıları veriyorlardı: «Bozulmaya başla- 
mış bir ülke, yıkılışı yakın...» Bu görüş, birçok saldırgana yanlış 
birtakım hesaplara girişmek cesaretini verdi. 

Oxford'da, o delice kararı veren çocuklar; farkında değillerdi 
ki, pek yakında bir savaş çıkacak ve kendileri de bu savaşta ya 
dövüşmek ya da yok olmak şıklarından birini seçmek zorunda 
kalacaklar... Sırası gelince aynı çocuklar onurla dövüştüler. İngil- 
tere bu kadar fedakâr bir kahraman kuşağı hiçbir zaman yetiştir- 
memiştir. Hatalarını kanlarıyla ödemek olanağını bulmamış 
olan yaşlıların gafletini hoş görmek daha güçtür. 

Oxford Üniversitesindeki olaylarla ilgili olarak şu hikâyeyi 
anlatmaktan kendimi alamayacağım: Oxford Birliği beni kendi- 
lerine bir konferans vermeye davet etti. Konferansı vermeyi red- 
dettim, fakat bana sorulacak sorulara bir saat içinde cevap vere- 
ceğimi söyledim. Sorulan sorulardan biri şu idi: 

— Almanya'nın son savaşı çıkarmaktan suçlu olduğuna ina- 
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nıyor musunuz? 

Cevap verdim: 

— Evet, elbette inanıyorum. 

Öğrenci arasında genç bir Alman vardı. Rhodes Vakfından 
sağlanan para ile İngiltere'de öğrenim görüyordu. Verdiğim kar- 
şılık üzerine Alınan genci yerinden fırladı ve dedi ki: 

— Ülkeme karşı yapılan bu hakaretten sonra ben burada du- 
ramam. 

Bu sözlerden sonra konferans salonundan çıktı, gitti. İngiliz 
öğrenciler, şiddetli bir alkış tufanı ile bu hareketi onayladıklarn- 
nı gösterdiler. Ben de gence karşı hayranlık duydum, çünkü va- 
tansever ve kişilikli bir adam olduğunu hareketi ile kanıtlamıştı. 

Bu olaydan iki yıl sonra bir de ne haber alayım? Vatanperver 
gencin ataları arasında bir Yahudi bulunduğu keşfedilmiş, Al- 
manlık çerçevesinden bundan dolayı red ve ihraç edilmiş, bu ka- 
dar sevdiği ve bağlı olduğu ülke kendisini yabancı saymış! 

1933 Kasım ayında Avrupa'nın durumuna ilişkin Avam Ka- 
marasında yeni bir görüşme oldu. Bu sırada her zamanki dava- 
mı ele alarak dedim ki: 

«Almanya'ya normal sayılamayacak ölçüde demir döküntü- 
leri, nikel ve savaş işlerine yarayacak diğer madenler ithal edil- 
diğini duyuyoruz. Almanlar arasında askeri ruhun ateşlendiği- 
ne ve taşkın bir duruma vardığına ilişkin haberler de geliyor. Al- 
man gençlerine kan dökmeyi çekici gösteren bir felsefe telkin 
ediliyor. Eski barbarlık döneminden beri kan dökme özleminin 
bu biçimde bir ilgi görmesine hiç rastlanılmamıştır. Alman- 
ya'da bütün yıkıcı kuvvetler harekete geçmiştir. Şunu kavrama- 
mız gerekir ki, bütün bir dünyaya karşı dövüşü göze alan ve za- 
fer kazanmasına az kalan büyük Almanya, yeniden karşımıza 
dikilmiştir. O Almanya ki, savaşta kendisine verdirdiğimiz bir 
askerlik kayba karşı, Rusya'nın kaybı dışta olmak üzere bize 
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iki buçuk can kaybettirmiştir. Almanya'nın yeniden savaşa ha- 
zırlandığını, saldırgan amacını ilke ve inanç durumuna koydu- 
Şunu ve bütün uluslara yeniden açıkça meydan okuduğunu gör- 
dükten sonra telâşa düşmemeye ve Almanlarla komşu olan ül- 
keleri endişelerinde haklı görmemeye olanak var mıdır?» 


pi Mançuko saldırışı 


Yenenlerle yenilenlerin savaş kuvvetleri arasındaki dengeyi 
bozan bütün o korkunç gelişmeler Avrupa'da devam ederken, 
Uzakdoğudaki işler de kötü bir duruma gelmişti. 

Saldırıcı durumunda olmayan ve barışı seven uluslar, orada 
da tam bir uyumsuzluk içinde bulunuyorlardı. Avrupa'daki fe- 
lâketli gidiş, orada tam yankılar bulmuş, Uzakdoğu işleri ilgili 
devletlerin uzak görüşünü bağlamış, anlayış yeteneklerini felce 
uğratmıştı. 

1929 ile 1931 arasında devam eden ekonomik kasırga, diğer 
ülkeler gibi, Japon pamukluları ve diğer Japon malları için baş- 
lıca ihraç piyasasıydı. Japonya'nın gerek duyduğu demir ve kö- 
mür tam olarak Çin'den gelirdi. Bu nedenle, Çin'i daha sıkı bir 
kontrol altına almak ; Japon siyasetinin baş amacı oldu. 

1931 Eylülünde Japonlar; yerel bazı karışıklıkları neden gös- 
tererek Mukdeni ve Mançuri demiryolu bölgesini işgal ettiler ve 
1932 ilkbaharında orada Mançuko adında bir kukla hükümet 
kurdular. Bir yıl sonra da Çin'in Jehol şehri buna katıldı. 

1933 yılında da Japon kuvvetleri savunmasız alanların derin- 
liklerine dalarak Çin seddine kadar dayandılar. Bu saldırgan atı- 
lımlara uygun bir biçimde; Uzakdoğudaki Japon askeri gücü 
yükseldi ve Okyanuslarda Japon deniz kuvveti yeni bir durum 
aldı. Eğer Birleşik Amerika, Milletler Cemiyetinde üye olsaydı, 
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hiç kuşkusuz Japonya'ya karşı ortak bir hareket hazırlar ve bu 
işte başlıca görevi cemiyetin temsilcisi olarak üzerine alırdı. 

İngiltere; Birleşik Amerika ile baş başa böyle bir harekete gi- 
rişmeye hiç istek göstermedi. Milletler Cemiyeti antlaşmasının 
çizdiği sınırı aşmayı ve Japonya'nın düşmanlığını çekmeyi İngi- 
liz hükümeti kesinlikle istemiyordu. Japonya ile olan ittifaka son 
verilmesine ve Uzakdoğuda çoktan beti kurulu bulunan İngiliz 
durumunun bu yüzden zayıflatılmasına karşı acı bir pişmanlık 
duygusu duyan İngilizler çoktu. 

Sonra şu nokta vardı: İngiltere mali sıkıntılar içinde bulunu- 
yordu. Avrupa'da zorluklarla karşı karşıyaydı. Birleşik Amerika, 
Avrupa'da etkin bir rol oynamaya yanaşmadığına göre, İngilte- 
re'nin Uzakdoğuda Birleşik Amerika'ya güçlü bir biçimde des- 
tek olmadığından dolayı İngiliz hükümeti ayıplanamaz. 

Diğer yandan Çin, Milletler Cemiyetinin bir üyesiydi. Cemi- 
yete olan borcunu ödememiş olmakla birlikte Milletler Cemiye- 
tine baş vurdu ve adalet istedi. 30 Eylül 1931 tarihinde cemiyet; 
Japonya'ya müracaat ederek Mançuri'deki askerini geri çekme- 
sini istedi. 

Yerinde bir soruşturma yapmak üzere aralık ayında Uzakdo- 
guya bir komisyon gönderildi. Bunun başında değerli bir aile- 
den gelen bir İngiliz siyaset adamı vardı. Mançuri davasının ne- 
deni ilgi ile incelendi. Varılan görüş açıktı: Mançuko, Japon Ge- 
nelkurmayı tarafından uydurulmuş bir hükümetti. Bu kukla hü- 
kümeti kurarken, yerel halkın duyguları hiç hesaba katılmamış- 
ti. 

1933 Şubatında Milletler Cemiyeti, Mançuko hükümetini ta- 
nıyamayacağını ilân etti. Japonya'ya karşı hiçbir zorlayıcı önle- 
me baş vurulmadığı ve diğer hiçbir harekete geçilmediği halde 
27 Mart 1933'te Japonya Milletler Cemiyetinden çekildi. 

İlk dünya savaşında Almanya ile Japonya birbirlerine düş- 
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Lloyd George 


man taraflarda bulunmuşlardı. Şimdi birbirlerine yeni bir gözle 
bakmaya başladılar. 

Hiçbir zaman Milletler Cemiyetinin çalışmasına ve gücüne o 
sıralarda olduğu kadar gereksinim duyulmamıştı. Oysa geçiri- 
len bunalımlar, Cemiyetin manevi otoriteden yoksun olduğunu 
ve askeri kuvvetle hiç de desteklenmediğini ortaya koymuştu. 

Tarihsel ölçülerle dünya durumunu incelediğimiz zaman ge- 
rek İngiliz ulusal hükümetinin, gerek o hükümetin başlıca des- 
teği olan Muhafazakârların ve gerek ister iktidarda, ister muha- 
lefette bulunsunlar, İşçi ve Liberal partilerin bu kötü gaflet döne- 
minde çok ağır bir sorumluluk yükü taşıdıklarını görürüz. Bun- 
ların hepsi, boş sözlerle kendilerini avutmuşlar ve aldatmışlar, 
hoşlarına gitmeyen gerçeklere göz yummuşlar, ülkenin hayati 
çıkarlarını bir tarafa bırakarak, yalnız halka hoş görünmeyi ve 
seçimlerde başarı sağlamayı düşünmüşlerdir. 

Bütün bu insanlar, belki de barışı candan istiyorlardı. Ne var 
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ki, barışı sevmenin barışı kurmaya yeterli gelemeyeceğini göre- 
miyorlardı. Ulusal karma hükümetin her iki liderinde de duru- 
mu anlamaya yeterli düşünsel güç yoktu. Mr. Baldwin Avrupa 
sorunlarının cahili olmakla tanınmıştı. Bu sorunlar konusunda 
bir düşünce sahibi olmaktan âdeta korkuyor, kaçıyordu. İşçi- 
Sosyalist Partisine gelince, gözleri şiddetli ve ateşli bir barışse- 
verlikten başka bir şey görmüyordu. Liberaller duygularına ka- 
pılmışlar ve aklın gereklerine karşı ilgisiz olmuşlardı. İlk dünya 
savaşının büyük lideri olan Mr. Lloyd George giriştiği işe devam 
etmek konusunda hiçbir sorumluluk duygusu duymuyordu. Bu 
ilgisizlik, kendisi adına, iflâstan da acı bir şeydi. 

Bütün bu bozguncu yönelişleri; Avam Kamarası ile Lordlar 
Kamarasının ezici bir çoğunluğu destekliyordu. 

Bu durumlar, İngiliz yaradılışındaki kayıtsızlığın acı bir man- 
zarasını oluşturuyordu. İşin içinde kötü niyet olmamakla birlik- 
te ağır bir sorumluluk vardı. Hiç kimsenin kötülük istediği ve 
kötülere karşı ilgisizlik duyduğu ileri sürülemez. Bununla bir- 
likte gösterilen ilgisizlik ve gaflet, kısa zamanda insanlığı öyle 
korkunç felâket ve yoksulluklarla karşı karşıya bırakmıştır ki, 
bunlarla kıyas kabul edecek olaylara; insanların geçmişte görüp 
geçirdikleri felâketler arasında, hiç rastlanamaz. 
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VI 
Ortalık karışıyor 
1934-1935 


İlkbahar uyarıları - Almanya'da 30 Haziran kanlı olayları - 
Silâhsızlanma hareketi sona eriyor - 25 Temmuzda Dr. Dol- 
fuss'ün öldürülüşü - Hindenburg'un ölümü - 1 Ağustosta Hit- 
ler Alman Devlet Başkanı oluyor - İtalyan bilinmezi - 30 Ekim- 
de Kral Aleksandr ile M. Barthou'nun Marsilya'da öldürülüşü 
- Kasım ayında Laval, Fransız Dışişleri Bakanı oluyor - Aralık 
ayında Val-Val'da Habeşlerle İtalyanlar çarpışıyor - 6 Ocak 
1935 Fransız İtalyan anlaşması - 13 Ocak 1935'te Saar'da halkın 
oyuna başvuruluyor. 


1933'te Hitler'in Alman başbakanı olması, Roma'da memnu- 
niyetle karşılanmamıştı. İtalyanlar, naziliğe, faşizmin çiğ ve hır- 
çın bir biçimi gözüyle bakıyorlardı. Avusturya ve Avrupa'nın 
güneydoğusu konusundaki Alman amaçları da Roma'da bilini- 
yordu. Mussolini, her iki alanda Alman ve İtalyan çıkarlarının 
birbirine uyamayacağına inarıyordu. Nitekim aradan çok za- 
man geçmeden korktuğuna uğradı. 

Diğer yandan, Avusturya'nın Almanya'ya katılması Hitler'in 
en önemli amaçlarından biri idi. Kavgam kitabının ilk sayfasın- 
da şu cümle vardır: 

«Alman olan Avusturya, büyük Alman vatanına katılmalı- 
dır.» 
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İtalyan faşizminin zafer yıllarında Benito Mussolini 


Hitler'in 1933 Ocak ayında iktidarı ele aldığı günden başla- 
yarak Nazi Almanyası gözlerini Viyana'ya dikmişti. Mussolini 
ise Avusturya'ya olan ilgisini çok gürültülü bir biçimde ilân et- 
mişti. Hitler, kendisi ile çarpışmayı göze alamıyordu. Almanya, 
askeri bakımdan henüz zayıf olduğu için el altından yapılan ça- 
lışmalarda bile çok ihtiyatlı hareket ediyordu. Bununla birlikte, 
Hitler'in iktidara geçmesinin ilk beş ayı içinde, Avusturya baskı 
altına alındı. Bir uydu partisinden başka bir şey olmayan Avus- 
turya Nazi Partisini kabineye sokmak ve kendilerine önemli yer- 
ler verdirmek için girişilen hareketlerin hiç arkası kesilmiyordu. 
Bavyera'da Avusturya Nazilerini yetiştirmek üzere özel bir 
kamp kurulmuştu. Demiryolları üzerinde ve turistlerin bulun- 
duğu merkezlerde bomba olaylarının düzenlenmesi ve Alman 
uçaklarının sürekli Salsburg ve İnsbruck üzerine bildiri yağdır- 
ması; Avusturya Cumhuriyetinin iç durumunu bozuyordu. 


154 


Avusturya Başbakanı Dollfuss 


Avusturya Başbakanı Dollfuss bir taraftan sosyalistlerin bas- 
kısına, diğer taraftan Almanların Avusturya'nın bağımsızlığı 
aleyhindeki amaçlarına karşı durmak zorunda idi. 

Avusturya'nın karşı karşıya bulunduğu tehdit yalnız bunlar 
değildi. Alman Nazilerinin ortaya koydukları örnekten yararla- 
narak, Avusturya sosyalistleri özel bir ordu kurmuşlardı. Kendi- 
lerine bağlı kıtalar, oy sandığı başında eylemlerde bulunuyor ve 
seçim güvenliğini bozuyordu. Bütün bu tehlikelerin tehdidi al- 
tında bulunan Avusturya hükümeti yalnız faşist İtalya'dan yar- 
dım görüyor ve destek alıyordu. 1933 Ağustosunda Dollfuss; 
Riccione'de Mussolini ile buluştu. Aralarında sıkı bir kişisel ve 
siyasal anlaşmaya varıldı. Dollfuss İtalya'nın yardımına güvene- 
rek, kendi düşmanlarından birine karşı olsun harekete geçmek 
cesaretini buldu ki, bunlar da Avusturya sosyalistleri idi. 

1934 Ocak ayında Mussolini'nin dış işlerdeki baş danışmanı 
olan Suvick, Almanya'ya karşı bir uyarı niteliğinde olarak Viya- 
na'yı ziyaret etti. 21 Ocak tarihinde aşağıdaki bildiri yayınlandı: 
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«Orta Avrupa'nın göbeğinde ve Tuna havzasının ortasında 
bulunan Avusturya; herkesçe bilindiği üzere, toprağının genişli- 
ği ve nüfusunun sayısı ile karşılaştırma kabul edilmeyecek ka- 
dar önemli bir yere sahiptir, eğer Avusturya'nın; yüzyıllardan 
beri geleneklerinin ve coğrafi durumunun gereklerinin, bütün 
ulusların çıkarlarına uygun olarak yerine getirilmesi isteniyorsa, 
her şeyden önce bağımsızlık ve huzurunun güvence altına alın- 
ması gerekir. İtalya, değişmez birtakım ilkelere dayanarak, çok- 
tan beri, gerek siyasal ve gerek ekonomik koşullar bakımından 
Avusturya konusunda bu düşünceyi beslemektedir.» 

Bu bildirinin yayınlanmasından üç hafta sonra, Dollfuss hü- 
kümeti, Viyana'daki sosyalist örgüte karşı harekete geçti. Doll- 
fuss'ün partisinden olup aynı partiden binbaşı Fey'in yönetimi 
altında çalışan silâhlı kıtalar, sosyalist kıtalara karşı cephe kur- 
mak ve bunların silâhlarını toplamak üzere harekete geçmek 
buyruğunu aldı. Bir siyasal partiye bağlı olan bu kuvvetler, sos- 
yalist kıtaların eşi ve onlar gibi yasa dışı idi. Sosyalistler saldırı- 
ya silâhla karşı koydular. Oniki şubat tarihinde Viyana'da sokak 
çatışmaları oldu. Fakat birkaç saat içinde sosyalistlerin direnişi 
kırıldı. Bu olay, Dollfuss'ü İtalya'ya yaklaştırdığı gibi, Nazi dü- 
zenlemelerine ve gizli çalışmalarına karşı çıkmaya bundan son- 
ra hazırlandığı mücadele bakımından da kendisine kuvvet ve 
cesaret verdi, diğer taraftan bozguna uğrayan Sosyalist ve Ko- 
münistlerden birçoğu, uğradıkları saldırıya son derece kızarak 
Nazilerin tarafına geçtiler. Almanya'da olduğu gibi Avustur- 
ya'da da Sosyalistlerle Katolikler arasındaki nefret, Nazilerin ek- 
meğine yağ sürdü. 


Fransa üzerine baskı 


1934 yılının ortasına kadar, İngiltere hükümeti, savaş riskini 
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göze almaya gerek olmadan, olayların gelişmesini kendi deneti- 
mi altına alabilecek bir durumda idi. İngilizler isteselerdi, her- 
hangi bir dakikada Fransızlarla elele verirler, Milletler Cemiyeti- 
ni harekete geçirirler ve Hitler akımına karşı ortaya etkin bir 
kuvvet çıkarabilirlerdi. Zaten Alman ulusu da Hitler'e henüz 
boyun eğmemiş ve ikiye bölünmüş bulunuyordu. Böyle bir ha- 
reket kan dökmeden yapılabilirdi, fakat bunun olabileceği ortam 
geçmek üzere idi. 

Nazi yönetimi altında silâhlı bir Almanya kurulması olasılığı 
ufukta belirmişti. Oysa bu nazik aşamada İngiltere hükümeti ne 
yapıyordu? Mr. Mac Donald; başbakan yardımcısı Baldwin'in si- 
yasal etkinliğinden yararlanarak, Fransa'yı baskı altında tutuyor 
ve Fransızları; silâhlarını bırakmaya razı etmeye çalışıyordu. Bu 
söylediğim şey, inanılmaz bir harekettir, fakat doğrudur. Ben bo- 
yuna protestolarda bulunuyordum. Fakat hiçbir yarar sağlaya- 
mıyordum. Şubatta söylediğim bir nutukta dedim ki: 

«Diyelim ki, Fransız ordusunu zaafa uğrattık, Alman ordu- 
sunun düzeyine indirdik ve Almanya ile eşit bir duruma koyduk. 
Bunun Avrupa'da yaratacağı endişeleri bir tarafa bırakalım, 
acaba ordu dengesi sağlandıktan sonra Almanya şöyle demeye- 
cek midir? 

«Yetmiş milyonluk bir ulusu dünyada var olan donanmala- 
rın en büyüğüne eşit bir donanma sahibi olmaktan nasıl mene- 
dersiniz?» O zaman biz, İngilizler, hayır mı diyeceğiz? Bunu red 
mi edeceğiz? Bu hareket karşısında başka uluslar şöyle düşün- 
meyecekler midir? 

«İngilizler, başka uluslarla ilgisi olan ordu mevcutlarından 
fedakârlığa razı oluyorlar. Fakat donanma gibi kendilerinin il- 
gisi olan bir sorun karşısında hayır diyorlar.» Acaba donanma 
konusundaki Alman isteğine hayır diyecek olursak Almanlar 
buna kulak asacaklar mıdır? 
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Savaş dediğimiz şey birdenbire çıkıyor, bundan önce de, şim- 
diki döneme benzer bir dönem geçirdik ve gelecekte ne olacağını 
tereddüt ve üzüntü içerisinde bekledik. Sonra birdenbire büyük 
bir kıyamet koptu, hepimizi sürükledi, direnişe hiçbir olanak bı- 
rakmadı. 1914'de neler olduğunu Avam Kamarasına hatırlat- 
mak isterim: O sırada Almanya ile Fransa arasında hiçbir an- 
laşmazlık konusu yoktu. Bir temmuz günü, öğleden sonra, Al- 
man büyükelçisi Fransız başbakanını ziyaret ederek dedi ki: 

— Rusya'ya karşı seferberlik ilân etmek zorunda kaldık. Sa- 
vaş da ilân edeceğiz. Bu durumda Fransa ne gibi bir yol tutacak- 
tır 

Fransız başbakanı şu cevabı verdi: 

— Fransa kendi çıkarlarının gereği olarak ne gibi bir yol ka- 
bul ederse ona göre hareket edecektir. 

Bu cevap Fransız kabinesi tarafından da onaylanmıştı. Bu- 
nun üzerine büyükelçi sordu: 

— Sizin Rusya ile bir ittifakınız var, değil mi? 

Fransız başbakanının cevabı şu oldu: 

— Evet, var. 

Bu kısa konuşmada tutulan yol; Avrupa'nın doğusunda za- 
ten çok kötü bir manzara gösteren anlaşmazlığın birdenbire ge- 
nişlemesine ve batıdaki iki büyük ulusu içine almasına yol açtı. 
Eğer Fransa, tarafsızlığını açıkça belirtecek olsaydı, ne olacak- 
tı? Şimdi elimizde olan bilgiyle şu tarihsel gerçeği bilmekteyiz 
ki, böyle bir olasılık için Alman büyükelçisine baştan birtakım 
talimat verilmişti. Eğer Fransa Rus ittifakına bağlı kalmayaca- 
ğını söyleseydi ve Almanya tarafından girişilmesine baştan ka- 
rar verilen genel savaşa karışmaktan böylece çekinse idi, Alman 
büyükelçisi; Toul ve Verdun kalelerinin Alman ordusuna teslim 
edilmesini, Fransa'nın tarafsızlığını ilân ettikten sonra düşün- 
cesini değiştirmeyeceğine ilişkin Almanlara bu şekilde güvence 
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verilmesini isteyecekti... 

Bütün bu olaylar burada hazır bulunan kişilerin gözü önün- 
de olmuştu. Eğer dünya yüzünde sağlam bir barış ve güven hü- 
küm sürmezse, herhangi bir giin bir yabancı büyükelçinin ani bir 
ziyaretiyle karşı karşıya kalırız. Bu büyükelçi bize bir soru so- 
rar, cevabını beğenmezse birkaç saat sonra Londra'ya bombalar 
yağmaya başlar, her tarafta binalar çöker, yangınlar olur, orta- 
lığı toz, duman ve telâş sarar, hava Savunmasını ihmal etmenin 
cezasını feci bir biçimde çekeriz. 

İngiltere, bir dış saldırıya göğüs geremeyecek durumdadır. 
Hiçbir zaman böyle bir durumda bulunmadık. Dünya savaşın- 
dan önce iktidarda bulunan liberal hükümete karşı çok ağır 
eleştirilerde bulunulduğunu duydum. Eğer isteğimiz ve ümidi- 
miz dışında olarak, savaş çıkarsa, bugün iktidarda olanlar da- 
ha ağır bir sorumluluk altında kalacaklardır. 

Geçmişin bize verdiği derslerden hiçbirini öğrenmedik, hiçbi- 
rinin gereğini yapmadık. Bugünkü durumumuz dünya savaşının 
öncesindeki durumdan kat kat kötüdür. O zaman elimizde bir 
donanma vardı. Hava tehlikesiyle karşı karşıya değildik. Bu ne- 
denle donanmayı İngiltere'nin sağlam bir kalkanı saymak gere- 
kirdi. Bugün aynı iddiada bulunamayız. Uçağın savaş aracı di- 
ye kullanılmasıyla askerlik sanatında yapılan kötü ve uğursuz 
ihtilâl her şeyi değiştirmiştir. Yirmi yıl önce bir ada idik. Bugün 
bambaşka bir ülke durumuna geldik. Artık ada olmamız, bizi 
saldırıya karşı koruyamıyor.” 

Bu nutuktan sonra, üç önemli kararın hemen verilmesinde 1s- 
rar ettim: Birincisi, orduyla ilgiliydi. Sivil fabrikalarımızda yeni 
örgütlenme yapılmasını ve bunların savaş amaçlarına kolayca 
çevrilecek bir duruma konulmasını istiyordum. 

Donanma ile ilgili olan ikinci önerim şu idi: Savaş gemileri- 
mizi istediğimiz biçimde yapmak serbestisini ele almalı idik, is- 
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tediğimiz biçimde gemi yapmamıza meydan bırakmayan ve Bir- 
leşik Amerika'yı da gereksinme duyduğu büyük gemileri oluş- 
turmaktan alıkoyan Londra anlaşmasını ortadan kaldırmalı idik. 
Amerika'nın büyük savaş gemisi yapmasına bizim hiçbir itirazı- 
mız olamazdı. Zaten anlaşmadaki diğer imza sahiplerinden biri 
olan Japonya da bu sorunda özgürlüğe kavuşmak taraftarı idi. 

Üçüncü önerim, hava kuvvetleriyle ilgiliydi. İngiliz hava 
kuvvetlerinin, Fransız ve Alman kuvvetlerinden hangisi daha 
kuvvetli ise, onun derecesine vardırılmasını istiyordum. 

Hükümetin gerek Avam Kamarasında, gerek Lordlar Kama- 
rasında büyük bir çoğunluğu vardı. İleri süreceği herhangi bir 
önerireddedilmezdi. Eğer ozaman sorumluluk makamında bu- 
lunan insanlar, tehlikenin gereklerini kavrayıp güvenlik önlemi 
almaya karar verselerdi, halk da bunu hoş görür ve her şey çö- 
zümlenmiş olurdu. 

Bir aralık Alman tehlikesine karşı bir Avrupa birliği kurulur 
gibi oldu. 17 Şubat 1934'te İngiltere, Fransa ve İtalya hükümetle- 
ri, Avusturya'nın bağımsızlığının korunması gereğine ilişkin or- 
tak bir bildiri yayınladılar. 14 Martta ben parlâmentoda tekrar 
söz aldım ve dedim ki: 

«Bugünkü dış politikamızın en kötü yanı Fransa'nın kendi 
kendini zaafa uğratmasını sürekli ve ısrarla istememizdir. Fran- 
sızlara: «Kendi kendinizi zaafa uğratın» derken, acaba bunun 
karşılığında ne gibi bir çıkar gösteriyoruz? Bunu yaptıkların- 
dan dolayı başları sıkılırsa, bizim, kendilerinin yardımlarına 
koşacağımız konusunda, bir ümit uyandırmaya çalışıyoruz. 
Oysa biz Fransa'ya böyle bir durumda yardım için hiçbir araca 
ve olanağa sahip değiliz. Bunu bilmemize rağmen, Fransa'yı 
yanlış bir yola yöneltmekten daha tehlikeli bir şey olamaz. Bir 
ayrılma siyasetinin yanında kanıtlar gösterilebilir. İttifak siya- 
setinin yanında da kanıtlar göstermek olasıdır. Fakat Avrupa 
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kıtasında bulunan bir devleti zaafa uğratmak, onunla ittifak 
içinde kalmak ve günün birinde karşımızda bir uçurum açılırsa, 
onunla birlikte uçuruma yuvarlanmayı kabul etmek biçiminde 
bir siyasetin yararına hiçbir şey söylenemez. 

Böyle bir yol tutulunca ne ayrılık, ne de ittifak sisteminin 
iyiliklerinden yararlanılmamış, fakat her ikisinin birden sakın- 
caları sırtımıza yüklenmiş olur. 

Eski Romalıların bir sözü vardır: «Silâhlarınızı kısaltın, sı- 
nırlarınızı uzatın» derlerdi. Sanırım bizim tuttuğumuz yol şu- 
dur: «Silâhlarınızı azaltın ve sorumluluklarınızı çoğaltım.» Fa- 
kat bunu söylerken, «dostlarımızın silâhlarına tasarruf ederek, 
onları azaltmaya çalışıyoruz.» 


İtalyan politikası 


İtalya, eski Romalıların yukarıda belirttiğim kuralını yerine 
getirmek amacıyla harekete geçti. 17 Mart 1934'te İtalya, Avus- 
turya ve Macaristan arasında Roma protokolü denilen belge im- 
zalandı. Bu antlaşma gereğince, üç devletten herhangi biri dışar- 
dan bir tehdide uğrayacak olursa, üç devlet birbirleriyle görüş- 
melerde bulunacaklardı. 

Hitler'in buna pek aldırdığı yoktu. Mayıs ve haziran ayların- 
da Avusturya'daki yeraltı Nazi çalışmaları arttı. Dollfuss, Nazi 
terör hareketleri konusunda derhal Surich'e bir rapor gönderdi 
ve Avusturya ticaretinin ve turist hareketinin bu yüzden balta- 
landığından şikâyet etti. 

Mussolini bu gibi belgelerden oluşan bir dosya ile 14 Hazi- 
randa Venedik'e gitti, ilk defa olarak Hitler ile karşılaştı. 

Führer'in uçağını karşılamak üzere parlak üniformalı faşist 
kıtalarından oluşan alaylar bekliyordu. Bunların başında da yi- 
ne gösterişli bir giysiyle Mussolini duruyordu. Hitler, kahveren- 
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gi bir pelerinle bir spor şapkadan oluşan derbeder bir kıyafetle, 
o gösterişli karşılayıcı heyetin karşısında uçağından indi. Mus- 
solini, konuğunun durum ve kıyafetini görünce yanında duran 
yaverine şu sözleri fısıldadı: «Şu herif hiç hoşuma gitmiyor.” 

Venedik'te yapılan ilginç mitingde yalnız genel bir biçimde 
fikir alış verişi yapıldı. Her iki diktatör. Alman ve İtalyan mode- 
li yönetimlerin üstünlüğü konusunda birbirlerine konferanslar 
verdiler. Hitler'in kişiliği de, dili de Mussolini'yi şaşırtmıştı. Ke- 
sin izlenimlerini şu sözlerle dile getirdi: «Farfaranın biri...» 

Venedik görüşmesi sırasında Mussolini, Hitler'den bir kesin 
söz alabildi ki, o da Dollfuss üzerindeki baskının gevşetileceği 
idi. Görüşmeden sonra İtalyan Dışişleri Bakanı Ciano, gazeteci- 
lere dedi ki: N 

— Göreceksiniz, bundan sonra her şey iyi gidecek... 

Venedik görüşmesinden sonra Alman çalışmalarının arkası 
kesildi, fakat bu durum Mussolini'ye verilen sözden dolayı de- 
gil, Hitler'in birtakım iç sorunlarla karşı karşıya kalmasından 
ileri geliyordu. 


İtalyan Dışişleri Bakanı Galeazzo Ciano 
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4 . 


AA 


S.A. hücum kıtalarının Kurmay başkanı General Rohm 
Almanya'da iç kavgalar 


Hitler, iktidara geçtikten sonra, kendisiyle eski politika arka- 
daşları arasında birtakım anlaşmazlıklar çıktı. S. A. hücum kıta- 
larının başkanı Rohm, Nazi Partisinin ihtilâlci ögelerini, gittikçe 
genişleyen bir ölçüde temsil ediyordu. Gregor Strasser gibi sos- 
yal ihtilâl taraftarı olan bazı etkili Naziler de vardı ki, Hitler'in 
amacına kavuştuktan sonra, yönetimin, ordunun, bankaların ve 
sanayicilerin etkisi altında kalacağından korkuyorlardı. İktidara 
tırmanmak için bir merdivenden yararlandıktan sonra yukarıya 
varınca merdivene tekme vuran ilk ihtilâlci her halde Hitler ol- 
mayacaktı. S. A. hücum kıtalarına gelince, bunlar için 1933 Ocak 
ayında elde edilen başarı; yalnız Yahudileri ve vurguncuları de- 
gil ülkenin bütün zengin insanlarını soymak özgürlüğünün el- 
de edilmesi demekti. Az zaman içinde Nazi Partisinin belirli 
çevrelerinde şu söz dolaşmaya başladı: «Führer bize ihanet etti!» 

Hücum kıtalarının kurmay başkanı olan Rohm, bu akımı des- 
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tekliyordu. Bunun anlamı derindi, çünkü 1933 Ocak ayında 5. A. 
örgütü dört yüz bin kişilik bir kuvvetti. 1934 ilkbaharına kadar 
geçen sürede hücum kıtalarına yeniden adam alınmış ve sayısı 
üç milyona yaklaşmıştı. Hitler bu büyük kuvvetin yarattığı du- 
rumu üzüntüyle karşılıyordu. Hücum kıtaları görünüşte kendi- 
sine ateşli bir bağlılık gösteriyorlardı. Hatta bir kısmı kendisine 
gerçekten bağlı idi. Bununla birlikte örgüt, gitgide kişisel kont- 
rolü altından kaçıyordu. O zamana kadar Hitler'in özel bir ordu- 
su vardı. Şimdi ulusal orduya egemen olmuştu. Bunlardan biri- 
nin yerine diğerini geçirmeyi istemiyordu. Her ikisine birden 
egemen olmak, durumuna göre birini ya da diğerini kullanmak 
ve birini diğeri aracılığıyla dengede tutmak amacını besliyordu. 
Bu nedenle Rohm ile hesaplaşması gerekiyordu. O sıralarda 5. 
A. liderlerine şu sözleri söyledi: «Düzeni bozmak için yapılacak 
her hareketi şiddetli bir biçimde bastıracağım, yeni bir ihtilâl gi- 
rişimine en kesin bir enerji ve kararlılıkla karşı geleceğim, çünkü 
böyle bir hareketin anarşi yaratacağı kaçınılmazdır. Devletin ku- 
rulu otoritesine karşı kim baş kaldırırsa, konumu ne olursa ol- 
sun, yok edilecektir.» 

Hitler, Rohm konusunda bazı kuşkular beslemekle birlikte, 
Münih isyanından beri yanından ayrılmayan eski arkadaşının 
kendisine ihanet edeceğine kolay kolay inanamıyordu. 1933 
Ocak ayında Nazi Partisinin Alman devletiyle birleştiği ilân 
edildiği zaman, Rohm Alman kabinesine üye olarak girmişti. 
Parti ile devletin birleşmesinin zorunlu bir sonucu da; hücum kı- 
talarının orduya katılması idi. 

Almanya'nın ulusal silâhlanma hareketi ileri gitmeye başla- 
dığı için, askeri kuvvetlerin konumu ve kontrolü sorunu, günün 
en önemli davası durumuna geldi. 

1934 Şubatında Mister Eden Berlin'i ziyaret etmişti. Yapılan 
görüşme sırasında Hitler, hücum kıtalarının bir askeri nitelik ta- 


164 


şımadığına ilişkin güvence verdi. 

Bu sırada Rohm ile Genelkurmay Başkanı General von Blom- 
berg'in arası gittikçe açılıyordu. Rohm, uzun yıllar devam eden 
çabalar sonucunda oluşturduğu parti ordusunun, ulusal orduya 
feda edilmesi olasılığı konusunda endişeler duyuyordu. Yap- 
mak istediği hareketin tehlikesi kendisine baştan ihtar edilmesi- 
ne rağmen, 18 Nisan 1934'te bir bildiri yayınlanarak ulusal ordu- 
ya şöyle meydan okudu: 

«Yapılan ihtilâl, bir ulusal ihtilâl değil, bir Nasyonal Sosyalist 
ihtilâlidir. Sosyalist kelimesi üzerinde özellikle durmak gerekir. 
Gericiliğe karşı biricik silâhımız hücum kıtalarıdır. Bu kıtalar ih- 
tilâlin idealini kesin bir biçimde temsil etmektedirler. Hücum kı- 
taları, ihtilâl ruhunun devam ettirilmesine ilk günden beri ant iç- 
mişlerdir. Arnaca tam varılıncaya kadar bu yoldan kıl kadar bile 
ayrılmayacaklardır.» 


Alman Genelkurmay Başkanı General von Blomberg 
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O zamana kadar hücum kıtaları adına yayınlanan bildirinin 
sonunda kesinlikle «Heil Hitler!» sözü bulunması gerekirdi. 
Rohm ilk olarak bu bildiride o sözü kullanmadı. 

Nisan ve mayıs ayları sırasında General von Blomberg; hü- 
cum kıtalarının küstahlığından ve türlü türlü kışkırtmalarından 
yakınıyordu. Führer, kendisinden nefret ettiklerini bildiği gene- 
rallerle, makamını borçlu bulunduğu hücum kıtaları arasında 
bir hakem rolü oynamak zorunda idi. Generallerin tarafını tut- 
mayı uygun gördü. Haziranın başında Rohm'u yanına çağıra- 
rak, kendisini yatıştırmak ve ordu ile uzlaştırmak amacıyla beş 
saat onunla konuştu. Fakat Rohm, azgın bir hırstı. Türlü türlü 
amaç ve ihtiraslar ruhunu kemiriyordu. Uzlaşmaya yanaşmıyor- 
du. Hitler'in rüyası; düzenli bir yönetime dayanan sıra ve aşama 
gözeten büyük bir Almanya kurmaktı. Rohm ise bir halk ordu- 
suna sahip bir işçi cumhuriyeti kurmak amacını besliyordu. Bu 
iki hedef arasında aşılmaz bir uçurum vardı. 

Kahverengi gömlekli hücum kıtaları arasında; zamanla, kü- 
çük ve iyi eğitim görmüş bir seçme grup oluşmuştu. Bunlar ka- 
ra gömlek giyiyor ve “Korunma kıtaları” kelimesinin Almanca 
söyleyişinin ilk harfleriyle “S. S.” diye anılıyorlardı. Sonradan 
kendilerine “Kara gömlekliler” adı verilmeye de başlanmıştı. 

S. S. kıtalarının görevi Führer'i korumak, bazı özel ve gizli iş- 
ler görmekti. Başlarında bulunan adam; bir zaman tavuk yetiş- 
tirme işiyle uğraşan, fakat bu işte iflâs eden Heinrich Himmler 
adında biri idi. Bu adam; bir taraftan Hitler ve ulusal ordu, diğer 
taraftan Rohm ile kahverengi gömlekliler arasında bir kıyamet 
kopacağını anlayınca, S. S. kıtalarını arkasına takarak; Hitler'in 
tarafını tutmaya karar verdi. 

Diğer yandan Rohm'un, parti içinde Gregor Strasser gibi et- 
kili taraftarları vardı ki, bunlar, sosyalist ihtilâl konusundaki taş- 
kın plânların terkedilmesinden dolayı büyük bir küskünlük du- 
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Heinrich Himmler 


yuyorlardı. Ordu içinde de âsi ruhlu kimseler eksik değildi. Es- 
ki başbakan von Schleicher; 1933 Ocak ayında makamını kaybet- 
mesinden ve ordu şefleri tarafından Hindenburg'un yerine geçi- 
rilmemesinden dolayı duyduğu acıyı unutamıyordu. Rohm ile 
Hitler arasında kopmak üzere olan anlaşmazlığın kendisi için 
bir fırsat olduğuna inandı. Yalnız dilini tutmayı bilmediği için 
Fransa'nın Berlin büyükelçisi ile konuşurken: 
ri düşüşü uzak değildir» demek ihtiyatsızlığında bu- 
undu. Bu general, bir zamanlar Brüning konusunda da aynı sö- 
zü söylemiş ve dediği çıkmıştı. Fakat o zamandan beri Alman- 
ya'da her şey değişmişti... 

Hitler ile Rohm arasındaki kıyamet nasıl koptu? Bu konuda 
Almanya'da birbirine zıt görüşler vardır. Bir söylentiye göre Hit- 
ler Rohm'un isyan etmek üzere olduğunu farkederek daha atik 
davranmıştır. Diğer bir söylentiye göre, generaller; nasıl olsa gü- 
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rültü çıkacağını hesaplayarak, ellerinde kuvvet varken durumu 
temizlemek istemişlerdir. 

Hitler, kendi çıkarını; Almanya'da bir isyan çıkmak üzere ol- 
duğu söylentisini yürütmekte görmüştür. Oysa Rohm'un ve hü- 
cum kıtalarırın kesin bir isyan kararı vermiş olmalarına olanak 
verilemez. Bunlar herkese meydan okumakla ortalığı yıldırma- 
ya çalışıyorlardı. Kuvvetlerini bir arada tutmaya ve ihtiyatlı dav- 
ranmaya değer verdikleri kesin. Bir taşkınlık olması ve bunun 
birtakım olaylara yol açması da söz konusu idi. Böyle olasılıklar 
varsa, Hitler tarafından girişilen baskın hareketi, bunları önle- 
miştir. 

Temizlik kararı kesin bir biçimde verildikten sonra, olaylar 
hızlı bir yol aldı. 25 Haziran tarihinde ulusal ordu kıtalarının kış- 
lalarından çıkmamaları emredildi, kara gömleklilere cephane 
dağıtıldı. Diğer taraftan Hitler; hücum kıtalarına, kendilerine ve- 
rilecek bir komutanı «Hazır ol» durumunda beklemelerini em- 
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Hermann Goering 


retti. Rohm, Hitlere haber verdikten sonra, hücum kıtalarının 
bütün önemli liderlerini 30 Haziranda Bavyera'da Wiessese gö- 
lünün kıyısında bir toplantı yapmaya davet etmişti. 29 Haziran- 
da Hitler, yapılacak toplantının kendi aleyhine döneceğini ve 
kötü bir tehlike oluşturacağını haber aldı. Uçağa atlayarak Go- 
desberg'e gitti. Orada Goebbels kendisine katıldı ve Berlin'de bir 
ayaklanma çıkmak üzere olduğunun haberini getirdi. 

Söylendiğine göre, Rohm'un yardımcısı Karl Ernst'e, isyan 
çıkarmak buyruğu verilmişti. Bu söylenti akla yakın değildir. 
Çünkü Ernst, o sırada Bremen'de bulunuyordu ve balayını ge- 
çirmek üzere vapurla geziye çıkmak üzere idi. 

Gelen haber, ister doğru, ister yanlış olsun, buna dayanarak, 
Hitler, kesin kararlar verdi. Goering'i Berlin'deki durumu yönet- 
meye görevli kıldı. Kendisi uçağa binerek, Münich'e gitti. Düş- 
manlarından başlıcalarını tutuklatmak kararında idi. Karşılaş- 
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mış bulunduğu ölüm kalım mücadelesinde verdiği bu karar Hit- 
ler'in ne kadarmüthiş bir insan olduğunu gösterir. Uçuş sırasın- 
da pilot yardımcısının sandalyesinde oturuyordu. Derin düşün- 
celere dalmıştı. Uçak Münich yakınlarındaki bir hava alanına 30 
Haziran sabahı saat dörtte indi. Hitler'in yanında; Goebbels'ten 
başka, korumalarından on iki kişi vardı. Münich'te otomobile at- 
layarak, hücum kıtalarının merkezine gitti. Örgütün liderlerini 
huzuruna çağırdı ve hepsini tutuklattı. 

Sabah saat altıda yine Goebbels korumalarıyla birlikte oto- 
mobille Wiessee'ye gitti. 

Rohm, 1934 yazında hastalanmış ve Wiessee'ye tedavi ama- 
cıyla gitmişti. Orada; kendisini tedavi eden doktora ait bir küçük 
köşkte yerleşmişti. Ani bir isyan düzenlemek için bundan kötü 
bir karargâh düşünmek güçtür. Köşk, dar bir çıkmaz yolun so- 
nundaydı. Buraya girip çıkanlar kolayca gözetlenebilirdi. Evde 
kahverengi gömleklilerin yapacağı söylenen geniş toplantının sı- 
gabileceği bir oda yoktu. Sonra yalnız bir telefon vardı. Bu du- 
rumlar; tepeden inme bir ihtilâl koparılmak üzere olduğu iddi- 
asını yalanlayacak bir niteliktedir. Eğer Rohm ile arkadaşları 
gerçekten bir isyan hazırlamışlarsa, herhalde pek düşüncesizce 
hareket etmişlerdir. 

Sabah saat yedide Führer ile arkadaşlarının otomobilleri köş- 
kün önüne dizilmiş bulunuyordu. Üzerinde silâh olmadığı hal- 
de Hitler, tek başına eve girdi ve Rohm'un yatak odasına çıktı. 
Orada bu iki kişi arasında neler geçtiği hiç bilinmeden kalacak- 
tır. Şurası gerçek ki Rohm gafil avlanmıştı. Gerek kendisi ve ge- 
rek çevresindeki adamlar, olaysız tutuklandılar. Aynı kafile, tu- 
tuklularla birlikte Münich'e döndü. Biraz sonra karşılarına bir- 
kaç kamyon dolusu, silâhlı kahverengi gömlekliler çıktı. Öğleye 
doğru Wiessee'de yapılacak toplantı dolayısıyla Rohm'e saygıla- 
nr bildirmeye gidiyorlardı. Hitler, otomobilinden indi. Komu- 
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tan olan subayı çağırdı ve çok sakin ve kendi otoritesinden emin 
bir tavırla ona şu emri verdi: 

— Adamlanınızı alıp geri dönünüz. 

Subay hiç duraksama göstermeden buyruğa uydu. Eğer Hit- 
ler Rohm'un evine bir saat geç gelseydi ya da kahve rengi göm- 
lekliler bir saat önce yola çıksalardı, pek önemli olayların olma- 
sına ve tarihin gidişinin başka bir yön tutmasına olasılık vardı. 

Münich'e vanlınca Rohm ve adamları bir zindana atıldı. Bu- 
rası on yıl önce Hitler ile Rohm'un birlikte hapsolundukları yer- 
di. 

O gün öğleden sonra uygulama başladı. Rohm'un hücresine 
bir rövelver uzatıldı. Fakat mahpus, bu hareketin davetine uy- 
mayınca, kapısı birkaç dakika sonra açıldı ve adam, rövelver 
kurşunlarıyla delik deşik edildi. Münich'teki kurşuna dizilıne- 
ler, akşama kadar devam etti. Sekiz askerden oluşan bir ekip bu 
görevi görüyordu, fakat yapılan iş, askerlerin sinirlerini bozdu- 
ğu için ekibi sık sık değiştirmek gerekiyordu. O gün Münich hal- 
kı, akşama kadar her on dakikada bir kere bir yaylım ateş duy- 
dular. 

Goering, olanı biteni Hitler'den haber aldıktan sonra, Ber- 
lin'de aynı yöntemi uygulamaya başlamıştı. Fakat buradaki 
idamlar, yalnız hücum kıtalarının ileri gelen liderlerine uygulan- 
madı. Schleicher ve ona siper olmaya çalışan karısı; kendi evle- 
rinde vuruldular. Gregor Strasser tutuklandı ve idam edildi. Pa- 
pen'in özel sekreteri ve yakın dostları da vuruldu, fakat bilinme- 
yen bir neden dolayısıyla onun canına kıyılmadı. Rohm'un yar- 

.dımcısı Karl Ernst; Bremen'de tutulmuş, balayı seyahatinden ge- 
ri çevrilmişti. Berlin'de Lichterfelde kışlasında kurşuna dizildi. 

Berlin halkı da o gün kısa aralarla sürekli yaylım ateşler duy- 
du. O yirmi dört saat içinde Almanya'da vurulanlar; yalnız 
Rohmv''un taraftarları değildi. Eski kin ve intikam duygularına 
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Hitler kendisine bağlı generallerle 


ilişkin türlü türlü hesaplar da bu arada görüldü. Örneğin 1923 
Nazi ihtilâlini bastıran eski Bavyera başbakanı Otto von Kahr 
Münich yakınındaki bir ormanda ölü olarak bulundu. Bir günde 
«temizlik» e uğrayan adamların toplamı beş ile yedi bin arasın- 
da diye tahmin edilmektedir. 

Bu kanlı günün akşamı Hitler uçakla Berlin'e döndü. Her da- 
kika sınırı genişleyen cinayetlere son vermek zamanı gelmişti. 
Ellerine geçen adamları vurup öldürmek konusunda taşkınlıklar 
gösteren bazı S.S. kıtaları da o akşam idam edildiler, 1 Temmuz 
gecesi saat birde kurşun sesleri kesildi. 

O gün Führer, başbakanlık binasının balkonuna çıkarak, Ber- 
lin halkının alkışlarını kabul etti. Halk arasında Hitler'in suikas- 
de uğradığı söylentisi çıkmıştı. Bunlar böylece yalanlanmış ol- 
du. Bazılarının söylediklerine göre Hitler balkonda göründüğü 
sırada bitkin ve perişan bir durumda idi. Bazıları muzaffer bir 
tavır takındığını söylerler. Belki de Führer, o dakikada, her iki 
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çeşit duygunun etkisi altındaydı. Ataklığı ve gaddarlığıyla hem 
davasını hem de canını kurtarmıştı. “Uzun Bıçaklar Gecesi” di- 
ye anılan korkunç hesaplaşma gecesi sırasında Nasyonal Sosya- 
list Partisinin birliği kurtarılmış ve bütün dünyanın zararına ola- 
rak kötülüklerine devam edecek bir konumda kalması sağlan- 
mıştı. 

İki hafta sonra Hitler, Reichstag meclisinin karşısına çıktı. Bü- 
tün milletvekilleri bağlılık ve yılgınlık içinde önünde eğildiler. 
Führer, iki saat süren nutkunda; giriştiği hareketin oldukça ma- 
kul bir savunmasını yaptı. Nutuk, Hitler'in Alman ruhunu pek 
iyi tanıdığını gösterdiği gibi, inkâr kabul etmeyen tartışma gücü- 
nün de bir belirtisidir. En güçlü yanı şudur: 

«Yıldırım hızıyla hareket etmek gerekti. Bu zorunluluğun ge- 
reği olarak, yanımdaki sınırlı sayıda adamla yetinmeye ve ken- 
dimi ortaya atmak zorunda kaldım. Birkaç gün önceki duygum; 
hoşgörü ve merhametle hareket etmekti, fakat bunalımlı saatler 
gelip çatınca, böyle düşüncelerle uğraşmaya hiçbir olanak kal- 
madı. İsyanlar ancak demir el yasasıyla bastırılır. Bu yasa, ta- 
rihin hiçbir döneminde değişmez. Eğer bir adam karşıma çıkar 
da: «Suçluları neden yetkili mahkemelere göndermedin?» diye 
sorarsa, kendisine şu cevabı veririm: 

— O dakikada ben Alman ulusunun yazgısı konusundaki so- 
rumluluğu taşıyordum. Bu nedenle ulusun en yüksek egemeni 
bendim. Yeni kurduğumuz devletin eski imparatorluğun sonucu- 
na uğramasına razı olamazdım. İhanetin elebaşılarının kurşuna 
dizilmesi emrini ben verdim. İçeride biriken ve dışarıdan gelen 
zehirlerin yarattığı çıbanı, etlerimizdeki köküne kadar dağla- 
mak ve yok etmek gerekiyordu. 

Almanya'da yapılan, katliam; orada harekete geçen kötü 
kuvvetlerin oluşturduğu tehlikenin bir sonucu olmakla birlikte, 
Almanya'nın geleceğine egemen olan yeni adamın hiçbir araca 
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baş vurmaktan yılmadığını ve çekinmediğini o ülkedeki durum 
ve koşulları uygar bir ülkenin durumuyla karşılaştırmaya ola- 
nak olmadığını da kanıtlıyordu. 

Dünyanın karşısında yalnız öyle bir diktatörlük duruyordu 
ki, ancak terör silâhıyla iş görüyor ve her tarafından kan damlı- 
yordu. Yahudi düşmanlığı acımasız ve dizginsiz bir biçimde sür- 
düğü gibi, hoşa gitmeyen ve siyasal bakımdan aykırı düşünen 
bütün insanları cezalandırmak üzere de toplama kampı sistemi 
kurulmuştu. 

Almanya'da olan olaylar ve silâhlanma işinin aldığı biçim be- 
ni derinden derine üzmüştü. Silâhlanma artık saklanmaz duru- 
ma vardırılmıştı. Binbir türlü kanıtı göze batıyor ve Nazi Alman- 
ya; çekinmeden bütün dünyaya meydan okuyordu. 


İngiltere'deki gaflet 


Bir an için Avam Kamarasına dönelim: Silâhları bırakma kon- 
feransının Cenevre'de bulunan daimi komitesi, süresiz olarak 
tatil edilmişti. 13 Temmuz 1934'de söz alarak dedim ki: 

«Silâhları bırakma konferansının son nefesini verdiğine ve 
tarihe gömüldüğüne çok memnunum. Silâhsızlanma ile barışı 
birbirine karıştırmak en büyük hatadır. Barış kurulacak olursa 
silâhları bırakma kendi kendine olur. 

Son yıllarda çeşitli ülkelerin ilişkileri sürekli bir biçimde 
sarsılmış, düşmanlıklar boyuna artmış, silâhlanma çabaları 
kuvvetlenmiştir. Silâhları bırakmak ve barış kurmak amacını 
hedef tutan çabalar, nutuklar, toplantılar hep boşa gitmiştir. 

Bugün Avrupa uluslarından birçoğu kendilerini büyük tehli- 
kelerle karşı karşıya görüyorlar. Güven; ancak bu tehlikeler or- 
tadan kalktığı zaman kurulabilir. İşte o zaman silâhlanma yü- 
kü otomatik olarak insanların üstünden kalkar. Uzun bir barış 


174 


döneminden sonra; silâhları bırakmak yolunda bir karara gönül 
rızasıyla varmak, işten bile değildir. 

Fransa barış taraftarı bir ülkedir, militarist yanları yoktur. 
Fransızların savunma kuvvetlerini zaafa uğratmak amacıyla 
uğraştık, durduk. Bu hatalı telkin döneminin artık sona geldiği- 
ni umuyorum. Fransa'nın, çeşitli çevrelerinden ileri sürülen ve 
muhalefet liderimiz Mr. Lansbury tarafından her zaman doğru 
olan salık vermelerine aldırmadığından ve silâhlarını korudu- 
Şundan dolayı ben, büyük bir rahatlık ve hoşnutluk duyuyorum. 

Umarım ki, günün birinde karşımızda başka türlü bir Al- 
manya görürüz. Fakat bugün o güçlü ülke; gözü dönmüş iki, üç 
adamın avucu içindedir. Yaman bilimsel ve düşünsel yetenekleri 
olan o yetmiş milyonluk Alman ulusu; bu adamların oyuncağı 
durumuna düşmüştür. Almanya'nın, İngiltere'de olduğu gibi bir 
hanedan freninden yoksun bulunması; iç düzenini tehdit ediyor. 
Bir hanedan ilerisini düşünmek zorundadır, kaybedecek bir şey- 
leri vardır. Almanya'daki kamuoyu freni de işlemiyor. Gazeteler 
ve radyolar kontrol altındadır. Müthiş bir diktatörlük mekaniz- 
ması, Almanların ne düşünmesini istiyorsa, bütün ulus resmen 
ancak onu düşünmek zorundadır. Almanya'da bizde olduğu gibi 
politika da yoktur. Orada hükümetten düşen adamlar muhale- 
fete geçmezler. Yüksek makam işgal eden bir adam, görevi başın- 
dan ayrıldıktan bir çeyrek sonra polis tarafından çağırılır, ora- 
dan da en kısa yoldan ahirete kavuşur. 

Böyle koşullar altında iş gören adamların, bir askeri dikta- 
törlüğün bile yapmayacağı şeyleri yapmaları beklenebilir. Çün- 
kü bir askeri diktatörlüğün kusurları ne kadar büyük olursa ol- 
sun, hiç olmazsa gerçekleri özenli bir biçimde anlamaya değer 
verir. Oysa Almanya'da ki diktatörlüklerin adamları için ülke- 
lerinin topraklarında her zaman tehlike yaşamak olasılıkları 
vardır. Bunlardan sakınmak zoruyla en tehlikeli dış serüvenlere 
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atılmaya ve dünyayı felâkete sürüklemeye her zaman yatkındır- 
lar.» 


> Avusturya işi 


Bu yolda bir serüven düşkünlüğü bir süre sonra ortaya çıktı. 
1934 Temmuz ayının ilk günleri içinde Bavyera ile Avusturya 
arasındaki dağ yollarında birçok gidiş, gelişler oldu. Temmuz 
sonunda kaçak bir Alman kuriyesi Avusturya sınır polisinin eli- 
ne düştü. Üzerinde çıkan belgeler ve bu aradaki birtakım şifre 
anahtarları; Avusturya'da ihtilâl çıkarmak için bugün bir plân 
hazırlandığı ve bunun sonuç vermek üzere olduğunu belli etti. 
O zamanlar Avusturya'nın Roma büyükelçisi olan Anton von 
Rinteln isyanın başında bulunuyordu. Başbakan Dollfuss ve 
Avusturya kabinesinin üyesi, bir kasırga kopmak üzere olduğu 
konusundaki uyarılara ve hatta isyan hareketinin ilerlediğine 
ilişkin 25 Temmuz günü sabah erkenden elde edilen kanıtlara al- 
dırmamışlardı. Oysa Viyana'da bulunan Naziler, o gün seferber 
duruma geldiler. Öğleden sonra saat birden biraz önce silâhlı 
âsiler başbakanlık binasına daldılar, Dollfuss'ün üzerine iki kur- 
şun sıktılar. Başbakan kanlar içinde ve ölüm durumunda yere 
yuvarlandı. Nazilerden oluşan diğer bir ekip, radyo istasyonunu 
ele geçirdi ve Dollfuss hükümetinin isyan ettiğine ve Rinteln'in 
iş başına geçtiğine ilişkin yayında bulundu. 

Dollfuss kabinesinin sağ kalan üyesi, sıkı durdular ve azimle 
harekete geçtiler. Devlet Başkanı Miklas; ne pahasına olursa ol- 
sun, asayişin sağlanması konusunda resmi bir emir yayınladı. 
Adalet Bakanı doktor Schuschnigz, hükümetin başına geçti. 
Avusturya ordusunun büyük bir kısmı ve güvenlik kuvvetleri 
hükümetin tarafını tuttu. Başbakanlık binası çevrildi. Orada; et- 
rafı küçükbir âsi grupu tarafından çevrilmiş olarak, Dollfuss can 
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çekişiyordu. 

Şehirlerde de yer yer ayaklanma baş gösterdi. Bavyera'da bu- 
lunan Avusturya hücum kıtalarına bağlı Naziler sınırı aştılar. 

Mussolini bu isyan haberini almıştı. Avusturya ordusu baş- 
komutanı Prens Starhemberge bir telgraf çekerek, İtalya'nın 
Avusturya'nın bağımsızlığını desteklemeye hazır olduğunu bil- 
dirdi. Mussolini, uçakla Venedik'e uçarak, orada Dollfuss'ün dul 
karısını kabul etti ve kendisine üzüntülerini bildirdi. Aynı za- 
manda üç İtalyan tümeni Bremen geçidine doğru ilerlemek için 
emir aldı. 

Hitler; kendi gücünün sınırlarını bildiği için geri çekilmeyi 
seçti. Ayaklanmanın düzenlenmesiyle ilgili olan Büyükelçi Rieth 
ve diğer Alman memurları geri çağırıldılar ya da görevlerinden 
alındılar. Girişim başarısızlığa uğramış, daha köklü bir hazırlığa 
gerek olduğu anlaşılmıştı. Biraz önce Berlin katliamından canını 
zor kurtarmış olan von Papen, Viyana'ya büyükelçi diye gönde- 
rildi ve daha ustaca önlemlerle isyanı hazırlamasına ilişkin ken- 
disine talimat verildi. 

Von Papen'i Viyana'ya göndermekten amaç; Avusturya 
Cumhuriyetini yıkmak işini düzenlemekti. İki görevi vardı: Bi- 
rincisi yeraltında çalışmaya devam eden Nazi Partisine cesaret 
vermekti ki, Almanya bu partiye iki yüz bin mark aylık ödenek 
veriyordu. İkinci görev, Avusturya'nın belli başlı kişilerini ya Al- 
man etkisi altına almak ya da torpillemekti. 

Von Papen, Viyana'ya atanmasından birkaç gün sonra Ame- 
rika'nın Viyana büyükelçisiyle konuşurken, nedenine akıl ermez 
bir ataklık ve açıklıkla Alman amaçlarını açıklamış ve demiştir 
ki: 

— Türkiye sınırına kadar Avrupa'nın bütün güneydoğusu 
Almanya'nın doğal arka bahçesidir. Bana verilen görev; bu alanı 
siyasal ve ekonomik bakımdan Almanya'nın egemenliği altına 


177 


Hindenburg ölüm döşeğinde 


koymaktır. Bu konuda ilk aşama, Avusturya'yı ele geçirmektir, 
iyi bir Katolik olduğum konusunda genel bir şöhretim var. Bun- 
dan yararlanarak Avusturyalıların, özellikle Kardinal İnnitzer'in 
yakınlığını kazanmaya çalışacağım. Alman hükümeti Avru- 
pa'nın güneydoğusunu kesin olarak kontrolü altına almaya ka- 
rar vermiştir. Hiç kimse yolumuzu kesemez. Tıpkı Fransa ve İn- 
giltere gibi, Birleşik Amerika da gerçeklerin gereğine uygun bir 
yolda yürümüyor. 

Bütün bu facialar ve gürültüler arasında ihtiyar Mareşal Hin- 
denburg; birkaç ay tam bir bunaklık durumunda kaldıktan ve 
Alman ordusunun her zamandan daha iradesiz bir âleti olarak 
hareket ettikten sonra son nefesini verdi. Hitler, başbakan ol- 
makla birlikte, Alman devlet başkanı oldu. Artık Almanya'nın 
geleceğine tam olarak egemendi. Alman ordusu ile olan anlaş- 
masını tutmuş, hatta eski arkadaşlarını kurban vermekle bunu 
doğrulamıştı. Kahverengi gömlekliler güçsüz bir duruma konul- 
muş ve Führer'e olan bağlılıklarını her durumda kanıtlamışlar- 
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dı. Aralarındaki düşmanlar ve rakip adaylar kökünden temiz- 
lenmişti. Hücum kıtaları bundan sonra etkinliklerini yitirdiler ve 
yalnız törenlerde boy gösteren bir çeşit zabıta kuvveti durumu- 
nu aldılar. Buna karşılık Himmler'in komutası altındaki kara 
gömleklilerin sayıları ve ayrıcalıkları arttı, disiplinleri kuvvet- 
lendi. Führer'in bir çeşit kişisel koruma kuvveti durumunu aldı- 
lar. Böylece ordu liderlerine ve askeri sınıfa karşı bir denge ku- 
rulmuş oldu. Aynı zamanda kara gömlekliler siyasal görevleri 
olan bir askeri kuvvet niteliğiyle; Gestapo'nun, yani siyasal Al- 
man polisinin genişleme durumundaki kuvvetlerini de destekle- 
diler. 

Führer'in aldığı yeni yetkiler, halkın oyuna baş vurularak 
onaylattırıldı, böylece Hitler'in diktatörlüğü tam ve kesin bir bi- 
çim aldı. Halkın oyuna baş vurmanın nasıl bir baskı altında ol- 
duğunu söylemeye gerek yoktur. 


Hitler, Hindenburg'un oğlu Albay Oskar von Hindenburg ile 
ölü şansölyeyi ziyarete gidiyor 


179 


Avusturya olayları, Fransa ile İtalya'yı birbirlerine yaklaştır- 
dı. Hatta Dollfuss'un öldürülmesi; iki ülkenin genelkurmayları 
arasında görüşmelere yol açtı. Avusturya bağımsızlığının karşı 
karşıya olduğu tehlike içinde Fransız-İtalyan ilişkileri yeniden 
gözden geçirildi, Akdeniz ve Kuzey Afrika'da kuvvet denge- 
siyle ve iki ülkenin Avrupa'nın güneydoğusundaki çıkarlarıyla 
ilgili sorunlar tartışma konusu oldu. Fakat Mussolini İtalya'nın 
Avrupa'daki durumunu Almanya'ya karşı sağlama almayı ye- 
terli görmüyor, Afrika'da İtalyan imparatorluğunun geleceği ko- 
nusunda da güvence almak istiyordu. Avrupa işlerinde Fransa 
ve İngiltere'ye yakınlaşmak yararlı olabilirdi, fakat Afrika'da ve 
Akdeniz'de İtalya ile bu iki ülke arasında anlaşmazlıklar çıkma- 
sı; hesapta olan bir şeydi. Mussolini'nin kafasında yer eden dü- 
şünce şuydu: Acaba Avrupa'nın güvenliği bakımından İtalya, 
İngiltere ve Fransa arasında var olan ortak ilişkiler dolayısıyla 
bu iki ülke, İtalya'nın Afrika'daki genişleme programını kabule 
rıza göstermezler miydi? Bu olanağı her halde yoklamak, İtalyan 
siyaseti için çekici bir hedef gibi görünüyordu. 


Yeni Fransız siyaseti 


Fransada Stavisky rezaleti kopmuş ve şubat ayı içinde birta- 
kım karışıklıklar baş göstermişti. Daladier bu arada düşmüş, ye- 
rine Doumergue'in yönetiminde bir sağ-merkez hükümeti ku- 
rulmuştu. Barthou bu kabinenin dışişleri bakanıydı. 

Lokamo anlaşmasının imzasından sonra Fransa'nın tuttuğu 
yol; Avrupa'nın doğusuyla ilgili güvenlik sorunları konusunda 
kesin bir anlaşmaya varmaya çalışmaktı. İngiltere'nin Ren ırma- 
ğından ötesi konusunda sorumluluklara girişmekten çekinmesi, 
Almanya'nın Polonya ve Çekoslovakya ile kesin taahhütlere gi- 
rişmek istememesi, Küçük İtilâfın Rus amaçları konusundaki en- 


180 


dişeleri, Rusya'nın kapitalist batı dünyasıyla ilgili kuşkuları; bir 
araya katılmış, bu hedefe varılmasına engel olmuştu. 

Buna rağmen 1934 Eylülünde Louis Barthou harekete geçme- 
ye ve şansını denemeye karar verdi. İlk düşüncesi bir doğu pak- 
tı oluşturmaktı. Almanya, Avusturya, Polonya, Çekoslovakya ve 
Baltık ülkeleri bu paktın içinde olacaklardı. Buna temel olmak 
üzere Fransa Rusya'nın Avrupa'daki sınırları, Rusya da Alman- 
ya'nın doğu sınırı konusunda bir güvence verecekti. 

Gerek Almanya ve gerek Polonya bir doğu paktına karşı bu- 
lunuyorlardı. Fakat Barthou, 18 Eylül 1934'te Rusya'yı Milletler 
Cemiyetine sokmakta başarılı oldu. Bu; ileriye doğru önemli bir 
adımdı. Sovyetleri Milletler Cemiyetinde temsil eden Litvinof 
diplomasi sanatının her dalında usta bir adamdı. Cemiyetin ha- 
vasına pek iyi uydu ve ona özgü dille o kadar iyi konuşmayı bil- 
di ki, az zamanda Milletler Cemiyeti çevresinin en etkili diplo- 
matlarından biri oldu. 

Fransa; gelişmesine meydan bırakılan yeni Almanya'ya karşı 
müttefik arıyordu. Doğal olarak Rusya gözlerine ilişti ve savaş- 
tan önceki denge siyasetini yeniden kurmak hevesine düştü. 

Fakat 2 Ekim 1934'te bir facia oldu; Fransa'nın Balkanlarda 
izlediği siyasetin gereği olarak Yugoslavya Kralı Aleksandr 


M. M. Litvinof 
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Fransa'yı ziyarete davet edilmişti. Marsilya'da karaya çıktı. M. 
Barthou tarafından karşılandı. Onunla ve General Georges ile 
birlikte otomobile bindi. Konuk kral, bayrak ve çiçeklerle süsle- 
nen neşeli görünüşlü sokaklardaki halk kitleleri arasından geçti. 

Sırp ve Hırvat yeraltı dünyası tarafından bir kez daha Avru- 
pa sahnesinde kötü bir suikast düzenlenmiş, 191teki Saray 
Bosna faciasının bir benzeri hazırlanmıştı. Fedailerden oluşan 
bir çete, suikast işini üzerine almıştı. Fransız polisi tarafından 
alınan güvenlik önlemleri gevşek ve baştan savma idi. 

Alkışlayanların arasından birdenbire bir adam ayrıldı, oto- 
mobilin basamağına sıçradı, otomatik silâhını kralın ve yanında 
bulunanların üzerine boşalttı. Üçü de yere yuvarlandılar. 

Katil, cumhuriyet süvari muhafız alayının arasından geçerek 
otomobile sokulmuştu. Süvariler yolunu kestiler ve kendisini öl- 
dürdüler. Ortalık altüst oldu. Kral Aleksandr vurulduğundan az 
sonra ölmüştü. General Georges ile Barthou kanlar içinde oto- 
mobilden indiler. General hareket edemeyecek kadar zayıftı, fa- 
kat az zamanda doktorlar yardımına yetiştiler. 

Dışişleri bakanı, halkın arasına karışarak yürümek zorunda 
kaldı, bir doktorla karşılaşmaya kadar yirmi dakika zaman geç- 
ti. Hatta belediye binasına vardıktan sonra da kendi kuvvetiyle 
merdivenleri tırmandı. Doktorlar kendisiyle ilgilenmeye başla- 
dıkları zaman çok kan kaybetmiş bulunuyordu. Yaşı da yetmiş 
iki idi. Birkaç saat sonra öldü. Fransız dış politikası bu yüzden 
acı bir sarsıntıya uğradı. Barthou'nun sevk ve yönetimi altında 
işler iyi bir durum almaya başlamıştı. Açılan dışişleri bakanlığı- 
na Pierre Laval geçti. 

Laval; sonradan çirkin işler yapmış, kötü bir akıbete uğramış- 
tır. Bu durum, kişisel güç ve yeteneğini yadsımaya bir neden 
oluşturmaz. Bu adamın olaylar konusunda keskin ve etkin bir 
görüşü vardı. Fransa'nın ne pahasına olursa olsun, savaştan kaç- 
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ması gerekeceğine inanıyordu. Düşündüğü yol; Alman ve İtal- 
yan diktatörleriyle anlaşmaktı. Bunların yönetim sistemlerine 
karşı hiçbir tiksinti duygusu beslemiyordu. Sovyet Rusya'ya gü- 
veni yoktu. Zaman zaman İngiltere'ye dostluk ilân etmesine rağ- 
men, İngilizlerden nefret ediyor ve bizim değersiz bir müttefik 
olduğumuza inanıyordu. Doğrusu da şu ki, o sıralarda Fransız- 
ların gözünde saygınlığımız hiç de yüksek değildi. 

Laval'in tasarladığı siyasette ilk aşama, İtalya ile bir anlaşma- 
ya varmaktı. Bunun için uygun zamanın geldiğine inanıyordu. 
Fransa hükümeti, Alman tehlikesinin üzüntüsü altında olduğu 
için İtalya'yı kendi tarafına çekmek amacıyla bazı fedakârlıkları 
göze almaya hazırdı. 

1935 Ocak ayında Laval, Roma'ya gitti ve birtakım anlaşma- 
lar imzaladı. Bunlardan amaç, iki ülkenin ilişkilerini bozan bir- 
takım engelleri ortadan kaldırmaktı. Her iki hükümet, Alman- 


Fransız Dışişleri Bakanı Pierre Laval 
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ya'nın tekrar silâhlanmasının yasa dışı bir hareket olduğuna ina- 
rıyorlardı. Avusturya'nın bağımsızlığı ileride yeni tehditlere 
karşı karşıya kalırsa, birbirleriyle görüşmede bulunmayı kabul 
ettiler. Sömürgeler alanında; Fransa, Tunus'taki İtalyanların du- 
rumuna ilişkin bazı kolaylıklar gösterdi. İtalya'ya gerek Trablus 
ve gerek Somali sınırı üzerinde bazı toprak verdiği gibi, Cibuti- 
Addis-Ababa demiryolunun yüzde yirmi oranında hisse senet- 
lerini de devretti. 

Bu konuşmalardan amaç; gittikçe artan Alman tehlikesine 
karşı ortak cephenin temelini hazırlamaktı. Fakat bundan sonra- 
ki aylar içinde İtalyanlar tarafından Habeşistan'a karşı yapılan 
saldırı, olayların gidişini değiştirdi. 

1934 Aralık ayında, Habeşistan ile Somali arasındaki Wal Wal 
su kaynakları başında Habeş ve İtalyan askerleri arasında bir ça- 
tışma oldu. Bu olay; İtalya'nın Habeşistan üzerindeki isteklerini 
ortaya atmasına bir neden oluşturdu. Habeşistan'ın geleceğine 
ilişkin sorunlar; olayı izleyen dönem içinde ortalığı karıştırdı ve 
Avrupa'daki Alman davasını unutturdu. 

Bu sırada olan diğer bir olay da söz edilmeye değer. Versay 
anlaşması gereğince Saar bölgesinde; anlaşmanın imzasından on 
beş yıl sonra, halkın oyuna baş vurulacak ve Alman yönetimine 
dönmeyi isteyip istemediği sorulacaktı. Bu bölgede de zengin 
kömür madenleri ve önemli çelik sanayii vardır. Oya baş vurul- 
ması için belirlenen zaman, 1935 Ocak ayıydı. Sonuç konusunda 
kimsede kuşku yoktu: Halkın büyük kısmı hiç kuşkusuz Alman- 
ya'ya katılmayı isteyecekti. Almanlar işlerini sağlam tutuyorlar- 
dı. Bölge bir Milletler Cemiyeti komisyonu tarafından yönetil- 
mekle birlikte gerçekte yerel Nazi Partisinin egemenliği altın- 
daydı. Barthou, Saar'ın nasıl olsa Almanya'ya döneceğini kabul 
etmekle birlikte halkın oyuna baş vurulduğu zaman katılmanın 
aleyhinde bulunacakların yararına olarak bazı güvenceler elde 
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edilmesini istemişti. Suikaste uğrayınca, Fransız siyasetinin ren- 
gi birdenbire değişti. 3 Aralık 1934'te Laval, kömür madenleri 
konusunda Almanlarla doğrudan doğruya bir anlaşmaya vardı 
ve üç gün sonra Milletler Cemiyeti konseyine resmen şu bildi- 
rimde bulundu: «Saar'ın Almanya'ya dönmesine Fransa'nın iti- 
razı yoktur.» 

Halkın oyuna 13 Ocak 1935'te uluslararası denetleme altında 
baş vuruldu. Bir İngiliz tugayı da inzibat görevini görüyordu. 
Danzig hariç olmak üzere, Milletler Cemiyeti yönetimi altında 
bulunan bu tek bölgenin, Almanya'ya katılmak taraftarı olduğu 
belli oldu. Halkın % 903'ü oyunu Almanya tarafına kullandı. 
Nasyonal Sosyalizmin kazandığı bu manevi zafer; herkesçe bek- 
lenen bir şey olmakla birlikte, Hitler'in saygınlığını arttırdı, ona 
bir çeşit; Alman halkının iradesine dayanan meşru bir yönetim 
manzarası verdi. Bununla birlikte Hitler'in bundan çıkardığı so- 
nuç; Milletler Cemiyetinin dürüst ve hakkaniyetli bir heyet ol- 
duğu biçiminde değildi. Tersine olarak, batı ülkelerinin yozlaş- 
ma içinde olduğu konusundaki düşüncesini bu durum doğrula- 
mıştı. Bundan sonra bütün kuvvetini ana hedefleri üstüne topla- 
dı ki, bunlar da; Alman gücünün en son derecede genişlemesi 
idi. 
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VII 
Hava üstünlüğü elden gidiyor 
1934-1935 


Almanların tuttuğu kestirme yol - 25 Ekim 1933 Doğu Full- 
ham seçimi - Parlâmentoda 7 Şubat 1934 tartışması - Hava kuv- 
vetlerinin eşitliği konusunda Mr. Baldwin'in sözü - Hava kuv- 
vetlerinin ödeneğinin arttırılmasına işçilerin karşı çıkması - 
Liberaller de muhalif - 28 Kasım 1934'te kesin bir uyarıda bu- 
lunuyorum - Mr. Baldwin'in yalanlaması - Hitler Almanya'nın 
hava kuvvetleri eşitliğine vardığını 1935 martında söylüyor - 
Mc Donald'ın telâşı - 22 Martta Baldwin'in itirafı - İşçilerle li- 
berallerin hareketi - Hava Kuvvetleri Bakanlığının manzarası 
- Hava Kuvvetleri Bakanı değişiyor 


Alman Genelkurmayının görüşü şuydu: Alman ordusunu 
Fransız ordusundan daha üstün bir biçimde kurmak ve eğitim 
ve donatımını tamamlamak yolunda bir hedefe 1943 yılından 
önce varılamazdı. Denizaltılar hariç olmak üzere Alman donan- 
masını eski düzeyine vardırmak için 12 ile 15 yıl gerekti. Bundan 
başka diğer ülkelerdeki deniz inşaatı aynı zamanda devam ede- 
cekti. Bütün bu inşaat plânlarıyla rekabet girmek için büyük fe- 
dakârlıkları göze almak gerekti. 

Şu var ki, uluslar arasındaki güç dengesi bakımından yeni bir 
silâh ortaya çıkarmıştı ki o da hava kuvvetleri idi. Bu yolla bir 
ulusun askeri gücünü büyük bir hızla yükseltmeye olanak açıl- 
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mıştı. Tekniğin son gelişmelerinden yararlanmak ve yeni buluş- 
lar aramakla bir devlet; dört, beş yılda başka ülkelere üstün ve 
çok güçlü hava silâhlarına sahip olabilirdi. Baştan hazırlığa gi- 
rişmekle bu süreyi bir kat daha kısaltılmak mümkündü. 

Alman ordusunun çalışmaları nasıl el altından hazırlanmış 
ise Alman hava kuvvetinin yeniden kurulmasına da aynı özenli 
yöntemlerle, ilk günlerden başlayarak, gizliden gizliye çalışıl- 
mıştır. Daha 1929'te General von Seckt gelecekteki Alman hava 
kuvvetinin Alman savaş makinesinin bir parçası olarak plânlan- 
ması gerekeceğine karar vermişti. Ordu resmen hava kuvvetin- 
den yoksun olmakla birlikte, çok canlı bir hava kuvvetinin teme- 
li, bunun içine karışmıştı. İlk zamanlarda bunu dışardan görmek 
güçtü, fakat temel iyi atılmıştı. Hava kuvveti öyle bir varlıktır ki, 
bunun kuvvetini ölçüye vurmak ve kesin bir rakam olarak söy- 
lemek çok güçtür. 

Sivil havacılık için kurulan fabrikaların, eğitim yerlerinin ve 
hava alanlarının; hangi aşamada askeri bir nitelik aldığı bilin- 
mez, çeşitli örtüler altında hazırlıkları gizlemek ve anlaşmadan 
kaçamaklar yapmak olasıdır. Hitler, kestirme yoldan askeri güce 
varmak olanağını havacılıkta görüyordu. Bu yoldan ilerleyerek, 
önce Fransa ve İngiltere ile bu hayati askeri silâh bakımından 
eşitliğe varacak, sonra onlara karşı üstünlük sağlayacaktı. Fakat 
acaba Fransa ve İngiltere bu hareketler karşısında ne gibi bir yol 
tutacaklardı? 

1933 sonbaharına doğru şu nokta belli olmuştu ki, silâhları 
bırakmak konusunda İngiltere tarafından harcanan çabalar, so- 
nuçsuz kalmaya mahkümdu. Ne etkileme, ne de iyi örnek gös- 
termek yoluyla yeni bir çığır açılamazdı. 

Oysa Almanların Millletler Cemiyetinden çekilmesi bile İn- 
giltere'deki İşçi ve Liberal partilerinin gözünü açmaya yetme- 
mişti. Her iki parti silâhsızlanma düşüncesini, dünya barışı adı- 
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na, savunmaya devam ediyordu. Tehlikeyi hatırlatmaya çalışan- 
lara savaş kundakçısı ve kışkırt'cı adı veriliyordu. 

Öyle görünüyordu ki, İngiltere halkı, bu iki partiyi destekli- 
yordu. Çünkü Almanya'da olan gelişmelerin farkında değildi. 

Bu arada Doğu Fulham seçim bölgesinde bir kısmi seçim ol- 
du. Barışçılık akımı o kadar sürükleyici bir nitelik gösteriyordu 
ki İşçi Partisine verilen oy, genel seçime oranla burada 9.000 ka- 
dar arttı, Muhafazakâr Parti ise 10.000 oy kaybetti. 

Seçimi Wilmot adında bir aday kazanmıştır ki, son zamanlar- 
da malzeme bakanı olarak Attlee kabinesine girmiştir. Bu ada- 
yın, seçimden sonra söylediği bir nutukta şu sözler vardır: 

— Belli oluyor ki, İngiliz halkı barış taraftarıdır. İngiltere hü- 
kümeti genel bir silâhsızlanma hareketine geçmekte dünyaya ör- 
nek olmalıdır. 

O zamanlar İşçi Partisinin lideri bulunan Mr. Lansbury şu 
açıklamada bulundu: «Genel silâhsızlanmanın ilk adımı olarak, 
bütün ulusların silâhları Almanya'nın düzeyine inmelidir.» 

Fulham bölge seçimi, Baldwin üzerinde derin bir etki bırak- 
mış ve eski başbakan, üç yıl sonra söylediği bir nutukta bundan 
söz etmişti. 

Kasım ayında Reichstag meclisi seçimleri oldu. Bu seçimler- 
de yalnız Hitler'in ön gördüğü adamlar aday olabildiler ve bu 
adaylar oyların yüzde doksan beşini kazandılar. 

İngiliz halkı, dünya olayları konusunda bilgisizdi ya da bilgi- 
si yanlıştı. Barışı, ne pahasına olursa olsun, korumak amacına 
heyecanla sarılmıştı. İngiltere hükümetinin bu döneme ilişkin si- 
yasetini değerlendirirken, bu noktayı göz önünde tutmak gerek- 
tir. Akıntıya karşı gelmek isteycek her siyasal parti yıkılmak, her 
devlet adamı sönmek tehlikesiyle karşı karşıyadır. 

Bu durum; siyasi liderlerin görevlerini yapmamaları bakı- 
mından bir özür olmaz. Bir siyasi parti; ulusun varlığını tehlike- 
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ye koyacak yerde iktidardan çekilmeyi göze alabilmelidir. Sonra 
Şurası vardır ki, bugüne kadar parlâmentodan ülkeyi savunmak 
için olanak istediği halde red cevabı alan bir hükümete rastlan- 
mamıştır. Zaten pek çekingen olan Mac Donald Baldwin hükü- 
metini yanlış bir yola sokanlar, hiç olmazsa dillerini tutmasını 
bilmelidirler. 


Hava silâhının ihmali 


1934 Martında hava kuvvetleri için kabul edilen bütçe yalnız 
yirmi milyon İngiliz lirası idi. Dört yeni uçak bölüğü kurulacak 
ve ileri hat hava kuvvetlerinin sayısı sekiz yüz elliden sekiz yüz 
doksana çıkarılacaktı. Donatımı genişletmek üzere ilk yılda har- 
canacak para, ancak yüz otuz bin İngiliz lirasıydı. 

Bu konuda bir nutuk söyledim, dedim ki: 

«Dünyanın ancak beşinci hava kuvveti konumunda olduğu- 
muz itiraf ediliyor. Belki o kadar bile değiliz. En yakın komşu- 
muz Fransa'nın hava kuvvetinin yarısı kadar kuvvete sahibiz. 
Almanya hızla silâhlanıyor. Buna engel olmanın artık kimsenin 
gücü olmadığı açıktır. Almanların Versay anlaşmasını çiğneme- 
lerine engel olmak için önleyici bir savaş hareketine atılmak 
kimsenin hatırından geçmiyor. Almanya silâhlanmaya başla- 
mıştır ve buna devam ediyor. 

Elimde ayrıntılı bilgi yoktur. Fakat şurası bilinmelidir ki, 
Almanlar çok becerikli adamlardır, bilimsel yanları kuvvetlidir. 
Fabrikalarını ustalıkla yönetirler. «Hava sporu» adını verdikle- 
ri çalışmalar birçok gizli hazırlıkları örter. Gerek savunma ve 
gerek saldırı amaçlarına hizmet edecek güçte bir hava örgütünü 
kısa bir zaman içinde ortaya çıkaracaklarından kuşku duyula- 
maz. 

Britanya İmparatorluğu'nun kalbini tehdit altında tutacak 
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Lloyd George ve Winston S. Churchill 


silâhların Almanya'yı bugün yöneten insanların eline geçeceği 
zamanı düşündükçe, dehşete düşüyorum. O zaman özgürlüğü ve 
bağımsızlığı değerli bulan her İngiliz; bu duruma neden olanla- 
ra lânet edecek ve her günkü ekmeğini huzur içinde kazanmak- 
tan başka bir şey istemeyen yoğun nüfusumuz korkunç tehlike- 
lerle karşı karşıya kalacaktır. Beni korkutan bu kötü gün belki 
de çok uzak değildir. Belki de bir yıl ya da on sekiz ay sonra 
böyle bir durum karşısında kalacağız. Tehlikenin daha şimdiden 
gelip çatmış olmamasını umuyorum ve buna dua ediyorum. Bu- 
nunla birlikte tehlike saatini uzak sanırsak aldanırız. Gereken 
önlemlere baş vurmak için zamanımız vardır. Fakat zaman dar- 
dır. Baş vuracağımız önlemlerle de Almanya'ya karşı ancak 
eşitlik sağlayacağız. Dünya yüzünde bizim oynadığımız rolü 
oynayan ve oynamaya devam etmek isteyen bir ulus; kötüler ta- 
rafından şantajla karşı karşıya bırakılmamayı elbette ister. Bu, 
onun hakkıdır. 
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Yenenlerle yenilenler arasındaki sorunlardan hiçbiri çözüm- 
lenmemiştir. Saldırgan Nasyonalizm, gerek Avrupa'da, gerek 
bütün dünyada hiçbir zaman bugünkü kadar taşkın bir biçim al- 
mamıştır. Avrupa ailesinin uyumlu bir biçime gireceğini bize 
ümit ettiren Lokarno günleri ne kadar uzun görünüyor...» 

Baldwin'i ziyarete gittim. Harekete geçmeye hem gücü vardı 
hem de bunu yapmak, taşıdığı sorumluluğun gereğiydi. Bana şu 
cevabı verdi: 

«Silâhları bırakmak için giriştiğimiz hareketler kesin bir if- 
lâsa uğrarsa ya da bu işlerde eşitliğin sağlanması mümkün ol- 
mazsa, hiçbir İngiliz hükümeti ve özellikle ulusal nitelikte bir 
hükümet boş duramaz. O zamanhava kuvvetlerimizin; bize sal- 
dırabilecek bir uzaklıkta bulunan herhangi bir ülkenin hava 
kuvvetinden aşağı kalmamasını sağlamayı iş edineceğiz.” 

Bu sözlerle Baldwin kesin bir sorumluluk altına girmiş olu- 
yordu. Eğer kararlı bir biçimde, geniş ölçüde bir harekete geç- 
seydi, sözünü hemen gerçekleştirmek olanağını bulacağından 
kuşku duyulmaz. 

Almanya, Versay anlaşmasının hava kuvveti konusundaki 
yasağını henüz açıktan açığa kaldırmamıştı. Fakat sivil havacılı- 
ğı o kadar ileri götürmüşlerdi ki, gizli ve yasa dışı olarak mey- 
dana getirdikleri hava kuvvetini her an bir askeri kuvvete çevi-. 
rebilirlerdi. 


Rus - Alman işbirliği 


Hitler, gürültülü bir biçimde Komünizme ve Bolşevikliğe 
atıp tutmaktan geri durmuyordu. Fakat bu durum, Almanların 
Rusya'ya gizlice silâh göndermelerine engel olmuyordu. 1927 
yılından başlayarak, birçok Alman, Sovyetler tarafından askeri 
pilot olarak yetiştirilmişti. Aradaki gizli ilişki bazan gevşiyor, 
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Adolf Hitler konuşuyor 


bazan sıklaşıyordu. 1932'de İngiltere'nin Berlin'deki büyükelçi- 
liğinden gelen bilgiye göre, Alman ordusuyla Kızıl ordu arasın- 
da teknik bakımından sıkı ilişkiler bulunduğu kesindi. 

20 Eylül 1934 tarihinde İngiltere hükümeti, hava kuvvetleri- 
ne kırk bir bölük, yani 840 uçak eklenmesi konusunda bir öneri- 
de bulundu ki, bu bile amaca yeterli değildi. Zaten beş yıllık bir 
dönem içinde tamamlanacaktı. 

Dışarıdaki silâhlanma hareketinin ilerlemesine rağmen İşçi 
Partisi bundan dolayı hükümeti ayıpladı ve Liberal Parti tarafın- 
dan desteklendi. Verilen önergede şöyle deniliyordu: «Hüküme- 
tin yeniden silâhlanmaya başlamasına gereksinim yoktur. Baş- 
kalarına karşı olan sorumluluklarımız bunu gerektirmez. Kendi 
güvenimiz bakımından bu silâhlanma bir yarar sağlamaz. Diğer 
taraftan silâhsızlanma girişimlerini başarısızlığa düşürür ve sa- 
vaş hazırlığına ilişkin tehlikeli ve masraflı yarışı tazeler.» 

Parlâmentodaki muhalefet; hava kuvvetimizi arttırmak yo- 
lundaki girişimi toptan reddederken, onun adına konuşan Att- 
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İngiliz İşçi Partisi lideri Attlee 


lee demiştir ki: «Hava gücümüzü kuvvetlendirmeye gereksinim 
olduğu düşüncesini reddediyoruz. Hava kuvvetlerimizin artma- 
sıyla dünya barışının korunacağı iddiası asılsızdır. Başka ülke- 
lerle eşit hava silâhlarına sahip olmak önerisinin aleyhindeyiz...» 

Liberal Parti, İşçi Partisinin önerisinin lehinde oy vermiştir. 
Bununla birlikte parti bunu istemeyerek yapmıştır. Kendi hazır- 
ladıkları şu önergeyi vermek, daha çok içlerinden geliyordu: 

«Avam Kamarası, uluslar arasında yeni başlayan silâhlan- 
ma yarışını derin bir endişe ile karşılar, böyle yarışlar genellik- 
le savaşların başlangıcı olmuştur. Avam Kamarası; silâhsızlan- 
ma konferansı başarısızlığa uğramadıkça ya da silâhlanmaya 
gereksinim olduğunu kesin olarak kanıtlanmadıkça, İngiltere de 
silâhlanma hareketinin genişlemesini hoş görmez. Bu iki koşul 
bugün var olmadığı için Avam Kamarası, ek olarak önerilen yir- 
mi milyon liralık hava ödeneğini reddeder.» 

Liberal Parti lideri, söylediği nutukta dedi ki: «Almanya'da 
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olup biten nedir? Bugüne kadar aldığımız bilginin hiçbiri; kabul 
ettiğimiz hava ödeneğinin amaca yetmediğini kanıtlayacak bir 
nitelikte değildir.» 

Bu sözlerin, sorumluluk sahibi parti liderleri tarafından iyice 
inceleme ve görüşmelerden sonra kullanıldığı hatıra getirilecek 
olursa İngiltere'nin ne kadar büyük bir tehlikeye düşmüş oldu- 
Şu anlaşılır. 


Sonuçsuz uyarılar 


Yeni buluşların oluştuğu o günlerde çaba harcasaydık, hava 
silâhlarımızın kuvvetlenmesini sağlayabilirdik. Dünya siyase- 
tiyle ilgili hareketlerimizin bağımsızlığını korumak için buna ge- 
reksinim vardı. Eğer Fransa ile İngiltere; Almanya ile eşitliği ko- 
ruma temeline bağlı kalsalardı, ortak hava kuvvetleri Alman 
kuvvetinin iki katına çıkmış bulunacaktı. Hitler'in şiddet yolun- 
daki girişimini daha doğarken boğmak mümkün olacaktı. Son- 
raları iş işten geçmiştir. 

Sosyalist ve Liberal partileri yöneten liderlerin içtenliğinden 
kuşku duyamayız. Ne var ki, görüşlerinde tam olarak haksız ve 
hatalı bulunuyorlardı. Tarih önünde ağır bir sorumluluk taşıdık- 
ları kesindi. 

Aradan yıllar geçtikten sonra Sosyalist Parti kendisinin uzak 
görüşlü olduğunu ileri sürmüş ve ulusal güven işini ihmal ettik- 
lerinden dolayı muhaliflerine saldırılarda bulunmuştur. Böyle 
bir harekete girişmeleri gerçekten ilginçtir. 

İlk kez olarak, hükümeti savunmakla, silâhlanma gereğini 
ileri sürmek olanağını bulmuştum. Bu nedenledir ki, Muhafaza- 
kâr Parti milletvekilleri beni ilgi ile ve dostça duygularla dinle- 
diler. Tartışma sırasında dedim ki: 

«İngiltere'de hiçbir zaman bugünkü kadar barışsever bir hü- 
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kümet bulunmamıştır. Bugünkü ulusal hükümetin niteliği ve bu- 
nu oluşturan başlıca devlet adamlarının kişiliği; muhalefete 
saygı ve güven vermeli idi. Bu tarzda bir hükümet tarafından 
ileri sürülen savunma gereksinimi güvenle karşılanmalı idi. Bu- 
günkü başbakan, geçen savaş devam ederken, düşüncelerini bü- 
yük bir cesaretle ortaya koymuş ve barış için hiçbir fedakârlık- 
tan geri kalmamak istediğini belli etmiştir. Başbakan yardımcı- 
sı Mr. Baldwin, «Yarabbi, bu dönemde bizi barışa artık kavuş- 
tur» diye her gün dua eden ve bu duası halkça bilinen bir barış- 
çıdır. İşte böyle adamlar ortaya çıkıyorlar, «ülkenin savunma 
olanaklarını biraz çoğaltmak zorunluğu olduğuna inanıyoruz» 
diyorlar. Muhalefete gelince, bu zorunluğu reddedecek yerde: 
«Böyle adamların önlem almak istemesinde elbette bir hikmet 
var» diye düşünmesi beklenirdi. 

Şurasını bilmeliyiz ki, bizim zaafımız yalnız bizi tehlikeyle 
karşı karşıya bırakmakla kalmaz, bütün Avrupa'nın barışını ve 
istikrarını bozar.» 

Almanya'nın İngiltere ile hava silâhlarında eşitliğe varmak 
üzere bulunduğunu bundan sonra ileri sürdüm ve dedim ki: 

«Her şeyden önce şu noktayı dile getirmekte ısrar ederim: Al- 
manya, Versay anlaşmasını bozmakla öyle bir askeri hava kuv- 
veti sahibi olmuştur ki, bizim bugünkü anayurt hava savunma 
kuvvetimizin üçte ikisi derecesinde kuvvetlidir. Ortaya koydu- 
ğum bu iddianın hükümet tarafından ciddiyetle incelenmesini 
dilerim. 

Dikkati çekmek istediğim ikinci nokta; Almanya'nın hava 
kuvvetini hızla geliştirmeye devam ettiğidir. Bu amaç için yal- 
nız bütçeye geniş ödenek konulmakla kalmıyor, halktan da yar- 
dım toplanıyor, hatta bazan bu yardımlar zorunlu bir biçim alı- 
yor. Bu durum Almanya'nın her yanında bir zamandan beri de- 
vam edip gidiyor. Hükümetin şimdiki önerileri uygulansa bile, 
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1935 yılı sonunda Alman hava kuvveti sayı ve nitelik bakımın- 
dan İngiliz anayurt hava savunma kuvvetine hemen hemen eşit 
bir duruma gelmiş bulunacaktır. 

Üçüncü noktaya gelince, 

«Almanya silâhlanmaya devam ederse ve biz bugünkü du- 
rumda kalırsak, Almanya 1936 yılı içinde hava silâhları bakı- 
mından bizi önemli bir derecede geri bırakmış olacaktır. Bana 
asıl endişe veren dördüncü nokta şudur ki, onlar bir kere ileriye 
geçerse bir daha arkalarından yetişemeyiz. 

Eğer bu görüşlerimin doğruluğu gerçekleşirse, Avam Kama- 
rasının bütün üyesinin endişe duymaları için neden var demek- 
tir. Sorun, yalnız Alman hava silâhlarının maddi gücünden de- 
ğildir. Asıl üzerinde durulacak nokta, bugünkü Alman diktatör- 
lüğünün niteliğidir. ` 

Hükümet, Alman hava kuvvetlerinin bize üstün bir sınıra 
vardığını günün birinde itiraf zorunda kalacaktır. İşte o zaman 
onu ülkeye karşı olan görevlerini görmemiş olmakla suçlayabi- 
leceğiz, hem de haklı olarak... 

Muhalifler, Alman Nazi hükümeti konusunda, diğer hepimiz 
gibi, açık bir dil kullanıyorlar. Naziliği eleştiri konusunda kim- 
se muhalif İşçi Partisi ve Liberal Partinin muhalefet tarafında- 
ki kısmı kadar ileri gitmemiştir. Ortak davada hepimizle bir bu- 
lunan liberal gazeteler, Nazilerin üzerine çok ağır eleştiri ve suç- 
lamalar yağdırmışlardır. Almanya'yı avucu içinde tutan güçlü 
adamlar, eleştiri ve saldırılarımızdan dolayı bize kızgın ve küs- 
kündürler. Oysa tutulan siyaset gereğince, biz, dostlarımızın 
elindeki silâhı almaya çalışıyoruz, müttefiksiz kalıyoruz, güçlü 
uluslara meydan okuyup kendilerini kızdırıyoruz, bir yandan 
da kendi savunma olanaklarımızı ihmal ediyoruz. Bundan kötü 
ve tehlikeli bir durum olamaz. Bu durumdan sorumlu olanlar, 
bizim aynı gaflet yolunda yürümeye devam ve güvenimizi kor- 
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kunç bir biçimde ihmal etmemizi istiyorlar. Bu akşam oylarımı- 
zı bu gidişin aleyhinde kullanırsak, ulusal güven bakımından 
daha iyi bir yöne kavuşmuş oluruz.» 

İşçi Partisinin önergesi, geniş bir çoğunluk tarafından, pek 
doğal olarak, azınlıkta bırakıldı. Ortamı iyice hazırlayarak bu sı- 
rada ulusa baş vursaydık ve gerçeği anlatsaydık, ulusal korun- 
ma önlemlerinin halk tarafından da destekleneceğine kuşku 
yoktur. 


Hava mücadelesine devam 


Yolumuz tam bir güven içinden yokluğun uçurumuna doğru 
gidiyordu. Savaşın hikâyesini anlatırken, bu yönde geçirilen 
aşamaları birer birer belirtmezsem, hikâyem yarım kalır. Geriye 
baktığım zaman hayretle görüyorum ki, önlem almak için talih 
bize bol zaman vermişti. İngiltere, 1933 ve 1934 büyük bir hava 
kuvveti meydana getirmekle, Hitler'in amaç ve ihtiraslarını dur- 
durabilirdi. Böylece Almanya'nın makul askeri liderleri, Hit- 
ler'in çılgınlıklarını önlemek için bir destek bulmuş olurlardı. 
Ne kadar korkunç bir tehlike ile karşılaştığımızı anlayabilmemiz 
için aradan beş uzun yıl daha geçmesi gerekmiştir. 1935'te bile 
bu anlayışla ve zinde bir enerji ile hareket etseydik, İkinci Dün- 
ya Savaşı hiçbir zaman çıkmazdı. İngiltere ile Fransa, ezici bir 
hava kuvvetine dayanarak Milletler Cemiyetini harekete davet 
ederdi. Ve Avrupa'nın bütün ulusları cemiyetin çevresinde top- 
lanırdı. Böylece cemiyet, ilk defa olarak sağlam bir otoritenin uy- 
gulama aracı diye görev yapmak olanağını bulurdu. 

28 Kasım 1934'de parlâmentonun kış dönemi başlayınca, Sir 
Robert Horne, Mr. Amery, yüzbaşı F. E. Grant, Lord Winterton 
ve Mr, Boothby ile birlikte bir önerge hazırladık. Bundan amaç; 
kralın açış nutkunun bir noktası konusundaki görüşümüzü be- 
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lirtmekti. Önergemizde dedik ki: «Ulusal savunma kuvvetleri- 
mizin ve özellikle hava kuvvetimizin bugünkü durumu, Britan- 
ya vatandaşlarının barış, güven ve özgürlüğünü korumaya ye- 
terli değildir.» 

Parlâmento insanla doluydu ve ortalıkta; her sözü sessizce 
dinlemeye uygun bir ortam sürüyordu. Bugünkü gidişin bizi ve 
bütün dünyayı ağır tehlikelere karşı karşıya bıraktığını anlattık- 
tan sonra sözü gerçeklere getirdim ve dedim ki: 

«Almanya daha bugünden askeri bir hava kuvvetine sahip- 
tir. Yani hava alaylarının kadroları hazırdır, gereken alan ve ba- 
kım tesisleri kurulmuştur, yetiştirilmiş hava elemanlarına ve 
malzemeye ilişkin yedekleri tamamdır. Bunların açık bir biçim- 
de ortaya çıkması için Nazi hükümetinin bir tek emir vermesi 
yeter. Eğer Almanya, uygulama alanına koyduğu programı daha 
çok hızlaştırmadan işine devam ederse, biz de yine elimizdeki 
programı temmuzda verilen ek ödeneği kullanmak ve daha faz- 
la yavaşlamamakla devam ettirirsek, gelecek yıl bu zaman Al- 
man hava kuvveti en az İngiliz hava kuvvetinin derecesine va- 
racak, hatta belki onu geçecektir. Aynı gelişme devam ederse, 
1936'da Alman kuvveti bizi yüzde elli geçecek 1937'de bizim iki 
katımıza varacaktır. Dediğim gibi, bu sonuç bile Almanların 
daha hızlı ve bizim şimdikinden daha yavaş gitmememize bağ- 
lıdır.» 

Mr. Baldwin benim arkamdan hemen kürsüye çıktı ve Hava 
Kuvvetleri Bakanlığının uzman adamlarından aldığını ileri sür- 
düğü bilgiye dayanarak sözlerimi yalanladı ve dedi ki: 

«Sorun Almanların; hava kuvveti bakımından bizimle eşit 
duruma hızla yaklaşmalarında değildir. Önce de söylediğim gi- 
bi, Almanların ileri sürdükleri rakamlar, kesin rakamlardır, yal- 
nız ilk aşama hava kuvvetleriyle ilgili bilgi değildir, oysa bizim 
rakamlarımız, yalnız ilk aşamadaki kuvvetlerle ilgilidir. Bun- 
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ların arkasında daha geniş ölçüde yedek kuvvetlerimiz vardır. 
Alman hava kuvvetiyle, Avrupa'daki İngiliz hava kıtalarını 
karşılaştıracak olursak, üstünlüğün bizim tarafımızda olduğu 
görülür. Almanya; savaş hizmetlerinde kullanılacak nitelikte 
uçak üretimine girişmiş olmakla birlikte gerçek kuvveti, bizim 
elimizdeki kuvvetin yarısı kadardır. Gelecek yılki duruma ge- 
lince, Almanya hava programını uygulamada bugünkü hızla de- 
vam ederse, biz de temmuzda ilân ettiğimiz gelişmeyi gevşetme- 
den uygularsak, bir yıl sonra Alman hava kuvveti, ileri sürüldü- 
gü gibi, bizim düzeyimize varmak ve hatta bizi geçmek şöyle 
dursun, yalnız Avrupa'daki kuvvetlerimiz hesaba katılsa bile, 
biz yine iki katı derecesinde hava kuvvetine sahip olacağız. Bu- 
günden iki yıl sonrası konusunda söz söyleyecek durumda deği- 
lim. Mr. Churchill, 1937'de neler olacağından söz ediyor. Yaptır- 
dığım incelemelerin bana verdiği kanı şudur ki, kendisinin elin- 
deki bilgi çok abartılıdır.» 

Resmen değilse bile demeç olarak başbakana özgü makam ve 
manevi sorumluluk taşıyan bir devlet adamının bu kadar kesin 
güvence vermesi, birçok endişeleri yatıştırdı ve eleştiricileri sus- 
turdu. Benim kesin bir nitelik taşıyan sözlerimin; yetkili olması 
kuşku kabul etmeyen bir kaynaktan yalanlanması, herkesi mem- 
nun etti, fakat beni ikna edemedi. Mr. Baldwin'e danışmanlar ta- 
rafından doğru bilgi verilmediğine ve gerçeğin farkında olmadı- 
ğına inandım. 


Baştan uyarı 
Kış ayları bu hava içinde geçti. İlkbahara kadar bu konuyu 
yeniden açamadım. Sonunda bunu yapmak fırsatını buldum, fa- 


kat parlâmentoda hücuma geçmeden önce, başbakan yardımcı- 
sına kararımı baştan bildirmeyi doğru buldum. Kendisine bir 
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mektup yazarak dedim ki: 

«Geçen kasım ayında; hava kuvvetlerine ilişkin ödenek ko- 
nusunda tartışmalarda bulunmuştuk. Önümüzdeki salı günü bu 
konuyu yeniden ele alacağım ve İngiliz ve Alman hava kuvvet- 
lerinin çeşitli tarihlerdeki durumu konusunda verdiğiniz bilgiyi 
değerlendirmeden geçireceğim. Kasım ayındaki duruma, bugün- 
kü koşullara ve 1935 takvim ve maliye yılı sonunda varılacak 
gelişme düzeyiyle ilgili bilgi bu arada bulunacaktır. 

Almanların daha şimdiden bizim kuvvetimiz derecesine var- 
dıklarını, hatta bizi geçtiklerini sanıyorum. Eğer biz bugünkü 
programımızı aynen uygularsak, Almanya 1935 yılı sonunda ya 
da 1936 yılı başında bizim iki katımız kuvvete sahip olacaktır. 
Oysa o tarihte bizim kuvvetimizin Almanların iki katına vara- 
cağını iddia etmiştiniz ki, bu sözünüz gerçeğe aykırıdır. 

Açacağım tartışma sırasında 1934 Martında söylediğiniz bir 
sözü size hatırlatacağım. O zaman demiştiniz ki: «Biz, bundan 
sonra, kıyılarımıza baskın yapmayı mümkün kılacak bir uzak- 
lıkta bulunan hiçbir ülkeden hava kuvveti bakımından aşağı bir 
durumda bulunmayacağız.» 

Elde ettiğim bilgi şunu gösteriyor ki, bu sözünüz yerine gel- 
memiştir. Bunu da olaylar kısa zaman içinde belli edecektir. 

Açacağım tartışmada tutacağım yolun ne olacağını geçen 
defa size baştan bildirmiştim. Bu defa da aynı yolu tutmayı 
doğru buluyorum. Eğer hükümet adına konuşacak olanlar bu- 
nun tersini kanıtlayabilirlerse herkesten çok ben sevineceğim.» 

19 Mart 1935'te hava kuvvetleri bütçesi konusundaki ödenek 
önerileri meclise geldi. 1934 Kasımındaki sözlerimi hatırlattım 
ve Mr. Baldwin'in verdiği güvencenin doğru çıkmadığını söyle- 
dim. Hava kuvvetleri danışmanı yine çok iyimser davrandı. 

Oysa 1935 Martının sonunda, yani aynı ay içinde İngiltere Dı- 
şişleri Bakanı ile kabine üyesi Mr. Eden, Almanya'da Herr Hit- 
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ler'i ziyaret ederek önemli bir görüşmede bulundular. Metni bi- 
linen bu görüşme sırasında Hitler; Alman hava kuvvetlerinin İn- 
giliz kuvvetleriyle artık eşitlik derecesine vardığını dile getir- 
miştir. Bu söz İngiltere hükümeti tarafından 3 Nisanda ilân edil- 
miştir. 

Mayısın başında başbakan, düşüncelerinin The Newsletter 
gazetesinde bir makale yayınlayarak, Alman silâhlanmasırnın 
oluşturduğu tehlikeye dikkati çekti. Kullandığı dil, benim 1932 
“den beri sık sık kullandığım dilden farksızdı. Hatta sözü arası- 
na; «Pusuya düşüyoruz» diye bir feryat karışmıştır ki, kabinede 
ne kadar derin bir endişe bulunduğunu dile getirir. 

Evet, doğru... Tekrar pusuya düşmüştük... 

Başbakan Mr. Mac Donald, parlâmentoda ulusal savunmaya 
ilişkin bir tartışma açtı ve Almanya'nın Versay anlaşmasına ay- 
kırı olarak bir donanma ve denizaltılar yapmak amacını güttü- 
günden söz ettikten sonra dedi ki: 

«Geçen kasım ayında hava kuvvetleri ödeneği sorunundan 
söz edilirken, Alman hava kuvvetleri konusunda bazı tahminler 
ileri sürülmüştü. Bu nedenle başbakan yardımcısı hükümet adı- 
na konuşmuş ve gelecekte Almanya'da olabilecek bir düzeyden 
daha aşağı bir hava kuvveti sahibi olmaya hiçbir zaman razı 
olmayacağımızı söylemişti. Eğer Almanlar havacılıkta bizden 
üstün bir düzeye çıkarlarsa, İngiltere güçsüz duruma düşer. Bu- 
nu hükümet de, hava kuvvetleri bakanlığı da takdir eder. Oysa 
dışişleri ve adliye bakanları tarafından geçen mart sonunda 
Berlin'e yapılan ziyaret sırasında Alman başbakanı, Alman- 
ya'nın havacılıkta İngiltere'nin düzeyine vardığını kendilerine 
söylemiş ve bu bilgi 3 Nisan tarihinde parlâmentoya bildiril- 
mişti. Hava kuvvetine ilişkin ölçülerle bu sözlerin tam anlamı 
ne olursa olsun, şurası gerçektir ki, Alman hava kuvveti geçen 
yıl parlâmentoya haber verdiğimiz sayıları pek çok aşacak bir 
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biçimde gelişmiştir. Bu; çok korkunç bir olaydır. Gerek hükümet 
ve gerek hava kuvvetleri bakanlığı bunun üzerinde önemle dur- 
muşlardır.» 

Benim söz sıram gelince dedim ki: 

«Gerçek durumumuzun gerektirdiği önlemleri tam olarak bu- 
gün bile alamıyoruz. Ödeneğin arttırılması şimdi hükümet tara- 
fından öneriliyor. Bunun üzerine ortalıkta kopacak fırtınayı hü- 
kümet cesaretle karşılamalıdır. Haksız saldırının her çeşidiyle 
karşı karşıya kalacaklardır, hareketlerinin nedenleri kötü yo- 
rumlara yol açacaktır. Üzerlerine iftira yağacak, kendilerine: 
«Savaş kundakçısı» denilecektir. İngiltere'de var olan birçok 
güçlü, sayıları çok, her zaman haykırarak konuşan birtakım ör- 
gütler, hükümete karşı türlü saldırılarda bulunacaktır. Buna 
rağmen hükümet, istediği ödeneği alacaktır. Bu mücadeleyi bir 
kere kabul ettikten sonra neden daha ileri giderek, ülke adına 
gerçekten güven sağlayacak bir düzeye varmayalım? Hava kuv- 
vetleri ödeneğinin amaca uygun olmasında neden ısrar etmeye- 
lim? O zaman; eleştiriler ne kadar sert, küfürler ne kadar ağır 
olursa olsun, hiç olmazsa sonuç işe yarayacak bir nitelikte olur. 
Bir hükümet için en son sorumluluk ölçüsü; görevini yapmış ol- 
maktır ki, hükümet, bu işte, bu ölçünün gereğini yerine getirmek 
sevincini duyabilecektir.» 

Parlâmento, sözlerimi büyük bir dikkatle dinlemiş olmakla 
birlikte, o saniyede bir karamsarlık duydum. Ülkemin varlığı ve 
yokluğu ile ilgili bir sorunda birtakım uyarılarda bulunmuştum. 
Olaylar, bu uyarıların haklı ve yerinde olduğunu kanıtlamıştı. 
Buna rağmen parlâmento ve ulus, uyarının gereğini yapmaya ve 
harekete geçmeye karar veremiyordu. Benim için bunu görmek- 
ten acı bir şey olamazdı. Bu duyguyla sözlerime devam ettim: 

«İtiraf edeyim ki duygularımı dile getirecek kelime bulmak- 
ta güçlük çekiyoruz. 1708 yılındaydı.. O zamanki kabine üyesin- 
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den St. John, özel bir amaçla parlâmento önünde bazı açıklama- 
larda bulundu ve dedi ki: 

— Geçen yaz aylarında Almanza savaşını kaybettik. Çünkü 
hükümet İspanya'ya yalnız 8.000 asker gönderdi, oysa parlâ- 
mento bu amaçla 29.000 kişilik bir kuvvet gönderilmesine karar 
vermişti. 

Aradan bir ay geçmeden hükümet, bu açıklamanın doğru ol- 
duğunu itiraf etmek zorunda kaldı. Tarihin belirttiğine göre, 
parlâmento, bunun üzerine, yarım saat bir sessizlik yaşadı. Bu 
kadar acı bir olay karşısında, parlâmento üyesi, ağız açmayı ve 
tartışmalarda bulunmayı gereksiz saymıştı. Oysa 1708'de par- 
lâmentoyu bu kadar derin bir üzüntüye düşüren olay, bizim bu- 
gün karşı karşıya bulunduğumuz duruma oranla bir hiçti. Par- 
lâmentonun, tepkisi, iradesine saygı gösterilmemesinden ileri 
gelmişti. Yoksa o sıralarda İspanya'da olabilecek olaylardan 
hiçbiri; İngiltere'nin varlığını, bugünkü Alman tehlikesinin ne- 
den olabileceği biçimde, tehlikeye düşüremezdi... 

Bu gece parlâmentoda hüküm süren havaya göre dış siyaset 
bakımından aramızda geniş ölçüde bir görüş birliği vardır. 
Fransa, İtalya ve barışı korumak amacını besleyen diğer büyük, 
küçük bütün hükümetlerle işbirliği etmek zorundadır. Aynı 
amacı besleyen ve Milletler Cemiyetinin otoritesini kabul eden 
hiçbir hükümetle işbirliğini reddedemeyiz. İzlenecek barış siya- 
seti, anlaşmaların değiştirilmesi yolunu kapalı tutmaz, fakat 
değişiklik yoluna girilmezden önce ortalıkta istikrar kurulması 
ve varlıklarını korumak amacını besleyen bütün ülkeler arasın- 
da bir cephe birliğine varılması gerekir. Ortak güven adına bir 
işbirliğine girişilmesi için; her çeşit ulusal savunma olanakları- 
nı genişletmemiz ve dost ülkelerle aynı biçimdeki çaba ve feda- 
kârlıklarımızı birleştirmemiz uygun olur. Ancak bu şekilde; hu- 
zur içinde yaşayabiliriz ve birtakım kötü amaç sahipleri tara- 
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fından gafil avlanmaktan kurtuluruz. Eğer uyarılara aldırmaz- 
sak, o kötü amaçların kurbanı durumuna düşmeye mahkümuz.» 

Parlâmentoda bu sözleri söylerken, Punch adlı mizah dergi- 
sinde yıllar önce okuduğum bir manzum kıta hatırıma geldi. 8, 
9 yaşında idim. Brighton'da okula gidiyordum. En büyük zev- 
kim; Punch'da çıkan karikatürlerden oluşan bir cildi karıştır- 
maktı. O sırada İngiltere'de feci bir tren kazası olmuştu. Bunun 
sorumlusu aranıyordu. Buna ilişkin mizah dergisinde çıkan bir 
karikatürün altına şu anlamda bir dörtlük yazılmıştı: 

«Bir tren çevreyi gürültüye boğarak yaklaşıyor. Bu kimin yö- 
netiminde? Lokomotifin aksları çatırdıyor, mafsalları gerilmiş, 
her tarafı ateş kesilmiş, çarpmak ve kazaya uğramak üzere... Ma- 
kinisti uyku basmış, kulakları duymuyor, gece karanlığında pı- 
rıldayan işaretleri görmüyor. Bu neden böyle? Çünkü çevreyi 
gürültülere boğan tren artık Azrailin yönetimi altına girmiştir.» 

Evet, duruma pek uygun olan bu kıta, o saniyede kafamdan 
geçti, fakat kendimi tuttum, bunu parlâmento huzurunda oku- 
madım. 


Kusuru itiraf 


Mr. Baldwin, 22 Mayısa kadar bekledikten sonra ünlü itiraf- 
namesini yayınladı. Bu itirafnameden aşağıdaki cümleleri söyle- 
meyi gerekli görüyorum: 

«Geçen yıl kasım ayında Alman uçakları konusunda bir ra- 
kam söylemiştim. Bu rakamın o dakika için doğru olmadığını 
sanacak bilgi alınmamıştır. Bu nedenle gerçeği dile getirmiş ol- 
duğumu sanıyorum. Aldandığım nokta; gelecek konusundaki 
tahminlerdeydi. İşte bu tahminlerde tam olarak hataya düştüm. 
Bu konuda gafil avlandık... 

Burada şu noktayı tekrar etmek isterim ki, yapmakta oldu- 
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Şumuz işten dolayı paniğe de bence neden yoktur. Şu noktayı 
özellikle belirteceğim: Bugün izlemekte olduğumuz kararlı hare- 
ket tarzından daha gevşeğini tutan herhangi bir kabinenin için- 
de bir dakika bile durmaya razı olamam. 

Şunu söylemeyi de borç sayıyorum: Gerek gazetelerde ve ge- 
rek sözlü yapılan eleştirilerde hava kuvvetleri bakanlığı hedef 
tutulmuş ve bu bakanlığın yetirsiz olduğu iddia edilen bir prog- 
rama bağlı kalmak, daha hızlı iş görmemek bakımından ve di- 
ger birçok nedenlerle olan durumdan sorumlu olduğu ileri sürül- 
müştür. Şu noktayı tekrar etmek isterim ki, bu hatamızdan do- 
layı eleştiriye uğramış olduğumuzu kabul ederim. Bu işte so- 
rumluluğumuz bulunsa vile sorumluluk bir tek bakana ait değil- 
dir. Hükümet, genel olarak sorumlulukta birliktedir. Hepimiz 
kınanmaya lâyıkız.» 

Öyle sandım ki, insanı üzen bu itirafname meclisi sarsacak, 
gözleri açacak, parlâmento bütün partilerden oluşan bir soruş- 
turma komisyonu meydana getirecek, İngiltere'nin güvenliğine 
ilişkin gerçekler incelemeden geçirilecek... 

Avam Kamarası hiç de oralı olmadı, işçilerle liberallerden 
oluşan muhalefet; silâhlanma yolunda hükümetin baş vurmak 
istediği küçük önlemleri bile dokuz ay önce bir önergeyle red- 
detmişti. Yeni durum karşısında da duyarlık göstermediler ve 
kararsız kaldılar. Düşünce ve istekleri yeni seçimlere gitmek ve 
«muhafazakârlar silâhlanmak istiyor!» sesleriyle halktan oy top- 
lamaktı. 

Ne işçi, ne de liberal sözcüler; Baldwin tarafından böyle bir 
açıklama ve itiraf yapılacağına hazırlanmış değildiler. Olay çok 
önemli olduğu halde sözlerini; bunun gereklerine uydurmak ge- 
reksinimini hiç duymadılar, İşçi Partisi lideri Mr. Attlee dedi ki: 

«Bir parti olarak biz, silâhların bir taraflı olarak bırakılma- 
sına taraftar değiliz. Biz, ortak güven taraftarıyız. Zor ve şidde- 
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tin bir siyaset aracı olarak kullanılmasını reddederiz. Hedefi- 
miz, silâhların azalması ve güvenlik amacıyla işbirliğine giri- 
şilmesidir. İngiltere'nin; ortak güvenlik davasına olan bağlılığı- 
nı, açıkça göstermesini isteriz. Silâhlanmakla değil, silâhları 
bırakmakla güvenliğe varmak amacındayız. Kabul ettiğimiz he- 
def, önce silâhların azalması, sonra ulusal silâhların tam ola- 
rak bırakılması ve Milletler Cemiyetinin yönetimi altında bir 
uluslararası polis gücü kurulmasıdır.» 

Bu uzun vadeli siyaset gerçekleşmediği zaman ne olacağını 
ya da gerçekleşinceye kadar ne yapılacağını işçi lideri söylemi- 
yordu.. Sözüne devamla dedi ki: 

«Ulusal savunma konusunda yayınlanan Beyaz Kitapta do- 
nanmamızın artmasına Amerika deniz inşaat programı; hava 
kuvvetimizin artmasına da Rusya, Japonya ve Birleşik Ameri- 
ka'daki artışlar neden gösterilmektedir. Bu şekilde belirtilen an- 
layıştan şikâyetçiyim. Bunların hepsi eski moda sözlerdir. Al- 
manya'nın silâhlanmasının etkin bir görünüm aldığını itiraf 
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ederim, fakat herhangi bir özel silâhlı kuvvete karşı denge oluş- 
turacak etken; İngiltere ve Fransa'nın askeri kuvvetleri değil, 
Milletler Cemiyetine bağlı olan bütün ulusların ortak kuvvetle- 
ri olmalıdır. Her saldırgan şu noktayı anlamalıdır ki, dünyaya 
meydan okuyacak olursa yalnız tek tük ulusal kuvvetleri değil, 
bütün dünyanın birlikte hareket eden kuvvetlerini karşısında 
bulacaktır. En doğru yol, bütün hava silâhlarını Milletler Cemi- 
yetinin yönetimi altına vermektir. Cemiyetin çevresinde herkes 
birleşmeli ve bunu etkili güç olarak koymaya yardım etmelidir. 
Bu amaç sağlanıncaya kadar ben ve partim; oyumuzu, savunma 
ödeneğinin artmasına karşı kullanacağız.» 

Liberaller adına Sir Archibald Sinclair, şu sözleri söyledi: 
«Hükümet yeni bir ekonomik toplantı düzenlemelidir. Alman- 
ya'yı yalnız ulusların siyasal ailesi içine almakla kalmamalıyız. 
Uygarlıkla ilgili bütün işlerde onunla işbirliğine girişmeli ve her 
iki ulusun geçim düzeyini böylece yükseltmeye bakmalıyız. Hü- 
kümetin; havacılığının kaldırılması ve sivil uçakların kontrolü 
konusunda önerilerde bulunmasını bekleriz. Eğer öneriler redde 
uğrarsa, bundan kimin sorumlu olduğu, açık ve uygun bir bi- 
çimde belirlenmelidir. 

İnsanları öldürmek için kullanılan araç ve silâhların üretimi; 
bir özel çıkar konusu olmamalıdır. Eğitim Bakanı Lord Halifax, 
son zamanlarda söylediği bir nutukta demiştir ki: «Savaş araçla- 
rının üretimi; ağır sorumluluklar davet eden nazik bir görevdir. 

“Devletten başka hiç kimseye böyle bir sorumluluk emanet edile- 
mez. 

Hava silâhlarının hızla üretilmesi ve geliştirilmesi için ulusal 
fabrikalar kurulmalıdır. Böyle bir gelişmenin bugünkü koşullar 
altında zorunlu olduğu artık belli olmuştur.» 

Savaş araçlarının bazı özel fabrikalar tarafından yapılması; 
çoktan beri İşçi ve Liberal partilerinin gözüne batıyordu. Böyle 
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bir davayı; halkın hoşuna gidecek biçimde nutuklar için konu 
diye kullanmak; politikacılar için çekici bir şeydi. Oysa gerekli- 
liği herkesçe kabul edilen hava silâhlanmasının yalnız ulusal 
fabrikalar tarafından sağlanabileceğini ümit etmek saçmaydı. 
Hatta özel sanayiin önemli bir bölümü; elimizdeki üretim ola- 
naklarını genişletmek üzere, derhal savaş üretimlerine çevrilme- 
li idi. 

Muhalefet liderleri, tehlikeli bir durum karşısında olduğu- 
muzu itiraf etmekle birlikte, bunlara karşı hiçbir önlem göster- 
miyorlar ve geleceğeilişkin korkunç olasılıklar üzerinde hiç dur- 
muyorlardı. 

Diğer taraftan Baldwin'in açık bir dille yaptığı itiraf, hükü- 
met çoğunluğu tarafından uygun bir anlayışla karşılandı. Evet, 
Baldwin; elinde her türlü bilgi kaynakları bulunmasına rağmen 
kendi sorumluluk alanına giren en temel bir sorunda tam olarak 
aldanmıştı! Fakat işi itiraf etmek ve sorumluluğu üstüne almak- 
la hatasını onarmış olduğu söylenebilirdi. Hatta bir bakanın ha- 
tasını bu kadar açıkça itiraf etmesi pek çoklarının hoşuna gitti, 
olumlu duygular yarattı. Birçok muhafazakâr da bana kızdılar. 
Çünkü, kendi iddialarına göre; sevdikleri ve inandıkları bir lide- 
ri zor bir duruma düşürmüştüm. O durumdan da ancak mertli- 
ği ve dürüstlüğüyle kendisini kurtarmıştı... 

Baldwin itirafıyla; belki de kendini kurtarmıştı, fakat ülke, 
karşı karşıya kaldığı tehlikeden böylece kurtulmuş olmuyordu... 


Hava Kuvvetleri Bakanı değişiyor 
Karma ulusal hükümetin kuruluşundan beri Hava Kuvvetle- 
ri Bakanlığında Lord Londonderry bulunuyordu. Kendisi Na- 


polyon döneminde ün kazanan Castlereagh ailesindendi, benim 
bir akrabam ve çocukluktan beri dostumdu. Gerçekten dürüst 
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ve vatansever bir adamdı. 

Anlattığım çok önemli olaylar, bir süreden beri birbirini izle- 
miş ve başka her şeyi unutturmuştu. Bu arada da Hava Kuvvet- 
leri Bakanlığı, ülkenin en önemli makamlarından biri durumuna 
gelmişti. Savaşı izleyen silâhları azaltma ve tasarruf dönemi sı- 
rasında hava kuvvetleri bakanı ve bakanlık görevlileri, maliye 
bakanının sert ve kişisel görüşlerini yumuşatmak ve ödenek ko- 
parmak için ellerinden geleni yapmışlardı. 1934 yazında kabul 
edilen program gereğince, 41 yeni hava bölüğü kurulmasına izin 
verilince, bakanlık görevlileri çok sevinmişlerdi. İngiliz siyase- 
tinde, herhangi bir sorun konusundaki ilgisizlik dönemlerini 
birdenbire pek sıcak ilgilerin izlemesi, çok kere görülmüş bir 
şeydir. Dışişleri Bakanı Berlin'den gelip Hitler'in, Alman hava 
kuvvetinin İngiliz kuvvetine eşit bir dereceye vardığı konusun- 
daki sözlerini hikâye ettiği zaman, ortalığı derin bir üzüntü kap- 
lamıştı. Beliren yeni koşulların karşısında Mr. Baldwin, kasım 
ayında söylediği sözleri yeniden kafasından geçirmek zorunda 
kalıyordu. O zaman benim iddialarımı yalanlamaktan çekinme- 
mişti. Kabine üyeleri, Almanların havacılıkta bize yetiştiklerini 
haber alınca, gözlerini endişeli ve meraklı bakışlarla, Hava Kuv- 
vetleri Bakanlığına ve özellikle bakana çevirdiler. 

Hava kuvvetleri bakanı, birdenbire önemli fırsatlarla karşı- 
laştığını farkedemedi. Hazinenin kasaları havacılığa açılmıştı. 
Hava Kuvvetleri Bakanlığı adamları, ne kadar para isteseler ko- 
parabilirlerdi. Bu yolu tutacak yerde, Hitler'in, havacılıkta eşitli- 
ge varıldığı konusundaki iddiasını şiddetle yadsımak gibi bir 
hataya düştüler. Hava Kuvvetleri Bakanlığı adına konuşan Lord 
Londonderry dedi ki: «Dışişleri Bakanı Sir John Simon ve Mr. 
Eden, Berlin'e gittikleri zaman, Almanların, harekete girişecek 
durumda bir tek birlikleri vardı. Bu temel üzerine bir ay içinde 
yirmi birlik daha kurmayı bekliyorlardı.» 
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Hava kuvvetleri bakanının 1943'te çıkan “Yazgının Kanatla- 
rı” adlı eserinin 128'inci sayfasında da tekrar edilen bu iddia; 
kullanılan ölçüler konusunda anlaşmamazlık hüküm sürmesi- 
nin ürünüdür. Hava kuvvetlerinin belirli bir ölçüye kadar dü- 
zenlenmesi gerçekten pek güçtür. “İlk sınıf hava kuvveti” ve 
“Harekete hazır birlik” deyimlerinden herkes başka bir anlam 
çıkarabilir. Ortak bir ölçü yoktur. 

Hava kuvvetleri bakanının ve danışmanlarının derdi; eski- 
den söyledikleri sözü haklı çıkarmak ve kendi ihmal ve hataları- 
nı örtmekti. Bu amaçla uzun boylu yorum ve açıklamalara giriş- 
tiler. Oysa hükümetin ve halkın gözü artık açılmış, herkes telâşa 
düşmüştü. Hava Kuvvetleri Bakanlığının tuttuğu yol, bu yeni 
havaya uymuyordu. 

Mr. Baldwin'in kasım ayında beni yalanlamak için kullandı- 
ğı bilgiyi, herhalde Hava Kuvvetleri Bakanlığının danışmanları 
ve uzmanları vermişlerdi. Bunlar; başbakanın parlâmento huzu- 
runa çıkmasını ve eski sözlerinde direnerek, Hava Kuvvetleri 
Bakanlığını savunmasını istediler. Oysa böyle bir hareket, siya- 
setin pratik gereklerine uygun değildi. 

Şurasına kuşku duyulamaz ki, Hava Kuvvetleri Bakanlığı gö- 
revlileri yanlış bilgi almışlar ve bakanı ve başbakan yardımcısını 
hiç istemeden, hatalı bir yola yöneltmişlerdi. Almanya'nın bizim 
kuvvetimize hiç olmazsa denk sayılabilecek bir hava kuvvetine 
sahip olduğu artık gözle görünür bir gerçek durumunu almıştı. 

Bununla birlikte Hava Kuvvetleri Bakanının başına gelen du- 
rum da oldukça garip ve acı idi. Yıllarca; kendisine verilen para- 
dan daha fazlasını istemekle uğraşmıştı. Sonra herkes birdenbi- 
re aleyhine dönmüş, yeter miktarda ödenek istemediğinden do- 
layı hücuma uğramaya başlamıştı. Bütün bunlardan başka, ba- 
kanın siyasal konumu ve nüfuzu; ulusal işlerin merkezi ve canı 
durumuna gelen bir görevi götürmesine yeterli değildi. Gerçek- 
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te böyle nazik bir durumda; Lordlar Kamarasında ve Avam Ka- 
marasında yeri olmayan bir bakan görev yapamaz. 

Bir süre sonra Mr. Ramsay Mac Donald'ın başbakanlıktan çe- 
kilmesi; Sömürgeler Bakanı Sir Philip Cunliffe-Lister'in Hava 
Kuvvetleri Bakanlığına geçirilmesine ve kararlı bir havacılık ça- 
lışmasına girişilmesine neden oldu. Lord Londonderry, kendisi- 
ne kabinede önerilen ikinci derecede bir makam ve Lordlar Ka- 
marası liderliğini istemeyerek kabul etti, fakat genel seçimlerden 
sonra Mr. Baldwin kendisini her iki görevden dışarıda bıraktı. 

Lord Londonderry'nin Hava Kuvvetleri Bakanı bulunduğu 
sırada, ünlü Hurricane ve Spitfire avcı uçaklarının plânları ha- 
zırlanmış ve yapımına girişilmiştir. Birinin ilk prototipi 1935 Ka- 
sımında, diğeri 1936 Martında ilk uçuşlarını yapmışlardır. Eski 
bakan, kendi kendini savunurken, bu hizmetlerden hiç söz et- 
memiştir. İhmallerinden dolayı bu kadar suçlamaya uğradığına 
göre yaptıklarını da söylemeli idi. 

Yeni hava kuvvetleri bakanı, esen taze havadan ve uygun 
akımlardan yararlanarak, bu iki tipten geniş ölçüde üretim ya- 
pılması için hemen siparişler vermiş, pek de çabuk sayılamaya- 
cak bir zaman içinde epeyce uçak da hazırlanmıştır. Cunliffe- 
Lister, selefinden daha güçlü bir siyasal kişilik sahibi olduğu gi- 
bi, önünde daha iyi fırsatlar ve daha canlı bir görev vardı. Hava 
kuvvetleri siyasetimizi ve hava işlerinin uygulamasını daha güç- 
lü bir biçimde sevk ve yöneterek, 1932 ile 1934 arasında kaybet- 
tiğimiz zamanları gidermeye koyuldu. Ancak 1935 Kasım ayın- 
da Avam Kamarasından çekilerek, Lordlar Kamarasına geçmeyi 
kabul etmekle, büyük bir hata işledi. Böylece Hava Kuvvetleri 
Bakanlığına geçirilmesi lehinde ileri sürülen nedenlerden biri 
geçerliğini kaybetti. Bir, iki yıl sonra bu durum, bakanlığın elden 
gitmesine de neden oldu. 

Başımıza çok ağır bir felâket gelmişti: Hitler artık bize karşı 
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hava kuvvetleri “istünlüğünü sağlamıştı. Bundan sonra fabrika- 
larını ve eğitim kurumlarını tam çalışır durumda tutmakla hem 
üstünlüğü korumak hem de bunu arttırmak olanağını ele geçire- 
cekti. 

Londra'nın hava saldırısına uğraması bakımından karanlık, 
ölçü kabul etmez birtakım tehditler artık karşımıza dikilmiş bu- 
lunuyordu. Bütün hareket ve kararlarımızda bu tehdidi hesaba 
katmak zorundaydık. Artık Almanlara yetişemezdik. Daha doğ- 
rusu hükümet, Almanlara yetişmek gücünü gösterememiştir. 
Yalnız kalite bakımından İngiliz hava kuvveti üstün bir düzeyde 
tutulmuştur ki, bundan dolayı hükümetin ve Hava Kuvvetleri 
Bakanlığının hakkını vermek zorundayız. 

Almanya ile hava eşitliğini koruyacağımız konusunda M. 
Baldwin'in ortaya koyduğu taahhüt, bir daha onarım kabul et- 
meyecek biçimde bozulmuştu. Yalnız şurası vardır ki, bir süre 
için Almanların üretimleri; bizimle eşitliğe vardıkları devredeki 
hızını korumamıştır. Öyle görünüyor ki, üstün bir konuma gel- 
mek ve böylece diplomasilerini desteklemek için bir süre güçlü 
sıçrayışlar yapmışlardır. Hitler, buna dayanarak, birbiri arkasın- 
dan kötü plânlarını uygulamış ve birtakım saldırı hareketlerine 
girişmiştir. 

Bundan sonraki dört yıl içinde İngiltere hükümeti, havacılık 
alanında önemli çabalar harcamıştır. Kalite bakımından üstünlü- 
gümüzü koruduğumuzdan kuşku duyulmaz, fakat sayı bakı- 
mından çok geri kalıyorduk. Savaş çıktığı zaman uçak sayısı Al- 
man gücünün ancak yarısı kadardı. 
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VIII 
Meydan okumalar ve karşılıklar 
1935 


16 Mart 1935'te Hitler zorunlu askerliği ilân ediyor - Aynı 
tarihte Fransa askerlik süresini iki yıla çıkarıyor - 24 Martta Sir 
John Simon ve Mr. Eden Berlin'e gidiyorlar - Stresa Konferan- 
sı - 2 Mayısta Fransız- Sovyet paktı -7 Haziranda Mr. Baldwin 
Başbakan oluyor - Sir Samuel Koore'un Dışişleri Bakanlığı - 
Mr. Eden, Milletler Cemiyeti Bakanı - İngiliz-Alman deniz an- 
laşması - Bunun yarattığı tehlikeler - Alman ordusunun geliş- 
mesi - Fransız ve Alman ordu sayısı arasında karşılaştırma. 


“V El altından çalışmalar, gizli ve kapalı hazırlıklar içinde geçen 
dönem, artık Almanya için tamam olmuştu. Hitler, kendini o ka- 
dar güçlü görüyordu ki, ilk açık meydan okumaya girişmekten 
çekinmedi. Alman hava kuvvetinin kurulmuş olduğu 9 Mart 
1935'de resmen itiraf edildi. 16 Martta da; Alman ordusunun 
bundan böyle zorunlu askerlik esası üzerine yürütüleceği ilân 
olundu. 

Bu kararlarla ilgili yasalar kısa zamanda ilân edildi. Zaten 
bunu beklemeye gerek görmeden uygulamaya da geçilmişti. 

Fransa hükümeti, hazırlanan harekete ilişkin baştan pek iyi 
bilgi almıştı. Fransız askerlik süresinin iki yıla çıkarıldığı konu- 
sundaki karar; o önemli gün, Almanların kararından birkaç saat 
önce ilân edildi. 
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Fransız Sosyalist Parti Başkarı Leon Blum 


Almanlar, bu hareketle, barış anlaşmasına açıkça ve resmen 
tekme indiriyorlardı. Oysa Milletler Cemiyeti bu anlaşma üzeri- 
ne kurulmuştu. ` 

O zamana kadar da Almanlar anlaşmayı bozmuş değillerdi. 
Fakat bunu kaçamak yolla yapmışlardı ya da hareketlerine baş- 
ka adlar takmışlardı. Aşırı barışçı duyguların etkisi altında kalan 
ya da iç sorunlarla uğraşan muzaffer devletler, böylece sorumlu- 
luktan kaçmanın olanağını buluyor, barış anlaşmasının ihlâl ya 
da red ve inkâr edildiğini dile getirmek yükünden sıyrılıyorlar- 
dı. Şimdi ise gerçek en acımasız ve sert bir biçimde yüzlerine 
çarpıyordu. 

Hemen hemen aynı gün Habeş hükümeti, İtalya tarafından 
ileri sürülen istek ve tehditlerden dolayı Milletler Cemiyetine 
baş vurdu. 

İşte olaylar böyle bir biçim aldıktan sonra Hitler, o zamanki 
İngiltere Dışişleri Bakanı Sir John Simon'la kabine üyesinden Mr. 
Eden'i Berlin'e davet etti. 

Fransa hükümeti böyle bir ziyareti pek ilgisiz buldu. Mac Do- 
nald, ordu sayısını indirmesi için Fransa'yı baskı altında tutu- 
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yordu. Oysa tam bu dakikada Fransızlar, zorunlu askerlik süre- 
sini bir yıldan iki yıla çıkarmak gerekliliğini duymuşlardı. 

Var olan koşullar arasında bu işi yürütmek Fransa için kolay 
değildi. Yalnız komünistler değil, sosyalistler de askerlik süresi- 
nin arttırılmasına muhalif kalmışlardı. Leon Blum, bu görüşme- 
ler arasında şu sözleri söylemişti: 

— Hitler saldırıya geçerse Fransa'nın işçileri ona karşı görev 
başına koşacaklardır. 

Fransız Komünist Partisi lideri Thorez, Sovyetlerin etkisi al- 
tında bulunan topluluğun alkışları arasında şu karşılıkta bulun- 
muştu: 

— “Demokrasinin faşizme karşı savunması” adı altında bir 
savaş açılırsa Fransız işçileri buna katılmayacaklardır. 

Birleşik Amerika; Avrupa'nın geleceğiyle ilgisini kesmişti, 
uzaktan uzağa herkes için iyi şans diliyordu. Amerikalılar bir 
daha Avrupa sorunlarına sürüklenmeyeceklerinden emin görü- 
nüyorlardı. Fakat Fransa, İngiltere, hatta İtalya; kendi araların- 
daki anlaşmazlıkları unutarak, Hitler'in açıktan açığa anlaşmayı 
çiğnemesine karşı tavır almak zorunluluğunu duydular. Millet- 
ler Cemiyetinin koruması altında Stresa'da bir konferans toplan- 
dı. Sorun orada tartışıldı. 


Eden'in kişiliği 


Anthony Eden, on yıl bütün zamanını dış sorunların incelen- 
mesine vermişti. Eton okulunun 18 yaşında bir öğrencisiyken, 
doğruca dünya savaşına atılmış, altmışıncı piyade alayında dört 
yıl hizmet görerek en kanlı çatışmalarda bulunmuş, binbaşı rüt- 
besine terfi edilmiş ve askeri liyakat nişanını almıştı. 

1925 yılında Avam Kamarasına girdikten biraz sonra, Bald- 
win'in ikinci başbakanlığı zamanında, Dışişleri Bakanı Austen 
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Chamberlain'in parlâmanter özel sekreterliğine geçmişti. 
1931'de Baldwin Mac Donald kabinesi kurulunca dışişleri ba- 
kanlığı müsteşarı oldu ve yeni Dışişleri Bakanı Sir John Simon'la 
birlikte görev yapmaya başladı. 

Bir dışişleri müsteşarının görevleri adamına göre değişir, fa- 
kat sorumlulukları her zaman sınırlıdır. Siyasetin esası kabinede 
kararlaştırılır. Müsteşar, bu siyaseti uygulama bakımından baka- 
na yardım eder. 

Müsteşar, kabine üyesi değildir ve kabine görüşmelerine ka- 
rışamaz. Ancak vicdan ve onurunun ilgili bulunduğu pek önem- 
lidurumlarda; dış politika konusundaki görüş ayrılıklarını açık 
bir tartışma durumuna vardırır ya da istifasını verir. 

Eden, bütün geçmiş yıllar içinde deneyim toplamış ve dünya 
politikasının sahnesi konusunda'yeniş bir fikir sahibi olmuştu. 
Sorumluluğu içinde çok önemli görevler bulunan büyük bakan- 
lığın görüş ve hareket biçimiyle de yakından ilgili bulunuyordu. 


İngiliz Dışişleri Bakanı Sir Anthony Eden 
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1935 yılında muhalifler de, Muhafazakâr Partinin etkili bazı 
çevreleri de Sir John Simon'un dışişleri bakanlığını yönetim biçi- 
mini beğenmiyorlardı. Bu nedenle Eden'in dış işlerindeki bilgisi 
ve seçkin yetenekleri göze çarpmaya başladı. Eden, 1934 yılında 
adliye bakanlığına geçmekle birlikte kabinenin isteği üzerine Dı- 
şişleri Bakanlığıyla özel fakat sıkı bir ilişki içinde idi. Eski âmiri 
olan Dışişleri Bakanı Sir John Simon'la birlikte Berlin'e davet 
edilmesinin gerekçesi budur. Bu ziyaret gereksizdi, fakat sonuç- 
suz kalmamıştır. 


Stresa Konferansı 


D Dışişleri Bakanı, Hitler'le görüşmesinden sonra İngiltere'ye 
dönünce, önce sözünü ettiğim önemli haberi getirdi: Hitler; ha- 
“fa silâhları bakımından Almanya'nın İngiltere ile eşitlik derece- 
sine vardığını İngiliz devlet adamlarına söylemişti. Bunun üze- 
rine Eden, Moskova'ya gönderildi, orada Stalin'le görüştü. Ku- 
rulan bu ilişki, birkaç yıl sonra işe yaradı. 

Eden, Moskova'dan dönerken, uçağı sert ve sürekli bir fırtı- 
naya tutuldu. Uçuş pek tehlikeli geçti. Uçak yere indiği zaman 
Eden, kendinden geçmiş sayılacak kadar rahatsızdı. Doktorlar, 
dışişleri bakanıyla birlikte Stresa Konferansına gidemeyeceğini 
söylediler. Gerçek şu ki, Eden aylarca hasta yattı. 

Bu koşullar altında Başbakan Mac Donald, dışişleri bakanıy- 
la birlikte Stresa'ya gitmek zorunda kaldı. Oysa sağlığı iyi değil- 
di, gözlerinden rahatsızdı. Bilinç olarak çalışma yeteneğinin 
gevşemekte olduğu da göze çarpıyordu. Bu nedenle İngiltere, bu 
çok önemli konferansta zayıf temsil edilmiş oldu. Stresa'da 
Fransa'yı Flandin ve Laval, İtalya'yı Mussolini ve Suvich temsil 
ediyordu. 

Şu nokta üzerinde birleşildi ki, uğruna milyonlarca insanın 
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Stalin 


can verdiği büyük bir anlaşmanın açıkça çiğnenmesini hoşgörü 

ile karşılamak olanaksızdı. Bununla birlikte İngiltere hükümeti, 

zorlayıcı önlemlere baş vurmaya hazır olmadığını belirtti. 
Konferans, sonuç bakımından, boş lâflar olarak kaldı. 


Mussolini'nin bir sezdirmesi 


Stresa Konferansının göze alabildiği cesaret;anlaşmaların tek 
taraflı olarak çiğnenmesınin kabul edilmeyeceğini dile getirmek 
oldu. Bir de Milletler Cemiyetinin yürütme komitesi, gelişen du- 
rum konusunda görüşünü belirtmeye davet edildi. 

Konferansın ikinci günü öğleden sonra yapılan toplantıda 
Mussolini söz aldı ve harekete geçilmesini ve bir devletin diğer 
bir devlete saldırmasına hoşgörü gösterilmemesini önemle salık 
verdi. 

Varılan son karar şu oldu: 
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«Konferans için toplanan üç devletin siyasetlerindeki amaç; 
barışı, Milletler Cemiyetinin çerçevesi içinde korumaktır. Anlaş- 
maların tek taraflı olarak bozulması, Avrupa barışını tehlikeye 
düşüreceği için üç devlet, bu gibi bozma hareketlerine, olanak 
içindeki bütün araçlarla, karşı çıkmaya karar vermiştir ve bu 
amaçla sıkı ve yakın bir işbirliği içinde hareket edecektir.» 

İtalyan diktatörü, nutkunda “Avrupa barışı” deyimini kul- 
lanmış ve “barış” kelimesinin üzerinde dikkati çekecek bir bi- 
çimde durmuştu. “Avrupa” kelimesi üzerinde böylece durulma- 
sı derhal İngiliz dışişleri delegelerinin gözüne çarpmıştır. Bunun 
üzerine kulaklarını kabartmışlar ve Mussolini'nin sözlerinden 
şu sonucu çıkarmışlardır ki, İtalyan diktatörü, Almanya'nın tek- 
rar silâhlanmasına engel olmak için İngiltere ve Fransa ile birlik- 
te çalışmaya hazırdır, fakat örneğin Habeşistan'a ileride saldır- 
mak hakkını koruyor... 

Acaba bu sorunun ortaya atılması doğru muydu, değil miy- 
di? 

O gece İngiliz dışişleri delegeleri kendi aralarında bir toplan- 
tı yaptılar. Almanya sorununda Mussolini'nin yardımını sağla- 
maya can atıyorlardı. Bu nedenle Habeşistan sorunu konusunda 
şimdiden İtalyan diktatörünün kulağını bükmeyi doğru bulma- 
dılar. Mussolini'nin buna kızacağı açıktı. Bu nedenle diktatörün 
sezdirmeleri konusunda bir sorun çıkarılmadı ve sessizlikle ge- 
çiştirildi. 

Mussolini kendince şu sonuca vardı ki, müttefikler, İtalya'nın 
görüşünü kabul etmişlerdi ve kendisini Habeşistan'da serbest 
bırakacaklardı. 

Fransızlar bu sorun konusunda hiç ağızlarını açmadılar. Kon- 
ferans böylece dağıldı. 

Nisanın 15 ile 17'si arasında Milletler Cemiyeti; genel ve zo- 
runlu askerlik yöntemini koymakla Almanya tarafından Versay 
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anlaşmasına yapıldığı ileri sürülen saldırıyı incelemeye başladı. 
Cemiyetin konseyinde aşağıdaki devletler temsil edilmiş bulu- 
nuyordu: Arjantin, Avusturya, Büyük Britanya, Şili, Çekoslovak- 
ya, Danimarka, Fransa, Almanya, İtalya, Meksika, Polonya, Por- 
tekiz, İspanya, Türkiye ve Sovyet Rusya... 

Bütün bu devletler; anlaşmaların tek taraflı olarak bozulma- 
ması ilkesi doğrultusunda oylarını kullandılar ve açık bir top- 
lantıda görüşülmek üzere, sorunu cemiyetin genel kuruluna 
gönderdiler. Aynı zamanda üç İskandinavya ülkesinin, yani İs- 
veç, Norveç ve Danimarka'nın dışişleri bakanları bir toplantı 
yaptılar. Bu devletler, Baltık'taki deniz dengesinin bozulması 
olasılığından dolayı büyük bir endişe içinde oldukları için, dışiş- 
leri bakanlarının toplantısındaki amaç; Milletler Cemiyetinin ha- 
reketini desteklemekti. Toplam olarak on dokuz ülke; Alman- 
ya'nın hareketini protesto etti. Fakat içlerinden hiçbir devlet ya 
da devletlerden oluşan hiçbir grup; son çare olarak, gerektiğin- 
de kuvvete başvurmayı aklına koymamıştı. Böyle olmadıktan 
sonra,bütün protestolar boştu. 


Fransız-Rus sözleşmesi 


Laval; Barthou'nun gösterdiği istekli ve kararlı ruh içinde 
Rusya'ya yaklaşmaya taraftar değildi. Fakat Fransa, böyle bir şe- 
yi hem yapmak hem de çabuk yapmak zorunluluğuna düşmüş 
bulunuyordu. Fransa'nın geleceğiyle ilgili olanlar; her şeyden 
önce iki yıllık askerlik sorununda ulusal bir birlik kurulmasını 
istiyorlardı. Geçen mart ayı içinde buna ilişkin yasa, meclisten 
pek küçük bir çoğunlukla geçebilmişti. Fransızların önemli bir 
kısmının, Moskova'nın isteğine bağlı bulundukları açıktı. Sov- 
yet hükümeti bu işi hoş görürse, onların da ancak o zaman hoş 
görmeleri beklenebilirdi. Bundan başka Fransa'da birçok adam, 
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Pierre Laval 


Rusya ile olan eski ittifakı tazelemeyi ya da buna benzer bir ha- 
rekete girmeyi istiyorlardı. 

2 Mayısta Fransa hükümeti, Fransız-Sovyet paktını imzaladı. 
Bu biraz kapalı bir anlaşmaydı. Beş yıllık bir süre içinde bir sal- 
dırı olursa iki taraf birbirine karşılıklı yardımda bulunmayı ta- 
ahhüt ediyorlardı. Fransız siyaseti bakımından elle tutulur so- 
nuçlar alabilmek için Laval, üç günlük bir ziyaret programıyla 
Moskova'ya gitti, orada Stalin tarafından karşılandı. 

Moskova'da uzun uzadıya görüşmeler oldu. Bunlar konu- 
sunda şimdiye kadar yayınlanmayan bir noktayı burada belirt- 
mek isterim: Stalin'le Molotof'un en büyük merakla öğrenmeye 
çalıştıkları nokta; Fransızların batı cephesine yığabilecekleri or- 
dunun ne kuvvette olacağı, kaç tümeni bulunacağı, orduda hiz- 
met süresinin ne biçimde belirleneceği idi. 

Bu sorun tartışma konusu olduktan sonra Laval dedi ki: 

— Din sorunu konusunda bir şeyler yapamaz mısınız? Özel- 
likle Katoliklere bazı hoşgörüler gösteremez misiniz? Bu hareke- 
tiniz Papa'yı idare etmemi kolaylaştırır. 

Stalin şu karşılıkta bulundu: 

— Ya! Papa ha! Acaba Papa'nın kaç tümeni var? 
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Laval'in ne cevap verdiğini haber almadım. Belki de Pa- 
pa'nın bazı kuvvetleri bulunduğunu, fakat bunların geçit resmi 
alanlarında gözle görünür çeşidinden olmadığını söylemiştir. 

Sovyetler her zaman olumlu birtakım sözler istemek alışkan- 
lığındadırlar. Laval, Moskova'ya giderken, Fransa'yı bu çeşit bir 
sorumluluk altına sokmaya hazır bulunmuyordu. Buna rağmen 
15 Mayısta Stalin'den bir bildiri kopardı. Bu bildiride Stalin; 
Fransa'nın; kendi güvenliğini koruyacak düzeyde askeri kuv- 
vetlere sahip olmak amacıyla baş vurduğu ulusal savunma ön- 
lemlerini hoş görüyordu. 

Moskova'dan yansıyan bu yönerge üzerine Fransız komü- 
nistlerinin tutumu hemen değişti. Ulusal savunma programına 
ve iki yıllık askeri hizmete hem taraftar kesildiler hem de bu ta- 
raftarlığı coşkun bir dille gösterdiler. 

Fransız-Sovyet paktı; Alman saldırısı olasılığı karşısında iki 
tarafı da kesin bir sorumluluk altına koymuyordu. Bu nedenle 
Avrupa güvenliğinin bir etkeni olarak ancak belirli bir değeri 
vardı. Fransa ile Sovyetler arasında gerçek bir amaç birliği kuru- 
lamamıştı. 

Bundan başka Fransa Dışişleri Bakanı, dönüşü sırasında Ka- 
rakova'ya uğradı. Amacı, Mareşal Pilsudski'nin cenazesinde bu- 
lunmaktı. Orada Goering ile karşılaştı. Birlikte yakın ve sıcak ko- 
nuşmalar yaptılar. Bu arada Fransız Dışişleri Bakanı Moskova'yı 
sevmediğini ve Sovyetlere hiç güveni olmadığını söyledi. Bu 
sözleri, Alman gizli propaganda örgütü, hemen gerektiği biçim- 
de Moskova'ya yansıttı. 


Baldwin Başbakan oluyor 


Mac Donald'ın sağlığı ve iş görme yeteneği o derecelere ka- 
dar düşmüştü ki, başbakan olarak makamını korumasına olanak 
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kalmamıştı. 

Muhafazakâr Parti bir türlü kendisine ısınamamıştı. Geçmiş- 
teki siyasi hayatı, savaş zamanındaki hareketleri, sosyalist ilke- 
lere bağlılığı; muhafazakârlar arasında derin bir kırgınlık yarat- 
mış, ancak son yıllarda sağlığı sarsıldıktan ve partisinden ayrı 
düştükten sonra eski duygular biraz yumuşamış, araya bir acı- 
ma karışmıştı. Oysa şimdi İngiliz İşçi Sosyalist Partisi, hiç kim- 
seden, Mac Donald'dan nefret ettiği kadar nefret etmiyordu. Bu- 
na neden de vardı. Mac Donald, partiyi kurduktan ve çeşit çeşit 
bunalımlı aşamalar sırasında sevk ve yönettikten sonra, 1931'de 
kendi vicdani görüşüne bağlı olarak, ayrı bir yolda yürümeye 
başlamıştı. Partililer bunu ihanet ve bir yarı yolda bırakma biçi- 
minde anlıyorlardı. Mac Donald'ın başkanı bulunduğu hükü- 
metin arkasında geniş bir çoğunluk bulunmakla birlikte, bu ara- 
da ancak yedi kişi İşçi Partisindendi. 

Başbakan; silâhları bırakmak hareketini bütün gücüyle des- 
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teklemişti. Oysa bu hareket, felâketli bir iflâsla sonuçlanmıştı. 
Genel bir seçim uzak olamazdı. Bu seçimde ise Mac Donald'ın 
bakanlarından bir yardım ve çalışma beklenemezdi. 

Bu koşullar karşısında; 7 Haziranda Mac Donald'la Bald- 
win'in bir değiş tokuş yaptıkları ve Baldwin'in üçüncü defa ola- 
rak Başbakanlığa geçtiği ilân edildiği zaman kimse şaşırmadı. 
Sir John Simon dışişlerinden içişleri bakanlığına geçti. İçişlerini 
daha iyi biliyordu. Dışişlerinin başına da Sir Samuel Hoare geti- 
rildi. 

Baldwin, dış sorunlar konusunda diğer bir önleme başvurdu. 
Etkinliği ve saygınlığı gittikçe artan ve sağlığı da yerine gelmiş 
bulunan Mr. Eden'i Milletler Cemiyeti işlerine bakmaya görrev- 
lendirdi. Eden, dışişleri bakanının yetkilerine eşit bir yetkiyle dı- 
şişlerinde görev görecek, bütün desyaları inceleyebilecek, dışiş- 
leri elemanlarıyla doğrudan doğruya ilişkide bulunacaktı. 

Baldwin'in amacı şuydu: Halk, Milletler Cemiyetine gittikçe 
daha çok bir bağlılık gösteriyordu. Kendisi de; cemiyete ve İngil- 
tere'nin Cenevre'deki işlerinin yönetimine önem vermekle halkı 
hoşnut etmiş olacaktı. 

Aradan bir ay geçti. «Eşit durumda iki dışişleri bakanı kul- 
lanmak sistemi» diye karşıladığım yeni önlem konusunda bir 
tartışmada bulunmak fırsatını elde ettim. Sistemin hatalarına 
dikkati çekerek dedim ki: 

«Başbakan, yapılan işin geçici bir deneme olduğunu söyledi. 
Buna memnunum. Denemenin uzun zaman devam edeceğini 
sanmıyorum. Bir daha tekrar edilmeyeceğini de umuyorum. Dı- 
şişlerinden bir tek adam sorumlu olmalı, bir tek adam buna bü- 
tün çalışmalarını vermelidir. Parlâmento belirli bir amaca doğru 
yürümeyi kabul ettikten sonra sorumlu bakan, bütün alana ege- 
men kalmalı, her etkenden, her olaydan yararlanarak belirli he- 
defe doğru yol kazanmaya çalışmalıdır. 
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Dışişleri bakanı kim olursa olsun, kendi bakanlığına egemen 
olmalıdır. Bu geniş dairede herkes görüş ve emir almak için ona, 
yalnız ona bakmalıdır. Savaş yıllarında komuta birliği konusun- 
da bir tartışmada bulunmuştuk. Bu durumla ilgili olarak Mr. 
Lloyd George'un şu sözleri söylediğim hatırlıyorum: «Sorun bir 
generalin diğerinden iyi olması sorunu değildir, bir generalin iki 
generalden daha iyi olması sorunudur.» 

Bu çetin zamanlarda kabine üyesinden oluşan bir kurul, dı- 
şişleri bakanıyla sürekli bir bağlantı içinde kalmalı ya da başba- 
kan, dışişleri bakanını ve dışişleri görevlilerini sık sık görmeli- 
dir. Fakat sorunların bu kadar karışık bulunduğu ve boyuna ye- 
ni gelişmeler gösterdiği bir sırada dışişlerinde iki baş ve iki ayrı 
sorumluluk makamı bulunursa işler düzelmez, bütün bütüne 
karışır.» 

Olaylar bu uyarımda haklı olduğumu göstermiştir. 


Versay anlaşması bozuluyor 


İşler bu aşamada iken ve ülkenin geleceğini belirleyecek in- 
sanlar anlattığım biçimde bir görünüm gösterirken, İngiliz hü- 
kümeti akla sığmaz bir adım attı. 

Buna neden olan etkenler arasında Deniz Kuvvetleri Bakan- 
lığının da rolü vardır. Kara subaylarının, denizcilerin ve havacı- 
ların politika ile uğraşmaları her zaman tehlikeli sonuçlar verir. 
Çünkü bu alandaki değer ölçüleri; kendi alıştıkları ölçü ve yön- 
temlerden tam olarak başkadır. 

Bu sorunda donanma subayları, etkin bir rol oynamaktan 
çok, deniz kuvvetleri bakanının ve kabinenin arkasından git- 
mekle kaldılar. Sorumluluk, bakanın ve kabinenindir. Bununla 
birlikte donanma çevresinden esen rüzgâr da uygun bir rüzgâr- 
dı. İngiliz ve Alman donanmalarının birbirlerine oranla oluştu- 
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racakları kuvvet konusunda bir süreden beri iki ülkenin deniz- 
cileri arasında görüşmeler ve konuşmalar devam ediyordu. 

Versay anlaşması gereğince, Almanya; en çok on bin tonluk 
dört zırhlıdan ve yine onar bin tonluk altı kruvazörden başka sa- 
vaş gemisi yaptıramayacaktı. 1935 Haziranında İngiliz amiralli- 
ğinin yaptığı incelemeler; Scharnhorst ve Gneisenau adıyla yapı- 
lan son iki cep zırhlısının, anlaşmanın belirlediği sınırları aştığı- 
nı gösterdi. Hem kapsam sınırı bir tarafa bırakılmış hem de an- 
laşmanın gereklerine aykırı tipte bir savaş gemisi yapılmıştı. 

Bunlar, gerçekte, 26.000 ton kapsamında hafif savaş kruva- 
zörleri idi ki, denizlerdeki ticari çalışmaları durdurmak bakı- 
mından önemli derecede etkili bir rol oynayabilirdi. 

Versay anlaşmasına karşı yapılan bu ölçüsüz ve hileli saldırı; 
hiç olmazsa iki yıl önce 1933'te köklü bir biçimde plânlaştırılmış 
ve başlamış olacaktı. 


Adolf Hitler 
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Bu durum karşısında İngiliz Deniz Kuvvetleri, Almanlarla 
bir denizcilik anlaşmasına girişmeyi yararlı gördü. İngiltere, bu 
işe; Fransız müttefiklere ya da Milletler Cemiyetine hiç haber 
vermeden baş vurdu. 
m~ İşin korkunç tarafı şudur: İngiltere hükümeti, Milletler Cemi- 
yetine baş vurmuştu. Hitler'in, Versay anlaşmasının askeri mad- 
delerini bozmasına karşı protestoda bulunmuştu. Tam bu daki- 
kada İngiltere, Hitler'le özel bir anlaşma yaparak, aynı anlaşma- 
nın donanma ile ilgili maddelerini ortadan kaldırıyordu. 

Varılan anlaşmanın temel noktası şuydu: Alman donanması- 
nın sayısı; İngiliz donanmasının üçte birini aşmayacaktı. İngiliz- 
ler, Almanlar tarafından verilen güvenceyi istenene uygundur 
diye kabul ettiler ve buna dayanarak Almanlara denizaltı yap- 
mak hakkını verdiler ki, Versay anlaşması bunu tam olarak ya- 
sak etmişti. Almanya; İngiliz denizaltı tonajının ancak yüzde alt- 
mışı oranında denizaltı yapabilecekti, hatta durum gerektirirse 
bunu yüzde yüz oranına kadar çıkaracaktı. 

Almanlar; denizaltılarının ticaret gemilerine karşı kullanıl- 
mayacağına ilişkin güvence veriyorlardı. O halde denizaltıların 
üzerinde neden bu kadar duruyorlardı? Şurası açıktı ki, varılan 
anlaşmayı olduğu gibi uyguladıkları zaman denizlere egemen 
bir konuma varamayacaklardı.Demek ki, egemenliğin sağlan- 
ması ancak denizaltılara dayanıyordu. 

Alman donanması sayısının İngiliz donanmasının üçte biri 
diye sınırlandırılması üzerine Almanlar o biçimde yeni yapıma 
giriştiler ki, bu yapım işi Alman tersanelerini hiç olmazsa on yıl 
büyük bir çalışma içinde bulundurmaya yeterdi. Bu nedenle 
gerçekte Alman donanmasının genişlemesi hiçbir pratik sınırla- 
maya bağlı bulunmuyordu. Maddi bakımdan ne kadar gemi 
yapmak olası ise bunu yapabileceklerdi. 

İngilizler, Almanların gemi yapımı konusunda o kadar cö- 
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mert ve geniş izinler verdiler ki, Almanya, bunun en son sınırın- 
dan yararlanmaya hiçbir zaman olanak bulmadı. Çünkü gemile- 
ri zırhlamak için gereken çelik levhalara, tank fabrikalarının da 
gereksinimi vardı. Böyle levhaları zırhlılarla tanklar arasında 
bölmek gerekiyordu. 

Anlaşma sonucunda belirlenen programa göre Almanlar beş 
zırhlı, iki uçak gemisi, yirmi bir kruvazör ve altmış dört destro- 
yer yapabileceklerdi. Var olan olanaklardan en geniş biçimde ya- 
rarlanarak savaşın başında vardıkları yapım aşaması; iki büyük 
zırhlı, 11 kruvazör ve 25 destroyer oluşturmak olarak kalmıştır. 
Bir tek uçak gemisi bile yapamamışlardır. Ellerindeki olanaklar- 
dan en geniş derecede yararlanmış olmalarına rağmen bütün ya- 
pım işi, kendilerine bol keseden verilen iznin yarısından bile az- 
dır. s 

Büyük zırhlıları ihmal ederek, kuvvetlerini kruvazör ve dest- 
royerlere vermekle; 1939 ya da 1940 yılında çıkacak bir savaşta 
İngiltere'ye karşı daha uygun bir durum sağlamış olacaklarını 
hesaplamışlardı. 

Şimdi elimizde bulunan bilgiye göre Hitler, Amiral Raedere, 
İngiltere ile 1944 ya da 1945 yılından önce savaşa girişilmesine 
olasılık göremediğini söylemişti. Bu görüş gereğince Almanlar, 
donanma yapımını, geniş süreli bir programa bağlamışlardı. Yal- 
nız denizaltı yapımını en geniş sınıra vardırmışlardır. İngiliz de- 
nizaltılarının tonaj toplamına varır varmaz, anlaşmada söz edi- 
len bütün koşulların var olduğunu ileri sürdüler ve yapımın ar- 
kasını kesmediler. Savaş başladığı zaman Almanların elinde tam 
elli yedi denizaltı vardı! 

Almanlar; yeni yeni zırhlıları oluştururken, İngilizlerden uy- 
gun bir durumda bulunuyorlardı. Çünkü Washington deniz an- 
laşmasının ve Londra Konferansının kararlarına bağlı değillerdi. 
Hemen Bismarck ve Tirpitz zırhlılarının yapımına giriştiler. İn- 
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giltere, Fransa ve Amerika; anlaşmalara saygı göstermeleri dola- 
yısıyla 35.000 tondan büyük savaş gemisine sahip değil iken, Al- 
manlar, kırk beş bin tonu aşıyorlardı. Alman savaş gemileri ta- 
mamlanınca dünyanın en güçlü gemileri olacaktı. 


İtalya, yüz buluyor 


O sıralarda Hitler için en büyük diplomasi başarısı; müttefik- 
lerin arasını açmak ve Versay anlaşmasını bozmak yolundaki 
hareketlerini bunlardan birine olsun onaylattırmaktı. İngiltere 
ile yapılan deniz anlaşması, işte bu başarıyı sağlamış ve Alman- 
ların serbestçe silâhlanmasını İngilizlerin rızasına dayandırmış- 
tı. 

Varılan deniz anlaşmasının ilân edilmesi, Milletler Cemiyeti- 
ne karşı diğer bir ağır darbe oldu. Denizaltı yapımına İngiltere 
tarafından izin verilmesinin en temel Fransız çıkarlarını zedele- 
diğini Fransa haklı olarak ileri sürmeye başladı. 

Mussolini, yapılan anlaşmadan şu sonucu çıkardı ki, İngilte- 
re diğer müttefiklerine karşı iyi niyetle hareket etmiyordu. Ken- 
di özel çıkarlarını sağlama bağladığına inandığı zaman Alman- 
ya'ya her türlü hoşgörüde bulunmakta sakınca görmüyor ve Al- 
man deniz kuvvetlerinin artmasının dost devletlerin zararına 
olup olmayacağını araştırmıyordu. 

İngiltere'nin böyle olumsuz ve saygısız bir yol tutması İtal- 
ya'ya cesaret verdi ve Habeşistan'a karşı olan siyasetini yürüt- 
mesine yol açtı. 

İskandinavya hükümetleri, İngiliz- Alman anlaşmasından on 
beş gün önce Hitler'in Almanya'da zorunlu askerlik uygulama- 
sını kurmasına karşı şiddetle protestoda bulunmuşlardı. Oysa 
şimdi şunu söylüyorlardı: İngiltere; Alman donanmasının İngi- 
liz donanmasının üçte biri derecesine varmasına el altından izin 
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vermişti. Bunun üzerine bütün denge bozulmuştu ve Alman do- 
nanması Baltık Denizi'ne egmen bir konuma çıkmıştı... 

Almanlar denizaltıları tam olarak ortadan kaldırmak için İn- 
giltere ile işbirliği etmeye söz vermişlerdi. Bu; kuru bir lâftı. Fa- 
kat İngiltere hükümeti, propaganda amacıyla, Almanların sözü- 
nün önemini şişirdi. Almanlar sözlerini koşul altında vermişler- 
di. Bütün dünya ülkelerinin denizaltıları kaldırmaya aynı za- 
manda karar vermeleri gerekti. Bunun da sağlanmasına olanak 
olmadığı için Almanlar çekinmeden böyle bir söz vermişlerdi. 

Diğer yandan Almanlar, denizaltıları ticari nakliyata karşı 
kullanmayacakları konusunda da bir sorumluluğa girişmişlerdi. 
Bunun da hiçbir pratik değeri yoktu. Bir savaş çıktığını ve İngi- 
liz kuşatması sonucunda Alman kadınlarının ve çocuklarının aç 
kaldığını düşünelim. Böyle bir durumda Almanların, kendi de- 
nizaltılarını sınırsız bir biçimde kullanmalarına kim engel ola- 
caktı? Böyle bir şeye inanmayı safdilliğin en üst sınırı sayarım. 

Almanya ile yapılan deniz anlaşması; silâhları bırakmak yo- 
lunda bir adım olmaktan uzaktır. Eğer anlaşma; yıllarca uygu- 
lanma olanağını bulsaydı, büyük zırhlı yapımı bakımından dün- 
ya yüzünde yeni bir barışa yol açacaktı. Son zamanlarda meyda- 
na getirdiği birkaç gemi dışta olmak üzere, bütün Fransız do- 
nanmasını yeni baştan yapmak gerekecekti. Fransızların ortaya 
koyacakları örnek; İtalya'yı harekete geçirecekti. Bize gelince; 
modem savaş gemileri alanında Almanlara karşı bire üç oranın- 
da olarak elde ettiğimiz üstün durumu korumak istiyorsak, do- 
nanmamızı geniş ölçüde yenilemek gereğini duyacaktık. 

Ola ki, Almanlar; bizim üç katımız derecesinde büyük savaş 
gemisi sahibi olabileceğimizi ileri sürerek, İngiliz donanmasının 
Alman donanmasına genellikle üç katından üstün olabileceği 
düşüncesini Donanma Bakanlığımıza telkin edebilmişlerdi. 

Kesin olan şu ki, Almanlarla yapılan anlaşma; bizim, geniş 
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ölçüde gemi yapımına girişmemize fırsat veriyordu. Fakat bu 
fırsattan yararlanabilecek devlet adamları ortada yoktu. 


Almanya'da yeni askerlik 


Almanya ile bir deniz anlaşmasına varıldığını 21 Haziran 
1935'te donanma birinci lordu Sir Balton Eyres Monsell parlâ- 
mentoya haber verdi. Ben ilk fırsatta ortaya atıldım. 11 Temmuz 
ve 22 Temmuzda söylediğim nutuklarla anlaşmanın karşısında 
bulundum. Dedim ki: 

«İngiltere'nin tek başına ve topluluktan ayrı olarak giriştiği 
hareketin barış davasına hizmet edeceğini sanmıyorum. Bunun 
ilk sonucu şu olacaktır ki: Alman donanması Baltık Denizi'nde 
etkin bir egemenlik sağlayacak bir tonaja yaklaştıkça, yeni bir 
Avrupa savaşını önleyecek etkenlerden biri dolaylı olarak orta- 
dan kalkmış olacaktır. 

Akdeniz'deki duruma gelince, orada da büyük zorluklarla 
karşılaşacağız. Alman yapımını karşılamak üzere, Fransızlar 
donanmalarını modern bir duruma koymak zorunda kalacak- 
lardır. İtalya onların arkasından aynı yola girecektir. Gemi ya- 
pımı alanında genel bir çalışma baş gösterecektir. Bunun üzeri- 
ne biz de ya bu baskıya uyarak arkalarına katılacağız ya da 
Akdeniz'deki durumumuzu kaybedeceğiz. 

Fakat işin en kötüsü dünyanın öteki ucunda Uzakdoğuda ve 
Çin'de karşı karşıya kalacağımız durumdur. Japonya hemen ya- 
rışa atılacaktır. Bunun sonucunun ne olacağını da göreceğiz. 
Deniz baş lordu: «Gerçekleri olduğu gibi görmek zorundayız» 
diyor. Benim gördüğüm gerçek şudur ki: Giriştiğimiz gemi yapı- 
mı programı tamamlandıktan sonra İngiliz donanması Kuzey 
Denizi'nde demir atmak ve yalnız Almanya'ya karşı bekçilik et- 
mek zorunda kalacaktır. Sonuç olarak, Uzakdoğudaki durum; 
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Birleşik Amerika'nın, İngiltere'nin ve Çin'in aleyhine dönecek- 
tir... 

Alman deniz kuvvetinin yeniden dirilmesi sorununu bugün 
Avrupa devletleri ile birlikte ele almadığımıza ve Almanların, 
çok büyük bir ölçüde yeniden silâhlanması üzerine endişeleri 
kabaran ve gelecekleri tehlikeye düşen diğer birçok ulusun duru- 
munu düşünmeden hareket ettiğimize teessüf ediyorum. Alman 
silâhlanma hareketinin nerelere varacağını kimse kesin olarak 
belirleyemez. Şunu gördük ki, Almanya düşündüğümüzden çok 
kuvvetli savaş gemilerini, İngiliz Donanma Bakanlığı farkında 
bile olmadan, yapabilecek bir durumdadır. 

Almanların havacılık alanında da neler başardıklarını gör- 
dük. Almanya'nın bu mali yıl içinde savaş hazırlıkları için har- 
cadığı geniş ödeneğin kesin miktarını eğer bilmek mümkün ol- 
saydı, bütün ülkenin ve parlâmentonun büyük bir şaşkınlık ve 
üzüntü duyacağı kuşku götürmez. Almanya'nın bütün gelirleri 
savaş giderine akıyor. Bu güçlü ulusun bütün enerjileri ve Al- 
manya'nın bütün kaynakları savaş amaçlarına çevrilmiş ve ül- 
ke geniş tersane ve fabrika durumunu almıştır. Almanya sefer- 
berlik döneminin eşiğinde bulunmaktadır.» 

11 Temmuz 1935'te Sir Samuel Hoare, Dışişleri Bakanı olarak, 
ilk nutkunu söyledi ve İngiliz siyasetine karşı gerek içeride ve 
gerek dışarıda yapılan eleştirilere cevap verdi. Ortaya koyduğu 
görüş, benim ileri sürdüğüm düşüncenin zıddıdır. Bu nedenle 
Dışişleri Bakanının sözlerini buraya almayı doğru buluyorum: 

«İngiliz- Alman deniz anlaşması, İngiltere'nin iyimser dü- 
şüncelerle giriştiği bir hareket değildir. Eğer anlaşmanın diğer 
deniz kuvvetlerine de çıkarlar sağlayacağına inanmış olsaydık, 
bu işe girişmezdik. Bu anlaşma, aynı konudaki bir genel anlaş- 
maya engel değildir. Tersine olarak bunu kolaylaştırır. Zaten de- 
niz silâhları sorunu, uluslararası anlaşmalarda her zaman kara 
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ve hava işlerinden ayrı tutulmuştur. Bunu deniz kuvvetleri olan 
devletler arasında yerleşmiş bir gelenek saymak gerekir. 

Sorunun hukuki tarafını bir yana bırakalım, İngiltere hükü- 
metinin baş amacı, barışa hizmet etmektir. Oysa bize öyle geli- 
yor ki, barış bakımından böyle bir anlaşmayı gerektirecek çok 
güçlü nedenler vardır. Deniz danışmanlarımız, Almanya ile 
yaptığımız anlaşmanın, Britanya İmparatorluğu'nun güven ve 
esenliğine hizmet edeceğini söylemişler ve anlaşmanın imza 
edilmesini bize salık vermişlerdir. Unutmayalım ki, dünya sa- 
vaşından önce ortalıkta acı bir hava yaratan başlıca etkenler- 
den biri, İngiltere ile Almanya arasındaki donanma yapımı ya- 
rışı idi. 

Şunu söyleyeyim: Anlaşma için yaptığımız görüşmeler sıra- 
sında Alman hükümeti çok önemli bir sorumluluk altına girmiş- 
tir. Savaşın bu kadar korkunç bir biçim almasının bir nedeni de, 
denizaltılar tarafından sınırsız biçimde ticaret gemilerine hü- 
cum edilmesidir. Almanya kendi adına böyle bir şey yapacağını 
taahhüt ettiğine göre bu korkunç etken ortadan kalkmış demek- 
tir. 

Bundan başka biz şu görüşe vardık ki, yalnız denizcilik ba- 
kımından yaptığımız anlaşma Fransa dahil olduğu halde diğer 
deniz kuvvetlerinin çıkarlarına uygundur. Fransız dongnması- 
nın İngiliz donanmasına oranla bugünkü durumunu koruması 
koşuluyla, Fransa, Alman donanmasına karşı yüzde kırk üçlük 
bir üstünlük sahibi olacaktır. Oysa savaştan önce Fransız do- 
nanması yüzde otuz derecesinde Alman donanmasından zayıf- 
tı... 

Bu nedenler dolayısıyla şu iddiada bulunmaya cesaret edece- 
ğim ki, bütün dünya bu soruna çok daha soğukkanlı bakacak 
olursa, barışa ve silâhların sınırlandırılmasına taraftar olan in- 
sanların büyük çoğunluğu, İngiltere hükümetinin hem ölçülü bir 
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yol tuttuğunu hem de var olan koşullar altında tutulması müm- 
kün olan biricik yoldan gittiğini itiraf edeceklerdir.» 

Bütün bu sözler, acı gerçekleri örtemez. Yapılan şey; beş, altı 
yıl için Almanya'ya geniş ölçüde gemi yapımı işine girişmek ola- 
nağını vermekti. 


Almanya'da zorunlu askerlik 


Diğer yandan askeri alanda Almanya 16 Mart 1935'de zorun- 
lu askerliği uygulamaya koymuş, böylece Versay anlaşmasının 
en temel bir noktasına karşı meydan okumuştu. Artık bundan 
sonra Alman ordusunu kuvvetlendirmek için girişilen işler siya- 
si değil, ancak askeri ve teknik bir ilgi konusudur. 

Ulusal sosyalist hükümet için de ordunun alacağı yer tanım- 
lanmaya muhtaçtı. 21 Mayıs 1935 yasasıyla Almanlar, gizlice ye- 
tiştirdikleri teknik uzmanları ordu kadrosu içine aldılar ve Al- 
man ordusunun imparatorluk zamanındataşıdığı “Reichswehr” 
adını “Wehrmacht” yani “savunma kuvveti” biçimine çevirdiler. 

Ordu, Führer'in genel komutası altına alındı. Her asker, eski- 
den olduğu gibi, Alman anayasası adına değil, Hitler'in şahsı 
adına yemin ediyordu. Askerlik, en temel vatandaşlık görevi di- 
ye kabul ediliyordu. Ordunun görevi; askeri talim ve eğitim yo- 
luyla ülkenin bütün halkını her zaman için ulusal birlik duru- 
muna koymaktı. 

Yasanın ikinci maddesi şudur: 

«Ordu, Alman ulusunun silâhlı kuvveti ve halkın askeri eği- 
timini görmeye özgü okuludur.» 

Demek ki Hitler'in Kavgam adlı kitabında çıkan aşağıdaki 
sözlerin önemi; bu yasayla, resmi ve yasal bir biçim almıştır: 

«Bundan sonra Nasyonal Sosyalist hükümet, geçmişteki ha- 
taları tekrar etmemelidir. Orduya görevi olmayan, olmaması 
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gereken yükler yüklenmemelidir. Ordu, birtakım sınıf ve zümre 
özelliklerinin devamına araç olan bir ayrılık ve ayrıcalık çevre- 
si değil, bütün Almanların kendi aralarında anlaşmalarına ve 
kaynaşmalarına hizmet edecek bir kuruluş olmalıdır. Ulusal ha- 
yatta ne gibi uyumsuzluklar varsa, ordu bunların ortadan kalk- 
masına ve ulusun birleşmesine hizmet etmelidir. Gençleri, kendi 
köy ve kasabalarının dar çevresinden kurtararak, Alman ulusu- 
nun bağrına sokmalıdır. Alman genci, orduda kendi doğduğu ye- 
rin sınırlarına değil, vatanın sınırlarına saygı duymayı öğren- 
melidir. Çünkü görevi, günün birinde vatanın topraklarını sa- 
vunmaktır.» 

Yasa, orduyu bu ideoloji temeli üzerine dayadıktan başka, ör- 
gütünü de değiştirmiştir. Ordu; merkezleri Berlin, Kassel, Dres- 
ten olmak üzere üç komutanlığa ve bunlardan her biri de on 
(sonradan on iki) askerlik şubesine ayrılmıştır. 

Her askerlik bölgesinde üç tümenli bir kolordu bulunacaktı. 
Bundan başka zırhlı tümenlerin kurulması da kararlaşmış ve 
bunlardan üçü kısa zamanda ortaya çıkarılmıştır. 

Askerlik hizmeti konusunda da yasada ayrıntılı hükümler 
vardı. Yeni Alman rejimi, Alman gençliğini sıkı bir disiplin altı- 
na koymayı ilk amacı saydı. Alman gençleri Hitler Gençliği Ör- 
gütü içerisinde göreve başlıyorlardı. On sekiz yaşına varınca, iki 
yıllık bir süre için gönüllü olarak S. A. kıtalarına giriyorlardı. 

20 Haziran 1935 yasası gereğince, yirmi yaşına varan her er- 
kek Alman işçi taburlarında görev yapmak zorundaydı. Altı ay 
için yol yapmak, kışla binaları meydana getirmek, bataklık ku- 
rutmak gibi ülkeye hizmet ediyorlardı ki, bu biçimde Alman va- 
tandaşlarının en yüksek görevi olan silâhlı hizmete, maddi ve 
manevi bakımdan hazırlanmış oluyordu. 

İşçi taburlarının üzerinde en çok durdukları nokta; sınıfların 
ortadan kaldırılması ve Alman ulusunun birliği idi. Her şeyden 
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önce disipline ve Alman ulusuna âit toprağın bir tek bütün oldu- 
ğu esasına değer veriliyordu. 

Seeckt'in teknik temelini kurduğu ve kadrolarını genişleme- 
yi uygun bir biçimde hazırladığı ordunun talim ve eğitimine bü- 
yük çalışma olarak köklü bir biçimde girişildi. 


Yeni Alman ordusu 


15 Ekim 1935 tarihinde, yine Versay anlaşmasına aykırı ola- 
rak, Alman Kurmay Akademisi Hitler tarafından büyük törenle 
açıldı. Silâhlı kuvvetlerin bütün önderleri törende hazır bulun- 
dular. Yalnız işçi taburları oluşturmaktan başlayarak ortaya çıka- 
rılan piramit böylece son noktasına varmış oldu. 

7 Kasım 1935'te 1914 sınıfı kur'a askerleri zorunlu hizmete 
çağırıldı. Silâhlı asker olarak yetiştirilen bu sınıf 596.000'i bulu- 
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yordu. Böylece Alman ordusunun sayısı bir atılımda 800.000 sa- 
yısına çıkarılmış oluyordu. 

Alman ordusu iki temel zorlukla karşı karşıyaydı ki, bunlar- 
dan biri subay kadrosunun tamamlanması, ikincisi de topçu, is- 
tihkâm ve muhabere kıtaları gibi teknik kıtalar için uzmanlar ye- 
tiştirilmesi idi. 

1935 Ekim ayına kadar on kolordu kuruldu. Bundan sonraki 
yıl içinde buna iki kolordu eklendi. 1937 Ekim ayında bir üçün- 
cüsü tamamlandı. Polis örgütü de silâhlı ordunun kadrosu içine 
alındı. 

Gerek Fransa'da ve gerek Almanya'da 1914 sınıfından sonra 
gelen sınıfların sınırlı sayıda kur'a askerlerini içine alacağını he- 
saba katmak gerekti. Çünkü doğumlar savaş yüzünden 1914'ten 
sonra azalmıştı. Bu düşünce ile Almanya'da zorunlu askerlik sü- 
resi iki yıla çıkarıldı. 

Almanların 1915 sınıfından 464.000 genç vardı. 1914 sınıfının 
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da bir yıl daha silâh altında tutulmasıyla Alman ordusunda 1936 
yılında düzenli askeri talim ve eğitim geçiren erlerin toplamı 
1.510.000'i buldu. 

Nazi Partisine bağlı yarı askeri kıtalarla işçi taburları bu sayı- 
nın dışında idi. 

Aynı yıl içinde Fransız ordusunun sayısı, yedekler dışında, 
623.000'di. Bunlardan yalnız 407.000'i Fransa içinde görev yapı- 
yordu. 

1914 ile 1920 arasında doğup 1934 ile 1940 yılları arasında gö- 
reve çağırılan Alman ve Fransız kur'a askerleri konusunda aşa- 
ğıda verdiğim karşılaştırmalı rakamlar durumu olduğu gibi an- 
latmaya yeterlidir: 


Yıl Alman Fransız 
1934 596.000 279.000 
1935 464.000 184.000 
1936 351.000 165.000 
1937 314.000 171.000 
1938 326.000 197.000 
1939 485.000 218.000 
1940 636.000 360.000 

3.172.000 1.574.000 


Yıllar geçtikçe bütün bu rakamlar birer gerçek durumunu alı- 
yordu. Bunlardan her birini bizi uyarması gereken bir umacı 
saymak gerekirdi. Fransa'nın müttefiklerinin kuvveti bir tarafa 
bırakılmak koşuluyla, Fransız ordusunun sayısı, Almanlara 
oranla gittikçe küçük kalıyordu. O dakikada bile Milletler Cemi- 
yetinden kolayca alınabilecek bir yetkiyle bu işe müdahale et- 
mek ve korkunç gidişi durdurmak olası idi. 

Tutulacak yollar şöyle olabilirdi: 

Ya Almanya Cenevre'ye davet edilir, Versay anlaşmasına ay- 
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kırı olarak yaptığı silâhlanma konusunda açıklama istenir ya da 
işi araştırmak üzere müttefikler arası heyetler Almanya'ya gön- 
derilirdi. 

Almanlar buna razı olmadıkları zaman Ren köprübaşı yeni- 
den işgal olunur ve anlaşmaya yeniden saygı gösterinceye kadar 
bu işgal devam ederdi. Böyle bir harekete Almanların karşı du- 
racakları ya da bu yüzden kan döküleceği tahmin edilemez. 

Baş vurulacak böyle bir hareketle İkinci Dünya Savaşı sınır- 
sız bir zaman için geciktirilmiş olabilirdi... 

Bu gerçeklerin birçoğu ve bunların aracılık ettikleri genel ge- 
lişmeler; Fransız ve İngiliz kurmay heyetlerinin ve bir dereceye 
kadar da Fransız ve İngiliz hükümetlerinin bilgisi içindeydi. Fa- 
kat Fransa hükümeti, particiliğin, politika oyunlarının sürükle- 
yici çekiciliğinden baş kaldıramıyordu. İngiltere hükümeti; suya 
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sabuna dokunmamak ve sorun çıkarmamak kaygısında herke- 
sin birleşmesi dolayısıyla, aynı gaflet durumuna varıyordu. Açık 
ve kesin bir harekete geçmek, anlaşmanın verdiği bir haktı, ön- 
lem ve kararlılığın bir gereğiydi. Buna rağmen her iki hükümet, 
kendi kendilerini boş yere güçsüzlük ve hareketsizlik içine dü- 
şürmüşlerdi. 

İngiltere; müttefiki Fransa'nın kendi askeri kuvvetini sırırla- 
ması için büyük çaba harcamıştı. Fransızlar bu baskıya direnme 
göstermişlerdi. Bununla birlikte Seeckt'in “Alman askeri gücü- 
nün yeniden dirilmesi” diye nitelendirdiği hareket alıp yürüdü- 
gü halde, İngiliz siyaset adamları gibi, Fransız politikacıları da; 
buna karşı etkili bir biçimde baş kaldırmak için gereken olumlu 
ritelik ve cesaretten yoksundular. 
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IX 
Hava ve deniz sorunları 
1935-1939 


İngiltere'de teknik araştırmalar - Almanların şantaj yapma 
gücü - Baldwin'i ve Başbakanı uyarı - Kara kuvvetine karşı ha- 
va kuvveti - Baldwin'in bir önerisi - Hava Savunması Araştır- 
ma Komitesi - Bazı genel ilkeler - Çalışmalarımızda ilerleme- 
ler - Radarın gelişmesi - Profesör Watson-Wat ve radyo dalga- 
ları - Tizard'ın raporu - Gezici kıyı istasyonları - Hava Genera- 
li Dowding/'in kurduğu telefon ağı - 1939'da Graf Zeppelin, 
doğu kıyılarımız boyunca bir uçuş yapıyor - 1939'da Martles- 
ham'e bir ziyaret - Deniz Kuvvetleri Bakanlığıyla ilişkilerim - 
Donanmanın hava silâhları - Yeni zırhlılar yapımı sorunu - 
Topların çapı - Yapı biçimine ilişkin ayrıntı - Sir Samuel Ho- 
are'a yazdığım 1 Ağustos 1936 tarihli mektup - Deniz Kuvvet- 
leri Bakanlığının çeşitli sorunları - Bir terslik - Portland lima- 
nına bir ziyaret. 


Savaştan önceki dört yıl içinde; gelecekteki güvenliğimizle il- 
gili ve çok önemli birtakım teknik gelişmeler oldu. Bu alandaki 
gelişmelerden eserimin bu bölümünde toplu olarak söz etmek 
isterim. 

Almanya ile hava eşitliğini kaybettikten sonra Hitler'in bize 
şantaj yapması pek doğal idi. Eğer biz, Almanya'nın Versay an- 
laşmasını bozmakla oluşturduğu hava kuvvetinin iki katı dere- 
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cesinde bir kuvvete sahip olmak için zamanında önlem alsaydık, 
geleceği gücümüz altında tutabilirdik. Hele hava silâhı bakımın- 
dan eşitliği olsun korusaydık, hem kimse bize başkalarına karşı 
saldırı düşünceleri beslemek gibi bir amaca dayanan suçlama- 
larda bulunamazdı, hem de o bunalımlı yıllarda yurt savunma- 
sı bakımından sağlam bir güven duyabilirdik. Bu temele daya- 
narak, diplomasimiz görevini görür ve hava kuvvetimizin geliş- 
mesi devam ederdi. 

Ne var ki, Almanya ile hava eşitliğini kaybetmiştik. Buna ye- 
niden sahip olmak için harcadığımız çabalar boşuna idi. Öyle bir 
döneme girilmişti ki, ilk dünya savaşında da önemli bir rol oy- 
nadıktan sonra artık insanların korkulu rüyalarına girecek bir 
biçimde olan hava silâhı; dünya yüzündeki en önemli askeri et- 
ken niteliğini almıştı. Eğer Alman diktatörü ile kavgaya tutuşa- 
cak olursak, Londra'nın korkunç bir savaş yıkıntısı ve ölüm sah- 
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nesi şeklini alacağını sorumlu kabine üyesi bakanlar hesaba kat- 
mak zorundaydılar. Bu çeşit tehlikeler Büyük Britanya'ya özgü 
olmamakla birlikte, İngiliz siyasetinin gidişini değiştirecek bi- 
çimde etkileri görülebilirdi. Bu nedenle de bütün dünyanın ge- 
leceği bu yüzden tehlikeyle karşı karşıya kalırdı. 

1934 yazında Prof. Lindemann Times gazetesine bir mektup 
yazarak, hava savunmasına ilişkin araştırma alanlarında önemli 
ve kesin bazı sonuçlar elde etmek mümkün olduğunu ileri sür- 
dü. Ağustos ayında bu sorun üzerine hükümetin ilgisini çekme- 
ye giriştik. Hava Kuvvetleri Bakanlığı görevlileri zaten davanın 
önemini kavramış görünüyorlardı. 

Eylül ayında ben Cannes'de, Mr. Baldwin de Aix les Bains'de 
bulunuyorduk. Arkadaşlarımla birlikte ziyaretine gittim. İçten- 
lik içinde konuştuk. Yaptığımız açıklama, kendisi üzerinde derin 
bir etki bıraktı. Biz, geniş ve büyük ölçüde araştırmalara girişil- 
mesine taraftardık. Londra'ya döndükten sonra işi tekrar ele al- 
dık. Karşımıza kırtasiye zorlukları çıktı. Bir süre her şey havada 
kaldı. Sonra 1935 başlarında Hava Kuvvetleri Bakanlığı, teknik 
adamlarından oluşan bir heyet kurdu ve gelecek adına köklü 
araştırmalara girişmeleri için heyete yönerge verdi. 

Özellikle şu nokta üzerinde durduk: 1933'de Mr. Baldwin 
Hava Kuvvetleri Bakanlığının telkinleri üzerine bir nutuk söyle- 
miş ve bu nutuk çok önemli bir etki yaratmıştı. İleri sürdüğü te- 
mel düşünce; hava tehlikesine karşı savunma olanağı olmadı- 
ğından ve ne önlem alınırsa alınsın bombardıman uçaklarının is- 
tedikleri yere varıp görevlerini serbestçe görebilecekleri idi. Ha- 
va Kuvvetleri Bakanlığı böyle bir durumu kabul etmiş olduğuna 
göre, onun kadrosu içinde çalışan bir heyete biz güven duyama- 
dık. Görevin imparatorluk savunma komitesine gönderilmesini 
istedik. Bu komitede hükümetin üyeleri ve ülkenin en güçlü si- 
yaset adamları bulunuyordu. Araştırma heyeti böyle bir komite 
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ile birlikte çalışacak olursa, hem çalışmayı denetim ve gözetim 
altında tutacak hem de gereken ödeneğin sağlanması için giri- 
şimde bulunacaktı. 

İşin bu aşamasında Sir Austen Chamberlain grubumuza ka- 
tıldı. Hep birlikte zaman zaman kabine üyelerini ziyaret ederek 
konu üzerine ilgilerini uyandırmaya devam ettik. 

Şubat ayında Mr. Mac Donald bizi kabul etti. Davamızı ken- 
disine anlattık. Aramızda hiçbir ilke anlaşmazlığı olmadığı belli 
oldu. Ben, davanın barışı koruma amacına edeceği hizmetin 
üzerinde özellikle durdum. Başbakan işin bu aşamasını ilgi ile 
karşıladı. Kendisine dedim ki: «Savaşın yarattığı dehşet ve kor- 
kunun en kötü tarafını ortadan kaldırmanın yolu; sivil halkın 
üzerine yapılacak baskın biçimindeki saldırıları önlemektir.» 

O sıralarda Mr. Mac Donald gözlerinden çok rahatsızdı. Bir 
süre donuk bir bakışla dışarılara baktı ve düşüncelere daldı. So- 
nuçta dedi ki: «Baskın biçimindeki hava saldırılarının neden ola- 
cağı felâketleri göz önüne getirerek, kafamı bu dava üzerine yo- 
gunlaştırmaya çalışıyorum. Kırtasiye zorluklarını ortadan kal- 
dırmak için elimden geleni yapacağım.» 

Ne var ki, Hava Kuvvetleri Bakanlığı; yüksek yetkileri olan 
bir kurulun bakanlıkla ilgili görevlere karışmasına kızıyor ve işi 
geciktiriyordu. Bir zaman hiçbir sonuç alamadık. 7 Haziranda 
parlâmentoda bu sorunu ele aldım ve dedim ki: 

«Bu sorunun özel bir niteliği vardır. Esas daha çok tekniktir. 
Havadaki çalışmaları karadan denetim altına almak için keşif 
ve icat edilecek ya da bu amaca uygulanacak yöntemlerle ilgili- 
dir. Bu yöntemlerle karada bulunan kuvvetler, yerin çok yükse- 
ğinde uçan uçakların hareketlerini kontrol altında tutabilecek- 
lerdir. Benim kendi denemem şu merkezdedir ki, askeri ve siyasi 
söz sahipleri, ne istediklerini ne zaman bilim adamlarına bildir- 
mişlerse, bu adamlar her zaman derde bir çare bulmuşlardır. Es- 
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kiden denizaltılara karşı da çare bulmak mümkün olmadığını 
bize söylemişlerdi. Oysa öyle çareler bulduk ki, suyun altında 
dolaşan denizaltıları boğmak ve yok etmek mümkün olabildi. 
Bu kez çözümlenmesi gereken dava; kötülüğünü gök yüzünden 
yapan uçakların bu işlerine son vermektir ki, bunun denizaltı- 
larla uğraşmaktan daha güç olduğunu kimse ileri süremez. 

Teknik olarak olanaksız olduğu ileri sürülen nice araçlar bu- 
lunmuş ve savaş çalışmalarına uygulanmıştır. Sabır, sebat ve 
her şeyden önce savaş koşullarının yarattığı zorunlukların kır- 
bacıyla insanların kafası derin çalışmalara dalmış ve bilim, 
türlü türlü dertlere çare bulmuştur. 

Bugün nefret edilecek bir savaş anlayışıyla karşılaşmış bu- 
lunuyoruz. Savunmasız sivil halk dehşete düşürülüyor. Kadın- 
lar ve çocuklar toptan öldürülüyor. Bu tehlikenin baskısı altın- 
da uluslar teslim olmaya çağrılıyor. Bu çeşit yöntemler de in- 
sanlar arasında normal diye kabul ediliyor ve yerleşiyor. Eğer 
bombardıman uçağının, yerden yönetilen bazı araçların karşı- 
sında güçsüz kaldığına inanılırsa, her ülke daha çok güvenliğe 
kavuşur, felâketler önlenir, korkular ve sıkıntılar azalır. 

Özellikle İngiltere, hava saldırılarının tehdidine her yerden 
çok karşı karşıyadır. Yoğun nüfuslu şehirlerimiz diğer ülkelerin 
şehirlerinden çok uçaklar için bir saldırı hedefi olduğu gibi, li- 
manlarımızdaki kuruluşlara, depolara ve teknik donatıma kar- 
şı yapılacak hücumlar, her şeyimizi tahrip eder ve hâlâ savun- 
mamızın başlıca aracı olan donanmamızı yıkıma uğratır. Bu 
nedenle davanın temeli, savaş korkusunun en korkunç nedenle- 
rinden birini ortadan kaldırarak, dünyanın huzur ve güvenine 
hizmet etmektir. Ancak böyle yöntem ve araçlarladır ki, İngilte- 
re ada olarak eskiden sahip olduğu güvenliğe yeniden kavuşabi- 
lir. Ülkemizin ve hükümetimizin en güçlü insanları, bu davayı 
derin bir ilgi ile ele almalıdırlar, bilimin olası kılacağı her çaba 
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haracanarak ve bu amaç için her maddi fedakârlık yapılarak, 
derde çare aramalıyız.» 

Bu nutku söylediğimin ertesi günü eserimin sekizinci bölü- 
münde söz ettiğim kabine değişikliği oldu ve Mr. Baldwin baş- 
bakanlığa geçti. 

Bu arada Sir Philip Cunliffe Lister, (sonradan aldığı isimle 
Lord Swinton), Lord Londonderry'nin yerine geçerek İngiliz 
Hava Kuvvetleri Bakanı oldu. 

Bu olaydan bir ay kadar geçmişti. Avam Kamarasının dinlen- 
me salonunda bulunuyordum. Başbakan içeriye girdi, yanıma 
oturdu ve bana dedi ki: «Size yapacağım bir önerim var. Yeni 
Hava Kuvvetleri Bakanı, hava savunması önerileriyle uğraşan 
imparatorluk savunma komitesine girmenizi çok istiyor. Ümit 
ederim ki bu isteğini yerine getirirsiniz. 

Şu cevabı verdim: 

— Ben hava hazırlıklarımız konusunda eleştirici bir konum- 
da bulunuyorum. Hareketimdeki özgürlüğümü korumak iste- 
rim. 

— Bunu takdir ediyoruz. Eleştiri bakımından istediğiniz gibi 
hareket edebilirsiniz. Yalnız komitedeki çalışmanız dolayısıyla 
haber alacağınız sırları gizli tutacağınız doğaldır. 

Bir koşulla kabul ettim. Bu koşul da, şimdi Lord Cherwell 
adıyla anılan Profesör Lindemann'ın, hiç olmazsa teknik alt ko- 
misyon üyesi olarak, bu işe karıştırılması idi. Hava sorunlarında 
onun düşüncesine çok güvendiğimi Başbakana anlattım. 

Birkaç gün sonra Başbakandan 8 Temmuz 1935 tarihli şu 
mektubu aldım: 

«Hankey ile görüştüğünüze çok memnun oldum. Mektubunu- 
zu, heyetle birlikte çalışmaya hazır bulunduğunuzun bir doğru- 
lanması diye kabul ediyorum. Buna sevindim. Önemli birtakım 
araştırmalarda sizin çok etkiniz olacağına inanıyorum. Heyeti- 
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niz bu soruna yön vermekte, program hazırlamakta ve hava hiz- 
metleriyle ilgili olan her türlü araştırmalara girişmekte tam 
olarak serbesttir. Benim bu soruna karışmaktan amacım; sizi 
sorumluluk altına almak değil, eski bir meslek arkadaşıma olan 
dostluğumun belirtisini ortaya koymaktır.» 

Bundan sonra geçen dört yıl içinde hava savunma komitesi- 
nin toplantılarına sürekli olarak katıldım ve hava savunmamıza 
ilişkin temel sorunlar konusunda yakından fikir sahibi olmak 
olanağını böylece buldum. Lindemann ile görüşmeye devam et- 
mekle bu sorunlar konusundaki bilgimi genişlettim. 


Hava savaşı konusunda bir yazılı uyarı 


Lindemann ile konuşarak elde ettiğim sonuçları kendi askeri 
düşüncelerimle birleştirerek bir yazılı uyarı hazırladım. Bunu 
yaparken, komitelerde elde ettiğim gizli bilgiyi kullanmamaya 
dikkat ettim. 

Bu yazılı uyarı ilgi çekti. Çünkü 1935 Temmuzunda var olan 
durumu pek iyi aydınlatmaktadır. O zamana kadar bombardı- 
man uçaklarına yol göstermek üzere radyo dalgalarından yarar- 
lanmak sorunu üzerinde hiç kimse durmamıştı. Oysa büyük sa- 
yıda pilotları; tam olgunluğa ve bağımsızlığa hazırlamaktaki 
zorluklar açıktı. Düşünülebilen biricik önlem, birkaç usta pilo- 
tun bombardıman uçaklarından oluşan bir filoya yol gösterme- 
si idi. 

Çok şükür ki, İkinci Dünya Savaşı'nın öncesindeki dört yıl 
içinde bu alanda önemli ileri adımlar atılmıştır. Bu arada bomba- 
ların radyo dalgalarıyla sevk ve yönetimi, hazırlık bakımından 
önemli bir değişiklik yaratmıştır. Bu nedenle yazılı uyarımdaki 
bazı noktaların sonraki buluşlarla geçerliği kalmamıştır. İktidar- 
dabulunduğum sırada ben de yeni yeni araştırmalara devam et- 
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tim. Her girişimin başarılı sonuçlar verdiğini, pek doğal olarak, 
ileri süremem. 

23 Temmuz 1935 tarihini taşıyan yazılı uyarımda dedim ki: 

«Toplantımız pek yakın bir tarih için belirlendiğinden bu sa- 
tırları çok acele yazıyorum. Ele aldığım davalardaki kendi nok- 
sanlarımın farkındayım. Yalnız amacım, düşüncelerimizi bazı 
yönlerde birleştirmeye çalışmaktır. 

Genel hazırlık anlayışları her zaman bir çatışma içindedir. 
Teknik bakımından sağlanan her türlü olanaklar; yeni çalışma- 
lara ve karşı önlemlere yol açar. Hava kuvvetleri; belirli bir sa- 
vaş biçimine varabilmek için, ne gibi yeni kolaylıklara ve ola- 
naklara gereksinim duyduklarını ve uçakların ayrıntılarında ne 
gibi değişiklikler istediklerini, teknik adamlara söylemelidirler. 
Bunu yaparken, savaş olasılığı bakımından, belirli ve anlayışlı 
bir kuram üzerinde durabiliriz ki, o da gelecek savaşta İngilte- 
re, Fransa ve Belçika'nın müttefik bulunacakları ve Almanya 
tarafından hep birden saldırıya uğrayacaklarıdır. 

Böyle bir savaş çıkınca en temel olay Avrupa kıtasındaki ge- 
niş orduların seferber bir duruma konmasıdır. Bu iş en az on beş 
gün zaman alacak ve çeşitli baskınlar sonucunda başarısızlığa 
uğrayacaktır. Fransız ve Alman genelkurmaylarının kafasını, 
ordunun bir araya toplanması ve gereken yerlere gönderilmesi 
sorunları tutacaktır. İki ordudan hiçbiri; diğer tarafa ilk ağır 
darbeyi indirmek bakımından düşmandan çok geri kalmaya ra- 
zı olamaz. Şu nokta bilinmektedir ki, Almanya; içinde ordu ve 
donanmanın rol oynayacağı bir savaş için iki üç yıldan önce ha- 
zır bulunamaz. Bugünkü durumda Alman donanması henüz kü- 
çüktür. Almanlar, Baltık'ta egemenliği daha elde etmemişlerdir. 
Ağır toplarının amaca yeterli olmadığı sanılabilir. Bir donanma 
meydana getirmek, iyi kalitede ağır toplar yapmak ve bunları 
kullanacak adamları yetiştirmek; aylar değil, yıllar içinde ba- 
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şarılacak bir iştir. 

Alman savaş üretiminin büyük bir kısmı Ruhr bölgesindedir. 
Oysa burası tarafımızdan kolayca bombalanmak tehlikesiyle 
karşı karşıyadır. Almanya savaş durumuna girince, bakır, krom, 
kobald, vanadyum, petrol, lâstik, yün vb. gibi birçok gerekli sa- 
vaş malzemesini dışarıdan sağlamak olanağından yoksun kala- 
cağını hesaba katmak zorundadır. Eğer Baltık Denizi'ne egemen 
olamazsa demir sağlama olanağı bile sınırlamaya uğrayabilir. 
Bu nedenle Almanya sürekli bir savaşı göze alacak bir duruma 
varmış olmaktan uzaktır. 

Bütün bu engelleri yenmek için büyük çabalar harcanmakta- 
dır. Sınır yakınında bulunan bazı fabrikalar Orta Almanya'ya 
taşınıyor. Petrol ve lâstik gibi bazı maddeleri sun'i olarak yap- 
mak yoluna gidiliyor. Bir yandan da her türlü malzemeden ge- 
niş stoklar yapılıyor. 

Yeni çıkacak bir savaş, yıllarca sürebilir. Bu savaşta Alman- 
ya, müttefik bulacağını bekleyemez, bu nedenle Almanlar, kendi 
kara, deniz ve hava kuvvetlerini geliştirmeden, başarı ümidiyle 
yeni bir savaşa giremezler. Hazırlıklarını tamamlamaları ise 
1937 ya da 1938 yılından önce olamaz. 

Böyle bir savaş çıkarsa, İngiliz-Fransız hava kuvvetlerinin 
ilk görevi, düşmanın ulaşım hatlarını, demiryollarını, şoseleri- 
ni, Ren köprülerini, su tesisatını vb. sekteye uğratmak ve asker- 
lerinin toplandığı ve cephanelerinin dağıtıldığı merkezlerde ka- 
rışıklık yaratmaktır. 

Bundan sonraki önemli görev, her türlü savaş malzemesi ya- 
pan ve uçakların uçuş alanı içinde bulunan fabrikalara hücum- 
dur. Savaşın çıktığı dakikadan başlayarak, çalışmalarımızı bu 
hayati hedefler üzerine yoğunlaştırırsak, düşman da aynı şekil- 
de hareket etmek zorunda kalır. Böyle olunca Fransızlar, sefer- 
berliklerini tamamlamaya ve büyük kara savaşlarında etkili 
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olmaya olanak bulurlar. Bu koşullar altında Almanlar, İngiliz 
ve Fransız sivil halkını hazırlamak amacıyla kuvvet ayırmaya 
olanak bulamazlar. 

Buna rağmen, kara, deniz ve hava kuvvetlerinin belirli hedef- 
ler üzerine yoğunlaştırıldığı bir savaşta bile; Almanların Lond- 
ra'yı ya da kolayca erişebilecekleri diğer büyük şehirlerimizi 
yakmaya girişeceklerini hesaba katmak gerekir. Bundan amaç- 
ları hükümetin ve halkın en korkunç koşullar altında ne derece- 
ye kadar direniş göstereceklerini denemektir. Byndan başka 
Londra limanı ve donanmamızın üssünü oluşturan liman antre- 
poları düşman için son derecede önemli saldırı hedefleridir. 

Şuna da olasılık vardır ki, Almanya'nın başında bulunan 
adamlar; sivil halk üzerine yoğun saldırılarda bulunmakla bir 
ulusu birkaç ay, hatta birkaç hafta içinde diz çöktürebilecekleri 
ümidine kapılabilirler. Ruhsal sarsıntı yaratacak nitelikteki sa- 
vaş yöntemleri Almanlara her zaman çekici görünmüştür. So- 
run, Almanların bu tahminlerinde haklı olup olmamalarında 
değil, hesaba katılması gereken olasılıktadır. 

Büyük şehirleri yok etmek ve sivil halkı toplu olarak öldür- 
mek amacıyla yapacakları hava saldırılarında, müttefik ordu- 
lar daha seferber olmadan ve malzemesini sağlamadan, bizi ba- 
rış istemek zorunda bırakacaklarına Almanların akılları keser- 
se; yalnız hava silâhına dayanarak, saldırıya geçmeleri de ola- 
sıdır. 

Hele bu yolla İngiltere'yi Fransa'dan ayrı düşürmek ümidi 
olursa, İngiliz adaları bu çeşit bir saldırı için Almanlara pek gü- 
zel bir hedef gibi görünebilir. Bunu yadsımaya olanak yoktur. 
Çünkü İngiltere'nin hava yoluyla alacağı karşı saldırı önlemle- 
ri de; bir deniz ablukasısıyla alınacak sonuçlardan daha çok za- 
mana gereksinim gösterir. 

Eğer şehirlerimize yapılacak hava bombardımanları sınırla- 
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nabilir ve önlenirse, bu saldırılarla maneviyatımızın bozulaca- 
ğı konusundaki Alman ümitleri de suya düşer. Zaten İngiliz hal- 
kını bu şekilde ürkütüp karamsarlığa düşürmek ümidi de bir ha- 
yaldir. 

Hava saldırıları sonuçsuz kalınca, savaş uzun vadeli bir bi- 
çim alacak ve sonucu; ordu ve donanmanın çalışmasına bağlı 
bulunacaktır. Bizim savunma düzenimiz ne kadar mükemmel 
olursa, düşmanı hava saldırılarından vazgeçirmek olanağı da o 
derece sağlama bağlanmış olacaktır.» 

Heyetin çalışmalarına önemli iki düşünceyle yardım ettim. 
Bunun ayrıntısını eserin sonundaki bir ekte açıklayacağım. Şura- 
sı hatırda tutulmalıdır ki, bu durumlar 1935 yılında olmuştur ve 
radyo yolu ile düşman uçaklarının yerini belirlemek yöntemi 
bundan ancak dört yıl sonra uygulamaya geçmiştir. 


A Radarın bulunuşuna doğru 


Savunma komitesi gizli olarak çalışıyordu. Hükümetle bu so- 
runda işbirliği ettiğime ilişkin de hiçbir haber yayınlanmamıştı. 
Diğer alanlarda hükümete şiddetle saldırmaya ve eleştirilerde 
bulunmaya devam ediyordum. 

İngiltere'de deneyimli bir politikacı bu iki çeşit çalışmayı 
uyum içinde tutmanın yolunu bulabilir. Nitekim en sert siyasal 
düşünce anlaşmazlıkları bile kişisel dostlukları bozmaz. Yalnız 
bilim adamları arasındaki kıskançlığın bazan politika hırslarını 
bile aştığı görülür. 1937'de Profesör Lindemann ile teknik alt ko- 
mitenin diğer üyesi arasında önemli bir düşünce anlaşmazlığı 
baş gösterdi. Profesörün benimle sürekli bir ilişki içinde olması 
ve benim onun düşüncelerini asıl heyette yürütmeye çalışmam 
alt komitedeki arkadaşları kızdırmıştı. Onların düşüncesine gö- 
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re Sir Henry Tizard alt komitenin fikirlerini ana heyet önünde 
toplu bir biçimde savunmalıydı. Özel görüşmeler olmamalıydı. 
Toplu bir biçimde savunmalıydı. Bu nedenle Lindemann'ın alt 
komiteden ayrılması istendi. Oysa profesörün bana bazı düşün- 
celer vererek çalışmalarım için beni donatması; tam olarak yasal 
ve yerinde bir şeydi. Zaten kendisiyle bu amaç için işbirliğine gi- 
rişmiştik. Buna rağmen işin esenliği adına profesör ayrıldı. Fakat 
onun izin ve olurunu aldıktan sonra ben heyetin üyeliğini koru- 
dum ve bir süre sonra da kendisinin görevi başına geri gelmesi- 
ni sağladım. 

İngiltere, Amerika, Almanya ve Fransa'da birçok adam, 1930 
yılından beri, hava savaşında radyo dalgalarından yararlanmak 
sorunu üzerinde durmuşlardı. Bu düşünce, radyo yardımı ile 
yön bulmak biçiminde başlamış, radarın bulunmasıyla son bul- 
muştur. İzlenen amaç; düşman uçaklarının yaklaştığını anlamak 
için yalnız insanların duygularına güvenmek zorunda kalma- 
mak ve radyo dalgalarının yarattığı yankılarla bunu belirlemek- 
ti. 

1935 Şubatında; hükümetin incelemek amacıyla kullandığı 
teknik adamlardan Profesör Watson-Watt komitemizin teknik 
üst komisyonu önünde bu sorun konusunda açıklama yaptı ve 
uçakların bulunduğu yeri, radyo dalgalarıyla belirlemenin ola- 
nak içinde olduğunu anlattı. Uzman, bu düşüncenin denemele- 
re konu olmasını öneriyordu. Öneri, bizim üzerimizde olumlu 
bir etki bıraktı. O zaman bize öyle geliyordu ki, elli mil uzaklık- 
taki bir uçağın yerini belirlemek için yapılacak deneme ve ince- 
lemeler bile beş yıl kadar bir zaman alabilecektir. 

25 Temmuz 1939'te hava savunma komitesinin inceleme ko- 
misyonunda, İmparatorluk Bilim ve Teknik Kurumu Rektörü Sir 
Henry Tizard; radyo ile uçağın yerini belirlemek konusunda bir 
rapor okudu. İlk denemeler o kadar ümit bağlayıcı sonuçlar ver- 
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mişti ki, işe devama karar verildi ve ona göre plânlar yapıldı. 

Dover'le Oxford arasında bu amaçla birtakım deneme istas- 
yonlar kuruldu ve özel bir örgüt meydana getirildi. Vapurların 
yerini radyo yardımıyla belirlemek işi de örgüte verilen görev 
içindeydi. 

1936 Martından önce güney kıyıları boyunca istasyonlar ku- 
rulmuş ve donatılmış bulunuyordu. 1936 sonbaharına doğru de- 
nemelerden kesin sonuç alınması ümit ediliyordu. Ne var ki, yaz 
aylarında bu çalışma geciktiği gibi, birtakım terslikler yüzünden 
aygıtların işlemez duruma düştüğü de görüldü. 

1937 Temmuzunda Hava Kuvvetleri Bakanlığı işi yürütmeyi 
üzerine aldı ve hava savunması tetkik komitesinin onayıyla yir- 
mi merkez kurmaya koyuldu. Bunlar, Wight adasıyla Tees arasın- 
da bulunacak ve 1939 yılı sonunda tamamlanmış olacaktı. Harca- 
manın bir milyon İngiliz lirasına varacağı tahmin ediliyordu. 
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Yapılan denemelerde amaç, İngiltere çevresine gelen düşman 
uçaklarının yerini belirlemekti. 1937 yılına kadar elde ettiğimiz 
sonuç, on bin feet yükseklikteki bir uçağı otuz beş millik bir me- 
safeden belirlemek olarak kaldı. Vapurlar konusunda da olumlu 
sonuçlar alınmıştı. Uçaklarda bulunan bir aygıt yardımıyla va- 
purların yerini dokuz mil çapında bir çember içinde belirlemek 
mümkün oluyordu. 

İngiliz ana sular donanmasına bağlı iki gemiye uçağın yerini 
belirlemeye özgü aygıtlar konuldu. Bunlara dayanarak, menzil- 
leri ölçmek, uçaksavar topların ateşini kontrol etmek ve projek- 
törlere yön vermek gibi denemelere girişildi. 

1938 Aralık ayında program içindek: yirmi yeni istasyondan 
on dördü tamamlanmış ve geçici aygıtlarla donatılmıştı. Uçak- 
tan vapurların bulunduğu yeri belirlemek olanağı otuz mile var- 
mıştı. 

1939 yılında Hava Kuvvetleri Bakanlığı on metrelik uzun 
dalgalardan yararlanarak kıyı boyunca birtakım merkezler oluş- 
turmuştur ki, İngiltere yönünde uçmakta olan uçaklar böylece 
altmış mil uzaktan belirlenebiliyordu. Bütün hava örgütü, tele- 
fon hatları ile bunlara bağlanmıştı. Uxbridge'de bulunan merke- 
Zi bir makam; komuta görevini görüyordu. Gözlenen uçakların 
hareketi orada geniş bir harita üzerine belirleniyor ve hava sa- 
vunma örgütüne ona göre emirler veriliyordu. 

İ. F. F. diye anılan bir aygıt da bulunmuştu ki, bununla radar 
istasyonları, İngiliz uçaklarıyla düşman uçaklarını birbirinden 
ayırabiliyordu. Aygıtların deniz üzerinden aşağı yükseklikte 
uçan uçakların yerini belirleyemediğine dikkat edilmiş ve bunu 
gidermek üzere C. H. L. adlı diğer birtakım istasyonlar kurul- 
muştu. Bunlar, bir buçuk metrelik kısa dalgalardan yararlanarak 
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iş görüyor, fakat çalışma alanları daha kısa oluyordu. 

Düşman uçakları bir kez İngiltere üzerine geldikten sonra ha- 
reketleri gözleme kıtaları tarafından kulak ve gözle izleniyordu. 
Fakat bu gözlemlere radar merkezlerinden telefonla gelen ha- 
berler katılınca, durumu başarıyla yönetmek mümkün oluyor- 
du. İngiltere üzerinde olması beklenilen ilk büyük hava savaşla- 
rında, duruma egemen olmak yolundaki başlıca ümit ve deste- 
Bimiz; radar düzeni idi. 

Düşmanın gelişini deniz tarafından baştan belirlemekle en az 
on beş, yirmi dakikalık bir zaman kazanmış oluyorduk. Fakat bu 
da yeterli değildi. Kendi uçaklarımızın düşman üzerine olan sal- 
dırılarında bu uçaklara rehberlik etmek ve düşman üzerine çul- 
lanmalarını kolaylaştırmak gerekti. Bu amaçla ayrıca birtakım 
istasyonlar kurduk, bunlara G. C. L dediğimiz aygıtları yerleştir- 
dik. Fakat bütün bu düzen savaş çıktığı zaman daha gelişme aşa- 
masında bulunuyordu. 


Almanların çalışmaları 


Almanlar da boş durmuyordu. 1939 ilkbaharında Kont Zep- 
pelin, İngiliz doğu kıyısı boyunca uçuşlar yaptı. Alman hava 
kuvvetlerinin haberleşme ve işaret kısmına şeflik eden general- 
ler yerleştirilmişti. Bunların görevi, İngilizlerin elinde radar nite- 
liğinde dinleme düzeni olup olmadığını anlamaktı. 

Bu girişim sonuçsuz kaldı. Almanların dinleme düzeni iyi iş- 
leseydi, Kont Zeppelin'e, Almanya'ya şu haberi getirebilmiş ola- 
caktı: İngiltere'de radyo dalgaları yardımıyla dinleme olanağı 
veren düzen işler bir durumdadır. Hatta bu aygıtlar; Zeppelin'in 
hareketlerini adım adım izlemekle birlikte, amacını da sezmiş- 
lerdir. 

Radarlarımızın nabzının atışını duymak, Almanları hiç de 
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hayrete düşürmeyecekti. Çünkü kendileri de teknik bakımından 
verimli bir radar sistemi bulmuşlardı. Hatta savaşın başında bu 
sistem bizimkine göre bazı bakımlardan üstündü. 

Biz yeni buluşlarımızı tam olarak uygulama alanına koymuş 
ve buna dayanarak bir hava savunma sistemi kurmuştuk. Al- 
manlar, ancak bu noktaya belki de hayret edeceklerdi. Uygula- 
ma alanında bütün dünyadan ileride bulunuyorduk. Üstünlü- 
gümüz; aygıtlarımızın özelliğinde değil, işletmenin verimli bir 
biçimde düzenlenmesindeydi. 


Radar, İngiltere'yi kurtarıyor 


Hava savunması inceleme komitesinin son toplantısı, 11 
Temmuz 1939'da oldu. O dakikada Potsmouth'la Scape Flow 
arasında yirmi istasyon çalışıyordu. Bunlar 10.000 feet yüksek- 
likte uçan bir uçağın yerini; elli ile yüz yirmi mil uzaklıktan be- 
lirleyebiliyordu. 

İ. F. F. aygıtının yalınlaştırılmış bir biçiminin üretimine girişil- 
mişti. Uçuşlar üzerine denemelere devam ediliyordu. Vapurla- 
rın durumunu belirlemek amacıyla uçaklar için hazırlanan ay- 
gıtlar, çok yer tutuyordu. Bu durum havacılığın gereklerine uy- 
gun değildi. Bu nedenle aygıt vapurlarda kullanılmak üzere Do- 
nanma Bakanlığına verildi. 1939 Haziranında Hava Kuvvetleri 
Bakanının isteği üzerine, Sir Henry Tizard beni bir uçağa bindir- 
di ve doğu kıyısı boyunca kurduğumuz istasyonları birer birer 
gezdirdi. Bütün günümüz uçuşla geçti. İzlenimlerimi Hava Kuv- 
vetleri Bakanına bildirdim. Savaşın öncesinde radar alanında ne 
duruma geldiğimizi anlatmak için raporumun bazı kısımlarını 
aşağıya geçiriyorum: 

Tizard'in kılavuzluğuyla Martlesham ve Bawdsey'e uğra- 
dım. Bu ziyaret bende büyük bir ilgi uyandırdı, cesaretimi de 
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arttırdı. Kafamda yer eden bir, iki noktayı; belki yararı olur di- 
ye size bildiriyorum: 

Radyo ile yön belirlemek amacına hizmet eden R. D. F. istas- 
yonları, önemli bir görev görüyorlar, bunların savunması için 
korunma önlemleri almak gerekir. İlk düşüncemiz, her gerçek is- 
tasyona karşılık iki, üç uydurma bina yaparak düşmanı da şa- 
şırtmaktı. Fakat duman bulutları yaratmakla bu görevin daha 
etkili bir biçimde görüleceğine inandım. 

Bu hayret verici aygıtın zayıf yanı şudur: Şehirlerimize bas- 
kın yapmaya gelen uçaklar, bir kere kıyıyı aştıktan sonra, istas- 
yonların çalışma alanı dışına çıkmış oluyorlar ve hareketleri- 
nin ancak gelişim kıtaları tarafından gözle izlenmesi gerekiyor. 
Demek ki, bir noktaya kadar XX. yüzyıla özgü araçlarla iş gö- 
rürken, birdenbire eski taş döneminin aygıtsız biçimde iş görme 
durumuna düşüyoruz. 

Gelişim kıtalarının görevlerini yapma konusunda iyi sonuç- 
lar aldıklarını duyuyorsak da, R. D. F. aygıtlarına yeni bir uy- 
gulama olanağı hazırlayarak, uçakların İngiliz kıyılarını aştık- 
tan sonra bu aygıtlarla izlenilebilmesine hızla çözüm bulunma- 
lıdır. 

R. D. F. İstasyonları iki yönde görev yaparak, kendi havala- 
rımızdaki durumu izleyecek bir konuma gelinceye kadar çok za- 
man geçecektir. İşin bu kısmı daha güçtür. Düşman uçakları kı- 
yılarımızı aştıktan sonra kendi savunma uçaklarımız da hava- 
lanacak, gökyüzü karmakarışık olacaktır... Aygıtların bütün 
durumu hesaba katarak, iş yapmaya çözüm bulması gerekecek- 
tir. 

R. D. F. aygıtının ateş yön ve uzaklığını belirlemek konusun- 
da gösterdiği gelişmeler, özellikle donanmamız için, çok değerli 
olacaktır. O zaman düşmanı görmeye gerek kalmadan, üzerine 
ateş açmak mümkün olacaktır. 
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Eğer 1914'de Alman savaş gemileri Scarborough ve Hartlepo- 
ol'a saldırdıkları zaman elimizde sisin etkisini ortadan kaldı- 
racak bir araç bulunmuş olsaydı, sonuç ne kadar farklı olacak- 
tı! Donanma Bakanlığının neden bu işe sarılmadığına akıl erdi- 
remiyorum. İster gece, ister gündüz olsun, düşmanı görmeden 
torpillere isabetli bir biçimde yön vermek olanağına sahip ol- 
mamızın, destroyerler ve denizaltılar için büyük bir değeri ola- 
cağını Tizard da doğrulamıştır. Uzun zamandan beri çıkarımıza 
uygun bu kadar önemli bir gelişme olmadığına ve bundan çok 
yararlanabileceğimize inanıyorum. 

Donanma için çok önemli olan nokta, dostla düşmanı birbi- 
rinden ayırabilmektir. İşaret sisteminin türlü türlü sakıncaları 
bulunduğu için yeni yöntemin bunun yerine geçmesi gerekir. Öy- 
le umarım ki, Donanma Bakanlığıbu işin farkındadır. 

Elde edilen ilerlemelerden dolayı sizi kutlamama izin veri- 
niz, adalarımız için geniş güvenlik olanakları ele geçirmenin 
eşiğindeyiz. Fakat bu eşikten içeri çabuk girmek de zorundayız, 
çünkü zamanımız dardır.» 

1940 sonbahar ve kışında Almanların İngiltere'ye yaptıkları 
hava saldırıları; çok az kimsenin bilgisi bulunan radar düzeni ve 
diğer bazı düzenlemelerle başarısızlığa uğratılmıştır. Bu siste- 
min iç yüzünü ileride anlatacağım. Şurasına kuşku yoktur ki, ge- 
rek Lord Swinton'un bakan olduğu sırada ve gerek halefinin za- 
manında Hava Kuvvetleri Bakanlığı ve hava savunması incele- 
me komitesi, İngiltere'nin geleceği üzerinde rol oynayacak ka- 
dar köklü önlemler almışlar ve havacılığımızı kuvvetlendirmiş- 
lerdir. 

1940 yılında İngiltere'nin ulusal varlığına ilişkin başlıca so- 
rumluluk payı, benim omuzlarıma yüklendi. Varlığımız ise hava 
savaşlarından başarıyla çıkmamıza bağlı idi. Ben bir uzman de- 
ilim. Fakat dört yıl, hava savunması inceleme komitesinde bü- 
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tün bu teknik sorunların derinliklerine dalmış olmam; durumu 
yönetmem bakımından çok işime yaradı. 

Teknik sorunlarda söz sahibi olmak gibi bir iddiam yoktur. 
Fakat bu önemli alan konusunda karanlıkta kalmadığım için te- 
mel davanın niteliğini kavrayabildim. Düzenin işleyişi konu- 
sundaki genel bilgimle, bana verilen haberlerin anlamını anlıyor, 
önlem almak olanağını buluyordum. 


Donanma ile ilişkilerim 


Bu yıllar içinde Donanma Bakanlığı ile olan ilişkilerim de sü- 
rekli ve sıkı olmuştur. 1936 yazında Sir Samuel Hoare Donanma 
Bakanı oldu. Yeni bakan; donanma konusundaki her türlü işleri 
açıkça benimle tartışmaları için bütün bakanlık görevlilerine izin 
verdi. Ben de, donanma konusunda yoğun bir ilgi beslediğim 
için bu izinden her zaman yararlandım. Deniz Birinci Lordu 
Amiral Chatfield ile 1914'de, Beatty'nin donanma başkomutanı 
olduğu sırada tanışmıştım. 1936'dan başlayarak, donanma işleri 
konusunda onunla haberleştim. Donanmanın kontrolörü ve 
Üçüncü Deniz Lordu olarak, plân, resim ve inşaat sorunlarıyla 
uğraşan Amiral Henderson'u çok eskiden beri tanıyordum. Ken- 
disinin 1912'den beri, İngiltere'nin en iyi top uzmanlarından bi- 
ri diye ünü vardır. Donanma Bakanı olduğum sırada, yeni zırh- 
lılara konulacak topların, yerlerine konulmadan önce, müteah- 
hitten teslim alınmaları amacıyla yapılan atış denemelerinde sık 
sık hazır bulunuyordum. Böylece amiralin yüksek yetenekleri 
konusunda derin bir takdir duygusu edinmiştim. 

Mesleklerinin en yüksek aşamasına varmış olan bu amiraller- 
den ikisi de bana çok güven gösterirler, en gizli sorunları anlatır- 
lardı. Birçok sorunda görüşlerine katılmazdım. Yapılan bazı işle- 
ri ve ihmale uğrayan ve yapılmayan birtakım görevleri şiddetle 
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eleştirirdim. Bununla birlikte bu yüzden hiçbir soğukluk ve tep- 
ki baş göstermez, ilişkilerimiz normal gelişmesini sürdürürdü. 

Donanmaya bağlı hava kuvvetinin; Donanma Bakanlığına 
mı, yoksa Hava Kuvvetleri Bakanlığına mı bağlı olması gereke- 
ceği, iki bakanlık arasında sıcak tartışmalara konu olan bir sorun 
idi. Ben Donanma Bakanlığının tarafını tuttum. Bu amaçla par- 
lâmentoda söylediğim bir nutuk üzerine Deniz Birinci Lordun- 
dan içten bir teşekkür mektubu aldım. Bu mektupta deniz siya- 
setimize ilişkin birçok sorun gözden geçiriliyordu. 

Kabine üyelerinden Sir Thomas İnskip, taraftar ve aleyhtarla- 
rı eşit olan bu sorun konusunda bana danışmak için Chart- 
well'deki yazlığıma geldi. İsteği üzerine buna ilişkin bir yazılı 
uyarı hazırladım. Sonuçta hükümet, önerilerimi hemen harfi 
harfine kabul etti. Yazılı uyarıyı belki de eserimin sonuna ek ola- 
rak koyacağım: 


Yeni savaş gemileri 


Yeni baştan savaş gemisi yapmaya girişildikten sonra bu ge- 
milerin resim ve biçimlerine ilişkin sorunlar beni çok üzmeye 


Queen Elizabeth savaş gemisi 
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başladı. Donanmada var olan ana gemilerin hemen hepsi, 1911 
ile 1915 arasında, benim Donanma Bakanı olduğum sırada ya- 
pılmıştı. İlk dünya savaşından sonra yalnız Nelson ve Rodney 
zırhlıları yapılmıştır. İlk Donanma Bakanı olduğum sırada, ya- 
pım sorununun ne gibi aşamalardan geçtiğini ve Queen Eliza- 
beth sınıfına bağlı hızlı savaş gemilerinin nasıl meydana geldiği- 
ni “Dünya Bunalımı” adlı eserimde anlattım. O sıralarda Amiral 
Fisher'in görüşlerinden çok yararlanmıştım. Bu görüşlere diğer 
deniz uzmanlarıyla ilişkiler sonucunda edindiğim düşünceleri 
eklemiştim. Savaştan sonra da bu sorunlarla ilgilenmiş ve belir- 
li düşünceleri savunmaya devam etmiştim. 

Yeni savaş gemilerinin yapım programının kabine tarafından 
kabul edildiğini haber aldığım zaman şu düşünceleri ileri sür- 
düm: «Yeni zırhlılarda 16 pusluk top kullanmaya devam edilme- 
li idi. Evet, Washington anlaşması otuz beş bin tonluk bir kap- 
sam belirlemiş ve İngiltere de buna sıkı sıkıya uymuştur. Fakat 
bu sınır içinde kalmakla da bunu yapmaya olanak vardı, yalnız 
on altı pusluk toplar için üç katlı taretler meydana getirilmeli 
idi.» 

Bu sorun konusunda Donanma Bakanı Sir Samuel Hoare'ı 
birçok kere ziyaret ettim. Aramızda mektuplaşmalar da oldu. 
İleri sürülen düşünceler beni inandırmadı. On dört ve on altı 
pusluk top taşıyacak savaş gemilerinin düzeni ve ağırlık hesap- 
ları konusunda parlâmentoda sorular sormaya başladım. 

Bu hesapların ayrıntısı bana özel olarak bildirildi, bunun 
üzerine 1 Ağustos 1936 tarihiyle Donanma Bakanına bir mektup 
yazarak dedim ki: 

«Benim düşüncelerime ilgi göstermeniz büyük bir nezakettir. 
Buna teşekkür ederim. Görüyorum ki, anlaşmalara tek başımıza 
saygı göstermekte ısrar ettiğimiz için zorluklara uğruyoruz. 
35.000 tonluk bir tekneye üç katlı 16 pusluk top taretleri konul- 
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masıyla daha güçlü bir savaş gemisine sahip olabiliriz. 14 pus- 
luk topların düzenine ne biçim verirsek verelim, aynı sonuca va- 
ramayız. Önerdiğim biçim; herkese ve özellikle gemide görev 
yapanlara daha fazla güven telkin eder. Şunu unutmayınız ki Al- 
manlar, kendi toplarından, çap başına, bizden daha iyi sonuçlar 
alıyorlar. 

Ben sizin yerinizde olsam, on dört pusluk topa mümkün de- 
gil razı olmazdım. Biz, on dört pus üzerine yürürsek ve birkaç 
ay sonra da Birleşik Amerika ve Japonya'nın 16 pusu kabul bir 
duruma düşecektir. Zırhlı başına yedi milyon İngiliz lirası ayır- 
dıklarını görürsek; İngiliz Donanma Bakanlığı çok gülünç bir 
para harcadıktan sonra, dünyanın en güçlü zırhlılarına sahip ol- 
mamak yazık olur. O koca Amiral Fisher'in her zaman tekrar et- 
tiği gibi, «İngiliz donanması her zaman birinci mevkide seyahat 
etmelidir.» 

Eğer bu sorunlarla eskiden beri pek yakından ilgili bulunma- 
saydım sizi rahatsız etmezdim. Öneriniz gereğince Amiral Chat- 
field ile görüşeceğim.» 

Donanma Bakanı itirazlarıma kızmadı. Aramızda uzun bir 
haberleşme oldu. Gerek kendisiyle ve gerek Birinci Deniz Lor- 
duyla bu sorun konusunda uzun tartışmalarda da bulunduk. 

Sir Samuel Hoare, 1937 Mayıs sonunda Donanma Bakanlı- 
ğından ayrılırken, bana Donanma Genelkurmayı tarafından ha- 
zırlanan iki yazılı uyarının örneklerini gönderdi. Bunlardan biri 
zırhlılarla, diğeri kruvazörlerle ilgiliydi. 

Zırhlılar konusundaki uyarıda söyle deniliyordu: «Washing- 
ton anlaşmasının imzalanmasından beri İngiltere hükümeti, ta- 
sarruf düşüncesini de ileri sürerek, gemi hacminin 35.000 tonu 
ve top çapının on dört pusu geçmemesi üzerinde sürekli olarak 
ısrar etmiştir. 1936'da yeni zırhlıların yapılmasına karar verilin- 
ce, 35.000 tondan ve 14 pustan olan anlaşma sınırlarını terket- 
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mek mümkün olmamıştır. “King V. George” sınıfından zırhlıla- 
rın plânları; diğer devletlerin gelecekte anlaşma esaslarına saygı 
gösterip göstermeyecekleri belli olmadan yapılmıştır. Hatta 
“King V. George” zırhlısının top kuleleri 1936 Mayısında sipariş 
edilmiştir. Eğer Donanma Bakanlığı plânları 1937 Nisanına ka- 
dar geciktirseydi, 1941'de elimizde beş yerine iki zırhlı buluna- 
caktır. Eğer yabancı devletler sınırlamalara aldırmazlarsa, biz 
de, 1938'de yapımına başlayacağımız ve 1942'de tamamlayaca- 
ğımız zırhlılara ilişkin yapım programını genişletiriz. 

Ancak 16 pusluk topu kabul edersek, fakat “King V. George” 
sınıfından zırhlılardaki gücü ve diğer nitelikleri feda etmek iste- 
mezsek, savaş gemilerimizin kapsamını genişletmemiz gereke- 
cektir. 

Böylece meydana gelecek savaş gemileri, Panama Kanalı'n- 
dan geçemeyecektir. Kendi rıhtım ve havuz düzenimizi de ge- 
nişletmek gerekecektir. Üç katlı taret dokuz adet 16 pusluk top- 
la donatılacak bir zırhlıyı; dört katlı taretlerde on adet on dört 
pusluk top taşıyacak bir zırhlıyı biz de sizin gibi tercih ederiz.» 

Uyarıyı esaslı bir biçimde inceledikten sonra ben de kabul et- 
tim ki, ilk yapılacak beş savaş gemisine daha büyük çapta top 
koymanın neden olacağı gecikmeyi göze almak gerekmez, yani 
karardan artık dönülemez. Bununla birlikte ısrarlı bir biçimde 
şu öneride bulundum: 

«Daha büyük çapta toplar ve taretlerle ilgili ayrıntı plânları- 
ru yedek olarak tamamlayınız. Top dayanaklarını on altı pusluk 
topa göre değiştirmek için gereken âlet ve kalıpları, büyük bir 
harcamayı gerektirmiş bile olsa, şimdiden yapınız.» 

Donanma Bakanlığıyla zırhlı plânları konusunda tartışmala- 
ra girişirken, bir hatam olmuştu: Dört katlı taretlerle zırhlılarda- 
ki on dört pusluk topların saysını on ikiye çıkarmak mümkün 
olacağını farketmemiştim. Eğer bunu baştan bilseydim, birtakım 
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düşüncelerimi değiştirir, tartışmalara başka bir yön verirdim. 
On iki adet on dört pusluk top, dokuz adet on altı pusluk topun 
eşi olmamakla birlikte, güç bakımından ileriye doğru bir adım- 
dı. 

Yapım programına ilişkin uygulama hiç de iyi gitmedi. Dört 
katlı top tareti tam olarak yeni bir şeydi. Bunların plânları gecik- 
ti. Bunun üzerine, Donanma Bakanlığı, ayrıntıda birtakım deği- 
şiklikler yapmayı doğru buldu. Bu ince mekanizmayla ilgili iki, 
üç bin ayrıntı plânını yeni baştan yapmak gerekti. “King V. Ge- 
orge” ve “Prince of Wales” savaş gemilerinin yapımı bu yüzden 
en az bir yıl gecikti. Bundan başka top sayısı on ikiden ona indi- 
rildi. Böylece on altı pusluk toplar konusundaki düşünceme ya- 
pılan itirazlardan en önemlisinin gerekçesi ortadan kalkmış ol- 
du. `~ 

Diğer yandan Amerikalılar; 35.000 tonluk bir tekneye üç kat- 
lı on altı pusluk top taretlerinden üç adedini yerleştirmekle so- 
runu çözdüler. Fransızlar ve Almanlar, on beş pusluk topları ön- 
celik verdiler. Fransızlar her biri dört katlı iki tarete sekiz top ve 
Almanlar iki katlı dört tarete yine sekiz top yerleştirdiler. Yalnız 
Japonlar gibi Almanların da, Washington anlaşmasının koyduğu 
sınırlamalara aldırdıkları yoktu. Bismarck zırhlısının hacmi kırk 
beş bin tonu geçti, böylece çeşit çeşit üstün nitelikler sağlandı. 
Oysa biz yıllarca boş zaman geçirdik. Sonra denizlere egemen 
olmamızın bir aracı ve donanmamızın canı diye beş zırhlı yapı- 
mına girişmiştik. Ondan önce hep on altı pusluk top üzerine yü- 
rümüş iken, herkesin top çapını yükselttiği bir sırada, biz, on 
dört pusa inmek gibi bir hataya düştük. Beş yıllık emekle mey- 
dana getirdiğimiz zırhlılarda daha yüksek nitelikte toplara sahip 
olmamız, pek âlâ mümkündü. 
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Asdics aygıtı 


15 Haziran 1938'de Deniz Birinci Lordu; Asdics aygıtının uy- 
gulamasını görmek için beni Portland limanına götürdü. Bu; de- 
nizaltıların suyun içinde oluşturdukları ses dalgalarının, her- 
hangi bir çelik tabakaya çarptığı zaman çıkardığı yankıları belir- 
leyen bir aygıttı. Bu yankılarla denizaltıların yerini tam olarak 
belirlemek mümkün oluyordu. Birinci Dünya Savaşı'nda; böyle 
bir buluşu sağlamanın eşiğine kadar gelmiştik. 

Donanmanın Amiral gemisinde misafir kaldık. Donanma Ge- 
nel Komutanı Amiral Sir Charles Forbes ile uzun konuşmalar 
yaptık. Ertesi sabah denizaltılara karşı korunma önlemleriyle 
uğraşacak uzman adamları yetiştiren okula gittik. Dört saat ye- 
ni aygıtlar konusunda bilgi aldım. O gün öğleden sonra bir dest- 
royer ile denize açıldık. Beni aydınlatmak için bir tatbikata giri- 
şildi. Çevreye birtakım denizaltılar saldırtıldı. Destroyerin gü- 
vertesindeki Asdics aygıtının başında; bunların hareketlerini iz- 
liyorduk. Yarım mil kadar açıkta diğer bir destroyer aynı işi ya- 
pıyor, belirlenen uyarıları birbirimize haber veriyorduk. 

Donanmamızın en kutsal sır ve hazinelerinden biri olan bu 
aygıtın çalışmasıyla ilgili bütün ayrıntıları kavradım. Donanma 
Bakanlığı bu sonuca varmak için bütün bir kuşak emek harca- 
mıştı. Elde edilen başarıyı kafamda belki pek fazla büyüttüm ve 
denizlerin genişliğini hatırdan çıkardım. Fakat deniz kuvvetleri- 
miz, yirmi yıl bu dava üzerinde yürümeseydi, büyük harcama- 
lara girişmeseydi ve denizaltılara karşı korunma önlemleri bakı- 
mından derin bir uzmanlığı olan binlerce subay ve er yetiştirme- 
seydi; denizaltı savaşına karşı duramaz, yenik düşerdik. 

Bu geziden sonra Amiral Chatfiel'de yazdığım bir mektupta 
dedim ki: «Birlikte yaptığımız gezi sırasında gördüklerimi ka- 
famdan geçirdim İngiliz ulusu, uzun yıllar bu alanda emek har- 
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cayan ve en büyük bir tehlikeden bizi korumaya çalışan bilgili 
ve özverili insanlara büyük bir minnet borcu altına girmiştir. 

Asdics aygıtının bildirmelerindeki açıklık ve canlılık bende 
hayret uyandırdı. Aygıtın verdiği işaretlerin, belirsiz, kuşkulu ve 
ancak duyulacak kadar zayıf olduğunu sanıyordum. Oysa deni- 
zaltı bu aygıta bir çeşit bağırıyor: «Ben işte buradayım, geliniz, 
yetişiniz, beni yok ediniz.» Gerçekten yaman bir aygıt ve büyük 
bir başarı...» 

Asdics aygıtı, İkinci Dünya Savaşı'nda denizaltıların etkin- 
liklerine set çekemedi. Fakat bu aygıt olmasaydı, mümkün değil, 
denizaltılara karşı korunma olanağı bulamazdık. 
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X 
İtalya'ya karşı zorlayıcı önlemler 


1935 
| İkinci ağır darbe - Adovva hatıraları - İhtiyata gerek göste- 
ren bir dönem - Dışişleri Bakanlığında bir konuşma - Barış ko- 
“nusunda oya başvurma - Akdeniz'deki İngiliz Deniz Kuvveti 
- Sir Samuel Hoare'ın Cenevre'deki nutku ve İngiliz deniz ha- 
reketleri - Carlton klübünde iş dünyasına nutkum - Mussolini 
Habeşistan'ı işgal ediyor - İngiltere'de şiddetli tepki - Mr. 
Lansbury İşçi Partisi liderliğinden çekiliyor - Etkisiz önlemler 
- Mr. Baldwin barışı koruma isteğinde - Muhafazakâr Parti 
kongresi - Seçimlerdeki hareket tarzı - Muhafazakârlar büyük 
bir çoğunluk kazanıyor - Hoare-Laval anlaşması - Parlâmento- 
da çırpınmalar - Dışarıda dolaşıyorum - Mussolini'nin Habe- 
şistan'ı işgalinin Avrupa üzerindeki etkileri 


Dünya barışı ikinci ve çok ağır bir darbeye uğramıştı: İngilte- 
re Almanya'ya karşı hava silâhlarında eşitliği kaybettikten son- 
ra İtalya, Almanya'nın tarafına geçmişti. Bu iki etkenin bir araya 
gelmesi; Hitler'in amacını uygulamaya kalkışmasına ve insanlı- 
ğı ölüme doğru sürüklemesine yol açtı. 

Avusturya'nın bağımsızlığını koruması sorununda Mussoli- 
ni'nin ne kadar yararlı bir rol oynadığını biliyoruz. Böylece Orta 
Avrupa'da ve kıtanın güneydoğusunda istikrar devam edebil- 
mişti. 
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İtalya'nın Duçe'si Benito Mussolini 


Oysa şimdi İtalya, karşı tarafa geçiyor, Almanya yalnızlıktan 
kurtuluyordu. Birinci Dünya Savaşı'nda bizimle müttefik olan 
bir ülke, Almanya'nın tarafını tutmaya hazırlanıyordu. Uçurum- 
lara doğru devam eden gidişimizde bu çok kötü bir aşamaydı. 
Bu manzara karşısında içime sıkıntı bastı. 

Mussolini'nin Habeşistan konusundaki amaçları, XX. yüzyı- 
lın ahlâksal ilkelerine uygun değildi. Bu amaçlar; beyaz adamla- 
rın sarı, kahverenkli kara ve kızıl insanları baskıları altına alma- 
ya, sırf kuvvet ve silâhlarındaki üstünlük dolayısıyla, hak iddia 
ettikleri karanlık dönemlerin bir kalıntısıydı. 

Hiç kuşku yok ki, XX. yüzyılın aydınlığı ve uygarlığı; beyaz- 
ların birbirlerine karşı, eski zamanlardaki vahşilerin bile birbir- 
lerine uygulamaktan çekinecekleri ya da yapmaktan çekinmiş 
oldukları ölçüde cinayetler ve zulümler işlemelerine engel olma- 
mıştı. Bununla birlikte başka renkli insanlara karşı yeni baştan 
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baskı hareketine girişmek; dönemi geçmiş, çok çirkin bir hareket 
etkisini yapıyordu. 

Bundan başka Habeşistan Milletler Cemiyetinin üyesi idi. Ta- 
lihin garip bir cilvesi olarak, 1923'de İtalya, Habeşistan'ın üye 
olmasında ısrar etmiş ve İngiltere buna muhalif kalmıştı. 

İngiliz görüşü şuydu: Habeş hükümetinin niteliği ve istibdat- 
la yönetilen o vahşi ülkede hüküm süren durum ve koşullar, de- 
vam eden kölelik ve kabile savaşları; Milletler Cemiyetinin üye- 
liğiyle bağdaşamaz. Buna rağmen İtalyanlar isteklerini yürüttü- 
ler, Habeşistan cemiyete üye oldu ve cemiyetin sağladığı bütün 
haklara ve olanaklara kavuştu. 

Şimdi cemiyet üyelerinden birine karşı hazırlanan saldırı; bir 
mihenk taşı hizmetini görecek ve bütün iyi niyetli insanların; or- 
tak bir dünya devletinin özü ve aracı diye ümit bağladıkları ce- 
miyetin işe yarayıp yaramadığını ortaya koyacaktı. 

İtalyan diktatörü, yalnız toprak kazanmak amacıyla hareket 
etmiyordu. Kurduğu rejimin devamı, kendi esenliği; boyuna şan 
ve saygınlık kazanmasına bağlıydı. Kırk yıl önce İtalyanlar 
Adovva'da ağır bir bozguna uğramışlar ve bütün dünyanın alay 
konusu olmuşlardı. O zaman Habeşler bir İtalyan ordusunu da- 
Şıtmışlar, tutsak etmişler ve tutsaklara gaddarca işkenceler yap- 
mışlardı. Bu felâket İtalyanların ruhunda derin bir iz bırakmıştı. 
İngilizlerin, Hartum ve Majuba bozgunlarının intikamını, yıllar- 
ca sonra nasıl almış olduklarını görmüşlerdi. Alsas-Loren'in 
kurtarılması Fransızlar için ne anlama gelirse, Adowa'nın intika- 
mını alarak, mertliklerini kanıtlamanın da İtalyanlar için hemen 
hemen öyle bir anlamı vardı. Mussolini'ye öyle geldi ki, kendi 
konumunu sağlamlaştırmanın ve İtalya'nın Avrupa'daki nüfuz 
ve saygınlığını yükseltmenin en kolay, en az riskli ve masraflı 
yolu; geçmişin lekesini temizlemek ve yeni kurulan İtalyan İm- 
paratorluğu'na Habeş toprağın: katmaktı. 
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Bütün bu gibi düşünceler elbette haksızdır, kötü belirtilerdir, 
bununla birlikte başka ulusların görüşlerini anlamaya çalışmak 
olumlu bir şey olduğu için, İtalyan görüşünü burada söz konu- 
su ettim. 

Nazi Almanyasının silâhlanması, korkunç olasılıklara yol aç- 
mıştı. Sınırsız birtakım yeni felâketlerin yaklaştığını görüyorum. 
Böyle koşullar altında İtalya'nın gücendirilmesine ve karşı tara- 
fa katılmak zorunda bırakılmasına gönlüm razı olamıyordu. 

Diğer yandan böyle bir zamanda Milletler Cemiyeti üyesin- 
den birinin diğerine karşı olan saldırısı hoşgörü ile karşılana- 
mazdı. Böyle bir durum, Milletler Cemiyetini yok ederdi, oysa 
yeniden canlanan Almanya'nın gücünü baskı altında tutabilecek 
olan kuvvetleri bir arada bulundurmak için cemiyete gereksinim 
vardı. — 

Hitler'in dünyaya meydan okuyuşuna karşı böyle bir kalkan 
elde kalmalıydı. Eğer Milletler Cemiyetinin büyüklüğü ve etkisi 
korunabilirse, insanlığa sağlayabileceği çıkar; İtalya yoluyla elde 
edilmesi mümkün olan sonuçlardan herhalde üstündü. Bu ne- 
denle Milletler Cemiyetinin bütün üyesi; Mussolini'nin amaçla- 
rını geçersiz bırakmak amacıyla el ele verecek olurlarsa, İngilte- 
re'nin de görevini yapması ve kendi sorumluluk payını tam bir 
bağlılık ve içtenlikle üzerine alması bir zorunluktu. Bununla bir- 
likte bu işte ilk adımı atmaya İngiltere'nin hiçbir zorunluluğu 
yoktu. Almanya ile hava eşitliğini kaybetmek yüzünden uğradı- 
ğı zaafı düşünmek zorundaydı. Hatta bundan bile fazla olarak 
Fransa'nın, gittikçe fazla bir ölçüde silâhlanan Almanya'nın kar- 
şısında ne gibi bir konuma düşeceğini hesaba katmayı ihmal 
edemezdi. 

Ortada açık bir gerçek vardı: Yarım önlemlere baş vurmak; 
Milletler Cemiyeti için yararsızdı. Eğer İngiltere de bu alanda 
baş rolü oynarsa, yarım önlemler yüzünden, kötü bir konuma 
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düşebilirdi. Avrupa'nın düzeni ve mutluluğu için Mussolini ile 
sonuna kadar çarpışmak gerektiğine inarıyorsak, bu işi köklü 
bir biçimde yapmayı göze almalıydık. Küçük diktatörün düşü- 
şü; Avrupa'da hâlâ büyük bir ölçüde var olan manevi kuvvetle- 
ri harekete getirir ve birleştirir, böylece büyük diktatörü denetim 
altına almak ve ikinci bir Alman savaşını önlemek belki müm- 
kün olabilirdi. 

Kitabımın bu bölümünde anlatacaklarımın anlaşılması için 
bu girişi yapmayı yararlı buldum. 


İtalyan hazırlıkları 


Mussolini'nin Habeşistan'ı ele geçirmek için hazırlıklarla uğ- 
raştığı Stresa Konferansından beri açık bir duruma gelmişti. İn- 
giliz kamuoyunun böyle bir saldırıya karşı çıkacağı belliydi. 

Hele Hitler'in Almanya'da izlediği siyaseti, barışa ve İngilte- 
re'nin varlığına karşı bir tehlike sayan bizim kafamızda olan in- 
sanlar; İtalya gibi, o zaman birinci sınıf bir devlet sayılan bir ül- 
kenin, bizim tarafımızdan ayrılmasını ve karşı tarafa geçmesini 
endişe ile karşılıyorlardı. 

Bir akşam Sir Robert Vansittart, o zaman bir bakanlık danış- 
manı olan M. Duff Cooper ile bir akşam yemeği sırasında geçen 
tartışmamızı hatırlıyorum; İtalya'nın karşı tarafa geçmesi olasılı- 
ğını hepimiz kesin saymış ve bunun Avrupa'daki kuvvet denge- 
si üzerinde aleyhimize olarak yapacağı etkiden endişe ile söz et- 
miştik. Hatta içimizden bazılarının Mussolini'yi görmeye gitme- 
sini ve yapacağı hareketin İngiltere'de uyandıracağı kesin olan 
tepkilerini kendisine baştan bildirmesini yararlı bulanlar olmuş- 
tu. Bu düşünceyi yerine getiremedik. Getirseydik de sonuç ver- 
mezdi. Hitler gibi Mussolini de, İngiltere'ye; gözü yılmış, zaval- 
lı bir yaşlı kadın gözüyle bakıyordu. Bu kadın belki biraz dırla- 
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nabilirdi, fakat savaşı göze almaktan uzaktı. Mussolini ile dost 
geçinen Lord Lloyd 1933'de Oxford Üniversitesi öğrencisinin, 
savaş çıkarsa vatan için dövüşmeyecekleri yolunda bir karar 
vermiş olduklarını bize hatırlattı.” 

11 Temmuz 1935'de parlâmentoda bu konuda bir nutuk söy- 
ledim ve dedim ki: 

«İtalya'nın Habeşistan aleyhindeki amaçlarına karşı; İngil- 
tere'nin, Avrupa kamuoyuna öncülük etmek amacında olduğuna 
ilişkin genel bir izlenim yaratılmasına meydan verilmiştir. Hat- 
ta gerektiğinde İtalya'ya karşı tek başımıza harekete geçeceği- 
miz bile söylenmiştir. Dışişleri Bakanının bu söylenti ve yakış- 
tırmaların aslı olmadığını söylemiş olmasından dolayı çok 
memnunum. Görevimizi elbette yapmalıyız, fakat bütün diğer 
uluslarla birlikte, hepsi tarafından kabul edilen sorumlulukla- 
rın çerçevesi içinde yapmalıyız. Dünyaya düzen vermek ve in- 
sanlık adına konuşmak için gereken güce sahip değiliz. Payımı- 
za düşeni yapacağız, fakat böyle bir sorunda payımızdan çoğu- 
nu yapmayı kimse bizden bekleyemez... 

İngiltere ile İtalya arasındaki eski dostluğun bulutlandığını 
kamuoyu kabul edemez. Aradaki bulutların ortadan kalkması- 
nı hepimiz isteriz. Fakat bunun kolaylıkla mümkün olacağını 
sanmıyorum. 

İtalya ile olan dostluğumuz gerçekten eskidir. Bu konuda pek 
az insanın bilgisi olan bir gerçek vardır ki, bunu hepimiz bilme- 
li ve hatırdan çıkarmamalıyız: Geçen yüzyılda İtalya; Almanya 
ve Avusturya ile birlikte üçlü bir ittifaka girdiği zaman, bu itti- 
faktan ileri gelecek sorumlulukların kendisini hiçbir zaman Bü- 
yük Britanya ile silâhlı bir anlaşmazlık durumuna getiremeye- 
ceğini koşul koymuştu.» 

Ağustos ayı içinde Dışişleri Bakanı; beni ve muhalefet parti- 
lerinin liderlerini, kendisini ayrı ayrı makamında ziyaret etmeye 
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davet etti. Böyle görüşmelerin olduğunu da, hükümet, bir bildi- 
riyle halka duyurdu. 

Dışişleri Bakanlığına gelmiş bulunan Sir Samuel Hoare, İtal- 
ya'nın Habeşistan'a saldırması olasılığına ilişkin kuşkuların git- 
tikçe arttığını anlattıktan sonra bana sordu: 

— Bu sorunda ne dereceye kadar ileri gitmemize taraftarsı- 
nız? 

Soruya cevap vermezden önce, Eden'in konumu dolayısıyla 
iki başlı bir duruma gelen Dışişleri Bakanlığında ne gibi bir iç 
görünüm bulunduğunu ve kişisel ilişkilerin ne biçimde olduğu- 
nu anlamak istedim. Bu sorunda Eden'in ne düşüncede olduğu- 
nu sordum. Dışişleri Bakanı şu karşılığı verdi: 

— Kendisini çağırayım, size anlatsın. 

Birkaç dakika sonra Anthony Eden bakanın makamına geldi. 
Yüzü gülüyordu. Keyfi yerinde görünüyordu. Her üçümüz bir- 
den çok sıcak bir hava içinde konuştuk. Sonuçta Dışişleri Baka- 
nına dedim ki: 

— Milletler Cemiyeti çerçevesi içinde Fransa, İtalya'ya karşı 
ne kadar ileri giderse, bizim de o noktada durmamızı uygun gö- 
rüyorsunuz. Bence bu görüşünüz tam olarak yerindedir. Yalnız 
Fransa'nın İtalya ile bir askeri anlaşması bulunduğunu ve Fran- 
sızların Almanya'nın hareketlerini kuşku ile izlediklerini hatır- 
dan çıkarmayalım ve Fransa üzerine baskı yapmaktan geri dura- 
lım. Var olan koşullar altında İtalya'nın pek fazla ileri gitmek is- 
tiyeceğini sanmıyorum. Avusturya sorununda İtalya'nın Bren- 
ner geçidine birkaç tümen asker gönderdiğini, Fransa'nın güney 
sınırını boş bırakacak kadar, İtalya'ya karşı güven duyduğunu 
hesaba katmak ve durumla ilgili diğer birtakım askeri etkenleri 
de her zaman göz önünde tutmak doğru olur. Genel olarak şu 
düşüncedeyim ki, İtalya sorununda öncü bir rol oynamak ve 
pek fazla göze çarpacak hareketlerle ileri atılmak doğru olmaz.» 
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Dışişleri Bakanına bu önerilerde bulunurken, Almanya'nın 
silâhlanmasıyla ilgili endişelerin etkisi altındaydım. Savunma 
olanaklarımızdaki noksanlık; sorunu ilke bakımından karşılaş- 
tırmaya olanak bırakmıyordu. 


Bir barış anketi 


1935 yılı başlarında; ortak güvenin ve Milletler Cemiyeti söz- 
leşmesinin korunması konusunda bir anket düzenlendi. Bu işi 
Milletler Cemiyeti düşüncesini yaymak amacıyla çeşitli ülkeler- 
de kurulan birlikler yönetiyordu. Fakat İngiltere'de, fazla olarak, 
İşçi ve Liberal partiler tarafından oluşturulan özel örgütün de 
katkısı vardı. Anket aşağıdaki sorulara halktan cevap almak ola- 
rak yapılıyordu. Š 

1. İngiltere Milletler Cemiyetinde üye kalmalı mı? 

2. Silâhlanmanın, uluslararası anlaşmalarla azaltılmasına ta- 
raftar mısınız? 

3. Ordulara ve donanmalara bağlı ulusal hava kuvvetlerinin, 
bir uluslararası anlaşma sonucunda kaldırılmasına taraftar mısı- 
ruz? 

4. Özel kazanç amacıyla silâh ve cephane yapılmasının ulus- 
lararası bir anlaşma gereğince yasak edilmesine taraftar mısınız? 

5. Bir ulus diğer bir ulusa saldırmakta ısrar ederse, dışarıda 
kalan ulusların ekonomik önlemlerle ve askeri olmayan diğer 
karşı çıkmalarla hatta gerektiğinde askeri hareketlerle saldırıyı 
durdurmalarına taraftar mısınız? 

Anketin sonucu, 27 Haziranda ilân edildi. İngiltere'de on bir 
milyondan fazlainsan soruların hepsine olumlu karşılık vermiş- 
ti. 

Kabine üyesi bakanlar ilk önce bu anketin anlamını yanlış an- 
ladılar. “Barış Anketi” adı yanlış bir sanı uyandırıyordu. Bundan 
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başka sorulan sorular arasında çelişkiler vardı. Bir yandan silâh- 
ların azalmasına taraftarlık gösteriliyor, diğer yandan saldırganı 
silâhla durdurmaktan söz ediliyordu. 

Bazıları, anketi, barışçılık düşüncesini körükörüne yürütmek 
için açılmış bir çalışma diye kabul ettiler. Oysa soruların beşinci- 
si saldırgana karşı olumlu ve atak bir siyaset izlemeye gerek gös- 
teriyordu ki, bu ortamdaki gidişin İngiltere'de halkın büyük bir 
kısmı tarafından destekleneceğine kuşku duyulamzdı. Lord Ce- 
cil ve Milletler Cemiyeti örgütünün diğer liderleri, beşinci mad- 
denin dayandığı ve sonraki hareketlerinin bunu doğruladığı gi- 
bi, yasal bir güvence amacı uğrunda savaşın göze alınmasına ta- 
raftardılar. Hatta buna karar vermiş bile görünüyorlardı. Yalnız 
gereken hareketlere Milletler Cemiyeti adına başvurulmasını is- 
tiyorlardı. Bundan sonraki aylar içinde barış taraftarları konu- 
sundaki anlayış ve düşüncelerim çok değişti. Aradan bir yıl geç- 
memişti ki, kendileriyle tam bir uyum içinde işbirliğine girişmek 
olanağını buldum. Ortak amacımız; bir yandan Milletler Cemi- 
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yeti sözleşmesini desteklemek, fakat diğer yandan ulus olarak 
silâhlanmak diye tanımlanabilir. 

Yaz ayları içinde Süveyş Kanalı yoluyla İtalya'nın asker gön- 
dermesi devam etti. Doğu Habeş sınırı boyunca pek çok kuvvet 
ve malzeme toplandı. 

Burada benim için çok önemli ve Dışişleri Bakanlığında olan 
konuşmalarım bakımından hiç umulmaz bir olay oldu: 24 Ağus- 
tostarihinde kabine tarafından verilen bir karar gereğince, İngil- 
tere hükümeti çeşitli anlaşmalar ve Milletler Cemiyeti sözleşme- 
si bakımından üzerine aldığı sorumlulukları yerine getirmek is- 
teğinde olduğunu ilân etti. Bu karar; Akdeniz'de hemen bir bu- 
nalım yarattı. Dışişleri Bakanlığının yakın bir tarihte benimle gö- 
rüşmede bulunmak gereksinimini duymuş olmasından yararla- 
narak, deniz kuvvetlerimiz konusundaki endişelerimin gideril- 
mesini sağlamak amacıyla, Dışişleri Bakanına bir mektup yaz- 
dım. 25 Ağustos tarihli olan bu mektupta dedim ki: 

“Deniz Kuvvetleri hazırlığını tamamlamadan diplomasi ha- 
reketlerine girişmek ağır bir hatadır. Sizin böyle bir hatayı işle- 
memek üzere önlem aldığınızı sanıyorum. 1914'de de harekete 
geçmeden önce hazırlığımızı tamamlamaya değer vermiştik. 

Donanmalarımız nerededir? İyi bir durumda mıdır? Amaca 
yeterli midir? Tam ve hızlı bir toplu harekete girişmeye hazır 
mıdır? Güvenlikleri sağlanmış mıdır? İhtiyat önlemleri almak 
üzere kendilerine resmen uyarıda bulunulmuş mudur? Unutma- 
yınız ki, bir diktatörün üzerine sert bir baskı eylemi yapıyorsu- 
nuz. Diktatör, karamsarlığa kapılıp çılgınca hareketlerde bulu- 
nabilir. Bizim hareketlerimizi, onun kendi ölçüleriyle ölçmesi 
olasılığı vardır. Hükümetimizin gelecek on beş gün içinde sava- 
şa girmek gibi bir amacı olmadığı halde, İtalyan diktatörü bi- 
zim böyle bir niyette olduğumuzu sanabilir. Biz, hukuki ve na- 
zik bir dille formüller ararken, onun şiddete baş vurmaya kal- 
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kışması olasılık içindedir. Kendisine böyle bir istek vermemek 
elbette doğru olur. 

Gazetelerdeki haberlerden anlıyorum ki, Akdeniz filomuz 
Malta'dan ayrılmış ve doğu sularına gitmiştir. Malta adası 
uçaksavar önlemlerden tam olarak yoksun bulunduğuna göre 
donanmanın oradan uzaklaşması elbette uygundur. 

İskenderiye'yi merkez yapan Akdeniz filomuz, İtalyan do- 
nanmasından daha zayıftır. Bunu kâğıt üzerindeki rakamlara 
dayanarak söylüyorum. Fakat elimizde bundan başka bir ölçü 
yoktur. Geçen savaştan beri iki ülke tarafından yapılan kruva- 
zörler ve destroyerler konusunda bu sabah bazı incelemelerde 
bulundum. Bana öyle geliyor ki, İtalya'nın modern kruvazör ve 
destroyer olarak elinde bulunduğu kuvvetin yarısı bile belki biz- 
de yoktur. Hele denizaltı konusunda çok cılız bir konumdayız. 
Bu duruma göre İskenderiye'deki kuvvetlerimizin sayısı konu- 
sunda Donanma Bakanlığından çok ayrıntılı bilgi istenmesi ge- 
rekir. Acaba kendi kendisini savunabilecek durumda mıdır? At- 
lantik donanmasının ve anavatan deniz kuvvetlerinin Akdeniz- 
"deki gemilerimizin yardımına koşmaları için üç bin mil aşma- 
ları gerekir. Kuvvetlerimiz birleşmeden önce pek çok olaylar 
olabilir. Donanma Bakanlığının sorunu özen ve ilgiyle inceledi- 
ğini sanıyorum. İleri sürdüğüm sorulara bakanlığın olumlu ce- 
vap verecek bir durumda olup olmadığı konusunda sizin de bir 
kanıya varınanız herhalde uygun olur. 

İtalya ile bir savaşa giriştiğimiz zaman Akdeniz'in boşaltıl- 
ması ve yalnız Cebelitarık Boğazı ile Kızıldeniz'in savunulma- 
sı konusunda bir plân olduğunu geçenlerde duydum. Akdeniz fi- 
lomuzun doğu sularına gitmesi, bu plânın uygulanması niteli- 
ğinde anlaşılabilir. Eğer böyle bir şey varsa, her türlü sonuçla- 
rın baştan düşünülmüş olduğunu umuyorum. İtalya ile savaş 
durumu ya da buna yakın bir durum olduğu dakikada eğer Ak- 
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deniz'den çekilirsek, Mussolini'nin Mısır'a asker çıkarmasına 
ve Süveyş Kanalı'nı ele geçirmesine nasıl engel olabiliriz? Biri- 
cik engel olarak ortada Fransa bulunacaktır. Fakat Donanma 
Bakanlığı böyle bir durumda Fransa'ya güvenilebilecek midir? 

Bu sırada Lord Lloyd yanımda bulunuyor. İşin içinde türlü 
türlü riskler bulunduğunu o da düşündüğü için, size bu mektubu 
göndermemi onaylıyor. Mektubuma ayrıntılı bir karşılık verme- 
nizi beklemiyorum, yalnız Donanma Bakanlığının aldığı ön- 
lemlerin size yeterli görünüp görünmediğini bildirirseniz mem- 
nun olurum.» 

27 Ağustosta Donanma Bakanından şu karşılığı aldım: «İleri 
sürdüğünüz bütün sorunların ele alındığına ve tartışmadan ge- 
çirildiğine emin olabilirsiniz. Sözünü ettiğiniz risklerin gerçek- 
ten var olduğuna ben de inanıyorum. Bunların gözden kaçma- 
ması için elimden geleni yapacağım. Ne zaman bana bildirecek 
bir düşünceniz ya da uyarınız varsa yazmakta tereddüt etmeyi- 
niz. Bu gibi durumların risklerini siz herkesten iyi aydınlatırsı- 
nız. İmparatorluğun sahip olduğu savunma olanaklarını; hiç ol- 
mazsa hükümet çevresi dışında olanlar arasında, sizin kadar iyi 
bilen yoktur.» 


Zorlayıcı önlemler 


Milletler Cemiyeti Bakanı sıfatıyla hemen hemen Dışişleri 
Bakanının makamına eşit bir makamı olan Mr. Eden; birkaç haf- 
tadan beri Cenevre'de bulunuyordu. Habeşistan'ı işgal ettiği za- 
man, İtalya'ya karşı baş vurulacak zorlayıcı önlemler konusun- 
da ortamı hazırlamaya çalışıyordu. Üzerine aldığı görevin gere- 
ği olarak, Habeşistan sorununun üstüne yoğun olarak yükleni- 
yor, durumun diğer yanlarını ilgi dışı bırakacak dereceye varı- 
yordu. 
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Milletler Cemiyetinin anladığı anlam ile zorlayıcı önlemden 
amaç; İtalya'dan her türlü yardımı kesmek, dünyanın ekonomik 
malzeme kaynaklarını ona kapamak, buna karşılık Habeşistan'a 
her türlü kolaylığı göstermekti. İtalya gibi, özellikle savaş zama- 
nında birçok riskleri dışardan almak zorunda olan bir ülke için 
bunun müthiş bir darbe olduğu açıktır. Eden; azmi, kararlılığı ve 
savunduğu ilkelerin gücüyle, Milletler Cemiyeti genel kurulunu 
etkisi altında tutuyordu. 

11 Eylül 1935'de Dışişleri Bakanı Sir Samuel Hoare Cenev- 
re'ye vardı. Ve Milletler Cemiyetinde şöyle bir konuşma yaptı: 

«Temsil ettiğim hükümetin Milletler Cemiyetini destekledi- 
ğini söylemek ve İngiliz ulusunun ortak güvenlik ilkesine olan 
bağlılığını tekrar belirtmek isterim. Milletler Cemiyeti sözleş- 
mesinin taşıdığı idealler, İngiliz ulusal vicdanında yer etmiştir. 
Uluslararası sorunlarda yasaların hükmünü yürütmek en büyük 
amacımızdır. Ortadaki davalarda, sözleşmenin ruhunun gerçek- 
leşmesinden başka hiçbir endişeye bağlı değiliz. Başka bir sanı- 
da bulunmak; iyi niyetimizden, içtenliğimizden kuşkulanmak 
olur. Cemiyet sözleşmesinin uluslara yüklediği sorumluluklar 
açık ve yeterlidir. İngiltere sorumluluklarına tam anlamıyla 
saygı göstermektedir. Çünkü sözleşmeye ortak saygı gösterilme- 
si ve kışkırtma sonucu olmadan yapılan her türlü saldırılara 
karşı ortak direnmenin devam ettirilmesi, barış ve düzeni koru- 
manın başlıca yoludur.» 

Ben o sırada Fransa'nın güneyinde idim, güneşte dinleniyor- 
dum. Nutku gazetelerde okudum. Kafam Almanya konusunda- 
ki tasalarla doluydu, olayların akışını da hiç beğenmiyordum. 
Buna rağmen İngiltere Dışişleri Bakanının ortak güvenlik konu- 
sunda bu kadar kesin bir dil kullanması içimi açtı. Nutuk, genel 
olarak heyecan ve ilgi uyandırdı. Özellikle Amerika kamuoyu 
üzerinde derin bir etki bıraktı. İngiltere'de dürüst ve kararlı bir 
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siyasete inanan bütün ögeler, bir tek cephe durumunu aldı. Oh, 
sonunda karşımıza “Siyaset” adına uygun bir gidiş çıkmıştı. 
Eğer Dışişleri Bakanı; söylediği cesaretli sözlerle, ne kadar ya- 
man manevi güçleri harekete geçirdiğini farketseydi, bir süre 
için olsun, dünyanın geleceğini avucu içinde tutabilirdi. 

İngiltere adına söylenen sözler, neden bu kadar etkili olmuş- 
tur? Çünkü bunların arkasında İngiliz donanmasının kuvveti 
vardı. Geçmişte de insanlığın ilerlemesi ve özgürlüğü ile ilgili 
olan nice davaları bu donanma desteklemiş ve yürütmüştür. O 
dakikada öyle görünüyordu ki, İngiliz donanması cemiyetin 
emrine hazır bir silâh durumundadır. 

Milletler Cemiyetinin çevresinde böyle olumlu bir hava es- 
mesi ilk ve son kez olmuştur. 

Elde uluslararası bir inzibat kuvveti bulununca ve son çare 
olarak bunun kullanılacağı kesin olunca, diplomasi önlemleri 
de, ekonomik baskılar da para eder, ulusları doğru yolda yürü- 
meye razı etmek de kolaylaşır. 

12 Eylülde, yani Dışişleri Bakanının Cenevre'deki nutkunu 
söylemesinin ertesi günü Hood ve Renovra savaş kruvazörleriy- 
le ikinci kruvazör filosundan ve destroyerlerden oluşan bir filo, 
Cebelitarık'a vardı. Bu durum, herkese şu izlenimi verdi ki, İn- 
giltere, söylediği ilkeleri eylemlerle doğrulamaya hazırdır. 

İngiltere kamuoyu, söylenen sözleri de, girişilen hareketi de 
ezici bir çoğunlukla destekledi. Herkes, pek doğal olarak, şu dü- 
şünceye varmıştı: Girişimimizi etkili bir duruma koymak için 
Akdeniz'de ne kadar deniz kuvveti bulundurmamız gerektiğini 
Donanma Bakanlığı hesaplamış ve gerekeni yapmıştır. Yoksa ne 
böyle sözler söylenirdi, ne de böyle bir adım atılırdı. 

Eylül sonlarında Londra'da Carlton kulübünde bir nutuk 
söyledim. Burası, oldukça etkili bir muhafazakârlar çevresidir. 
Nutkumda Mussolini'ye karşı bir ihtarda bulunmak istedim. 
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Sözlerimi okuduğunu da sanıyorum. Dedim ki: 

«Savaş çıkarsa, İtalyan erkekliğinin kaymağını oluşturan iki 
yüzelli bin kişilik bir ordu, anayurtlarından iki bin mil uzak bir 
ıssız kıyıya çıkarılacaktır. İtalya denizlere egemen değildir. Bu 
harekete bütün insanlığın iradesine karşı gelmekle girişecektir. 
Savaş hareketleri yalçın toprakta olacak ve böylece insanları bo- 
yunduruk altına almayı hedef tutacaktır ki, bunlarla kavgaya tu- 
tuşmayı dört bin yıldan beri hiçbir fatih gözüne alamamıştı. Ta- 
rihte bu kadar tehlikeli bir şans oyununa girişildiği hiç görülme- 
miştir.» 

Aynı sorunlar konusunda İtalya'nın Londra Büyükelçisi 
Kont Grandi ile birtakım konuşmalar yaptım. Bunları kitabımın 
sonundaki A harfli ekte bulacaksınız. 

Sir Austin Chamberlain bana bir mektup yazarak, nutkum- 
daki düşüncelere katıldığını söyledi. Ben de 1 Ekim 1935 tarihiy- 
le şu cevabı verdim: 

«Habeşistan konusundaki sözlerimi onaylamanıza çok 
memnunum, fakat genel durum konusunda tam bir karamsarlık 
içindeyim. İtalya'yı ezmek zorunda kalırsak, çok büyük bir se- 
rüvene atılmış oluruz, bu bize çok pahalıya mal olur. Ne garip 
bir cilvedir ki, yıllardan beri Fransa'yı İtalya ile anlaştırmaya 
çalıştık, oysa şimdi: «Ya biz, ya İtalya» diyoruz. Habeş soru- 
nunda bu kadar gürültülü bir biçimde dünyaya öncüliik etmeye 
kalkışmamalı ve ortaya atılmamalıydık. Eğer bu sorun konu- 
sunda bu derece önemli düşüncelerimiz varsa, bundan iki ay ön- 
ce, Mussolini'yi uyarmalıydık. Bunun arkasından da ilkbaharın 
sonunda Akdeniz'deki kuvvetlerimizi yavaş yavaş arttırmalı ve 
böylece işin kötüye varabileceğini Mussolini'ye sezdirmeliydik. 
Artık şimdi iş işten geçmiştir. Mussolini geri çekilemez. Habe- 
şistan savaşı başladıktan sonra vaziyetin çok kötü bir duruma 
gelmesinden korkuyorum. 
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Ekim ayı içinde Mussolini, iş işten geçtikten sonra girişilen 
İngiliz deniz hareketlerine hiç aldırmayarak, Habeşistan'ı ele 
geçirmek amacıyla askeri hareketlere girişti. 10 Ekim tarihinde; 
Milletler Cemiyeti genel kurulunu oluşturan elli bir bağımsız 
hükümetten ellisi, İtalya'ya karşı ortak harekete geçmeye karar 
verdi ve barışcı bir çözüm aramaya devam etmek üzere bir ko- 
misyon kurdu. Mussolini böyle bir durum karşısında kalınca 
çok kurnazca hareket etti: «Zorlayıcı önlemlerle karşı karşıya 
kalırsak savaşırız.» demekle dünyaya meydan okuyacak yerde, 
yalnız şunları söyledi: 

«İtalya, zorlayıcı önlemleri; disiplin, anlayış ve özveriyle 
karşılayacaktır.» Fakat aynı zamanda Habeşistan'ı ele geçirme- 
sine engel olacak nitelikte zorlayıcı önlemlere dayanamayaca- 
ğını ve yolu üstüne kim çıkarsa dâvüşeceğini ima etti. Sonra de- 
di ki: «Evet, elli ulus karar veriyor. Fakat bunların başında bir 
tek ulus vardır.» 

İngiltere'de parlâmentoyu feshetmek, yeni seçimlere gitmek 
zamanı gelmiştir. Bu olaydan ancak birkaç hafta önce, dış duru- 
mumuz, işte böyle bir manzara gösteriyor.» 


İngiltere'de iç gelişmeler 


İngiliz İşçi Partisi içinde birtakım hareketler göze çarpıyordu. 
Bunların nedeni; Habeşistan'da kan dökülmesi, işçilerin faşizme 
karşı olan nefreti, Milletler Cemiyetinin zorlayıcı önlemler konu- 
sunda verdiği karar gibi etkenlerdi. Aralarında özellikle Ernest 
Bevin olmak üzere, işçi sendikalarının büyük bir bölümü, İtal- 
yan sorununda hiç de barış taraftarı görünmüyorlardı. Alnının 
teriyle ekmeğini kazanan İngilizlerin arasında; İtalyan diktatö- 
rüyle dövüşmek, çok kesin biçimde zorlayıcı önlemlere baş vur- 
mak, gereğinde İngiliz donanmasını kullanmak istekleri aşırı bir 
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Ernest Bevin 


biçim aldı. İşçi toplantıları çok heyecanlı geçiyor, sert ve ağır 
sözler söyleniyordu. Bu toplantılardan birinde Bevin dedi ki: 
«Parti lideri George Lansbury'nin vicdanını doyurmakiçin kuru 
lâflar yeterli geliyor. Bu durumdan bıktım, usandım...» 

Parlâmentodaki işçi milletvekillerinden çoğu, işçi sendikala- 
rındaki heyecana katılıyorlardı. İngiliz Milletler Topluluğu ör- 
gütüne bağlı olanlar da; kendilerini cemiyet tarafından verilen 
zorlayıcı önlem kararına bağlı sayıyorlardı. Zaten birliğin dü- 
zenlediği barış anketinin beşinci maddesi de bunu gerektiriyor- 
du. Bütün ömürlerini barış ülküsüne adamış olanlar, şimdi bu 
dava uğruna ölmeye hazır olduklarını ilân ediyorlardı. Ölmeye 
hazır olmak: öldürmeye de hazır bulunmak demekti. 8 Ekim ta- 
rihinde Mr. Lansbury, İşçi Partisinin parlâmento grupu başkan- 
lığından çekildi, yerine Birinci Dünya Savaşı'nda gösterdiği ce- 
saretle ve kahramanlıkla dikkati çeken ve saygı kazanan Binba- 
şı Attlee geçti... 

İngiltere'de olan ulusal uyanıklık, Başbakan Mr. Baldwin'in 
ne görüşüne, ne de amacına uygun değildi. Başbakanın “Zorla- 
yıcı önlem” kavramını nasıl anladığını, ancak seçimlerden bir- 
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kaç ay sonra kavrayabildim. Baldwin şöyle düşünüyordu: 

«Zorlayıcı önlem savaş doğurabilir, savaş kesinlikle olmama- 
lıdır. Fakat zorlayıcı önleme her durumda baş vurulmalıdır.» Bu 
düşünüşün üç noktasını birbirini ayırmaya olanak yoktu. Millet- 
ler Cemiyeti tarafından oluşturulan komisyon, bir yandan İngil- 
tere'nin sevk ve yönetimi, diğer yandan Laval'in baskısı altında 
olduğu için zorlayıcı önlemler, savaş yaratmayacak bir biçimde 
uygulanıyordu. Bir kısmı savaş malzemesi olan birtakım mad- 
delerin İtalya'ya sokulması yasaktı. Bunlar büyük bir liste oluş- 
turuyordu, fakat petrol yasak değildi. İtalya, Habeş savaşına 
petrolsüz devam edemezdi. Petrol yasak edilirse savaş çıkabilir- 
di. Bu nedenle petrolü zorlayıcı önlem listesine almaktan yan çi- 
ziliyordu. Bu sorunda Birleşik Amerika'nın ne yol tutacağı da 
belli değildi. Amerika, Milletler Cemiyetine üye değildi. Zorlayı- 
cı önlem siyasetini iyi karşılamakla birlikte hareket tarzına güve- 
nilemezdi. Bundan başka İtalya'ya petrol gönderilmesi yasak 
edilirse aynı yasağı Almanya konusunda da uygulamak gerekir- 
di. 

Zorlayıcı önlemler gereğince İtalya'ya alüminyum gönderil- 
mesi kesinlikle yasaktı. Oysa alüminyum; İtalya'nın kendi ge- 
reksinimlerini aşacak miktarda ürettiği biricik madendi. İtal- 
ya'ya ham demirin ve demir döküntülerinin ithali de yasaklan- 
mıştı. Fakat pig demirinin ve çeliğin ithaline göz yumulduğu 
için İtalya hiç rahatsızlık duymuyordu, zaten ham demir kullan- 
dığı yoktu. 

Böylece; Milletler Cemiyetinin kararlı biçimde uyguladığı 
zorlayıcı önlemler; saldırganın hareketlerini önleyebilmekten 
çok uzaktı. İtalya bunları hoş görüyordu. Çünkü yarım önlem ve 
korkuluk biçiminde uygulanan zorlayıcı önlemler, İtalyan ulusal 
gururunu okşamaktan ve savaş isteğini yükseltmekten başka bir 
işe yaramıyordu. 
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Milletler Cemiyeti sözüm ona Habeşistan'ı kurtarmaya çalı- 
şıyordu. Fakat izlediği yol şu idi: «Sakın İtalyan işgal kuvvetle- 
rinin hareketine engel olacak bir şey yapılmasın!» 

İngiltere halkı, seçimler sırasında bu gerçekleri bilmiyordu. 
Zorlayıcı önlemler siyasetini destekliyor ve böylece İtalya'nın 
Habeşistan'a saldırısının başarısızlığa uğratılacağını ümit edi- 
yordu. 

Hele donanmayı, zorlayıcı önlemleri desteklemek amacıyla 
kullanmak; İngiltere hükümetinin aklından bile geçmiyordu. İn- 
tihara yemin etmiş İtalyan bombardıman pilotlarından oluşan 
filolar kurulduğu, bunların, İngiliz savaş gemilerinin güvertele- 
rine pike yaparak, bunlara çarpacağı ve hepsini perişan edeceği 
biçiminde türlü türlü söylentiler yayınlanıyordu. 

İskenderiye'deki İngiliz donanması takviye edilmişti. İtalyan 
nakliye gemilerinin Süveyş Kanalı'ndan geçmesine engel olmak 
elinde idi. Bu yüzden gürültü çıkarsa, hiç kuşkusuz İtalyanlarla 
savaşı kabul etmek zorunda kalacaktı. Oysa donanmamızın İtal- 
yanlarla boy ölçüşecek durumda olmadığı iddia ediliyordu. İşin 
başında, bu sorunu ortaya çıkardığım zaman ise, tam anlamıyla 
rahat olabileceğim bana söylenmişti. 

Savaş gemilerimizin eski olduğu ileri sürülüyordu. Bunları 
koruyacak uçaklarımız azdı. Donanmamızın elindeki uçaksavar 
cephanesinin sınırlı olduğu da sonradan ortaya çıkmıştı. Bunun- 
la birlikte donanmaya komuta eden İngiliz amirali; donanmanın 
savaşacak durumda olmadığı konusunda kendisine yakıştırılan 
sözü öfkeyle reddetmiştir. 

Çok iyi anlaşılıyordu ki, İngiltere hükümeti bütün işi yanlış 
tutmuştu; İtalyan saldırısına engel olmak konusundaki ilk karar- 
larını vermeden önce, bu kararı uygulama olanaklarını ve araç- 
larını iyice hesaplayacak ve nereye kadar gitmek istediğini belir- 
leyecekti. Bunu yapmamıştı. 
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Şimdiki bilgimizle durumu yorumlayacak olursak, şu sonuca 
varırız. İtalya'nın Habeşistan ile olan ulaşım yolunu kesmek 
konusunda cesaretli bir karar verilseydi, karar kolaylıkla uygu- 
lanabilirdi. Bu yüzden çıkacak herhangi bir deniz savaşında za- 
fer kazanacağımız da kesindi. 

Ben İngiltere'nin tek başına harekete geçmesinin karşısında 
idim, fakat bu kadar ileri gittikten sonra yarı yolda kalmamalıy- 
dık. Mussolini; bir İngiliz hükümetiyle kavgaya tutuşmayı ke- 
sinlikle göze alamazdı. Hemen hemen bütün dünya aleyhinde 
idi. Tek başına İngiltere ile savaşa girişerek rejimini tehlikeye 
atamazdı. Özellikle bu savaş Akdeniz'deki deniz çarpışmalarıy- 
la çok çabuk bir sonuca varabilirdi. İtalya'nın bunu göze alması- 
na olanak var mıydı? 

Modern hafif kruvazörlerde küçük bir üstünlüğü olmakla 
birlikte donanması, sayı bakımından, İngiliz donanmasının 
dörtte biri kadardı. Milyonlar kuvvetinde olduğu övünülerek 
söylenen ordusunun harekete geçmesi için belki de hiç fırsat çık- 
mayacaktı. Hava kuvveti, bizim kuvvetlerimizden gerek sayı, 
gerek nitelik bakımından çok aşağı idi. İtalya'yı hemen abluka 
altına alabilirdik. Habeşistan'daki ordusu yiyecek ve cephane 
yokluğu yüzünden erirdi. O zamanki durumuyla Almanya ken- 
disine etkili bir yardımda bulunamazdı. Üstün bir dava için en 
az risk ile kesin bir darbe indirmek fırsatı bu işte çok iyi bir bi- 
çimde karşımıza çıkmıştı. 

İngiltere hükümetinin böyle bir durumdan yararlanabilecek 
bir cesareti göstermesi bir tek bakımdan hoş görülebilir ki, o da 
barışı son derecede sevmesidir. Fakat bu gerekçe de yerinde de- 
ğildir, çünkü Habeş sorununda gösterilen çekingenlik, bir süre 
sonra daha korkunç bir savaşa yol açmıştır. Mussolini'nin blöfü 
başarılı olmuş ve seyirci durumunda bulunan Hitler bundan 
kendi adına çok önemli sonuçlar çıkarmıştır. O; Almanya'yı bü- 
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yütmek amacıyla savaşa girmeyi zaten göze almıştı. Habeş bu- 
nalımı, İngiltere'nin yozlaşma içinde olduğuna yargısını verme- 
sinde etkili oldu. Sonradan İngiltere gaflet durumundan kurtul- 
du, fakat bu değişiklik barışı koruma bakımından çok geç oldu 
ve Hitler'in de kararını değiştirmesine zaman bırakmadı. Diğer 
yandan Japonya da Avrupa'da olup bitenleri dikkatli bir gözle 
izliyordu. 


Seçimlerde iki yüzlülük 


İngiltere'de genel seçimler oluyordu. Bu sırada iki zıt akım 
çarpışıyordu. Bir yandan partiler arasında seçim zamanına özgü 
mücadele vardı, diğer yandan günün çetin davaları ulusal birlik 
gereksinimi yaratıyordu. Mister Baldwin ve arkadaşları bu du- 
rumda çok iyi yararlanmasını bildiler. 

Muhafazakâr Partinin seçim bildirisinde şu sözler vardı: 
«Milletler Cemiyeti eskiden olduğu gibi İngiliz dış politikasının 
temel taşı kalacaktır. Britanya vatandaşlarının en önemli ilgisi, 
dünya yüzünde savaşların önlenmesi ve barışın kurulmasıdır. 
Milletler Cemiyeti bu amaç için oluşturulmuş bir araçtır. Hedef- 
lerimize varmanın yolu; cemiyeti desteklemektir. Bu nedenle 
Milletler Cemiyeti sözleşmesini egemen kılmak için bütün çaba- 
mızı harcayacağız ve cemiyetin daha verimli bir duruma gelme- 
si için ne gerekirse yapacağız. Bugün İtalya ile Habeşistan ara- 
sında devam eden acıklı kavgada şimdiye kadar izlediğimiz si- 
yaset, hiçbir biçimde gevşetilmeyecektir.» 

Diğer yandan İşçi Partisi ikiye bölünmüştü. Çoğunluk, ne 
olursa olsun, barışı koruma taraftarı idi. Fakat Bevin'in etkili 
mücadelesi işçi kitleleri arasında pek çok taraftar bulmuştu. Par- 
tinin liderleri, herkesi birden memnun etmek için zıt ilkeleri bir- 
leştirmeye uğraşıyorlardı. Bir yandan «İtalyan diktatörüne karşı 


287 


İngiliz İşçi Partisi lideri Attlee 


kesin hareket isteriz!» diye feryat ediyorlar; diğer yandan silâh- 
lanmasiyasetinin şiddetle aleyhinde bulunuyorlardı. Mister Att- 
lee 22 Ekimde Avam Kamarasında söylediği bir nutukta dedi ki: 
«Zorlayıcı önlemlerin etkili olmasını ve etkili bir biçimde izlen- 
mesini istiyoruz. Ekonomik zorlayıcı önlemlere taraftarız. Mil- 
letler Cemiyeti sistemini destekleriz.» 

Fakat aynı nutkun diğer bir tarafında şu sözler vardır: «Gü- 
venliğe varmak yolunun silâhlanmak olduğuna inanmıyoruz. 
Bu dönemde “ulusal savunma” diye bir şeye yer bulunduğuna 
olanak yoktur. Bizim düşüncemize göre tutulacak yol; silâhlan- 
mak değil, silâhları bırakmaktır.» 

Bir seçim zamanında söylenen bu çeşit çelişkili sözler; müca- 
dele edenlerden hiçbiri için saygınlık oluşturacak sözler değildir. 
Başbakan, halkın hükümet tarafından izlenen zorlayıcı önlem si- 
yasetini, gittikçe artan bir ilgiyle, tuttuğunun hiç kuşkusuz far- 
kında idi. Buna rağmen, halkın istediği olsun diye savaşa girme- 
yi göze almıyordu. Dışarıdan olayları seyreden bir insan olarak 
bende kalan izlenim şuydu: Başbakanın hedefi, halkta uyanan il- 
gilerden yararlanmak, fakat ancak mütevazı bir biçimde silâh- 
lanmaya çalışmaktı. 


288 


Muhafazakâr Partinin Bournemouth'daki kongresi, tam 
Mussolini'nin Habeşistan üzerine saldırdığı ve İtalyan uçakları- 
nın Adowa'yı bombaladığı gün toplandı. Bir taraftan bu neden- 
le, diğer taraftan genel seçimin yaklaşı.nası dolayısıyla, heyeti- 
miz, parti üyeleri olarak, sıkı bir dayanışma içinde kalmaya ça- 
lıştık. 

İleri sürdüğüm aşağıdaki öneri, kongre tarafından oy birli- 
ğiyle kabul edildi. 

1. Ulusal savunma sistemırnizdeki noksanlara çare bulunma- 
lı ve sanayiimiz, gerektiğinde savaş sanayiine çevrilecek bir du- 
ruma konulmalıdır. 

2. Kıyılarımıza saldıracak bir uzaklıkta bulunan en kuvvetli 
hava gücü ile eşit duruma varmak için yeni çabalar harcamalı- 
yız. 

3. Britanya donanmasını yeniden yaparak deniz kuvvetleri- 
mizi güçlendirmeliyiz ve deniz ulaşım yollarımızı ve Britanya 
İmparatorluğu'nun birliğini bu araçla korumalıyız. 

O zamanlara kadar makam istemiyordum. Buna doymuş- 
tum. Zaten Hint siyaseti konusunda hükümetle aynı düşüncede 
değildim. Fakat Hindistan konusundaki yasa kabul edilmişti. 
Uygulama alanına konulması için birkaç yıl zaman vardı. Bu ne- 
denle aradaki engel kalkmış gibiydi. Artan Alman tehlikesi, as- 
keri durumumuzu desteklemek amacını telkin etti. Ne yapacağı- 
ru Şaşıran Fransa'ya ve çekingen davranan Britanya'ya karşı, kı- 
sa bir zaman sonra, Avrupa diktatörleri meydan okuyacaklardı. 
Bir yandan da İşçi Partisinin tutumunu değiştirmeye başlaması- 
nı ilgi ile izliyordum. İngiltere'de gerçek bir ulusal hükümet kur- 
mak olanağı belirmişti. Donanma Bakanlığının açılacağı kesin 
gibiydi. Eğer Muhafazakârlar çoğunluğu kazanırlarsa bu bakan- 
lığa geçmeyi istiyordum. Mister Baldwin'in etkili arkadaşların- 
dan bazılarının böyle bir şeye taraftar olmadıklarını biliyordum. 
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Ben belli bir siyaseti temsil ediyordum. Hükümette bulunayım, 
bulunmıyayım, bunu yürütmeye çalışacağım herkes tarafından 
biliniyordu. İşleri bensiz yönetmeyi bu gibiler kabul edecekler- 
di. Bütün sorun, o akıma taraftar olanların çoğunluk içinde olup 
olmayacaklarına bağlıydı. 

Genel seçimler sırasında Başbakan silâhlanma gereksinimin- 
den kuvvetli bir dille söz etti. Nutuklarından en önemlisi; İngi- 
liz donanmasının istenen bir durumda olmadığının açıklanması- 
na ayrılmıştı. Bununla birlikte zorlayıcı önlem ve silâhlanma 
programıyla belli bir sınıf oy sahiplerini kendi tarafına çektiğine 
inandıktan sonra, barış sevdasını bir ilke durumuna koyan çev- 
releri de yumuşatmaya ve donanmanın takviyesi konusundaki 
önerilerin yarattığı etkiyi hafifletmeye önem verdi, 1 Ekim tari- 
hinde, yani seçim gününden iki hafta önce, Guildhall'da Barış 
Cemiyetinin bir toplantısında söylediği bir nutukta dedi ki: «Si- 
ze söz veriyorum: Geniş ölçüde bir silâhlanma hareketi olmaya- 
caktır...» 

Hükümet, Almanların ne kadar hızla silâhlandıklarını ayrın- 
tılı bir biçimde biliyordu. Bu durum karşısında Başbakanın bu 
biçimde bir söz vermesi oldukça ilginçti. Fakat Başbakan bu iki 
yönlü yolu tutmakla hem ulusun gelecekteki tehlike olasılıkları- 
na karşı silâhlanmasını isteyenleri, hem de barışın yararına söz 
söylemekle barışı korumanın mümkün olduğunu sananları ken- 
di yanına çekti. 

Benim mücadelem 


Epping seçim bölgesinde kendi seçim mücadelemi yaptım. 
İleri sürdüğüm temel düşünce; silâhlanmaya olan gereksinim ve 
zorlayıcı önlemlerin etkili bir duruma konulması idi. Genel bir 
biçimde hükümetin siyasetini destekliyordum. 

Fakat muhafazakâr dostlarım, geçmişte hükümeti sık sık 
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eleştirmeme gücenmişlerdi. Buna rağmen büyük bir çoğunlukla 
seçildim. Sonuç ilân edilince, düşüncelerimi sağlama bağlamayı 
doğru buldum. Beni seçenlere dedim ki: «Bana verdiğiniz oyları 
şu anlamda yorumluyorum: Parlâmento üyesi olarak, görevimi 
bağımsız düşünceme göre yerine getirmem sizin tarafınızdan 
hoş görülüyor. Parlâmentonun yüksek geleneklerine bağlı kala- 
cağım, bilgi ve deneyimimin ürününü; serbestçe ve korkusuzca 
ulusun hizmetine vermeye devam edeceğim...» 

Genel seçimlerin sonucu Mr. Baldwin için büyük bir zafer ol- 
du. Muhalif partilerin birleşik toplamını 257 sayısında aşan bir 
çoğunluğa sahip olmuştu. Beş yıl görev başında kaldıktan sonra 
yeniden büyük bir kişisel etkinlik elde etmişti. Dünya savaşın- 
dan sonra iş başına gelen hiçbir Başbakan böyle bir başarıya ula- 
şamamıştı. Gerek Hindistan sorununda ve gerek ulusal savun- 
mamızın ihmali davasında ona karşı gelenler; halk tarafından 
kendisine gösterilen güven karşısında sönük bir duruma düş- 
müşlerdi. Bu sonuca; iç siyasetteki becerisi, var olan akımlara 
uygun manevraları ve kişiliğinin telkin ettiği saygıyla varmıştı. 
Böylece İngiltere tarihinde iş başına gelen yönetimlerin en kötü- 
sünün hata ve noksanlarını; halk alkışlamış oluyordu. Fakat bu 
hataların ödeneceği zamanın gelmemesi olanaksızdı. Parlâmen- 
to, bundan sonraki on yılı hataların bedelini ödemekle geçirdi. 

Benim Donanma Bakanı olarak yeni hükümete gireceğimden 
herkes söz ediyordu. Fakat sonuçlar belli olup çoğunluk anlaşıl- 
dıktan sonra Başbakan, beni hükümete almak yolunda bir dü- 
şüncesi olmadığını, dakika bile kaybetmeden, ilân etti. Seçimler- 
de kendisine yardım eden barışçı çevrenin çabalarını böylece 
ödemiş oldu. 

Benim kabine dışında bırakılmam; gazetelerde alaylı serze- 
nişlere yol açtı. Fakat şimdi görüyorum ki, bu durum benim için 
bir şans olmuştur. 
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Kendi kendime tatlı avuntular aramakta gecikmedim. Resim 
takımlarımı koltuğumun altına aldım. Yeni parlâmentonun açıl- 
masını beklemeden çok güzel bir geziye çıktım. 


Laval-Hoare anlaşması 


Mr. Baldwin'in bu kadar büyük zafer kazanmasının ters bir 
sonucu oldu. Olayları zaman zaman sırasıyla anlatmak amacın- 
dan fedakârlık ederek, bunun üzerinde duracağım: Dışişleri Ba- 
kanı Sir Samuel Hoare, tatilini geçirmek amacıyla İsviçre'ye gi- 
derken, Paris'e uğramış ve Fransa Dışişleri Bakanı bulunan La- 
val ile görüşmüştü. Bu görüşmenin sonucu; 9 Aralık 1935 tarihli 
Hoare-Laval sözleşmesinin imza edilmesi oldu. Bu gösterişli 
olayın iç yüzünü gözden geçirmek zahmete değer. 

Mussolini'nin yönetimi altındaki faşizmin Habeşistan'ı istilâ- 
sına karşı İngiltere'nin Milletler Cemiyetine öncülük etmesi; İn- 
giliz ulusunu çok sevindirmişti. Fakat seçimler kazanıldıktan ve 
hükümet beş yıl süreyle ülkeyi yönetmek olanağını elde ettikten 
sonra, halktaki bu istek ve duyarlığın sakıncalı taraflarını göz- 
den geçirmek gerekti. Mr. Baldwin'in temel düşüncesi; savaş 
çıkmaması ve silâhlanma işine köklü bir biçimde girişilmemesi 
doğrultusunda idi. Başbakan, “Saldırıgana karşı dünya liderliği 
görevini görmek” temeli üzerine seçimleri kazandıktan sonra il- 
ginç yönde bir siyaset izlemeye girişmiş oldu ki, amacı, ne olur- 
sa olsun, barışı kurmaktı. 

Tam bu sırada Dışişleri Bakanlığından gelen etkiler de İtal- 
ya'ya karşı olan zorlayıcı önlem siyasetini gevşetecek doğrultu- 
da idi. Bu bakanlığın en etkin adamlarından biri olan Sir Robert 
Vansittart, Hitler tehlikesinden hiçbir zaman gözünü ayırmıyor- 
du. Bu noktadaki görüşlerimiz tam anlamıyla ortaktı. 

İngiliz siyaseti; İtalya'yı karşı tarafa geçmek zorunda bırak- 
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mıştı. Almanya böylece tek başına kalma durumundan kurtul- 
muştu. Batıdaki dört büyük devlet, üçe karşı bir durumunda 
iken, ikiye karşı iki konumuna varmışlardı. Bu durum, Fran- 
sa'daki kuşkuları son sınıra çıkarmıştı. Fransa hükümeti 1935 
Ocak ayında İtalya-Fransız anlaşmasını imzalamış, bunun arka- 
sından da askeri bir anlaşma yapılmıştı. Fransa böylece; İtalyan 
sınırındaki on sekiz tümenlik kuvvetini çekiyor ve bunları Al- 
manlara karşı kullanmak olanağına kavuşuyordu. Yapılan gö- 
rüşmeler sırasında Laval'in Habeşistan'da bir şeyler olursa 
Fransa'nın göz yumacağı konusunda İtalyanlara güvence verdi- 
gine kuşku duyulmaz. Diğer yandan Fransız bakanlarının İngil- 
tere hükümeti ile de görülecek hesapları vardı. 

Başta gelen nokta şuydu: Fransızlar, varlıkları için yalnız or- 
dularına güveniyorlardı. Oysa İngilizler yıllarca Fransa'yı baskı 
altında tutmuşlar ve ordularını azaltmalarını istemişlerdi. 

İkinci nokta: İngiliz hükümeti, Milletler Cemiyetinin öncüsü 
olarak onurlu ve etkili bir rol oynamış, hatta bununla seçimler- 
de büyük bir zafer kazanmıştı. Demokraside seçimin önemi bü- 
yüktür. Fakat bu rolün sonucu; İtalya'yı durdurmak olanağı bu- 
lunmaması ve Mussolini'nin boş yere düşman edilmesi olmuştu. 

Üçüncü bir yakınma nedeni; Almanlarla yaptığımız deniz 
anlaşmasıydı. Bu anlaşma, denizaltı tehlikesi ayrı olmak üzere 
bize denizlerde güvenli dolaşmak olanağını veriyor, fakat Al- 
manya'nın deniz silâhlarına kavuşmasını da yasal bir duruma 
koyuyordu. 

Fakat Fransızların durumu ne olacaktı? Gittikçe artan Alman 
askeri gücüne karşı kendilerini nasıl koruyacaklardı? İlk altı ay- 
lık süre için İngilizlerin türlü türlü gerekçeler ve koşullar altında 
verdikleri söz; Fransa'ya iki tümen asker göndermekti. Bu du- 
rumda İngilizlerin, Avrupa işlerinde pek fazla söz hakkı yoktu. 

İngilizler; insanlığın hakkaniyet duygularını saldırgana karşı 
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coşturmuşlar ve İtalyanların deyişiyle, «Bir tek ulus tarafından 
sevk ve yönetilen elli ulus» cephesini kurabilmişlerdi. Fakat so- 
nuç İtalya'nın kinini çekmek olarak kalmıştı. Fransa'nın bu du- 
rum karşısında endişeye düşmesi için her şey vardı. Ne var ki, 
her ülkede milyonlarca alık insana rastlanır. Bunlar, Fransızların 
durumunu anlamaya hiç de yakınlık göstermiyorlardı. 

Fransızların görüşü şuydu: Eğer İngilizler deniz kuvvetlerini 
kullanmış, Süveyş Kanalı'nı kapatmış, kesin bir savaşta İtalyan 
donanmasını yok etmiş olsalardı, Avrupa adına konuşmak hak- 
kını elde ederlerdi. Oysa yan çizmişler, böyle bir şey yapmamış- 
lardı. Tersine olarak Mr. Baldwin, Habeşistan yüzünden savaşa 
girmeyeceğini açıkça söylemişti. Onun bakımından işlere diye- 
cek yoktu: Dürüstlük kaynağı bir devlet adamı diye şan almıştı. 
Seçimlerde zafer kazanmıştı, beş yıl için sağlam bir çoğunluk el- 
de etmişti, halkın hakkaniyet duygularını coşturmayı bilmişti. 
Fakat bir yandan da her çeşit sorumluluk ve riskten kaçmıştı. 
Fransızlar, bu durum karşısında İngiliz hükümetinin görüşüne 
katılamazlardı. İngiltere halkı Mussolini'ye karşı birdenbire 
ayaklandı diye Fransa'nın İtalyanları sürekli olarak gücendirme- 
lerine neden yoktu. Özellikle İngiliz donanması Akdeniz'de İtal- 
yan donanması karşısında zayıflık göstermişti. Fransa işgale uğ- 
radığı zaman İngiltere'nin yapacağı şey, iki tümen asker sözü 
vermek olarak kalıyordu... 

M. Laval'in kendi açısından haklı düşündüğü yadsınamaz. 

1935 Aralık ayında yeni bazı iddialar ileri sürüldü. Söylenti- 
ye göre Mussolini, zorlayıcı önlemler karşısında güçlüğe düş- 
müştü, «Bir devletin sevk ve yönetimi altındaki elli devletin» or- 
tak cephesinden gelen baskı kendisini sıkmıştı. Habeşistan ko- 
nusunda bir uzlaşmaya girişmeye hazırdı. Habeşistan'da kulla- 
nılan zehirli gazlar, yerli halk üzerinde etkisini göstermiş, fakat 
İtalya'nın onurunu dünya yüzünde sanırım yükseltmemişti. Ha- 
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beşler bozguna uğruyorlardı, buna rağmen büyük fedakârlıklar 
göstermeye ve toprak terketmeye yanaşmıyorlardı. Acaba bir 
barış imza etmekle İtalya'ya, zorla almak istediklerini vermek ve 
Habeş İmparatorluğunun beşte dört toprağını kurtarmak müm- 
kün olmaz mıydı? 

Dışişleri Bakanı Paris'ten geçtiği sırada Vansittard da orada 
bulunuyordu. Pek doğal olarak görüşmelere karıştı. Kafası uzun 
süre Alman tehlikesiyle uğraştığı için İtalyan sorununda oynadı- 
ğı rol hoş görülmelidir. Onun düşüncesine göre, Britanya ile 
Fransa'nın Almanlara karşı güçlü bir cephe kurmaları ve İtal- 
ya'yı kendi arkalarında bir düşman durumda bırakacak yerde 
dost yapmaya çalışmaları gerekti. 

İngiliz ulusunun bır özelliği vardır: Kutsal saydıkları bir da- 
va için zaman zaman İngilizlerin vicdanları ayağa kalkar. Bu 
uğurda sonuna kadar mücadeleyi göze alırlar. Çok ender olarak 
öyle dakikalar gelir ki, İngilizler bir maddi çıkar amacıyla değil, 
bu işte hiçbir maddi çıkarı olmadığına yüreğiyle ve ruhuyla 
inandığı için mücadeleye girişmek gereğini duyar ve bu konuda 
dünyanın her ulusundan daha ileri gider. Baldwin ve kabine ar- 
kadaşları, Cenevre'de Mussolini'ye karşı çıkmakla, İngilizlerin 
işte bu damarını harekete geçirmişlerdi, İngiltere hükümeti fa- 
şizme karşı çıkmakta o kadar ileri gitmişti ki, bundan sonra ken- 
dileri için tarih önünde biricik esenlik yolu, işi son sınıra kadar 
götürmekti. Sözlerini eyleme dönüştürmek istemiyorlarsa, en 
doğru yol, Birleşik Amerika'nın yaptığı gibi davanın dışında 
kalmak, olayların gelişmesine ortam bırakmak ve işlerin varaca- 
ğı sonucu beklemekti. Böyle bir plân da savunma kabul ederdi. 
Fakat İngiltere hükümetinin uyguladığı plân bu değildi. Milyon- 
larca insana seslenerek, kendilerini kötüye karşı harekete geçme- 
ye davet etmişlerdi. Pek çoğunun silâhı olmayan ve böyle işlere 
ilgi göstermeyen milyonlarca insan, bu seslenişe şu karşılıkta 
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bulunmuşlardı: «Evet, kötülüğe karşı mücadeleye hazırız. He- 
men harekete geçmek amacındayız. Bize silâh veriniz.» Bütün 
bu insanlara karşı verilen manevi söz tutulmamıştı. 

Yeni seçilen Avam Kamarası çok iyi niyetli bir topluluktu. 
Bundan sonra geçen on yıl içinde öyle sorumluluklar karşısında 
kaldılar ki, iyi niyetli olmasalar işin içinden çıkamazlardı. Seçim- 
ler sırasında saldırgan faşizm aleyhine söylenen nutukların yan- 
kıları henüz kulaklarında bulunduğu bir sırada, Habeşistan'a 
ilişkin Sir Samuel Hoare ile M. Laval arasında bir anlaşmaya va- 
rıldığını duyunca, başlarına ağır bir tokmak yemiş gibi oldular. 
Bu yüzden çıkan bunalım az kaldı Mr. Baldwin'in siyasi hayatı- 
na mal olacaktı. Gerek parlâmento, gerek ulus temelinden sarsıl- 
dı. Hemen hemen bir gece içinde Mr. Baldwin, alkışlanan ulusal 
bir lider konumundan, alay ve ngfretle karşı karşıya kalan bir 
adam durumuna yuvarlandı. O günlerde Başbakan, özellikle 
Avam Kamarası çevresinde acınacak bir durumda idi. Bu iç sıkı- 
cı dış sorunlara İngiliz halkının neden bu kadar aşırı bir ilgiyle 
sarıldığına bir türlü aklı ermiyordu. İşte Muhafazakârlar büyük 
bir çoğunluk kazanmışlardı. Savaş da çıkmamıştı. Daha ne isti- 
yorlardı? Bununla birlikte deneyimli bir pilot olduğu için kasır- 
ganın şiddetini önceden çok iyi biliyordu. 

İngiltere kabinesi, 9 Aralık 1935 tarihinde Habeşistan”ın İtal- 
ya ile Habeş İmparatoru arasında bölünmesi konusunda Hoare- 
Laval plânını onayladı. 13 Aralıkta Hoare-Laval önerilerinin tam 
metni Milletler Cemiyetine bildirildi. Oysa 18 Aralıkta aynı İngi- 
liz kabinesi Hoare-Laval önerilerini reddetmeye karar verdi, Sir 
Samuel Hoare istifa etmek zorunda kaldı. Mr. Baldwin, 19 Ara- 
lıkta bu soruna ilişkin tartışmalar sırasında dedi ki: 

«Hazırlanan önerilerde çok ileri gidildiğini hemen anladım. 
Halk tarafından gösterilen ilgi beni hiç hayrete düşürmedi. Bu- 
nunla birlikte ülkenin çeşitli bölgelerindeki vatandaşların, yal- 
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nız vicdan ve onurla ilgili bir sorunda bu kadar derin bir üzün- 
tü duyacaklannı tahmin etmemiştim. Bunun belirtileri ile karşı- 
laşınca anladım ki, halkımızın en kutsal duyguları zedelenmiş 
ve ruhlarının derinliklerinden iniltiler yansımıştır. Sorunu yeni- 
den gözden geçirdim ve anladım ki, İngiltere halkı ileri sürülen 
önerileri bir görüşme konusu olarak bile hoş görmeyecektir. 
Önerilerin artık tam anlamıyla yok olmuş, ortadan kalkmış sa- 
yılacağı açıktır. Hükümet bunları yeniden diriltmek için hiçbir 
çaba harcamayacaktır. Haklı olduğunu bildiğim bir halk taş- 
kınlığı karşısında savuşup kaçmam); ister esenlik bulayım, ister 
altında ezileyim, fırtınayı karşılarım. Böyle fırtınalar karşısın- 
da her zaman şu yolu tutarım: Eğer doğru olmayan ve akla uy- 
mayan bir şey yaptığımı anlarsam, fırtına önünde eğilirim.» 

Avam Kamarası Başbakanın özrünü kabul etti, bunalım sona 
erdi. 


Eden Dışişleri Bakanı 


M. Eden Cenevre'den döndüğü zaman, Sir Samuel Hoare'in 
istifası üzerine ortaya çıkan durumu tartışmak üzere Başbakanın 
yanına çağrıldı. Eden hemen şu salık vermede bulundu: 

— Dışişleri Bakanlığını Sir Austen Chamberlain'e öneriniz! 
Eğer istenirse ne sıfatla olursa olsun, onun yanında çalışmaya 
hazırım. 

M. Baldwin şu cevabı verdi: 

— Bu sorunu ben daha önce kafamdan geçirdim ve kendisi- 
ne Dışişleri Bakanlığını öneremeyeceğimi Sir Austen Chamber- 
lain'e haber verdim. 

Başbakanın bu kararı, belki de Sir Austen'in sağlık bakımın- 
dan iyi bir durumda olmamasından ileri gelmişti. Aralık ayının 
22'sinde M. Eden Dışişleri Bakanı oldu. 
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Karımla birlikte bu heyecanlı haftayı İspanya'da, Barse- 
lona'da geçirdik. En iyi dostlarımdan bazıları bana şu salık ver- 
mede bulundular: 

«Şimdilik ülkeye dönmeyiniz. Bu heyecanlı tartışmalara ka- 
rışmanız aleyhinize sonuç verir.» 

Barselona'daki otelimiz çok rahattı. Burası İspanyol solcula- 
rının uğrağı bir yerdi. Öğle ve akşam yemeklerini yediğimiz çok 
iyi lokantada her zaman hırslı, siyah ceketli gençlerden oluşan 
birkaç grup bulunurdu. Bunlar gözlerinden şimşekler çakarak, 
İspanyol siyaseti konusunda tartışmalara dalar, giderlerdi. Bir 
zaman sonra bu ateşli politika hırsı, bir milyon İspanyolun canı- 
na mal oldu. 

Şimdi olaylara geri baktığım zaman şu düşünceye varıyorum 
ki, dostlarımın sözlerini dinlemem hata olmuştur. O zaman ül- 
keye dönmeliydim. Hükümete karşı ortaya çıkmak ve taşkınlık- 
lara kesin bir yön vermekle Baldwin rejimine belki de son vere- 
bilirdim. O zaman olabilir ki, Sir Austin Chamberlain'in başkan- 
lığı altında bir hükümet kurulurdu. 


Bayan Churchill 


298 


Ama diğer yandan dostlarım düşüncelerinde ısrar ediyorlar 
ve diyorlardı ki: «Dışarıda kalmanız kesinlikle gereklidir. Geri 
gelecek olursanız bunu herkes hükümete karşı bir meydan oku- 
ma diye anlayacaktır.» 

Bu sözler hiç de hoşuma gitmiyordu. Siyasi durumum konu- 
sundaki düşüncelerim bu biçimde hiç de okşanmış olmuyordu. 
Buna rağmen ülkede yararlı bir şey yapmama olanak olmadığı 
konusundaki düşüncelere boyun eydim. 

Barselona'da kalarak güneşli kıyılarda keyif sürdüm ve resim 
yaptım. 

Bir süre sonra Frederick Lindemann da bize katıldı. Güzel bir 
vapurla İspanya'nın doğu kıyılarında dolaştık; sonra Tanca'ya 
vardık. Burada İngiliz gazete sahiplerinden Lord Rothemere ile 
karşılaştım. Yanında hoş arkadaşlardan oluşan bir grup vardı. 
M. Lloyd George'ın Merakeş'de olduğunu ve orada havaların 
çok iyi gittiğini haber verdiler. Bir otomobile atladık; Merakeş'e 
gittik. Bir süre Fas'ta kalarak resim yaptım. 20 Ocak 1936'da Kral 
V. George'un birdenbire ölmesi üzerine İngiltere'ye döndüm. 


İngiltere ve Nazilik 


Habeşistan direnişinin birdenbire çökmesi ve bütün ülkenin 
birden İtalya'ya katılması, Nazilerin ağızlarının suyunu akıttı. 
Mussolini'nin siyasetini ve hareket tarzını beğenmeyen Alman- 
lar bile savaşın yönetiminde gösterdiği şiddete, hıza ve beceriye 
.hayran kaldılar. Almanya'da süren genel kanı, Büyük Britan- 
ya'nın bu bunalımda şaşkınlığa uğradığı noktasında idi. İngiliz- 
ler, İtalya'nın kin ve nefretlerini üzerlerine çekmişler, Stresa'da 
kurulan ortak cepheyi yıkmışlar ve bütün dünyada saygınlıkla- 
rını yitirmişlerdi. Yeni Almanya'nın gücü ve etkinliği arttığı bir 
sırada, İngiltere'nin bu duruma düşmesi Nazilerin pek hoşuna 
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gidiyordu. Bavyera'da bulunan bir İngiliz gazetecisi oradaki ha- 
va konusunda gazetesine gönderdiği bir yazıda diyor ki: »Bura- 
nın çeşitli çevrelerinde, İngiltere'den söz edilirken, çok aşağılıyı- 
cı bir dil kullanılması dikkati çekiyor... 

Korkarım ki, Batı Avrupa sorunlarını, genel Avrupa davaları- 
nı ve Avrupa dışındaki işleri Almanya ile görüşürken Almanla- 
rın çok kırıci bir tavır takınacakları görülecektir.» 

Müncher Zeitung'un 16 Mayıs 1936 tarihli sayısında çıkan bir 
makale Almanların o sırada ne gibi bir anlayışta olduklarını bel- 
li ediyor, makalede şu sözler vardır: 

«İngilizler, Almanların yetindikleri refah ölçülerini yeterli 
görmüyorlar. Daha çok rahatlık istiyorlar. Bunun anlamı, istek- 
lerinin karşılığı olarak daha fazla direnme ve çabayla çalışma- 
ya hazır oldukları değildir. Hedefleri kişisel ve ulusal güvenlik- 
lerine zarar gelmemek koşuluyla, ne kadar az çalışmak müm- 
künse o kadar az çalışmaktır. İngilizler yüzyıl servetin kaynak 
ve araçlarını egemenlikleri altında tutmuşlardır. Biz yoksulluk 
çekerken, onların sermayeleri bir çeşit kendi kendine artmıştır. 
Geçen savaşta İngilizler başlangıçtaki duraksamalarından son- 
ra gerçekten şaşkınlık verici bir enerji ile çarpıştılar. Fakat sa- 
vaş bittikten sonra dünyaya egemen kalmakta devam eden İngi- 
liz liderleri İngiltere halkının biraz dinlenmeye hak kazandığı- 
na inandılar. Kara ve deniz silâhlarını bırakmakla kalmayarak, 
savaş düşmanlığı ruhunu sivil hayatlarına ve bireysel kafaları- 
na bile soktular. İngiliz donanmasının, en kuvvetli iki deniz 
kuvvetinin toplamı kadar güçlü olması konusundaki eski siya- 
setlerini bırakarak, Birleşik Amerika ile eşitliğe razı oldular. Ya 
orduları ve hava kuvvetleri ne duruma geldi?.. Kara ve hava sa- 
vunması için İngiltere yalnız paraya değil, adama da gereksini- 
mi vardır. Öyle adamlara ki, imparatorluğun savunması için 
canlarını vermeye hazır olsunlar. Oysa yeni hava programı için 
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İngiltere'nin gerek duyduğu on bir bin kişiden yedi bini hâlâ ek- 
siktir. 

Düzenli ordu tam sayılı bir tek tümendir. Vatan korunma kı- 

Zi. amatör askerlere özgü bir çeşit tatil kampı manzarasını 
göstermektedir. Bu kıtaların sayısı resmi kadroların gereğinden 
o kadar noksandır ki, bunlara gerçek bir dövüş kuvveti gözüyle 
bakılamaz. Mr. Baldwin orduya asker sağlamak sistemini de- 
giştirmeye ve zorunlu askerlik yöntemini kabul etmeye taraftar 
olmadığını daha geçenlerde söylemişti. 

Kesin kararlar vermeyi geciktirmekle başarı sağlamaya çalı- 
şan bir sistem, bugün Avrupa'yı ve bütün dünyayı sarsan kasır- 
galara direnmek ümidinde bulunamaz. Hükümetin belirsiz ve 
temelsiz gidişine karşı parti esası üzerine değil, ulusal ölçülerle 
mücadele durumunda bulunan adamlar İngiltere'de çok sınırlı- 
dır. Kimse farkında olmadan Britanya İmparatorluğu büyük 
tehlikelerle karşı karşıya bulunuyor. Hükümetin bu konuda ta- 
şıdığı sorumluluğu belirtenler çok sınırlıdır. Halk hükümetle ay- 
nı kafadadır. Ve hiçbir şey yapmamakla her şeyin kendi kendine 
düzeleceğine ve ufak ayarlamaların ve ustaca manevraların 
dengeyi sağlamaya yeterli geleceğine inanmaktadır.. 

Bugün Habeşistan tam ve kesin bir biçimde İtalya'nın malı 
olmuştur. Bu durum artık değişemez. Bu böyle olduğuna göre ne 
Cenevre'de, ne de Londra'da askeri kuvvet kullanılmadıkça, 
İtalyanların Habeşistan'dan çıkarılamayacağı anlaşılmış de- 
mektir. Fakat kuvvete baş vurmak olanağı ve cesareti kimsede 
yoktur.» 

Nazi gazetesinin bütün bu sözleri doğru idi. İngiltere hükü- 
meti, büyük bir insanlık davasının bayraktarı olarak, kendi ken- 
dini ihtiyatsızca ortaya atmıştı. Parlak sözler söyleyerek, elli ulu- 
su harekete geçirmişlerdi. Fakat Mr. Baldwin gerçeğin sert man- 
zarasıyla karşılaşınca, ürkmüş ve geri çekilmişti. Belli oluyordu 
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ki, bu siyasete Avrupa'nın davalarını çözmek için değil, İngilte- 
re'deki kuvvetli birtakım düşünce akımlarını tatmin etmek ve 
taraftar kazanmak için baş vurulmuştu. İngiltere bütün Avrupa 
dengesini altüst etmekle İtalya'yı düşman durumuna getirmiş, 
fakat Habeşistan'ın yararına bir şey kazanmamıştı. Aynı zaman- 
da Milletler Cemiyetini iflâsa uğratmışlar ve bir kuruluş olarak 
hayatına son verebilecek bir derecede zedelemişlerdi. 
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XI 
Hitler harekete geçiyor 
1936 


İngiltere'de yeni bir hava esiyor - Hitler harekete geçmeye 
hazırlanıyor - Fransız-Sovyet paktının onayı - Ren bölgesi, 
Versay ve Lokarno anlaşmaları - 7 Martta Hitler, Ren'i yeniden 
işgal ediyor - Fransızların tereddütleri - Flandin'in Londra'yı 
ziyareti - İngiliz barış alışkanlığı - Flandin ve Baldwin - Ralph 
Wirgram'ın üzüntüsü - Hitler bildiğini yapıyor ve zafer kaza- 
nıyor - Savunma İşlerini Düzenleme Bakanlığı kuruluyor - Sir 
Thomas İnskip, bu göreve geçiyor - Öfke yüzünden olan - Mil- 
letler Cemiyetiyle ilgili ümitlerim - Eden, Fransa ile kurmay 
konuşmalarına girişilmesini istiyor - Almanlar, Ren bölgesine 
yerleşmeye başlıyorlar - Parlâmentodaki uyarılarım - Mr. Bul- 
litt'in savaştan sonraki açıklaması - 11 Temmuzda Hitler'in 
Avusturya'ya güvencesi. 


1936 yılı ocak ayında İngiltere'ye döndüğüm zaman orada 
yeni bir hava buldum. Mussolini'nin Habeşistan'ı işgal etmesi, 
bu amaca varmak için baş vurulan barbarca yöntemler, Laval- 
Hoare anlaşması, Milletler Cemiyetinin küçük düşmesi, ortak 
güvenlik sisteminin açıktan açığa çökmesi; yalnız İşçi ve Liberal 
partilerinin anlayışını değiştirmekle kalmamıştı; yedi ay önce 
barış anketine oy veren iyi niyetli, fakat saçma görüşlü on bir 
milyon İngiliz arasında da uyanış baş göstermişti. Bütün bu 
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kuvvetli; Faşist ve Nazi baskılarına karşı dövüşe atılmayı artık 
akıllarına sığdırabiliyorlardı. Barışı seven İngilizlerden çoğu 
hatta barışçı diye anılmaktan gurur duyanlardan bir kısmı; yeni 
düzen kurmak amacıyla kuvvete baş vurmayı doğal görmeye 
başlamışlardı. Yalnız savundukları ilkelere göre kuvvet ancak 
Milletler Cemiyetinin girişimiyle ve onun aracılığıyla kullanıl- 
malıydı. 

Muhalefet partileri silâhlanma önlemlerine karşı çıkmakla 
birlikte direnişleri oldukça gevşemişti. Eğer hükümet sözünün 
eri olsaydı, ulusal tehlike durumunu bütün İngilizlere duyurur 
ve tam bir birlik içinde askeri hazırlıklara girişilmesini sağlardı. 

Oysa hükümet ılımlı olmadan, yarım önlemden ve suya sa- 
buna dokunmamaktan oluşan siyasetine devam etti. Ulusta ar- 
tık baş göstermeye başlayan uyumdan yararlanmayı hükümet 
üyelerinin düşünmeleri hayret edilecek bir şeydir. Bu yola girse- 
lerdi, hem kendileri kuvvetlenirler hem de ülkenin savunma 
olanaklarını tamamlamış olurlardı. Mr. Baldwin'de böyle bir gi- 
diş için hiçbir istek yoktu. Çok hızla yaşlandığı belli idi. Seçim- 
lerde kazandığı büyük çoğunluğa dayanıyordu, Muhafazakâr 
Partiyi hareketsiz bir durumda avucu içinde tutuyordu. 


Almanya'daki gidiş 


Hitler'in silâhlanmasına izin verilmişti. Buna karşı hiçbir et- 
kili davranış olmamış, eski müttefik ülkeler seyirci kalmışlardı. 
O dakikadan sonra; ikinci bir dünya savaşı çıkacağını kesin diye 
karşılamak gerekti. Olayların kuvvet sınavında karşı karşıya 
bırakılması ne kadar gecikirse geleceğimiz o kadar kötü olacak- 
ti. 

İlk aşamada Hitler'i, gerçek bir kavgayı göze almadan dur- 
durmak olasıydı. İkinci aşamada; korkunç felâketlere uğrama- 
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Hitler, bir toplantıda halka sesleniyor 


dan zafere kavuşmayı bekleyemezdik. Fakat seyirci kalmakta 
devam edersek, sonuçta en ağır yenilgilere uğrayabilirdik. 

1935 yazında Almanya, Versay anlaşmasını çiğneyerek, zo- 
runlu askerlik yöntemini kurmuştu. İngiltere, Alman donanma- 
sının yapımı konusunda özel bir deniz anlaşmasına girişerek ve 
hatta Almanların İngiliz ölçüsünde denizaltı yapımına girişme- 
lerini kabul ederek, yeni gidişi yasal bir duruma koymuştu. Yine 
anlaşmaya aykırı olarak, Almanya, gizli ve askeri hava kuvveti 
oluşturmuştu. Bu kuvvet, 1935 ilkbaharında ilk olarak dünyaya 
meydan okumuş ve Britanya kuvvetlerine eşit bir duruma geldi- 
gini açıktan açığa ileri sürmüştü. 

Uzun gizli hazırlıklardan sonra, Almanya, cephane üretimi- 
nin ikinci yılına girmişti. Büyük Britanya, bütün Avrupa ve o za- 
man olayların sahnesine çok uzak görünen Birleşik Amerika; 
yetmiş milyonluk bir ulusun örgütlü gücüyle ve kavga kararlılı- 
gıyla karşılaşmış bulunuyordu. O ulus ki, Avrupa'nın en bece- 
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rikli ve çalışkan ırkıdır, ulusal şan ve onurlarını yeniden kazan- 
maya yatkındır. Alman ulusu bu isteğinde gevşek davransa bile, 
aman vermeyen, gaddar bir askeri ve sosyal parti rejimi, kendi- 
sini her istediği yöne zorla gönderecek bir konumda idi. 

Hitler darbe indirmeye artık hazır bir duruma gelmişti. Birbi- 
ri arkasından attığı adımlar hiçbir gerçek direnişle karşılaşma- 
mıştı. Avrupa'nın iki liberal demokrasisi çalışamaz durumunda 
idi. Uzak görüşlü devlet başkanı dışında, Birleşik Amerika halkı 
dünya işlerine ilgisizdi. Gözü ancak çok yavaş bir biçimde açılı- 
yordu. 

Barış adına girişilecek bir çalışma, 1935 yılında bile kazanıla- 
bilirdi. Oysa şimdi hemen hemen kaybolmuş sayılabilirdi. 

Mussolini Habeşistan'da zafer kazanmış, Milletler Cemiyeti- 
ne ve özellikle İngiltere'ye meydan okumuş, her yaptığı yanına 
kalmıştı. Şimdi amacına bizden çok acı kin duygularıyla ayrı 
düşmüş, Hitler'le el ele vermişti. Berlin-Roma mihveri kurulma 
aşamasındaydı. Artık savaşı önlemeye ya da savaş tehlikesini 
göze almakla, yapılacak şiddetli bir baskı ile durumu geciktir- 
meye olanak kalmamıştı. Nitekim bunun böyle olduğunu sonra- 
dan olaylar kanıtlamıştır. Fransa ve İngiltere için açık kalan biri- 
cik olasılık; meydan okuma dakikasını beklemek ve canlarını 
kurtarmaya ellerinden geldiği kadar çalışmaktı. 

Eğer Milletler Cemiyetinin bütün üyesi, cemiyet tarafından 
verilen kararları kılıçla desteklemeye hazır olduklarını açıkça 
belli etselerdi, belki de ortak güvenlik ilkesini kurtarmaya ola- 
nak vardı. Büyük demokrasiler ve onlarla birlikte yürüyen kü- 
çük hükümetler, hâlâ diktatörlüklerden güçlü bir durumda bu- 
lunuyorlardı, fakat düşmanlarına karşı konumları on iki ay ön- 
cesinin iki katı daha kötülemişti. Şer kuvvetleri silâhlanır ve dö- 
vüşmeye karar verirlerse; çalışamaz duruma düşen, çekingen ve 
erdemli uluslar ezilmeye mahkümdurlar. Barışı gerçekten sev- 
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mek; yüzlerce milyon suçsuz insanı, genel savaşın pençesine sa- 
vunmasız bir biçimde atmaya ve kurban etmeye neden değildir. 
Evet, iyi niyetli, zayıf yapılı parlâmentoların alkışları bir süre or- 
talığı doldurur, verilen güven oylarının geçerliği kalmaz. Yokluk 
ve kölelik ortalığa egemen olur. 


Avrupa'nın doğusunda durum 


1935 yılında Batı devletleri bir Doğu Lokarno'sunun görüş- 
melerine girişmeye başlamışlardı. Almanya, bütün bu çabaları 
reddetmiş ve baltalamıştı. Nazi Almanya, bu sırada Bolşevikliğe 
karşı bir set oluşturduğunu ileri sürüyordu. Sovyetlerle herhan- 
gi bir sorunda işbirliğine girişmeye istek yoktu. 18 Aralık tari- 
hinde Hitler, Polonya'nın Berlin büyükelçisine demişti ki: «Batı 
Avrupa'nın Rusya ile işbirliği etmesine şiddetle karşıyım.» Fran- 
sa'run Moskova ile doğrudan doğruya bir anlaşmaya varmak 
yolundaki çabalarına engel olmak ve bunları torpillemek için 
Hitler, elinden geleni yaptı. Fransız-Sovyet paktı 7 Mayısta imza 
edilmiş, fakat onaylanmamıştı. Bu onaya engel olmak; Alman 
diplomasisinin ana amaçlarından biri durumunu aldı. Berlin, 
Laval'e şu uyarıda bulundu: «Eğer böyle bir adım atılırsa bir 
Fransız-Alman anlaşmasına doğru gidilmesine olasılık kalmaz.» 

Bunun üzerine Laval duraksamadan kurtulamadı ve bunu 
belli etmedi, fakat izlediği siyaset, olayların gidişini hiçbir biçim- 
de değiştirmedi. 

1936 Ocak ayında Fransız Dışişleri Bakanı Flandin Londra'ya 
geldi. Amaç, Kral V. George'un cenazesinde hazır bulunmaktı. 
Londra'ya geldiğinin akşamı Başbakanlık makamında Mr. Bald- 
win ve Mr. Eden ile birlikte yemek yedi. 

Almanya Lokarno anlaşmasını ileride bozarsa, İngiltere ile 
Fransa'nın ne yapacakları tartışma konusu oldu. Hitler'in böyle 
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Başbakan Pierre Laval bir basın toplantısı sırasında 


bir harekette bulunmasını her iki taraf olasılık içinde görüyordu. 
Fransa; bu durumda, Fransız-Sovyet anlaşmasını onaylamaya 
hazırlanıyordu. Böyle bir olasılık konusunda Fransız kabinesin- 
de görüşmeler olmuş ve Genelkurmayla konuşmalar yapılmıştı. 

1936 Şubatında Flandin, Cenevre'de şu demeçte bulundu: 

— Eğer Almanya, Lokamo anlaşmasını bozarsa, Fransa'nın 
silâhlı kuvvetleri Milletler Cemiyetinin emrine verilecektir. Bü- 
yük Britanya'nın, Lokarno anlaşmasındaki sorumlulukları gere- 
gince, gerektiğinde yardımda bulunmasını isteriz.» 

28 Şubat 1936 tarihinde Fransız parlâmentosu Sovyet paktını 
onayladı. Ertesi gün Berlin'deki Fransız elçisine şu talimat veril- 
di. «Almanya hükümeti ile temasa geçiniz ve ne gibi bir genel 
esas üzerine bir Fransız-Alman anlaşmasının görüşülmesine gi- 
rişileceğini sorunuz.» 

Buna karşılık olarak, Hitler, sorunu düşünmek üzere birkaç 
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günlük süre istedi. 

7 Mart sabahı Almanya Dışişleri Bakanı Herr von Neurath, 
İngiliz, Fransız, Belçika ve İtalyan büyükelçilerini Alman Dışiş- 
leri Bakanlığına çağırdı ve önerilerini bildirdi: 

1. Yirmi beş yıllık bir banş paktı, 

2. Ren bölgesinin her iki tarafının askerlikten arındırılması, 

3. Hava kuvvetlerini sınırlandıracak bir anlaşma, 

4. Batı ve Doğu komşulanyla bir saldırmazlık paktları görüş- 
mesi yapılması... 


Ren'in işgali 


Versay anlaşmasının 42'inci, 43'üncü ve 44'üncü maddeleri, 
Ren sınırının askerlikten arındırılmasını koşul sayıyordu. Bu 
maddeler gereğince Almanya, Ren ırmağının sol kıyısında ve 
sağ kıyısından sonra elli kilometrelik bir alan içinde istihkâmlar 
kuramayacaktı. Aynı alanda Almanya askeri kuvvet bulundura- 
mayacak, askeri manevra yapamayacak ve seferberlik bakımın- 
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dan bir düzenlemeye girişmeyecekti. Buna ek olarak, Lokarno 
anlaşması ortada duruyordu ki, iki tarafın isteğiyle görüşülmüş- 
tü. Bu anlaşmanın imza sahipleri; Alman-Belçika ve Alman- 
Fransız sınırlarını tek başına ve ortak olarak güvence altına alı- 
yorlardı. Lokarno anlaşmasının ikinci maddesi, Fransa, Alman- 
ya ve Belçika'nın hiçbir zaman bu sınırları aşmayacaklarını ve 
karşı tarafa taarruz etmeyeceklerini taahhüt ediyordu. Fakat 
Versay anlaşmasının 42 ve 43'üncü maddeleri bozulursa, böyle 
bir hareket: kışkırtma sonucunda olmamış bir saldırı diye anla- 
şılacak ve saldırıya uğrayan taraflar hemen harekete geçerek, as- 
kerlikten arındırılmış olan alanda askeri kuvvetler toplanmasına 
karşı ortak önlem alacaklardı. Böyle bir saldırı, hemen Milletler 
Cemiyetine bildirilecekti. Cemiyet, işin içinde bir saldırı bulun- 
duğunu belirlerse imza sahibi olan devletlere uyarıda buluna- 
caktı: «Aleyhine saldırı eylemine geçilen devlete askeri yardım- 
da bulunmak zorundasınız.» 

7 Mart 1936 tarihinde, devletlere 25 yıllık bir barış paktı öne- 
rilmesinden yalnız iki saat sonra, Hitler, Ren bölgesini işgal et- 
mek isteğinde bulunduğunu Reichstag meclisine bildirdi. 

Daha bu sözler söylenirken, 35.000 kişilik bir Alman kuvveti 
harekete geçmiş, bölgeye girmiş ve başlıca Alman şehirlerini iş- 
gal etmişti. Bunlar, her tarafta sevinçle karşılanmıştı, fakat Müt- 
tefik devletler tarafından baş vurulacak hareketlerin korkusu ka- 
falarda yer etmişti. 

Hitler, bir yandan bu işleri yapıyor, diğer yandan Amerika ve 
İngiliz kamuoyunu şaşırtmak üzere şu iddiada bulunuyordu: 
«İşgal ancak bir biçim sorunudur.» 

7 Mart sabahı Neurath tarafından Lokarno anlaşmasını imza 
eden devletlerin elçilerine verilen önerilerin bir örneği aynı gün 
öğleden sonra Almanya'nın Londra büyükelçisi tarafından Mr. 
Eden'e de bildirildi. Atlantik'in her iki yanında kendilerini al- 
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datmak ve telâştan kurtulmak isteyenler buna sevindiler. Eden 
önerilere sert bir karşılıkta bulundu. 

Şimdi artık tam olarak biliyoruz ki, böyle yalancı anlaşma 
önerilerinde bulunmak; Hitler'in hazırladığı plânın gereğiydi. 
Yapmaya giriştiği zor ve şiddet hareketini böylece örtecekti. Bu 
hareketin başarılı olması gerekti. Böylece hem saygınlığını yük- 
seltecek hem de programındaki bundan sonraki adımlar için or- 
tam hazırlayacaktı. 

Hitler bu yola girmekle, yalnız savaştaki zaferle Almanya'ya 
imza ettirilen bir anlaşmayı ve gönül hoşluğuyla imzalanan Lo- 
karno anlaşmasını bozmakla kalmıyordu. Devletlerin, bir dost- 
luk hareketi olarak, Ren bölgesini; anlaşmanın gerektirdiği süre- 
den birkaç yıl önce boşaltmakla, gösterdikleri iyi niyet ve neza- 
keti de kötüye kullanıyordu. 

Olay dünyanın her yanında heyecan ve telâş uyandırdı. Fran- 
sa'da Sarraut hükümeti iş başındaydı, Flandin bunun Dışişleri 
Bakanı idi. Kabine, Fransa'nın duyduğu öfke ve tepkiyi en gü- 
rültülü bir biçimde gösterdi, Müttefiklerini ve Milletler Cemiye- 
tini harekete çağırdı. O sırada küçük İtilâf devletleri, yani Çekos- 
lovakya, Yugoslavya ve Romanya, Fransa'ya bağlılık gösteriyor- 
lardı. Baltık devletleriyle Polonya da Fransız siyasal sistemine 
bağlıydı. Bunların üstünde olarak, Fransa'nın İngiltere'den yar- 
dım beklemeye hakkı vardı. Alman saldırısına karşı Fransız sı- 
nırlarını güvence altına almış bulunuyorduk. Bundan başka 
Ren'in zamanından önce boşaltılması için Fransa'yı baskı altın- 
da da bırakmıştık. 

Oysa işte hem Versay anlaşması hem de Lokarno çiğneniyor- 
du. İmza sahiplerinin sözlerini yerine getirmeleri sırası gelmişti. 

Fransa çok ağır bir sarsıntı geçirdi. Sarrault ile Flandin'in ilk 
düşüncesi, genel bir seferberlik yapmakla karşılıkta bulunmaktı. 
Eğer görevlerinin adamı olsalardı diğer ilgilileri sorumlulukları- 
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Lloyd George 


nı yerine getirmeye zorlarlardı. Fransa, hayati bir dava karşısın- 
da kalmıştı. Fakat İngiltere'nin işbirliğini sağlamadan harekete 
geçmek istemediler. Bu durum; görevlerini neden ihmal ettikle- 
rini açıklar, fakat hoş göstermez. Fransa; varlığı ile ilgili bir du- 
rum karşısında bulunduğuna göre, kendi kararını vermeli ve di- 
gerlerinin sözlerini yerine getirmek zorunda kalacaklarına gui- 
venmeliydi. Oysa bu endişeli yıllarda boyuna değişip duran 
Fransız hükümetleri için İngiliz barış düşkünlüğü; kendi ihmal- 
lerini ve hareketsizliklerini mazur göstermek bakımından çok 
iyi bir gerekçe oluşturuyordu. 

Sorunun bu aşamasında ne düşünülürse düşünülsün, Fran- 
sızlar Alman saldırısına direnme göstermek bakımından herhal- 
de İngilizlerden hiçbir destek görmediler ve cesaret alamadılar. 
Tersine olarak, harekete geçmek yolunda ne kadar heves ve iyi 
niyetleri varsa bunu da yok etmek için İngiltere elinden geleni 
yaptı. 

Olay bir pazar günü oluyordu. Bu heyecanlı gün içinde 
Londra ile Paris arasındaki telefonlar boyuna işledi. İngiltere hü- 
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kümeti Fransa'ya şu öneride bulunuyordu: «Aman, sakın acele 
etmeyin. İşi iyice düşünelim, sonra birlikte harekete geçeriz.» 

İşin doğrusu şu ki, rahat rahat geri çekilebilmek için her iki 
hükümet kendi önlerine kadifeden birer halı seriyorlardı. 

Resmi hareketler dışında Londra'dan yansıyan izlenimlere 
gelince, bunlar buz gibi soğuktu. Mr. Lloyd George şunları söy- 
lüyordu: «Herr Hitler'in en büyük cinayeti; Versay anlaşmasını 
bozması sayılamaz. Çünkü bu hareket, kışkırtma sonucunda ol- 
muştur. Aman, soğukkanlılığımızı kaybetmeyelim, yanlış bir ha- 
rekette bulunmayalım.» 

Eski Başbakanın “kışkırtma” dediği şey acaba ne idi? Yenil- 
miş Almanya silâhlanırken, yenenlerin kendi silâhlarını daha 
hızlı bırakmaları mı? 

Lord Snowden, halkın ilgisini, Hitler tarafından yoğunlaştırı- 
lan saldırmazlık paktının üzerine toplamaya çalıştı ve dedi ki: 
«Hitler bundan önce de barış önerilerinde bulundu. Aldırmadık. 
Fakat bu defaki barış önerisinin aynı sonuca uğratılmasına İngi- 
liz ulusu izin vermeyecektir.» 

Bu gibi sözler, o sıralarda İngiliz halkının ne kadar gaflete 
düştüğünü belirtmeye yetebilir, fakat sözlerin sahiplerine her 
halde onur vermez. 

İngiltere en basit kaçamak yolunu aradı ve Fransa'yı, Millet- 
ler Cemiyetine yeni bir baş vuruda bulunmaya yöneltti. 

Fransa'da düşünceler dağınıktı. Genel olarak siyaset adamla- 
rı Fransa'yı seferber etmeye ve Hitler'e bir ültimatom yollamaya 
taraftardılar, fakat Alman generalleri Hitler'e sükün, sabır ve an- 
layış salık verdikleri gibi, Fransız generalleri de kendi hükümet- 
lerine aynı yolda öneride bulunuyorlardı. 

Bu sıralarda Hitler ile Alman yüksek komutanlığı arasında çı- 
kan anlaşmazlık konusunda şimdi tam olarak bilgi sahibiyiz. 
Eğer Fransa hükümeti, yüz tümene yakın bir kuvveti olan Fran- 
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Hitler ve Alman generaller 


sız ordusunu seferber etseydi ve o zaman Avrupa'nın en kuvvet- 
li hava gücü olduğu yanlış olarak sanılan hava kuvvetini de ile- 
ri sürseydi, Hitler'in, kendi genelkurmayı tarafından geri çekil- 
meye zorlanacağına kuşku yoktu. Böylece Naziliğin iddia ve 
amaçları frenlenecek, belki de bu yüzden rejimin gücü sarsılacak 
ve çökecekti. Şunu unutmayalım ki, o zaman tek başına Fransa'- 
nın Almanları Ren'den çıkarmaya yetecek kuvveti vardı. Lokar- 
no anlaşması gereğince genel bir harekete gerek görmeden, bu- 
nu tek başına başarabilirdi, fakat Fransa bir kez ortaya atıldıktan 
sonra, İngiltere de anlaşma gereğince harekete geçmek ve sözle- 
rini tutmak zorundaydı. 

Ne var ki, Fransa hareketsiz kaldı ve Hitler'in hırslarını, ger- 
çek bir savaşa gerek olmadan durdurmak yolunda ki son fırsatı 
kaçırdı. 

Bu yol tutulacak yerde Fransa, İngiltere'nin önerisine uyarak 
Milletler Cemiyetine baş vurdu. Oysa cemiyet, zaten zaafa uğra- 
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mıştı, zorlayıcı önlemler rezaleti kendisini sarsmıştı. Bir yıl önce- 
ki İngiliz-Alman deniz anlaşması da buna tüy dikmişti. 

9 Mart Pazartesi günü Mr. Eden Paris'e gitti. Lord Halifax ve 
Ralph Wigram birlikte idi. İlk düşüncesi, Milletler Cemiyetini 
Paris'te bir toplantı yapmaya davet etmekti. Fakat görüş değişti- 
rildi. Eden'den aldığı emir üzerine Wigram, M. Flandin'e gide- 
rek kendisini İngiltere'ye çağırdı ve Milletler Cemiyeti toplantı- 
sını Londra'da yapmaya davet etti. İleri sürülen düşünce; İngil- 
tere'den daha fazla manevi yardım sağlanabileceği noktasınday- 
dı. Çok dürüst ve geniş görüşlü bir diplomat olan Wigram için 
bundan sevimsiz bir görev olamazdı. 

Wigram, 11 Mart Çarşamba günü Londra'ya döndükten son- 
ra hemen beni görmeye geldi ve her şeyi anlattı. O gece geç va- 
kit Flandin de Londra'ya vardı ve perşembe sabahı saat sekiz 
buçukta Fransız Dışişleri Bakanı, Londra'daki apartımanımda 
beni ziyarete geldi ve şu haberi getirdi: 

— İngiliz ve Fransız kara, deniz ve hava kuvvetlerinin aynı 
zamanda seferber duruma konulmasını İngiltere hükümetinden 


İngiltere Maliye Bakanı Neville Chamberlain 
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isteyeceğim. Küçük İtilâf ülkelerinden ve diğer devletlerden yar- 
dım güvencesi aldım. 

Benim resmi bir sıfatım yoktu. Büyük bir yardımım dokuna- 
mazdı. Bununla birlikte duruma egemen olmak konusundaki 
çabalarında Fransız Dışişleri Bakanına başarılar diledim ve gü- 
cüm içindeki hiçbir yardımı esirgemeyeceğime söz verdim. O 
akşam siyasi dostlarımı bir araya getirmekle bir yemek düzenle- 
dim ve M. Flandin'in kendilerine Fransa'nın feryatlarını doğru- 
dan doğruya duyurmasına böylece fırsat hazırladım. 

O sırada Mr. Chamberlain, Maliye Bakanı olarak kabinenin 
en etkili adamıydı. Sonradan hayatının hikâyesini yetkili bir ka- 
lemle yazan Mr. Keith Feiling, Chamberlain'in günlüğünden şu 
satırları alıp yayınlamıştır. 

“12 Mart - Flandin ile konuştum. Kendisine anlattım ki İn- 
giltere'de kamuoyu; Almanya'ya karşı herhangi bir zorlayıcı 
önlem alınmasına yatkın değildir. Onun görüşüne göre kararlı 
bir biçimde hareket edilirse, Almanya geri çekilecek ve savaşa 
gerek kalmayacaktır. Çılgın bir diktatörün kafasına ne eseceği- 
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ni kimse bilmez. Flandin'in sözlerini; yarının olasılıkları konu- 
sunda sağlam bir görüş diye kabul edemeyiz.” 

Sonunda Flandin; Almanya'ya karşı bir ekonomik boykot ya- 
pılması biçiminde bir zorlayıcı önlem istedi. Chamberlain şu 
karşılıkta bulundu: 

— Bir karşılıklı yardım anlaşması imza ederek işin içinden çı- 
kalım. Savaşı önlemek gerekir. Sürekli bir barış kurmak üzere bir 
sömürgeden vazgeçmek gerekirse ben bunu yapmaya hazırım. 


Flandin'in uyarısı 


Başta Times ve Daily Herald olmak üzere, İngiliz gazeteleri- 
nin çoğu, Hitler'in bir saldırmazlık paktı konusundaki önerisi- 
nin samimi olduğunu ileri sürüyorlardı. Austen Chamberlain; 
Cambridge'de bir nutuk söyleyerek bunun tersini ileri savundu. 

İngiliz dışişlerinin en önemli kişilerinden biri olan Wigram, 
Fransız Dışişleri Bakanını İngiltere'de söz sahibi olan herkesle 
görüştürmeyi görev sayıyordu. İngiliz iş dünyasının, gazeteleri- 
nin ve hükümetinin temsilcileri bu arada idi. Flandin; Wigram 
aracılığıyla buluştuğu adamlara şöyle sesleniyordu: 

— Bütün dünya ve özellikle küçük hükümetler, bu saniyede 
gözlerini İngiltere'ye çevirmiş bulunuyorlar. İngiltere bu daki- 
kada harekete geçerse Avrupa'nın önderi olur. İzleyeceği siyase- 
te bütün dünya ayak uydurur. Böylece savaşın önüne geçilir. Bu, 
son fırsattır. Eğer bu dakikada Almanya'nın önüne geçilmezse iş 
işten geçmiş olacaktır. 

Fransa, bundan sonra Çekoslovakya'ya güvence veremez. 
Coğrafi nedenler dolayısıyla buna olanak yoktur. Eğer Lokarno 
antlaşması gereğince, siz İngilizler görevinizi yapmazsanız, Al- 
manya'nın silâhlanmasına seyirci durumuna düşeceksiniz. 
Fransa, bu işle yalnız başa çıkmakta güçsüzdür. Almanya bugün 
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durdurulmazsa, belki siz Almanlarla geçici bir dostluk dönemi 
geçirirsiniz, fakat savaş önüne geçilmez bir duruma varır. 

Bize gelince Almanya ile Fransa arasında dostluk kurulma- 
sının mümkün olduğunu sanmıyorum. İki hükümet birbirine 
karşı her zaman gergin bir durumda kalacaklardır. Buna rağmen 
İngiltere, Lokarno antlaşmasına bağlı kalmazsa, biz de siyase- 
timizi değiştireceğiz. Başka yapılacak bir şey yoktur. 

Bunlar güzel sözlerdi. Fakat lâfla yetinilecek yerde harekete 
geçilseydi, daha iyi sonuçlar alınmış olurdu. 

Lord Lothian, ortalıkta dava konusunda şu düşünceyi ileri 
sürmüştür: «Sanki Almanlar ne yaptılar? Kendi topraklarını iş- 
gal etmek günah mı?» 

O sırada birçok İngiliz işte bu anlayışta bulunuyor ve her şe- 
yi hoş görüyordu. 

İşlerin ne kadar kötüye gittiğini öğrendikten ve Wigram ile 
esaslı bir konuşmada bulunduktan sonra; Londra'dan ayrılmaz- 
dan önce Başbakan Mr. Baldwin ile bir görüşmede bulunmasını 
Flandin'e salık verdim. Başbakan kendisini büyük bir nezaketle 
kabul etmiş ve demiş ki: 

— Dış sorunlar konusundaki bilgim azdır. Ancak İngiliz ka- 
muoyunun isteklerini açıklıkla ölçebilirim. İngiliz halkı barış is- 
tiyor. 

Flandin şöyle karşılık vermiş: 

— Barışı korumanın biricik yolu, Hitler'in saldırısını durdur- 
maktır. Bunu da iş işten geçmeden yapmak gerekir. Fransa'da, 
İngiltere'yi savaşa sürüklemek yolunda bir istek yoktur. Sizden 
maddi yardım istemiyoruz. Biz bu soruna bir zabıta hareketi gö- 
züyle bakıyoruz. Buna tek başımıza girişecek durumdayız. Elde 
ettiğimiz bilgiye göre Ren bölgesine giren Alman kıtalarına veri- 
len emir şudur: «Silâhlı bir direnişle karşılaşırsanız çekiliniz.» 
Sizden müttefik olarak isteğimiz; bizi hareketlerimizde serbest 
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bırakmaktır. 

Flandin'in böyle bir istekte bulunmasına anlam yoktu. Fran- 
sa'nın Lokarno antlaşması gereğince hakkı olan bir harekete gi- 
rişmesini İngiltere nasıl sınırlama altına alabilirdi?.. 

Başbakan, Fransız Dışişleri Bakanına şu karşılıkta bulundu: 

— İngiltere savaş riskini göze alamaz. Ancak bu risk konu- 
sunda Fransa hükümetinin kararı nedir? 

Flandin bu soruya karşılık vermekte tereddüt edince, Bald- 
win sözlerine şöyle devam etmiştir: 

— Belki de sizin hakkınız vardır. Fakat sizin “Zabıta hareke- 
ti” dediğiniz hareket sonunda savaş çıkmasına yüzde bir olasılık 
olsa bile biz bunu da göze alamayız, İngiltere'yi herhangi bir so- 
rumluluk altına sokmaya hakkım yoktur. (Biraz durduktan son- 
ra) İngiltere zaten savaş edecek bir durumda değildir. 
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Flandin, Fransa'ya dönerken, şunları düşünüyordu: «Fransa 
zaten düşünce anlaşmazlıkları içinde kıvranıyor. Ancak İngilte- 
re'nin kuvvetli bir kararlılık göstermesi, Fransa'yı olumlu bir 
amaç üzerinde birleştirebilir. İngiltere'de böyle bir kararlılık be- 
lirmedikten başka İngilizlerden manevi bir yardım bile beklene- 
meyeceği anlaşılmıştır. Fransa için yapılacak şey, gittikçe kuv- 
vetlenen bir Almanya ile uzlaşmaya çaba harcamak kalıyor...» 

Flandin'in o bunalımlı günlerde tuttuğu kararlı gidiş karşı- 
sında, kendisine yardımda bulunmayı görev saydım. Bundan 
sonraki yıllar Flandin'in gösterdiği zaaflara rağmen bu yoldan 
ayrılmadım. 

Savaştan sonra Flandin yargılandı. Afrika savaşları sırasında 
Flandin ile çok görüşmelerde bulunmuş olan oğlum Randolph, 
tanık diye çağrıldı. Ben de Flandin'e bir mektup yazdım ve sa- 
vunmasında bundan yararlanmasına izin verdim. Sevinerek 
söyleyebilirim ki, gerek oğlumun tanıklığının ve gerek benim 
mektubumun, Flandin'in beraat kararı almasına etkisi olmuştur. 

Zaaf göstermek; ihanette bulunmak anlamına gelmez. Fakat 
zaaf da ihanet kadar kötü sonuçlar doğurabilir. Almanya'ya kar- 
şı zaaf gösterilmesinin başlıca sorumluluğu Fransa hükümeti- 
nindir. Eğer Fransa'nın başında Poincaré ya da Clemenceau bu- 
lunsaydı, Baldwin dilediği gibi hareket etmek olanağını bula- 
maz, ister istemez Fransa'nın arkasına katılırdı. 


Doğru çıkan bir kehanet 


Hitler, Ren bölgesini ele geçirince, Versay ve Lokarno antlaş- 
ması hiçe iniyordu. İngiltere ile Fransa'nın buna karşı güçsüz bir 
durumda kalması; İngiliz Dışişlerinin en değerli bir uzmanı olan 
dostum Ralph Wigram için bir ölüm darbesi oldu. 

Karısından aldığım bir mektupta şu sözler vardı: 
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«Fransız delege heyeti gittikten sonra Ralph akşam eve gel- 
di. Odanın bir köşesine geçti, oturdu. Oraya oturmak tam anla- 
mıyla alışkanlığının dışında idi. Bana dedi ki: 

— Savaşın artık önüne geçilemez. Bugüne kadar görülen sa- 
vaşların en korkuncu bizi bekliyor. Benim yeni savaşı göreceği- 
mi sanmıyorum. Fakat siz göreceksiniz. Bu küçük evin üzerine 
de bombalar düşecektir. Bunu aklınıza koyunuz. 

(Kehanet tam olarak doğru çıkmıştır İkinci Dünya Savaşı'n- 
da küçük evin üzerine bir bomba düşmüş ve ev yıkılmıştır.) 

Bu sözler üzerine dehşete düştüm. Ralph sözlerine devam et- 
ti; 

— Yıllardır harcadığım bütün emekler boşa gitti. Ben iflâsa 
uğramış bir adam durumundayım. 

Geleceğimizin ne kadar büyük tehlikelere karşı karşıya oldu- 
Şunu bir türlü vatandaşlarıma anlatamadım. Sanırım inandır- 
ma gücüm yeterli değil... Olayların anlamını anlamak istemi- 
yorlar. Çok şükür ki, Winston Churchill işi pek iyi kavramıştır. 
O kuvvetlidir. Sonuna kadar mücadelesine devam edebilecek- 
tir.» 

Dostum ondan sonra bu darbeden bir türlü başını kaldırama- 
dı. Durumu çok kötüye almış, kendine dert etmişti. 1936 Aralık 
ayında çok zamansız öldü. İngiliz Dışişleri böylece onarım kabul 
etmez bir kayba uğradı. İngiliz ulusunun geleceğinin kötüye 
doğru gitmesinde Wigram'ın yokluğunun etkisi olmuştur. 


Hitlerin üstünlük sınavı 
Ren bölgesinin başarılı bir biçimde işgali sona erdikten sonra 
Hitler generallerini bir araya topladı ve ortaya koydukları endi- 


şelerin ne kadar yanlış olduğunu, kendisinin ne kadar yerinde 
yargılara varmış olduğunu hepsine anlattı. Böylece sezişinin en 
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güçlü askeri komutanların görüşüne bile üstün olduğunu kanıt- 
lamış oluyordu. 

Fransa, ne yapacağını bilmez bir duruma düşmüştü. Bir yan- 
dan savaş endişeleri devam ediyor, diğer yandan savaşın şimdi- 
lik atlatıldığına sevinenler çoğunlukta bulunuyordu. Basit dü- 
şünceli İngiliz gazeteleri; aynı basit anlayışta olan İngilizlere şu 
sözleri tekrar ediyorlardı: «Sanki ne oldu? Almanlar kendi yurt- 
larına kavuştular. Bizim elimizden Yorkshire taraflarını alsalardı 
ve on, on beş yıl işgal altında tutacaklarını söyleselerdi, hoşumu- 
za gider miydi?» 

Hiç kimse şu noktanın üzerinde durmuyordu ki, Almanların 
Fransa'yı yeniden istilâ için yararlanacakları askeri üsler; Fran- 
sız topraklarına yüz elli mil yaklaşmış oluyordu. Aynı zamanda 
bütün küçük İtilâf devletlerine ve bütün Avrupa'ya şu gerçek 
belli ediliyordu ki, Fransa dövüşmeye yönelmiyordu, bunu yap- 
mak istese bile İngiltere engel olacaktı. 

Bu olay Hitler'in Almanya üzerindeki etkinliğini kökleştirdi. 
Tersine olarak onu yolundan alıkoymaya çalışan generaller kü- 
çük düştüler ve vatanseverliklerinin ve cesaretlerinin azlığından 
dolayı alaya ve hakaretlere uğradılar. 


Kişisel durumum 


Sonradan haber aldığıma göre benim kişisel durumum bu 
heyecanlı dönemde yüksek çevrelerde pek çok tartışma konusu 
olmuştur. Sürekli bir baskı altında bulunan başbakan, sonunda 
yeni bir bakanlık kurmaya karar vermiştir ki, bu bakanlık sa- 
vunma işi ile değil, çeşitli savunma çalışmalarını sıraya ve düze- 
ne koymakla uğraşacaktı. 

Neville Chamberlain'in hayatını yazan yazar M. Feiling bu 
sorundan söz ediyor. O sırada hükümet çevresinde çok büyük 
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bir etkinliği olan Austen Chamberlain beni kabine dışında bırak- 
manın büyük bir hata olacağı fikrinde bulunmuş ve düşüncesi- 
ni savunmuştu. Sir Samuel Hoare nekahat dönemini tamamla- 
mıştı. Laval-Hoare bunalımından sonra kabineden atılmasını 
uysallıkla kabul ettiğine göre kendisine yeni bir makam verilme- 
sini hak olarak isteyeceği doğaldı. Başbakan, Neville Chamber- 
lain'in yeni görevi kabul etmesi ve Austen'in Maliye Bakanlığı- 
na dönmesi uygun olacağını düşündü. Yakın bir gelecekte Bald- 
win'in yerine başbakan olmayı ümit eden Neville öneriyi red- 
detti. Mr. Feiling bu sorun konusunda kitabında diyor ki: «Sa- 
muel Hoare'ın kabineye dönmesini parti hoş görmeyecekti. 
Churchill'in yeni bakanlığı alması, kendisinin hükümet dışında 
bırakılmasını militarizmin dönüşüne karşı bir güvence sayan Li- 
beraller ve ılımlılar arasında telâş uyandıracaktı. Partinin genel 
isteğini yorumlamak sorumluluğunu taşıyanlar; Churchill'in ka- 
bineye girmesine karşıydılar. Bundan başka Baldwin, günün bi- 
rinde çekileceğine göre, Churchill'in kabinede bulunması başba- 
kan adaylığı durumunu daha belirsiz bir biçime koyacaktı. 
Churchill'in kabineye girmesinin yarar ve zararlarının incelen- 
mesiyle bir ay geçirildi.» 

Kitaptaki iddia gerçeğe tam olarak aykırıdır. Barış anketini 
düzenleyen barışçılar ve ılımlılar, ortak güven sorununda be- 
nimle aynı görüşe varmışlardı. 

İsmim çevresinde olan tartışmaların ben tam anlamıyla far- 
kında idim. 9 Mart tarihinde, parlâmentoda geçen tartışmalar sı- 
rasında; hükümetin siyasetini ciddi, fakat dostane bir biçimde 
eleştirmek olan bilinen gidişimden zerre kadar olsun ayrılma- 
maya dikkat ettim. Nutkumun çok iyi bir etki bıraktığını çevre- 
den söylediler. 

Bu yeni makamın kuruluş biçimi ve taşıdığı yetkiler bence 
amaca yeterli değildi. Buna rağmen bu bakanlık bana önerilsey- 


323 


Winston Churchill 


di kabul edecektim. Çünkü böylece bilgi ve deneyiminin ülke 
savunması işlerinde rol oynamasını sağlamak olanağını bulmuş 
olacaktım. Mr. Feilling”den öğrendiğime göre benim bu makama 
getirilmem düşünülmüş, fakat Almanlar 7 Martta Ren bölgesine 
girince bu düşünceden vazgeçilmiştir. Hatırdan geçen neden de; 
benim böyle bir bakanlığın başına geçmemin Hitler'in hoşuna 
gitmeyeceği düşüncesi olmuştur. 

9 Martta Mr. Baldwin, kendi mesleğinde yetenekli bir avukat 
olan Sir Thomas İnskip'i bu bakanlığa geçirdi. Yeni bakan siya- 
set alanında tanınmamış olduğu gibi askerlik sorunlarıyla da 
hiçbir ilgisi yoktu. Bu makama getirilmesini gazeteler de, halk 
da hayretle karşıladı. 
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Öfke yüzünden iyilik 


Savaş hazırlıklarımıza ilişkin çalışmalardan böylece kesin 
olarak dışarıda ve uzak bırakılmam; benim için çok acı bir darbe 
oldu. Bu sıralarda parlâmentoda önemli görüşmeler ve tartışma- 
lar oluyordu. Bunlar bir sağnak durumunda birbirini izliyordu. 
Ben de görüşmelerde önemli ve etkin bir rol oynuyordum. Ken- 
dimi tutmaya ve söz söylerken kişisel duygularımı belli etme- 
mek zorundaydım. Duygularıma engel olmaya, soğukkanlı gö- 
rünmeye ve üzüntülerimi gizlemeye çalışıyordum. Konuyu her 
zaman ülkenin güvenliği davası üzerine götürmeyi ilke edin- 
miştim ki, bu da doğru ve doğal bir hareketti. 

Düzenimi korumak ve kafamı uğraştırmak için bir eser yaz- 
mayı düşündüm. Versay antlaşmasından söze başlayarak, o za- 
mana kadar olup biteni anlatacaktım. İşe sarıldım, hatta ilk bö- 
lümü yazdım. O sırada yazdıklarımın bir kısmını, hiç değiştir- 
meden, bu eserimin içine aldım. 

İşin sonunu getiremedim. Bir yandan olayların baskısı altın- 
da bulunuyordum, diğer yandan ekmeğimi kazanmak için gün- 
lük yazılar yazmak ve çalışmak zorundaydım. 

Fazla olarak da, 1936 yılından sonra, “İngilizce Konuşan 
Ulusların Tarihi” adlı bir eser yazmaya koyuldum. Eski savaşın 
çıkmasından önce tamamladım. Günün birinde yayınlayacağım. 

Uzun ve esaslı bir kitap yazmakla uğraşmak; insanın yanıba- 
şında sevgili bir arkadaş ve dost bulunması gibidir. Huzur ve 
zevk gereksinimi duydukça, dostunuza baş vurursunuz. Konu- 
nuza olan ilginiz görüş ve düşünce açılarınızı genişletir, eserle 
olan arkadaşlığı da çekici bulursunuz, her yanınız aydınlanır. 

Ben Mr. Baldwin'in hatalarını sık sık, en sert bir biçimde or- 
taya koymuştum. Başbakanın; elinde kalan güç kırıntılarını ba- 
na karşı kullanmasından doğal bir şey olamazdı. Beni siyasal ça- 
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lışma olanağından yoksun bırakırken, politika hayatıma kesin 
bir darbe indirdiğini sanmıştı. Doğrusunu söylemek gerekirse, o 
sırada ben de bu izlenimin etkisi altında kalmıştım. 

Hayat yolunda her gün türlü türlü hareketlerin etkisiyle kar- 
şı karşıya kalıyoruz. Bu hareketlerden kimi iyi niyetle, kimi kö- 
tü duygularla yapılır, kimi akıllıcadır, kimi de ahmakça... Bun- 
lardan her birinin ne gibi bir sonuç vereceğini baştan kestirmek 
kimin gücü içindedir. 

İnsan hayatında hiçbir ölçüye gelmeyen bu sürekli kararsız- 
lık olmasaydı hayatımız türlü türlü heyecan ve ilgilerden yok- 
sun kalırdı. 

Mister Baldwin, beni kabineye almamakla meğer bana büyük 
bir hizmette bulunmuş. Fakat o sırada bunu ne ben biliyordum, 
ne de kendisi.... 

Üç yıl Baldwin kabinesi türlü türlü noksan işler yaptı, türlü 
türlü uzlaşma isteklerine ilkeleri feda etti. Kabineye girseydim, 
bunların sorumluluğuna ister istemez sürüklenecektim. Ulusal 
savunma hazırlığımız sonuçta korkunç derecede noksan kala- 
caktı, yeni bir savaşa girerken de; bu durumlardan doğrudan 
doğruya sorumlu bir adam konumunda bulunacaktım. 

Bana darbe indirmek isteyenlerin farkında olmadan iyiliğime 
çalıştıklarının bu ne ilk, ne de son örneği... 

Fransa tarafından Milletler Cemiyetine yapılan baş vurunun, 
Almanya üzerinde bir uluslararası baskıya yol açacağını ve ce- 
miyet tarafından verilen kararların böylece belki yürütüleceğini 
ben hâlâ umuyordum. 

13 Mart 1936'da yazdığım bir makalede dedim ki: 

«Fransa, davasını adalet huzuruna götürmüştür. Oradan 
hakkaniyet bekliyor. Eğer mahkeme davayı haklı bulur, fakat 
Fransa'yı tatmin edecek bir şey yapamazsa, Milletler Cemiyeti 
sözleşmesinin bir sahtekârlıktan ve ortak gü venin düzenbazlık- 


326 


tan oluştuğu kesinlik kazanacaktır. Zarar gören tarafa adalet 
sağlanmasına olanak bulunmadığı zaman uluslar arası hukuk 
ve işbirliği konusunda geleceğe bağladığımız ümitler kötü bir 
biçimde çökecektir. Bunun yerine konacak sistem; uluslar ara- 
sında eskisi gibi ittifaklar kurulmasından, gruplaşmalar yapıl- 
masından ve silâh kuvvetinden başka hiçbir güvenceye güveni- 
lememesi olarak kalacaktır. 

Buna karşılık, Milletler Cemiyeti; dünyanın en güçlü ulusla- 
rından birinin “Saldırgan” durumuna düştüğünü belirler ve ka- 
rarlılığını yürütürse, cemiyetin saygınlığı yükselecek, bu kuvvet 
büyük bir otorite durumunu alacak, uluslar arasında çıkacak 
her türlü anlaşmazlıklar onun tarafından çözülecek ve denetle- 
nebilecektir. Böyle bir tek doğru hareket, bizi en kutsal rüyala- 
rımıza kavuşturabilecektir. 

Evet, risk var. Kimse buna göz yumamaz. Bunu azaltmanın 
yolu nedir? Cemiyetin emrine uluslar arası ögelerden oluşan ge- 
niş bir maddi ve manevi kuvvet vermektir. Eğer karşılaşan kuv- 
vetler arasında dengeye yakın bir durum varsa, birkaç hafta 
içinde yeni bir savaş çıkabilir. Bunun ne sonuç verebileceğini, 
akıntının içine kimlerin sürükleneceğini kimse kestiremez. Fa- 
kat cemiyetin kuvvetleri, saldırganın şimdiki durumda ortaya 
çıkaracağı kuvvetten dört, beş kat fazla çıkarsa, sorunun iyi ni- 
yetle çözümlenmesi ümidi çok kuvvetlidir. Bu nedenle büyük, 
küçük her devlet, Milletler Cemiyeti sözleşmesine olan sorumlu- 
luğunu yerine getirmelidir. 

Bu bunalımlı ve nazik dakikada Milletler Cemiyeti ne gibi 
kuvvetlere güvenebilir? Kararlarını yerine getirecek adamları ve 
jandarmaları var mıdır? Yoksa herkes tarafından savsaklanmış, 
güçsüz, boş, gülünç bir iskelet midir? Üyeleri; dilleriyle birtakım 
parlak sözler söyleyen, fakat bunların gereğini yapmayan ka- 
rarsız kimseler midir? 
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Dünyanın geleceği bakımından ilgi çekici olan nokta şudur 
ki, Milletler Cemiyetinin emrinde geniş bir kuvvet toplanması 
bakımından hiçbir zaman bugünkü kadar parlak bir olanak bu- 
lunmamıştır. Jandarmaların her türlüsü vardır. Birtakım silâh- 
lı devletler ortada duruyorlar ki, görevleri de, çıkarları da Mil- 
letler Cemiyetinin kararını gerektiğinde silâhla yerine getirmek 
ve devletler hukukunu egemen bir duruma vardırmak yolunda- 
dır. Kaderin çok önemli bir dakikası gelmiş, çatmıştır. Ya eski 
barbarlığı ya da hakka dayanan barışlı bir geleceği seçmek ge- 
rekecektir. 

Bu sıralarda bazı muhafazakâr dostlarımla birlikte birtakım 
liberal ve işçi partililerle işbirliği içinde idik. Makalemde kullan- 
dığım dil kendilerine tatlı geliyordu. Ulusal güvenlik konusun- 
da telâşa düşen muhafazakârlar; liberallerle, işçi sendikalarıyla 
ve bir yıl önce barış anketine katılan milyonlarca barış yanlısı va- 
tandaşlarla ortak bir alanda birleşmek olanağına kavuşmuşlardı. 
Eğer İngiliz hükümeti, Milletler Cemiyetini aracı koyarak, sıkı 
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ve kararlı bir siyaset izleseydi, İngiltere'de genel bir birlik kuru- 
lur ve bundan savaşı önlemek için yararlanabilirdi. 

Ren bölgesiyle ilgili anlaşmanın Almanlar tarafından çiğnen- 
mesi sorunu, parlâmentoda ancak 26 Martta tartışma konusu ol- 
du. Ondan önce Milletler Cemiyeti İngiliz Birliği, Londra'da bir 
miting düzenledi ve şu kararlar alındı. Almanya'nın Fransız - 
Rus paktına karşı, Hitler'in söylediği gibi, bir şikâyeti varsa Lâ- 
hey Hakem Mahkemesine baş vurmalıdır. Eğer Almanya buna 
razı olmazsa İngiliz ve İtalyan hükümetleri, Lokarno anlaşması 
gereğince üzerlerine aldıkları sorumlulukları yerine getirmeli- 
dirler. 

İtalya'nın sözüne büyük bir değer vermeye olanak yoktu. 
Mussolini, Hitler'le sıkı bir anlaşmaya varmıştı, sürekli ilişki 
içindeydi. Oysa Almanya artık kendini güçlü bir durumda görü- 
yor, Ren üzerindeki haklarını sınırlama içine alacak hiçbir koşu- 
la baş eymeyeceğini söylüyordu. Bu durum karşısında Mr. Eden; 
İngiltere, Fransa ve Belçika kurmay heyetlerinin bir araya gel- 
melerini ve Lokarno anlaşmasının kararlarına baş vurulmasına 
gereksinim olabilecek önlemleri inceleyip hareket plânını baştan 
hazırlamalarını önerdi. 

Sorun parlâmentoda söz konusu olunca, genç Dışişleri Baka- 
nı çok cesur bir nutuk söyledi ve bütün meclisi arkasından sü- 
rükledi. Ben de, Austen Chamberlain de nutuklar söyledik ve 
Dışişleri Bakanını destekledik. Kabine, bu sorunda, ılımlı ve 
renksiz bir yol tutmaya çalışıyordu. Eden'in kurmay görüşmele- 
ri konusundaki düşüncesini yürütmek için bile çok çaba harca- 
mak gerekti. 

Genellikle bu gibi görüşmeler diplomasi alanına ilişkin bir 
hareket niteliğini almaz, resmi olmayan ve gizli bir biçimde ge- 
çer. Oysa bu sorunda üç haftalık görüşmelerin ve protestoların 
biricik olumlu sonucu; işte bu hareket olarak kaldı; Hitler'in an- 
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laşmaları çiğneyip Ren'i işgal etmesine karşı başka hiçbir şey ya- 
pılamadı. 

Benim söylediğim nutukta şu sözler vardır: 

“Son beş yılda izlediğimiz dış politika karşısında pek de gu- 
rur duyamayız. Bu süre içinde dünyanın başına gelen felâketle- 
rin sorumluluğunu kendi hükümetime yüklemeye çalıştığımı 
sakın sanmayınız... Kesin olan nokta şudur: hiçbir zaman bu ka- 
dar kısa bir zaman içinde insanlığın başına bu kadar üzüntü ve- 
rici, endişe uyandırıcı belâlar yağmamıştır. Beş yıl önce hepimiz 
bir güven duygusu duyuyorduk. Beş yıl önce gelecekte ancak 
barışa ilişkin olasılıklar görüyorduk, barış ve hakkaniyetin in- 
sanlığın geleceğine bundan sonra egemen olmasıyla, bilimin ve 
tekniğin ürünlerinden her sınıf insanın yararlanabileceğini 
umuyorduk. Beş yıl önce herkes savaş sözlerini, yalnız bir aptal- 
lık ve bir cinayet değil, aynı zamanda bir delilik belirtisi diye 
karşılayacak bir anlayışta bulunuyordu... 

Ren'in işgali çok kötü bir olaydır, çünkü Hollanda, Belçika ve 
Fransa'ya karşı bir tehdit oluşturmaktadır. Almanların, görüş- 
melerin devamı sırasında Ren'e istihkâm kurmaktan geri dur- 
mak yolunda bir öneriyi bile reddettiklerini Dışişleri Bakanı bi- 
ze söyledi. Bu sözü derin bir endişe ve üzüntüyle karşıladım. 
Ren'de bir istihkâm hattı kurulursa (ki kısa bir zaman içinde ku- 
rulacağına kuşku kalmamıştır) bunun Avrupa'nın üzerinde de- 
rin yankıları görülecektir. Almanya böylece ön kapısını tıkaya- 
cak, doğuya ve güneye doğru sarkmak gücünü elde edecektir.” 


Olayların doğruladığı bir uyarı 
Ren bölgesinin tahkim edilmesinin neden olacağı önemli ve 


tehlikeli sonuçlar; İngiltere ve Amerika'da ancak yavaş yavaş 
kavrandı. 6 Nisanda hükümet dış politika konusunda güvenoyu 
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à 1y a | 
Nk meki ini ik 
Hitler, Alman ulusunu büyüleyen konuşmalarından birini yapıyor 


istediği zaman bu konuyu ele aldım ve dedim ki: 

«Herr Hitler anlaşmayı yırtmış ve Ren'i askeri işgal altına al- 
mıştır. Alman kıtaları oraya yayılmıştır ve orada kalmak kararın- 
dadır. Bunun anlamı şudur ki, Nazi rejimi, gerek Almanya'nın 
içinde ve gerek komşu ülkelerde yeniden saygınlık ve etkinlik 
kazanmıştır. Fazla olarak, Almanya Ren alanını tahkim edecek- 
tir, belki de tahkime şimdiden başlamıştır. Bu işi tamamlamak; 
pek doğal olarak, biraz zaman alacaktır. Bu zamanın uzun olaca- 
ğına da olasılık veremeyiz. Almanlar şimdilik yalnız toprak üze- 
rinde bazı geçici tahkimler yapmakla yetineceklerini söylüyor- 
lar. Fakat Almanların toprak üzerinde geçici tahkimler dedikleri 
işleri ne kadar iyi yaptıklarını hepimiz biliyoruz. Bu nitelikte ol- 
duğu söylenen Hindenburg hattı üzerinde türlü türlü betonlu 
inşaat ve yeraltı düzeneği vardır. Bunlarla sürekli tahkimler ara- 
sında yalnız bir derece farkı bulunduğu düşünülebilir. 
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Şuna inanıyorum ki, Fransa'nın karşısındaki Alman sınırı bü- 
yük bir hızla ve en kuvvetli bir biçimde tahkim edilmektedir. Al- 
manların Fransa ile olan sınırlarını tahkim etmeleri, kuvvet ta- 
sarruf etmelerine ve var kuvvetleriyle Belçika ve Hollanda'dan 
aşağı sarkmalarına olanak verecektir. 

Üç, dört, sonunda altı ay içinde büyük güçte bir müstahkem 
hat karşısında kalacağız. Bunun siyasi ve askeri sonuçları acaba 
ne olacaktır? 

Sonra doğuya bakınız. Ren bölgesinin tahkim edilmesi, ora- 
da ani birtakım tepkiler yaratabilir. Biz belki de bunların tehlike- 
siyle doğrudan karşı karşıya değiliz. Fakat tehlike kesindir ve 
ciddidir. Alman tahkimatı ilerledikçe, bütün Orta Avrupa'nın 
manzarası değişecektir. Bu tahkimatın; Baltık ülkelerinin, Polon- 
ya'nın, Çekoslovakya'nın geleceği üzerinde derin ve kesin etki- 
leri olacak ve Yugoslavya, Romanya ve Avusturya da aynı çeşit 
etkilerle karşı karşıya bulunacaktır.” 

Bundan sonra olan olaylar; uyarımı harfi harfine doğrulamış- 
tır. 

Ren alanı işgal edildikten ve Fransa'ya karşı bir istihkâm hat- 
tı kurmaya girişildikten sonra Hitler ne gibi bir adım atmaya gi- 
rişecekti? Sıranın Avusturya'nın Almanya'ya katılmasına geldi- 
ği açıktı. Bu harekete 1934 Temmuzunda Dollfuss'un öldürülme- 
siyle başlanmıştı. Bunun her halde arkası gelecekti. Almanya Dı- 
şişleri Bakanı Von Neurath, 18 Mayıs 1936'da Amerika'nın Mos- 
kova Büyükelçisi Mr. Bullitt'e hayret verecek bir pervasızlık ve 
açıklıkla şu sözleri söylemişti: «Ren işi iyice sindirilinceye kadar 
Alman dışişlerinde hiçbir etkin harekete girişilmeyecektir. İlk 
önce Fransız ve Belçika sınırları üzerindeki istihkâm hatlarını ta- 
mamlayacağız. Hatta o sırada Avusturya Nazileri bir gürültü çı- 
karmaya kalkışsalar bile cesaret vermeyeceğiz, tersine olarak, 
engel olacağız. Çekoslovakya'ya karşı da ılımlı bir siyaset izleye- 
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ceğiz. Fakat istihkâm hatlarımız tamamlanınca, Orta Avrupa ül- 
keleri anlayacaklardır ki, Fransız ordusu Alman topraklarına gi- 
remez. Bunu bir kere öğrenince, dış politikalarını değiştirecekler 
ve oralardaki gruplanma yeni bir biçim alacaktır. 

Avusturya gençliği gittikçe artan bir heyecanla Naziliğe ya- 
kınlık gösteriyor. Oradaki Nazi Partisinin egemen bir duruma 
gelmesine kimse engel olamaz. Bu; ancak bir zaman sorunudur. 
Şimdilik bizim için bir tek düşünce vardır ki, o da Fransız sınırı 
boyunca olan istihkâm hattını bir an önce tamamlamaktır. Bunu 
yapmazsak, Almanya'nın örneğin İtalya ile anlaşmazlık duru- 
muna düşmesi; Fransa'nın Alman topraklarına saldırmasına yol 
açabilir.» 

Hitler 21 Mayıs 1936'da Reichstag meclisinde söylediği bir 
nutukta dedi ki: 

«Almanya'nın, Avusturya içişlerine karışmaya ne niyeti var- 
dır, ne de bunu ister. Avusturya'yı toprakları arasına katmak ya 
da bu ülkeyle bir birlik kurmak da aklımızdan geçmez.” 

11 Temmuz 1936'da Hitler, Avusturya hükümetiyle anlaşma 
imza ederek Avusturya içişlerine hiçbir şekilde karışmamayı ve 
Avusturya'daki Nasyonal Sosyalist hareketini etkin bir biçimde 
desteklememe konusunda söz verdi. Bunun imzasından beş gün 
sonra, çalışmalarını genişletmeleri ve daha yoğun bir duruma 
koymaları konusunda Avusturya Nasyonal Sosyalist Partisine 
gizli yönerge gönderildi. Diğer yandan Alman Genelkurmayına 
Hitler tarafından şu buyruk verildi: «Saati geldiği zaman uygu- 
lanmak üzere Avusturya'nın işgaline ilişkin askeri plânları şim- 
diden hazırlayınız.» 
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XII 
İspanya dramı 
1936-1937 


İngiltere'nin dış politikası - Yeni bir ölçü - Milletler Cemi- 
yeti - İki yıllık ara - Savaş malzemesi konusundaki 6 Haziran 
1936 tarihli yazılı uyarım (ek bölümüne geçirilmiştir) - İspan- 
ya'da iç savaş - Karışmamazlık hareketi - Komintern aleyhin- 
deki sözleşme - Mr. Baldwin açık konuşuyor - Silâh davası ve 
Milletler Cemiyeti sözleşmesi - Âlbert Hail mitingi - Kral VIII. 
Edward'ın tahtı bırakması - Baldwin'in akıllıca hareketi - Kral 
VI. George taç giyiyor - Kraldan bir mektup - Baldwin çekili- 
yor - Mr. Chamberlain başbakan oluyor - Kabinede değişiklik 
- Baldwin ve Chamberlain - Ribbentrop ile bir konuşma. 


İngiltere'nin Avrupa'ya karşı siyaseti nedir? Benim uzun yıl- 
lar izlediğim ve hâlâ izlemekte olduğum siyasetin ana ilkelerini 
burada dile getirmek isterim. 1936 Martında Muhafazakâr Parti- 
nin dış işleri komitesi, bu konudaki düşüncelerimi anlatmaya 
beni davet etti. Orada söylediklerimi tekrar edersem, düşüncele- 
rimi en iyi bir biçimde ortaya koymuş olurum. Komitenin önün- 
de dedim ki: 

«Dört yüz yıldan beri İngiltere'nin Avrupa'daki siyaseti; kı- 
tanın en güçlü, en saldırgan, en etkin kuvvetine karşı gelmek ve 
özellikle Belçika ile Hollanda'nın o kuvvetin eline geçmesine 
engel olmak yolunu izlemiştir. Bu dört yıl içinde, isimler, olay- 


334 


lar, durumlar, koşullar değişmiştir. Buna rağmen İngiltere'nin 
izlediği siyasetteki süreklilik ve tutarlılık, tarihsel ölçülerle 
gözden geçirilirse; başka hiçbir ırkın, ulusun, devletin ya da hal- 
kın bu kadar dirençli ve düzenli bir rol üstlenmemiş olduğu gö- 
rülür. Bundan başka herhangi bir bunalımla karşılaşınca, İngil- 
tere her zaman en çetin bir mücadele yöntemini seçmiştir. Gerek 
II. Filip, gerek XIV. Lui, gerek Napolyon ve gerek II. Wilhelm za- 
manında, saldırgan kuvvetlerle ortak olup ganimetinden pay al- 
mak; kolay ve çekici görünebilecek bir hedefti. Buna rağmen biz, 
daha zor yönü her zaman seçtik, daha zayıf devletlerle elele ver- 
dik, onlarla bir ittifak kurduk, böylece Avrupa kıtasındaki zor- 
ba ve saldırgan askeri kuvvet kim olursa olsun, onun karşısına 
çıktık ve bu kuvveti ezdik ve sarstık. Avrupa'da özgürlüğün de- 
vam etmesini, canlı ve çeşitli birtakım cemiyetlerin yanyana 
bulunmalarını böylece sağladık. Yine bu çabayladır ki, atıldığı- 
mız dört büyük mücadelenin her birinden sonra imparatorluğu- 
muzun şöhret ve saygınlığı arttı, toprağı genişledi, Hollanda ile 
Belçika'nın da güvenliği ve bağımsızlığı korunmuş oldu. İngiliz 
siyasetinin hiçbir kesin hesaba dayanmayarak, sürüp giden ge- 
leneği işte budur. Bugün de bütün düşüncelerimiz; aynı geleneğin 
etkisi altında bulunmaktadır. Atalarımızın hareketlerine rehber 
olan hakkaniyet, akıl, cesaret ve kararlılık esaslarının değişti- 
rilmesini ve zayıflatılmasını gerektirecek hiçbir neden bilmiyo- 
rum. İnsan doğa ve yapısının geçirdiği hiçbir değişiklik yoktur 
ki, eski gelenek ve ilkelerin değerini bize azalmış diye göstersin. 
Akseri, siyasi, ekonomik ve bilimsel alanlarla ilgili hiçbir etken 
bilmiyorum ki, bizim eski siyasete devamda güçsüz olduğumuz 
izlenimini yaratsın. Düşüncem şudur: Biz hâlâ aynı yolda yürü- 
yebilecek bir durumdayız. İngiliz siyasetinin ana davasını sizin 
önünüze işte böyle genel bir biçimde koyuyorum. Eğer bunu hoş 
görürseniz, başka her şeyin çözümü çok kolaylaşır. 
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Avrupa'da baskı kurmak isteyen ulus kim olursa olsun, İngi- 
lizler amaç bakımından bunu bir diğerinden ayırmazlar. Düş- 
man, ister İspanya, ister Fransa Krallığı, ister Fransa İmpara- 
torluğu, ister Alman İmparatorluğu, ister Hitler olsun, sonuç bi- 
zim için birdir. Siyasetimizin; hükümdarların ve ulusların kişi- 
liği ile hiçbir ilgisi yoktur. Biz yalnız tekel ve baskı yaratmak 
isteyen ya da isteyebilecek gibi görünen zorba askeri kuvvetin 
hangisi olduğuna bakarız. Bu nedenle bize kimse Alman düşma- 
nı ve Fransız dostu diye bir ad takamaz. Eğer tehdit Almanların 
yerine Fransızlardan gelseydi, biz Alman dostu ve Fransız düş- 
manı olacaktık. Biz genel siyasete ilişkin bir kuralın arkasın- 
dan gidiyoruz, sonradan gelen olayların yarattığı geçici durum- 
larla, sevgiler ve nefretlerle ve diğer herhangi bir çeşit duygular- 
la hiçbir ilişkimiz yoktur. 

Araştıracağımız nokta şudur? Bugünkü Avrupa'da baskıyı, 
tehlikeyi temsil ve güveni tehdit eden en büyük devlet hangisi- 
dir? 

Bugün için, bu yıl için, belki de 1937 yılının bir bölümü için 
Avrupa'nın en büyük askeri kuvveti Fransız ordusudur. Fakat 
kimse Fransa'dan korkmuyor ve çekinmiyor. Herkes biliyor ki, 
Fransa'nın biricik isteği; rahat bırakılmak ve kalıcılık olanağı- 
na sahip kalmaktır. Yine herkes bilmektedir ki, Fransa barışçı- 
dır, savaştan korkar, kaçar. Fransızlar, cesur ve kararlı insanlar 
olmakla birlikte, barış sevgisinin ve savaş çıkacağı endişesinin 
etkisi altında bulunmaktadırlar. Fransa liberal bir ülkedir, öz- 
gür parlâmento kurumlarına sahiptir. 

Diğer yandan Almanya'nın kimseden korkusu yoktur. Al- 
manlar, kendi tarihlerinin hiçbir döneminde görülmemiş bir si- 
lâhlanma hareketine atılmışlardır. Bu amaca para yetişmiyor. 
Almanya'yı; her sonucu göze almış bir avuç çılgın ve atılgan 
kimse yönetmektedir. Halk arasında zorbalara karşı hoşnutsuz- 
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luk duyanlar vardır. 

Almanya'nın karşısında birkaç olasılık vardır: Böyle giderse 
ekonomik ve mali çöküntü ile karşılaşabilirler, içten bir yıkılı- 
şa uğrayabilirler ya da bir savaşa atılırlar ki, amacı, bütün Av- 
rupa'yı Almanlaştırmaktır. Eğer savaşta zafer kazanırlarsa bu 
amaç gerçekleşmiş olacaktır. Ve Avrupa Nazi egemenliği altına 
girecektir. 

Bana öyle geliyor ki, eski geleneklerin yargısı kalıcıdır. Aynı 
koşullar ortaya çıkdığı zaman ulusal kurtuluşumuzun gereği; 
bütün Avrupa kuvvetlerini bir araya toplayarak Alman egemen- 
liğini karşılamak, durdurmak ve gerekirse yıkmaktır. Gerçek şu- 
dur ki: İspanya, XIV. Lui, Napolyon ya da II. Wilhelm bizim 
yardımımızla amacına vardığı zaman zaferlerinin ertesi günü 
bizim ganimet payımızı geri alacaklar, bizi saygınlıktan yok- 
sun bir ülke durumuna, sıkıntı içine düşüreceklerdi. Bizim göre- 
vimiz; Britanya İmparatorluğu'nun varlık ve geleceğini, İngiliz 
adalarının büyüklüğünü; görev ve hedeflerimiz bakımından, çok 
yüksek tutmak, ideal bir dünyaya ait düşünceler yüzünden yo- 
lumuzu şaşırmamaktır. Biz çekilirsek, kötü birtakım kuvvetler 
yerimizi alır ve geleceğin yönetimi onların egemenliği ve deneti- 
mi altına girer. 

İşte bu aşamada Milletler Cemiyetinin telkinlerindeki geniş- 
lik ve örgütündeki canlılık, en önemli bir etken niteliğini almak- 
tadır. Pratik bakımdan Milletler Cemiyeti, bir İngiliz projesidir 
ve İngiliz siyasetinin geçmişteki gelenek ve ilkeleriyle tam bir 
uyum içindedir. Şimdiye kadar biz; iyi ile kötü arasındaki çar- 
pışmaları yönettik ve en kuvvetli saldırganı düşman saydık. 
Milletler Cemiyeti de aynı görevi görmek için kurulmuştur. 

Biz, İngilizler, uluslar arasındaki ilişkilerde özgürlük ve dü- 
zenin egemen olmasını ve ulusların iç hayatında da aynı etken- 
lerin sürmesini istiyoruz. İngiliz varlığının, saygınlığının, bü- 
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yüklüğünün ve uygarlığının mimarı olan insanlar yüzyıllardan 
beri bu hedefler için çırpınmışlardır. 

Uluslar arası hukuka ilişkin türlü anlaşmazlıkların hakem 
yoluyla, sabırlı tartışmalarla, hakkaniyet ölçülerine bağlı kal- 
makla çözümlenmesine ilişkin rüyalar; İngiliz ulusu için çok çe- 
kici ve değerlidir. Bu ideallerin modern İngiliz demokrasisi üze- 
rine olan etkilerini tam olarak değerlendiremezsek, aldanırız. 
Bütün bu tohumları yüzyılların rüzgârları, emek sahibi birta- 
kım insanların yüreklerine nasıl saçmıştır? Bunu bilmiyoruz. 
Fakat bilinen nokta şudur ki, tohumlar, tıpkı özgürlük sevgisi 
gibi, İngilizlerin yüreğinde kök salmıştır. Bunları ihmal edeme- 
yiz, çünkü İngiliz dehasının mayasını onlar oluşturur. Bu ne- 
denledir ki, Milletler Cemiyeti düşüncesini güçlendirmek ve yü- 
rütmek gerektiğine inancımız vardır. Adalarımızın güvenliğini 
korumanın ve kendi çıkarlarımızla uyum içinde olan insanlık 
davalarını savunmanın en iyi çözümü budur. 

Başlıca üç önerim var: Birincisi; Avrupa'ya egemen olmak is- 
teyen ve yarın saldırgan rolüne çıkmasına olasılık olan her dev- 
lete karşı gelmemizdir. 

İkincisi; Almanya'nın, bugünkü Nazi rejimiyle ve giriştiği 
korkunç silâhlanma hareketiyle, saldırgan rolünde olduğunu 
kabul etmemizdir. 

Üçüncüsü; Milletler Cemiyetinin dışarıda birçok uluslu ve 
içeride bütün İngiliz ulusunu en etkili bir biçimde bir arada tut- 
tuğunu belirlememiz ve saldırganı baskımız altına almak üzere 
bunu araç diye kullanmamızdır. 

Bu önerilerimi büyük bir saygı içinde size sunuyorum. Duru- 
mun pratik yönetimiyle ilgili olan bütün sonuçlar; bu anlattı- 
ğım esaslardan kendi kendine çıkar. 

Genel ilkeleri ilân etmek kolaydır, uygulamak güçtür. Bu 
amaçla her şeyden önce Fransa ile olan işbirliğimizi etkili ve 
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canlı bir biçime sokmalıyız. Bundan da; Almanya'ya karşı ge- 
reksiz düşmanca bir siyaset izlemek anlamı çıkmaz. Almanya 
ile Fransa arasındaki ilişkilerin ateşli aşamalara girmemesine 
özen göstermek, çıkarımızın gereğidir. Bu konuda Fransa tara- 
fından zorluk görmeyeceğiz. İngiltere gibi Fransa da parlâmen- 
to sistemine dayanarak bir demokrasi yönetiyor, bizim gibi on- 
lar da savaşa karşı bir tiksinti duyarlar. Yine bizim gibi onlar 
da savunma araçlarını tamamlamakta ihmaller göstermişler- 
dir. Bu nedenle, Fransa ile olan savunma işbirliğimizi; siyaseti- 
mizin temeli diye kabul etmeliyiz. Durum çok sert ve tehlikeli 
bir gelişme gösterdiğine göre başka her olaya bu temel açısından 
bakmak gerekir. 

Aramızda iki türlü insan var: Bir kısmı olayların gidişini kı- 
sa bir uzaklıktan izlerler ve görüşlerini günü gününe aldıkları 
haberlere göre ayarlarlar. Diğerinin belirli ilkeleri, kökleşmiş 
görüşleri vardır. Olayları; deneyimlerinin gücüyle uzağı gör- 
mekle izlemeye çalışırlar. İşte bu sonrakiler; günlük olayların 
hesaba sığmaz gelişmeleri karşısında yargı verebilmek açısın- 
dan, kısa görüşlülerden daha uygun bir durumda dırlar. 

Yapılması gereken ilk iş; nereye gitmek istediğimize karar 
vermek, ona göre yön almaktır. Ben kendi adıma, silâhlı bir Mil- 
letler Cemiyetine taraftarım. Bunun içine ne kadar çok ulusu 
sokmak olası ise sokmalı, saldırgan rolüne çıkmak isteyenlere 
karşı, İngiltere ve Fransa temeli oluşturmak üzere, işte bu güçle 
karşı gelmeliyiz. Bu büyük ulus lararası korunma silâhını ta- 
mamlamak üzere ne yapmak mümkünse yapmalıyız. Böyle bir 
cephe kurmak gücümüzün dışında ise, başkalarının zaafı ya da 
huzuru yüzünden cephe bozulursa; hiç olmazsa İngiltere ile 
Fransa'nın bir arada kalmalarına dikkat etmeliyiz. Bunlar; Av- 
rupa'da varlıkları devam eden son iki büyük devlettir. Eğer ele- 
le yürürlerse, esecek herhangi bir fırtınaya karşı gelebilirler ve 
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sonuçta limana kavuşmak konusunda olumlu bir ümit besleye- 
bilirler.» 

İkinci Dünya Savaşı'ndan önce İngilizlere önerilerim işte 
bunlardı. Bugün saldırgan rolüne hazırlanan ülkenin yalnız adı 
değişmiştir. Milletler Cemiyetinin yerine Birleşik Milletler örgü- 
tü geçmiştir. İngiltere ve Fransa'ya Birleşik Amerika katılmıştır. 
Çarpışma alanının ağırlık merkezi, Manş Denizi'nden Atlantik 
Okyanusu'na geçmiştir. Güvenliği tehditle karşı karşıya olan 
alan, o zamanki gibi yalnız Avrupa değil, bütün dünyadır. İşte 
bu farklar hesaba katılmak koşuluyla, o zaman ne söylemişsem, 
bugünkü durum için de geçerlidir. 


Alman hazırlıkları 


Hitler'in 1936 Martında Ren alanını işgal etmesiyle 1938 Mar- 
tında Avusturya'ya saldırısı arasında iki yıl geçmiştir. Bu ara be- 
nim umduğumdan daha uzun olmuştur. Olaylar, tahmin ve baş- 
tan söylediğim sıra ile olmuş, yalnız aralarına daha uzun aralık- 
lar girmiştir. Bu sırada Almanya, bir dakika bile zaman harcama- 
mıştır. Ren'in işgal edilir edilmez, batı seddinin yapımına girişil- 
miş ve devamlı ya da yarı devamlı istihkâm hatlarından oluşan 
büyük bir set; hızla meydana gelmeye başlamıştır. 

Alman ordusu, artık zorunlu askerlik temeli üzerinde yöne- 
tilerek, günden güne genişlediği ve yeni biçim aldığı gibi, buna 
atılgan birtakım gönüllüler de katılmıştır. Her ay geçtikçe ordu- 
nun sayısı, olgunluğu, kıta ve bireylerinin niteliği bir kat daha 
yükselmiştir. İngiliz hava kuvvetine karşı üstünlük kazanan Al- 
man hava kuvveti; bu durumunu hem korumuş hem de gittikçe 
ilerletmiştir. Bütün Alman silâh ve cephane fabrikaları büyük ça- 
bayla işe sarılmışlardır. Almanya'da gece gündüz çarklar dönü- 
yor, çekiçler işliyordu. Bütün Alman sanayii bir tek savaş fabri- 
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kası manzarasını almıştı. Bütün Alman ulusu, disiplinli bir savaş 
makinesi durumuna konuluyordu. Alman sanayiini ve ekono- 
mik sistemini savaş bakımından daha verimli bir duruma var- 
dırmak amacıyla Hitler 1936'da dört yıllık bir plânın uygulan- 
masına girişmişti. Dış ilişkilere gelince, Kavgam adlı eserinde 
koşul gördüğü güçlü ittifakı meydana getirmiş, İtalya ile anlaş- 
mış, Roma-Berlin mihverini kurmuştu. 

1936 yılının ortasına kadar Hitler'in saldırgan siyaseti ve an- 
laşmaları çiğnemek yolundaki hareketleri; Almanya'nın kuvve- 
tinden değil, İngiltere ile Fransa arasındaki görüş farklarından, 
her iki ülkenin çekingenliğinden, Birleşik Amerika'nın ayrı poli- 
tika izlemesinden yararlanılarak geliştirilmişti. Attığı adımlar- 
dan her biri, cüretli bir kumar hamlesiydi. Karşı taraf, blöfüne 
karşı gelecek olursa, geri çekilmek gerekeceğini Hitler biliyordu. 
Ren alanını işgal ederek derhal tahkime başlaması bu kumar 
hamlelerinden en büyüğüydü. Hamle parlak sonuçlandı. Karşı- 


341 


da bulunanlar, kararsız ve çekingen oldukları için blöfünü tuta- 
madılar. 1938'de yeni adımlar atmaya başladığı zaman artık blöf 
yapmıyordu. Saldırı hareketini kuvvet destekliyor, üstün gücü- 
ne güveniyordu. Fransa ve İngiltere hükümetleri, aradaki kor- 
kunç değişikliğin günün birinde farkına vardılar, fakat iş işten 
geçmişti. 

Askeri hazırlıklarımızı büyük bir özenle izlemeye devam 
ediyordum. Savunma hareketlerini düzenleme işiyle uğraşan 
dairenin bakanı Sir Thomas Inskip ile dostça ilişkilerde bulunu- 
yor, özel olarak kendisine her yardımı gösteriyordum. Belirttiği 
istek üzerine, bir uyarı hazırladım ve bir malzeme bakanlığı ku- 
rulmasına ne kadar gereksinimimiz olduğunu hatırlattım. 6 Ha- 
ziran 1936 tarihini taşıyan bu uyarı, cildin sonunda ek olarak ve- 
rilmiştir. 

Ne var ki, böyle bir bakanlık Kurmak yolunda 1936 ilkbaha- 
rına kadar hiçbir adım atılmamıştı. Yani aradan boş yere üç yıl 
geçti. Savaş sanayiimizin tehlike zamanlarına özgü yöntemlerle 
iş görmesi bakımından da hiçbir çalışmaya girişilmedi. 


AL İspanya'da kaynaşma 


1936 Temmuzunun sonlarında İspanya'daki parlâmento reji- 
minin yozlaşma belirtileri arttı. Bir yandan komünist, diğer yan- 
dan anarşist bir ihtilâl yaratinak üzere harcanan çabalar; çoktan 
beri hazırlanmakta olan askeri ihtilâlin patlak vermesine yol aç- 
ti. 

Lenin tarafından hazırlanan komünist ilkelerinin ve ihtilâl 
bildirisinin gereği olarak, komünistler sola doğru kayan her tür- 
lü hareketleri desteklerler ve gözlerine kestirdikleri her ülkede 
zayıf bir liberal, radikal ya da sosyalist hükümeti iktidarda bu- 
lundurmaya çalışırlar. Sonra bu hükümetleri kundaklamaya gi- 
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rişirler ve düşüş dakikasında ellerinden iktidarı alarak Marksist 
devleti kurarlar. 

İspanya'da olan olaylar; Kerensky zamanında Rusya'da olup 
bitenlerin aynıydı. Şu farkla ki, İspanya'nın gücünü; Rusya'da 
olduğu gibi, büyük bir savaş sarsmamıştı. İspanyol ordusunda 
hâlâ sıkı düzen vardı. Bir yandan komünist ihtilâl darbesi hazır- 
lanırken, diğer yandan gizli bir askeri ihtilâl hareketi de derin- 
den derine gelişiyordu. Bu akımlardan ikisi de yasal olduğunu 
iddia edemezdi. İspanya'nın geleceğini düşünecek konumda 
olan ve yasal olmak isteyen İspanyol vatandaşları ise örgütsüz 
ve hareketsizdi. 

İspanya'da parlâmento rejimi, komünistlerin etkisi altında 
yozlaşmaya uğrarken, uygar topluma özgü olan alışılmış hak ve 
düzen güvencelerinden birçoğu zamanla ortadan kalkmıştı. Her 
iki taraf siyasal cinayet silâhına sarılmıştı. Komünist vebası öyle 
salgın bir biçim almıştı ki, komünistler siyasal düşmanlarını so- 
kak ortasından ya da yataklarından kaldırıyor ve öldürüyorlar- 
dı. Madrid'in içinde ve çevresinde bu siyasal cinayetler çok yay- 
gın bir durum almıştı. 1914 savaşından önce İngiltere'de Sir Ed- 
ward Cawon'un oynadığı role benzer bir rol oynayan muhafaza- 
kâr lideri Sotelo'nun öldürülmesi üzerine, bu akım en aşırı nok- 
tasına ulaştı. Bu cinayeti; ordu generalleri, harekete geçmek üze- 
re bir işaret diye anladılar. Bundan bir ay kadar önce General 
Franko İspanya Savunma Bakanına bir mektup yazmış demişti 
ki: «Eğer İspanya hükümeti ülkenin günlük hayatında normal 
düzeni ve asayişi korumakta güçsüz bir duruma düşerse, ordu- 
nun bu görevi üzerine almasından başka çare yoktur.» 

Eskiden İspanya'da, askeri liderler tarafından düzenlenmiş 
birçok ihtilâle rastlanmıştı. Bu gelenek bir kez daha yinelendi. 
General Sanjuijo, bir hava kazasına kurban gidince, General 
Franko isyan bayrağını açtı. Bütün ordu arkasına katıldı. Domi- 
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nikan örgütüne bağlı papazlar dışında bütün kilise kendisini 
destekledi. Sağ ve merkez partileri çevresine toplandı, kısa za- 
manda birkaç önemli eyalete egemen oldu. Diğer yandan İspan- 
yol denizcileri subaylarını öldürerek, bir süre sonra komünist 
bayrağını açtılar ve karşı tarafı tuttular. Ülkede tam anlamıyla 
hükümet çökerken, komünistler her şeye egemen oldular ve ih- 
tilâl bildirisinin gereklerini yerine getirmeye koyuldular. İspan- 
ya'da kanlı bir iç savaş çıktı. Kuvveti ele geçiren komünistler, si- 
yasal düşmanlarını ve zengin durumda bulunan insanları top- 
tan öldürmeye koyuldular. Franko'nun yönetimindeki kuvvet- 
ler bu cinayetleri faizi ile ödüyordu. İspanya'da vatandaş vatan- 
daşı öldürmeye soğukkanlı devam ediyor ve iki taraf birbirleri- 
ni böyle grup grup kurşuna diziyordu. 

Toledo'da bulunan Harp Okulu öğrencileri okullarını büyük 
bir kararlılık ve cesaretle savundular. Franko'nun güneyde bulu- 
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nan kuvvetleri, zorla yol açarak ve uğradığı her komünist kö- 
yünde intikam izleri bırakarak, Harbiye öğrencilerinin yardımı- 
na koştu ve oraya zamanında yetişti. İspanyol iç savaşının bu 
aşaması tarihçiler tarafından dikkatle incelenmelidir. 
İspanya'daki iç savaşta ben tarafsızdım. Pek doğal olarak ko- 
münistlerin tarafında olamazdım. Nasıl olabilirdim ki, düşünce- 
lerimle ben bir İspanyol olsaydım komünistler beni de, çoluk ço- 
cuğumu da, dostlarımı da öldürürlerdi. Bununla birlikte İngilte- 
re hükümeti birçok dertle karşılaşmış bulunduğu için, İspanyol 
davasına uzak kalmanın uygun bulunduğuna inanıyordu. Fran- 
sa bir karışmamazlık plânı önerdi. Bu plân gereğince iki taraf da 
dışarıdan yardım görmeyecek ve İspanyolların kendi iç davala- 
rını çözümlemelerine meydan bırakılacaktı. İngiliz, Alman, İtal- 
yan ve Rus hükümetleri bunu kabul ettiler. En aşırı ihtilâlcilerin 
elinde bulunan İspanyol hükümeti, altın karşılığı olarak bile si- 
lâh sağlama olanağından yoksun kaldı. Ölçülü yol, normal bir 
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akış izlemekti ki, o da 1860-1865 Amerikan iç savaşında olduğu 
gibi, her iki tarafı resmen düşman diye kabul etmekti. Fakat bü- 
yük devletler bu yola gitmeyerek, karışmamazlık siyasetini seç- 
tiler. İngiltere bu yönteme sıkı saygı gösterdi, fakat bir yandan 
İtalya ve Almanya, diğer yandan Sovyet Rusya verdikleri sözle- 
ri boyuna bozuyor ve kendi ideolojilerine yakın olan tarafı des- 
tekliyorlardı. Hele Almanya hava gücünden yararlanarak birta- 
kım vahşice savaş denemelerine girişti, savunmasız küçük bir 
şehir olan Guernica'nın havadan bombalanması bu korkunç de- 
nemelerden biri idi. 

1936 Mayısında Fransa'da Flandin hükümeti düşmüş, Leon 
Blum iş başına gelmişti. Meclisteki komünistler, İspanya'ya sa- 
vaş malzemesi göndermesi için hükümeti baskı altında tutuyor- 
lardı. Hava Kuvvetleri Bakanı M. Cot, Fransa'nın kendi hava 
kuvvetinin güçsüz durumda olduğunu düşünmeyerek, İspanyol 
Cumhuriyet ordularına gizlice uçak ve malzeme gönderiyordu. 
Bu hareketler beni çok üzdü. 31 Temmuz 1936'da Fransa'nın 
Londra Büyükelçisi M. Corbin'e bir mektup yazdım ve dedim 
ki: 

«Fransa ile İngiltere arasındaki ilişkilerin uyumunu koruma 
yolundaki çabalarımda beni en çok zorlukla karşı karşıya bıra- 
kan etken, Fransa'nın İspanyol ihtilâlcilerine yardım etmesidir. 
Almanlar komünist aleyhtarı ülkelerin dayanışma içinde bu- 
lunmaları düşüncesini savunuyorlar ve bu düşünce İngiltere'de 
birçok taraftar buluyor. Eğer Fransa bugünkü Madrid hüküme- 
tine uçak vesaire göndermekte devam ederse, diğer yandan Al- 
manlar ve İtalyanlar karşı tarafı tutarsa, İngiliz kamuoyunun 
önemli bir bölümü Almanya ve İtalya'nın hareketini hoş göre- 
cek ve Fransa'ya karşı küskünlük duyacaktır. Umarım ki, size 
bunları yazmamı hoş görürsünüz. Hareketim, tam anlamıyla 
kendi düşüncelerimin ürünüdür. Birçok İngilizin, Avrupa komü- 
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nizmine karşı İngiltere, Almanya ve İtalya'nın ortak bir cephe 
kurmalarından söz etmeleri beni çok üzüyor. Böyle düşüncelerin 
genişlemesine meydan bırakılması iki ülkenin ortak çıkarlarına 
aykırıdır. Var olan koşullar altında en güvenli ve dürüst yol, ta- 
rafsızlığa sıkı bir biçimde saygı göstermek ve bunun kimin tara- 
fından olursa olsun bozulmasına karşı sert protestoda bulun- 
maktır. Belki de bir gün gelir ki, iki taraf berabere kalırlar. O za- 
man Milletler Cemiyeti karışır ve iki taraflı öldürmelere son 
vermeye çalışır, bununla birlikte böyle bir olanağın oluşacağı 
konusundaki ümidim kuvvetli değildir.» 

Bu sırada diğer bir gelişme oldu ki, burada anlatmaya değer. 
25 Kasım 1936'da Berlin'deki bütün yabancı elçiler Dışişleri Ba- 
kanlığına davet edildiler. Bakan von Neurath, Japonya ile yapı- 
lan Komintern karşıtı sözleşmenin ayrıntısını kendilerine bildir- 
di. Sözleşmenin amacı, Kominternin gerek sözleşme yapan dev- 
letlerin sınırları içindeki ve gerek bu sınırların dışındaki uluslar 
arası çalışmalara karşı ortak önlemler almaktı. 

1936 yılı sırasında İngiliz ulusunun ve parlâmentosunun te- 
lâş ve heyecanları arttı ve özellikle hava savunması sorunu ge- 
nel bir ilgi konusu oldu. 

12 Kasım günü kralın nutkuna verilecek cevap konusunda 
parlâmentoda tartışmalar geçiyordu. Bu sırada Başbakan Mister 
Baldwin'e sert suçlamalarda bulundum ve İngiliz hava kuvveti- 
nin kıyılarımıza saldırmaya uygun bir uzaklıkta bulunan hiçbir 
ülkenin hava kuvvetinden daha aşağı bir düzeye düşmesine izin 
verilemeyeceği konusundaki sözünü hatırlattım. Nutkumda de- 
dim ki: 

«Öyle görüyorum ki, hükümet bu sorunu ele almaya bir tür- 
lü karar veremiyor ya da ele alması için Başbakanı ikna edemi- 
yorlar. Çelişkiler içinde yolumuzu kaybediyoruz. Kararsızlık, 
isteksizlik, hareketsizlik ve güçsüzlük; siyasetimizin normal 
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merkezini oluşturuyor. İngiltere'nin büyüklüğünü korumak ba- 
kımından çok değerli olan ve hayati bir önem gösteren ayları ve 
yılları boşa harcıyoruz. Kendimizi çok acı geleceklerle karşı 
karşıya bırakıyoruz.» 

Mr. Baldwin, bana ilgi çekici bir nutukla karşılık verdi ve de- 
di ki: 

«Avam Kamarasıyla tam bir açıkyüreklilik içinde konuşaca- 
ğım: 1933 yılından beri Mister Churchill'le görüşlerimiz ayrıl- 
mıştır. 1931 ve 1932 yıllarında bir mali bunalım geçirmiş oldu- 
Şumuzu parlâmentoya hatırlatmak isterim. Bundan başka sa- 
vaş hazırlığı bakımından demokrat ülkelerin, diktatörlerden 
her zaman geri kaldığını zaman zaman söylediğim nutuklarda 
belirttim. Özellikle Cenevre'de bir silâhsızlanma konferansı 
toplanmıştı. Silâhları bırakmaya taraftar, barışçı ögeler İngiliz 
kamuoyuna egemendi. 1933 sonbuharında olan seçimlerde Full- 
ham seçim bölgesinde, o zamana kadar ulusal hükümete oy ver- 
miş olan vatandaşlar; silâhsızlanmaya yeter ölçüde değer ver- 
mediğimizden dolayı aleyhimize döndüler, bir anda yalnız bu 
nedenden dolayı yedi bin oy kaybettik. Büyük bir siyasi parti- 
nin lideri olarak konumum hiç de kolay değildi. Bundan bir iki 
yıl sonra herşeyin değişeceğini ve ulusun yeni baştan silâhlan- 
ma yanlısı bulunacağını ümit ettirecek hiçbir belirti yoktu. Eğer 
halka baş vurarak, Almanya'nın silâhlandığını ve bizim de si- 
lâhlanmamız gerekeceğini söyleseydim, o zaman böyle bir uya- 
rıya baş çevirecekti? Eğer böyle bir yoldan yürüyecek olsaydık 
seçimleri kaybedeceğimiz kesindi » 

Hiç kuşku yok ki, bundan açık bir konuşma düşünülemezdi. 
Başbakan, seçimi kazanmak yolundaki isteklerinin, siyasete öz- 
gü ve yasal sayılacak ahlâksal sınırları aştığını farketmeyerek, 
herşeyi çırçıplak ortaya koyuyordu. Bir başbakanın ulusal güve- 
ni korumak yolundaki görevlerinin ihmale uğramasına; seçimi 
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kaybetmek endişesini özür diye göstermesi İngiliz parlâmento 
tarihinde eşi olmayan bir olaydır. Mister Baldwin bunu yapar- 
ken, sandalyasını korumak gibi çirkin bir kişisel amaçla hareket 
etmemişti. 1936 yılında iktidardan çekilmek isteğini duyuyordu. 
Yanlış bir yolda yürümesine neden; eğer sosyalistler iktidara 
gelselerdi, ulusal savunma görevini bütün bütüne ihmal etmele- 
ri korkusuydu. Sosyalistlerin her türlü savunma önlemlerine 
karşı geldikleri ve oylarını o yolda kullandıkları yadsınamaz bir 
şeydir. Bununla birlikte böyle bir endişe bile hükümeti mazur 
gösteremez. 

Bir İngiliz hükümetinin, İngiliz ulusuna güven duyması ve 
gerçeği ona bildirmeyi görev edinmesi gerekir. Başbakan, bir yıl 
önce Almanya ile hava silâhları eşitliği sorununda hükümetin 
yanlış hesaplara kapıldığını itiraf etmiş ve bu içtenliğiyle alkış 
kazanmıştı. Her nedense bu son tartışma sırasında hata itirafı 
manevrasını tekrar etmedi. Hükümetin seçim endişesiyle ulusal 
savunmayı ihmal ettiğini itiraf etmesi, Avam Kamarasının bir- 
çok üyesini çok üzdü. Genel izlenim o kadar üzücü idi ki, Mr. 
Baldwin bu yüzden düşebilirdi. Zaten o sırada sağlığı da iyi git- 
miyordu. Fakat araya beklenmeyen bazı olaylar karıştı. 

O sıralarda İngiltere'de bütün partilere bağlı vatandaşlar, ge- 
leceğin vereceği tehlikeyi görmeye ve birbirlerine sokulmaya 
başlamışlardı. Bir yandan totaliterlerin tehditleri ve diğer yan- 
dan kendi hükümetimizin güçsüzlüğü ve yatıştırmacılığı yü- 
zünden tehlikeye düşen özgürlük davasının savunması ve ulu- 
sal güvenliğimizin korunması amacıyla pratik önlemlere baş vu- 
rulmasını istiyorlardı. Plânımızın temeli; İngiltere'nin hemen 
büyük ölçüde silâhlanması ve aynı zamanda Milletler Cemiyeti 
sözleşmesinin manevi bir silâh olarak kabul edilmesiydi. Ben bu 
siyaseti “silâh ve sözleşme politikası” diye anıyorum. 

Bu düşüncenin taraftarı olanlar, Mr. Baldwin'in Avam Kama- 
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rasındaki sözlerini pek soğuk karşıladılar. Giriştiğimiz mücade- 
lenin sonucu; Albert Hall'da 3 Aralık 1936'da büyük bir miting 
düzenlenmesi oldu. 

Bütün partilerin ileri gelen adamları buna katıldı. Hazır bu- 
lunanlar arasında; Muhafazakâr Partinin sağ kanadına bağlı 
olan ve ulusal tehlikeyi gören politikacılar, Milletler Cemiyeti il- 
keleri adına bir barış anketi yapma yolunda baş gösteren hareke- 
tin liderleri, birçok büyük işçi sendikalarının temsilcileri vardı. 
Genel grev davasında eskiden beri çatıştığımız Sir Walter Citri- 
ne, başkanlık sandalyesinde oturuyordu. Liberal Parti, lideri Sir 
Archibald Sinclair tarafından temsil olunuyordu. 


Taht bunalımı 


Ortak izlenimimiz şuydu: Savunduğumuz düşüncelere yal- 
nız Saygı sağlamakla kalmıyorduk, bunları egemen kılacak bir 
gidişin eşiğine de varmıştık. 

Tam o sırada kralın kişisel sorunu ortaya çıktı. VIII. Edward, 
sevdiği kadınla evlenmek istiyordu. Bu sorun, bir aralık başka 
her ilgiyi unutturdu. Kralın tahttan çekilmesi gibi bir olasılıkla 
karşılaşmıştık. 

Albert Hall'daki mitingin sonunda; bu işlerde oynadığım rol- 
den dolayı bana teşekkür edilmesine karar verildi. Ben bu kara- 
ra karşılıkta bulunmaya olanak bulmazdan önce hazır bulunan- 
lardan biri: «Allah Kralı Korusun» marşının söylenmesini istedi. 
Bu istek büyük alkışlara yol açtı. Bunun üzerine taht bunalımı 
sorunundaki kişisel durumumu açıklamak gereğini duydum ve 
dedim ki: 

«Bu gece hepimizi üzen diğer kötü bir sorun vardır. Birkaç 
dakikaya kadar «Allah Kralı Korusun» marşını hep birden söy- 
leyeceğiz. Ben buna; hayatımın hiçbir döneminde duymadığım 
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VIII. Edward karısı Madam Simpson ile birlikte 


bir sıcaklık ve ilgi ile katılacağım. Öyle umarım ve dua ederim 
ki, onarım kabul etmez kararlara acele bir biçimde varılmasın, 
zamanın ve kamuoyunun bu işte bir rol oynamasına ortam bıra- 
kılsın. Ulus tarafından çok sevilen ve eşi olmayan bir insan: çok 
sevdiği İngiliz halkından yalnız önlemsizlik yüzünden ayrı düş- 
mesin. Meşrutiyet esasları ile ilgisi olan bu sorunda parlâmento- 
nun tam olarak görev yapmasına meydan bırakılacağını umuyo- 
rum. Şuna eminim ki, kral, İngiliz ulusunun ortaya koyacağı dü- 
şünceleri rehber diye kabul edecektir. Diğer yandan, Britanya 
İmparatorluğu ve İngiliz ulusu; tahtı işgal eden zatın kişisel ha- 
reketlerini cömert ve geniş bir anlayışla karşılayacaktır.» 

Bu sözlerden sonra kısa, fakat sert bir tartışma açıldı. Bunun 
ayrıntısını burada anlatmayacağım, çünkü eserin konusu ile ilgi- 
si azdır. 

Kral VIII. Edward'ı çocukluğundan beri tanıyordum. 
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1910'da, benim İçişleri Bakanı bulunduğum sırada Prens Dögal 
unvanını almıştı. Carnarvon şatosunda yapılan parlak bir tören- 
de Edward'ın veliahdlığına ilişkin bildiriyi ben okumuştum. 
Şahsına karşı olan büyük bağlılığım da her zaman devam etmiş- 
ti. 

Olup biten olaylar konusunda yaz aylarında tam olarak bilgi 
almıştım. Fakat işe karışmamış ve kralla hiçbir ilişki kurmamış- 
tım. Kendisinin başı sıkılınca, Başbakana baş vurmuş ve benim- 
le konuşmak için izin istemiştir. 

Başbakan Mr. Baldwin resmen bu izni verdi. Karar bana bil- 
dirilince kalktım, Fort Belvedere'de kralı ziyarete gittim, bu ilk 
görüşmeden sonra, tahttan çekilinceye kadar kendisiyle bağlan- 
tı kurdum. Gerek kralı ve gerek halkı sabırlı kılmak ve zaman 
kazanmak için elimden geleni yaptım. Böyle hareket ettiğimden 
dolayı hiçbir zaman pişmanlık duymadım. Başka türlü hareket 
etmek olanağı yoktu. 

Başbakan, İngiliz halkının ulusal duygularını kesin bir biçim- 
de kavradığını bu sorunda da kanıtladı. Tahttan çekilme işini o 
kadar ustalıkla yönetti ki, düşkünlük gösteren kişisel saygınlığı 
on beş gün içinde büyük ölçüde parladı. Öyle dakikalar oldu ki, 
Avam Kamarası baştan aşağı krala karşı ayaklanmış, kendini öf- 
ke ve kızgınlığa kaptırmıştı. Bu duyguların karşısında ben, tek 
başıma, kralı savunmak konumunda kaldım. 

Siyasal hayatta sert düşmanlıklar karşısında kalmaya alışı- 
gım. Bundan dolayı üzüntüye kapılmam, fakat bu sorunda mu- 
halefet o kadar şiddetli idi ki, bir aralık sesimi işittirmeye bile 
maddi bakımdan olanak bulamadım. 

Silâhlanma ve Milletler Cemiyeti sözleşmesini koruma hare- 
keti çevresinde kuvvetli bir grup toplamıştım. Bu grubun ana 
zembereği kalacağımı biliyordum, fakat Kral VIII. Edward soru- 
nunda tuttuğum hareket tarzı karşısında grup tam anlamıyla 
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dağıldı. Eski arkadaşlarım bana karşı küskün bir tavır takındılar, 
kamuoyu o kadar aleyhime dönmüştü ki, siyasal hayatımın so- 
na erdiği görüşü genel bir kanı biçimini almıştı. 

Ne kadar ilginçtir ki, bana karşı o kadar düşmanlık göstermiş 
olan Avam Kamarası; savaş yıllarında benimle işbirliği etmiş ve 
en kötü günlerden zafer kazanılıncaya kadar, önderliğimi iste- 
miş, olayların türlü türlü terslikleri karşısında bana destek ol- 
muştur. 

Bu durumlar şunu kanıtlar ki, siyaset hayatında bulunan bir 


adar için en güvenli yol; her zaman vicdanının sesine bağlı kal- 
mak ve günlük olayların etkisi altında yolundan şaşmamaktır. 


Kralın tahttan çekilme işi sona erdikten sonra yeni kralın taç 
giyme törenine geçildi. Bu törenin ertesi günü, yani 18 Mayıs 
1937'de yeni kraldan el yazısıyla yazılmış aşağıdaki mektubu al- 
dım ki, bunu yayınlamak için kendisinden izin almış bulunuyo- 
rum: 


Azizim Mister Churchill, 

Bu satırları, çok nazik mektubunuza cevap olarak yazıyo- 
rum, sevgili kardeşime karşı büyük bir bağlılığınız olduğunu ve 
bunun devam ettiğini bilirim, kendisi; aralık ayında aramızdan 
ayrıldıktan sonra ortaya pek çetin sorunlar çıktı. Bunların kar- 
şısında kendisine karşı pek çok sevgi ve anlayış gösterdiğiniz- 
den dolayı o kadar duygulandım ki, bunu kelimelerle dile getir- 
mekte güçsüzüm. 

Kral sıfatıyla üzerime ne kadar ağır bir sorumluluk ve görev 
aldığımı anlamış bulunuyorum. Siz, ülkemize derin bir bağlılık- 
la hizmet etmiş büyük devlet adamlarımızdan biri olduğunuz 
için hakkımda dile getirdiğiniz dilekler bana büyük bir cesaret 
vermiştir. Bugün İngiltere'de ve bütün Britanya İmparatorlu- 
gu'nda barış konusunda iyi niyetler ve ümitler hüküm sürmek- 
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tedir, bunun dünyanın diğer ulusları için iyi bir örnek olmasını 
diler ve size karşı olan içtenliğimi belirtirim. 
Kral VI. George 


O dakikalarda İngiltere'de etkinliğim sıfıra inmişti. Bu ne- 
denle kral tarafından gösterilen lütufkârlık her zaman hayatımın 
saygın hatıralarından biri kalacaktır. 

Yeni kralın taç giyme töreni 28 Mayıs 1937'de oldu. 


Baldwin çekiliyor 


Mr. Baldwin, genel hayattan çekiliyordu. Ülkeye olan uzun 
hizmetlerine uygun bir ödül olmak üzere kendisine Kont unva- 
nı ve Dizbağ nişanı verilmişti. Halkın minnet ve sevgisini üzeri- 
ne topladığı bir dakikada hizmetten ayrılıyordu, yerine kimin 
geçeceği konusunda kimsede en küçük bir tereddüt yoktu. 

Son beş yıl içinde Mr. Neville Chamberlain, Maliye Bakanı 
olarak hükümet yükünün büyük bir kısmını sırtında taşımıştı. 
Kabinenin en yetenekli ve güçlü üyesi olduğuna kuşku olmadı- 
ğı gibi, tarihsel bir ismi de vardı. Bir yıl önce Birmingham'da 
söylediğim bir nutukta, Shakespeare'in bir deyimini kullanarak, 
kendisinden «Büyük işlerimizin ağırlığını taşıyan yük atı» diye 
söz etmiştim. Kendisi bunu bir iltifat diye karşılamış ve mem- 
nun olmuştu. 

Yeni başbakanın birlikte çalışmamızı önermesini beklemiyor- 
dum. Var olan koşullar altında böyle bir hareket kendisi için 
akıllıca bir şey olmazdı. Çünkü günün ana davaları konusunda- 
ki düşüncelerimiz birbirine taban tabana zıttı. Bununla birlikte 
böyle canlı, yetenekli, iş bilir adamın iktidara gelmesine mem- 
nun oldum. 

Yeni Başbakan, Maliye Bakanı iken, ulusal savunma için özel 
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bir vergi alınması konusunda bir öneride bulunmuştu. Bunu 
Muhafazakâr Parti kötü karşıladığı gibi, muhalefet de pek doğal 
olarak eleştirdi. Mr. Chamberlain Başbakan olduktan sonra, söy- 
lediğim bir nutuk, çıkmaz bir hale gelen bir durumdan kendisi- 
nin, onurunu kaybetmeden, çekilmesine hizmet etti. 

Başbakanla gerek genel ve gerek özel ilişkilerimiz soğuk, bu- 
nunla birlikte nazik ve sıkıntısız bir durumda kaldı. 

Mister Chamberlain, hükümette bazı değişiklikler yaptı. Sa- 
vunma Bakanı Duff Cooper ile bakanlık işleri konusunda anlaş- 
mazlık durumunda bulunmasına rağmen kendisine daha önem- 
li bir makam sayılan Donanma Bakanlığını önermesi şaşkınlık 
uyandırdı. Donanma Bakanı olarak geniş bir inşaat programı el- 
de etmeyi başaran Sir Samuel Hoare'un bu bakanlıktan ayrılıp 
İçişleri Bakanı olmayı istemesini garip buldum. Hoare İngiltere'- 
de hapisanelerin ıslahı sorununun günün en canlı konusu duru- 
muna geleceğini sanıyordu. Bu davayı iş edinen ünlü Miss Eli- 
sabeth Fry ile akraba olduğu için işe kişisel duygular da karışı- 
yordu. 

Burada; iki başbakan arasında bir karşılaştırma yaparak, gö- 
rüşlerimi bildirmek isterim. Her ikisiyle uzun süre düşüp kalk- 
mış ve birlikte görev yapmış bulunuyorum. 

Stanley Baldwin daha akıllı bir adamdı, daha anlayışlı bir ki- 
şiliği vardı, fakat işlerin ayrıntılarına inmeye gücü ve uygulama 
yeteneği azdı. Hele dış ve askeri işlere hiç ilgi göstermezdi. Av- 
rupa'yı çok az tanırdı. Avrupa'nın tanıdığı yerlerini de hiç sev- 
mezdi. İngiliz parti siyaseti konusunda pek derin bilgisi vardı. 
Bizim ada ırkımızın bazı iyi yanlarını ve pek çok sakat tarafları- 
nı geniş ölçüde temsil ettiği ileri sürülebilir. 

Çekilen Başbakanın; olayların akışını sabırla beklemek, saldı- 
rı ve eleştirilere aldırmamak yolunda bir dehası vardı. Olayların 
gidişinden kendi adına yararlanmakta büyük bir ustalık göste- 


355 


rirdi. Fırsatları en olgun dakikada yakalamasını bilirdi. Baldwin, 
bana XVIII. yüzyıl İngiliz devlet adamlarından Sir Robert Wal- 
pole'ü hatırlatır. Her ikisi hemen hemen aynı süre iş başında kal- 
mıştır. Aradaki fark; XVIII. yüzyıl devlet adamının kendi döne- 
mine özgü aydın çevre içinde görev yapmış olmasıdır. 


Yeni başbakan 


Diğer yandan Neville Chamberlain atak iş adamı ruhlu, gö- 
rüş sahibi, nefsine çok güvenen bir insandır. Baldwin'den farklı 
olarak, kendini, bütün Avrupa, hatta bütün dünya sorunlarını 
kavrayacak yetenekte sanır, inandığı siyasete dört elle sarılır, se- 
ziş yeteneği yüzeysel olmakla birlikte derinlere inmeye çalışır, 
dar bir alan içinde kalmak koşuluyla verimli biçimde iş görme- 
sini bilirdi. `~ 

Gerek Maliye Bakanı ve gerek Başbakan olarak askerî harca- 
maları sıkı bir denetim altında tutmuştu, bütün bu dönem için- 
de olağanüstü koşullar karşısında köklü önlem alınmasına her 
zaman karşı olmuştur. Döneminin gerek içerdeki ve gerek dışar- 
daki siyaset adamları konusunda belli düşünceleri vardı. Hep- 
siyle başa çıkabileceğine inanırdı. 

Yeni Başbakanın en büyük beklentisi; tarihe büyük bir barış- 
çı diye yazılmaktı. Bu nedenle; olayların baskısı karşısında çırpı- 
nıp durmuş, gerek kendi ve gerek ülkesi adına olumsuz yönde 
büyük riskler almıştır. Çok yazık ki, bu insan öyle akımlar ara- 
sında kalmıştır ki, bunlarla boy ölçüşememiştir. Kasırgalar kar- 
şısında göz kırpmadan direnme göstermiş, fakat hiçbirine çö- 
züm bulamamıştır. 

Savaştan önceki yıllarda benim için Baldwin'le çalışmak, 
Chamberlain'le çalışmaktan daha kolaydı. Fakat ikisi de; son de- 
recelere kadar başı sıkışmadıkça, benimle çalışmaya istekli ol- 
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Lord Halifax, Welles, Neville Chamberlain, J. P. Kennedy 


mamıştır. 

1937 yılında bir gün, Almanya'nın Londra Büyükelçisi Herr 
von Ribbentrop, benimle görüşmek isteğinde bulundu. Elçiliğe 
ziyaretine gittim, konuşmamız iki saatten çok sürdü. 

Ribbentrop çok nazik davranıyordu. Avrupa davalarını hem 
silâhlı hem de genel siyaset bakımından birlikte gözden geçir- 
dik. Alman elçisi bu arada bana dedi ki: 

— Almanya, İngiltere'nin dostluğunu kazanmak istiyor. Ben 
Alman Dışişleri Bakanı olabilirim. Fakat elçi olarak Londra'ya 
gelmeyi seçtim. İngiltere ile Almanya arasında bir anlaşma, hat- 
ta bir ittifak kurmaya çalışmak amacıyla bu seçimi yaptığımı 
Führer'e anlattım. Almanya; Britanya İmparatorluğu'nun bütün 
büyüklüğü ve genişliği ile kalmasına bekçilik edebilir. Belki Al- 
man sömürçgelerini geri isteyeceğiz, fakat hayati nokta bu değil- 
dir. Asıl amacımız, İngiltere'nin Doğu Avrupa'da bizi tam anla- 
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mıyla serbest bırakmasıdır. Nüfusumuz artıyor. Yeni bir hayat 
alarına gereksinim duyuyoruz. Polonya ve Danzig koridoru Al- 
manya'nın malı olmalıdır. Yetmiş milyon nüfusu olan Alman- 
ya'nın geleceği için Beyaz Rusya'ya ve Ukrayna'ya kesin bir ge- 
reksinim vardır. Başka hiçbir önlem, amaca yeterli gelemez. Bri- 
tanya İmparatorluğu'ndan tek isteğimiz; bizim işlerimize karış- 
mamasıdır. 

Duvarda geniş bir harita vardı. Konuşmamız sırasında Al- 
man elçi beni defalarca haritanın başına götürdü ve projeleri ko- 
nusunda harita üzerinde açıklama yaptı. 

Hemen şu karşılıkta bulundum: 

— Britanya hükümeti, Almanya'yı Doğu Avrupa'da serbest 
bırakamaz. Sovyet Rusya ile aramızın bozuk olduğu ve komü- 
nizmden Hitler kadar nefret ettiğimiz çok doğrudur. Fakat Fran- 
sa'nın durumu güvence altına alınsa bile, Büyük Britanya Avru- 
pa'nın genel geleceği konusunda ilgisiz kalamaz ve Alman- 
ya'nın Orta ve Doğu Avrupa'yı egemenliği altına almasına razı 
olamaz. 

Bu sözleri söylediğim zaman harita önünde ayakta duruyor- 
duk. Ribbentrop, sert bir tavırla bana doğru döndü. Dedi ki: 

— O zaman savaşın önüne geçilemez, başka çıkar yol yoktur. 
Führer kararını vermiştir. Onun ve bizim önümüze hiçbirşey ve 
kimse geçemez. 

Bu sözlerden sonra yerlerimize döndük. 


Nazileri uyarı 
Benim o sıralarda hiçbir resmi görevim yoktu. Yalnız Avam 
Kamarası üyesinden bulunuyordum. Fakat ne de olsa İngilte- 


re'de az, çok bir konumum vardı. Bu nedenle Alman elçisine ba- 
zı sözler söylemeyi doğru buldum. Sözlerim aynen hatırımda- 


358 


dır. O da şudur: 

— Savaştan söz ediyorsunuz. Pek doğal olarak bu; genel bir 
savaş olacaktır. Bu bakımdan İngiltere'nin mücadele gücünü 
aşağı görürseniz kendi kendinizi aldatmış olursunuz. İngiliz 
ulusu garip ulustur. Ruhunu anlayabilen yabancılar çok sınırlı- 
dır. Bugün İngiltere'de olan yönetime bakarak yargılar vermek- 
ten sakınınız. İngiliz ulusu; hayati bir dava karşısında kalırsa, 
gerek bu gördüğünüz hükümet ve gerek İngiliz ulusu hiç bekle- 
mediğiniz türlü türlü hareketlere geçebilir. 

Biraz sonra şu sözleri tekrar ettim: 

— İngiltere'nin mücadele gücünü aşağı görürseniz kendi 
kendinizi aldatmış olursunuz. İngiltere çok akıllıdır. Eğer bizi 
bir savaşa sürüklerseniz, geçen defa olduğu gibi, yine bütün 
dünyayı arkamıza takarız. SEE 

Ribbentrop öfkeyle yerinden fırladı. Şu karşılıkta bulundu: 

— İngiltere çok akıllı ve kurnaz olabilir. Fakat bu defa bütün 
dünyayı arkasına takamayacaktır. 

Bundan sonra daha hafif konulara geçtik. Konuşmamızın ge- 
ri kalan kısmında önemli bir söz olmadı. 

Olay tam anlamıyla belleğimdedir. Bunu o sırada Dışişleri 
Bakanlığına olduğu gibi bildirmeyi görev saymıştım. Burada 
tekrar etmeyi de doğru buldum. 

Ribbentrop, İkinci Dünya Savaşı'nın galipleri tarafından yar- 
gılandığı ve başını tehlikede gördüğü sırada, aramızdaki bu ko- 
nuşmayı değiştirilmiş bir biçimde mahkemede anlatmış ve be- 
nim tanık olarak dinlenmemi istemiştir. Tanık diye beni çağırsa- 
lardı söyleyeceklerim, yukarıda yazdıklarımdan başkası ola- 
mazdı. 
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XIII 
Almanya silâhlanıyor 
1936-1938 


Temel askeri hedef - Almanya'nın silâhlanma harcaması - 
Özel soruşturma - 28 Temmuz 1936'da Başbakana giden Muha- 
fazakâr heyet - Ben davayı açıklıyorum - Genel sonuçlar - En- 
dişelerim - 23 Kasım 1936'da ikinci buluşmamız - 12 Mayıs 
1938'de Lord Swinton Hava Kuvvetleri Bakanlığından ayrılı- 
yor - Parlâmentoda tartışmalar -1indemann, hava savunması 
komitesine yeniden giriyor - M. Daladier ile görüşmelerim - 
Alman hava kuvveti konusunda Fransızların tahminleri - Al- 
man ordusuna ilişkin 1938 Haziranındaki tahminlerim - M. 
Daladier görüşümü kabul ediyor - Fransız hava kuvvetinin 
yozlaşması - İngiltere'de seçim. 


Bir ulus savaşta ya da dış politikada türlü türlü olasılıklar 
karşısında kalabilir. Bunların kimi çekici görünür, kimi insana 
hoş gelmez. Fakat böyle karışık olasılıklar karşısında yolu şaşır- 
mamanın çaresi; en etkin amacı göz önünde bulundurmak, ona 
göre yön belirlemektir. Amerikan askeri çevrelerinde bu duru- 
mu anlatmak için “herşeyin üstündeki askeri hedef” deyimi bu- 
lunmuştur. İngiliz subayları, bu deyimi ilk duydukları zaman 
gülmüşlerdir, fakat ne kadar akıllıca bir görüşe dayandığını son- 
radan anlamışlar ve bunu benimsemişlerdir. Temel kural olarak, 
her işte her zaman en egemen amaç belirlenmeli, başka herşey 
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ona göre ayarlanmalıdır. Bu basit ilkeden sapılırsa, kafalar karı- 
şır, birçok yararsız hareketlere girişilir, işler düzelecek yerde, ge- 
nellikle daha kötüleşir. 

Amerikalıların böyle bir kural bulduklarını ve buna bir ad 
taktıklarını duymazdan çok zaman önce ben, aynı görüş biçimi- 
ni izlemeye kendimi alıştırmıştım. 

1914 yılından beri, kafamın takıldığı düşünce de; hep Alman- 
ya ile ilgiliydi. 1914”le 1918 arasında Alman askeri gücünün kor- 
kunç manzarasını yakından görmüştüm. Ezdiğimiz bu güç, kısa 
zamanda işte yeniden dirilmiş ve karşımıza dikilmişti. Oysa fe- 
lâketten zor kurtulup nasılsa varlıklarını sağlayan batı devletle- 
ri; Almanya'nın durumunu hayretler içinde, tembel tembel 
uzaktan seyrediyorlardı. Buna ilişkin üzüntünün etkisiyle Avam 
Kamarasına ve kabine üyelerine her zaman şu düşünceyi telkin 
etmeye çalışıyordum ki, askeri hazırlıklara sarılmaktan ve yakın 
zamanda herkes için ortak bir dava durumunu alacak olan Al- 
man tehlikesinin karşısında müttefik ve dost toplamaktan başka 
çaremiz yoktu. 


Almanların askeri harcaması 


Bir gün hükümet üyelerinden biri, Chartwell'deki yazlığım- 
da ziyaretime geldi. Çok önemli bir gizli makamı olan biriydi. 
Güneşli bir gündü. Havuzumun suyu ılığa yakındı. Birlikte ha- 
vuzda yüzdük. Konumuz, hep gelecek savaşla ilgiliydi. Konu- 
gum, bunun kesin olduğuna inanmıyordu. Kendisini uğurladı- 
ğım sırada, bilmem hangi duygunun etkisiyle birdenbire bana 
döndü ve dedi ki: 

— Almanlar silâhlanma işi için yılda bir milyar İngiliz lirası 
para harcıyorlar. 

Bu sözleri duyunca, parlâmentonun ve İngiliz kamuoyunun 
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gerçeği öğrenmeleri gerekeceğine karar verdim ve Alman mali 
sorunlarını incelemeye koyuldum. Almanya'da hâlâ bütçeler ya- 
pılıyor ve yayınlanıyordu. Fakat bu rakam yığınları içinden ger- 
çeği bulup çıkarmak güçtü. 1936 Nisanında iki özel araştırma 
bürosu kurdum: Birincisi; yüksek yetenekleri ve bükülmez ka- 
rakteri olan iki Alman göçmenini bu işe memur etmekle sağla- 
dım. Bunların, Alman bütçelerinin düzenlenmesi, markın değe- 
ri ve diğer bütün malietkenler konusunda ayrıntılı bilgileri var- 
dı. Aynı zamanda dostum Sir Henry Strakosch'a başvurdum, Al- 
manya'da bu alanda olup biteni incelemesinin mümkün olup ol- 
madığını sordum. Strakosch, “Union şirketi” adlı mali bir firma- 
nın müdürüdür. Bu firmanın geniş mali kaynakları, çok becerik- 
li ve sorumlu bir memur kadrosu vardır. Şirketin bütün memur- 
ları, birkaç hafta yalnız Alman mali işlerini incelemekle uğraştı- 
lar. Sonuçta şu yargıya vardılar kişAlmanya'nın her yıl savaş ha- 
zırlığı için harcadığı para, bir milyar İngiliz lirası tutar. Diğer 
yandan Alman göçmenleri de, büsbütün başka yöntemler izle- 
yerek aynı sonuca vardılar. Paranın 1936'daki değeriyle yılda bir 
milyar İngiliz lirası ha! 

Demek ki, Alman savaş hazırlığı konusunda açık demece gi- 
rişebilecektim. Elimde iki ayrı ve sağlam kaynaktan sağlanmış 
belgeler bulunuyordu. 

Bir gün Avam Kamarasının koridorunda Mr. Neville Cham- 
berlain'a rastladım. Mali incelemelerimin sona erdiği sıralarda 
daha Başbakan olmamıştı, hâlâ Maliye Bakanı bulunuyordu. 
Kendisine dedim ki: 

— Yarın parlâmentoda sizden şu soruyu soracağım: Alman- 
ya'nın savaş hazırlığı amacıyla yılda bir milyar İngiliz lirası har- 
cadığı doğru mudur? Bu soruma evet ya da hayır diye cevap 
vermenizi isteyeceğim. 

Chamberlain şu karşılığı verdi: 
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— Bunu inkâr edemem. Bana böyle bir soru sorarsanız onay- 
lamak zorunda kalırım. 

Avam Kamarasında hükümetten sorduğum soru şu biçimde 
dile getirilmişti: 

«Alman resmi rakamlarına bakılırsa 1933 Martından 1935 
Haziranına kadar savaş harcamaları için 24 milyar mark harcan- 
mıştır ki, aşağı yukarı iki milyar İngiliz lirası eder. Bunun beş 
milyarı 1933, sekiz milyarı 1934 ve on bir milyarı 1935 yılına ait- 
tir. Birbirini izleyen üç yıla ait olan 5, 8 ve 11 milyar rakamların- 
daki artış oranına özellikle dikkati çekerim. Bir ülkede gelişme 
durumunda bulunan savaş malzemesi sanayiinin para gereksi- 
nimlerinin tam bu biçimde artınası beklenebilir. 

Maliye Bakanından soruyorum: «Askeri yollar dahil olmak 
üzere, Almanya'nın doğrudan doğruya ya da dolaylı savaş ha- 
zırlıklarıyla ilgili olan amaçlar için yılda sekiz yüz milyon İngi- 
liz lirası kadar bir para harcadığının farkında mıdır? Bu yılki 
harcaması da aynı oranda devam ediyor mu?» 

Maliye Bakanı şöyle cevap verdi: 

— Hükümetin elinde resmi bilgi yoktur. Fakat bize gelen ha- 
berler şuna dayanıyor ki, sayın dostumun çeşitli yıllar için orta- 
ya koyduğu rakamlarda bir fazlalık yoktur. Yalnız kendisi de el- 
bet itiraf eder: Bu gibi bilgi ancak tahmin yoluyla elde edilir. 

Ben hükümetten sorumu sorarken, bir milyar rakamını sekiz 
yüz milyona indirmiştim. Böylece hem gizli kaynaklarımı açık- 
lamamış hem de ihtiyatlıca hareket etmek amacını izlemiştim. 


Başbakana baş vuru 
İngiliz ve Alman savaş harcamaları konusunda açık bir kar- 


şılaştırma yapılmasına gerek duyuyordum. Sorunun Avam Ka- 
marasının gizli bir toplantısında tartışılmasını istedim. Önerim 
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reddedildi. «Gereksiz yere telâş uyandırırız» denildi. Bana yar- 
dım edenler az oldu. Gazetecilerin gizli oturumlardan hiç hoş- 
lanmadıklarını herkes bilir. Kimse, onlara rağmen, bir gizli otu- 
ruma taraftar görünmek istemez. 

20 Temmuz 1936'da Başbakana şu soruyu sordum: 

— Kralın özel danışma kurulunun bazı kişilerden ve diğer si- 
yaset adamlarından oluşan bir heyeti kabul eder misiniz? Bu he- 
yet size durum konusunda bildiklerini anlatacaktır. 

Lord Salisbury; Lordlar Kamarasını temsil eden bir heyetin 
de birlikte kabul edilmesini istedi. Her iki dilek kabul olundu 
Ben, İşçi Partisi lideri Mr. Attlee ve Liberal lideri Sir Archibald 
Sinclair'e baş vurarak, heyete katılmalarını istedim. Partilerinin 
bu heyette temsil edilmesini het ikisi de reddetti. 

28 Temmuz tarihinde Başbakan Mr. Baldwin Avam Kamara- 
sındaki Başbakanlık odasında bisi kabul etti. Birlikte Lord Hali- 
fax ve Sir Thomas Inskip vardı. Heyetin içinde Avam Kamarası- 
nı temsil edenler on üç kişiydi. Aralarında Sir Austen Chamber- 
lain, Amiral Sir Roger Keyes ve ben vardık. Lordlar Kamarasın- 
dan gelen beş kişi arasında da Lord Salisbury, Lord Lloyd ve 
Lord Milne bulunuyordu. Hepimizi Sir Austen Chamberlain 
Başbakana takdim etti. 

Önemli bir girişim karşısında idik. Bunun benzerine İngiliz 
genel hayatında pek ender rastlanmıştır. Hükümete baş vuran 
heyet içinde İngiliz muhafazakâr dünyasının en önemli kişileri 
bulunuyordu. Bunlar, hiçbir kişisel duyguya kapılmadan, yalnız 
genel çıkar endişesiyle harekete geçmişlerdi. Böyle bir baş vuru- 
yu hiçe saymak hükümet için mümkün değildi. Eğer İşçi ve Li- 
beral muhalifler de girişime katılmış olsalardı, o kadar büyük bir 
siyasal durum meydana gelirdi ki, dertlere kesinlikle köklü çö- 
züm aranırdı. Tartışmalar iki gün devam etti. Her defasında üç, 
dörtsaatsürdü. Söylemek gibi, dinlemek de ince bir sanattır. Mr. 
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Baldwin bu sanata tam olarak sahiptir. Bizi büyük bir ilgi ve dik- 
katle dinledi. İmparatorluk savunma komitesine bağlı bazı kim- 
seler de toplantıda hazır bulunuyorlardı. İlk gün ben söz aldım 
ve bir saat bir çeyrek süren bir nutukla davayı açıkladım. Bunun 
önemli noktaları, D işaretli ekte gösterilmiştir. Sözümüze şöyle- 
çe son verdim: 

«İngiliz tarihindeki en büyük tehlike olasılığıyla karşılaşmış 
bulunuyoruz. Davamızı ancak Fransız Cumhuriyeti ile bir ara- 
da çözebiliriz. İngiliz donanmasıyla Fransız ordusu birleşirse 
ve iki ülkenin ortak hava kuvvetleri Fransız ve Belçika sınırla- 
rına yakın yerlerden harekete geçebilecek bir duruma konulursa, 
belki de tehlikeye karşı koyabiliriz. Herhalde bütün ümidimiz, 
bunu yapmaya çalışmaktadır. Bir yandan da kuvvetimizi art- 
tırmak için, elden geleni yapmalıyız. Bütün tehlikeleri önleye- 
cek önlem almayı bekleyemeyiz. Kuvvetimizi hayati noktalara 
toplamalı ve diğer yerlerde geçici bozgunlara uğramayı göze al- 
malıyız. Hava kuvvetimizi hızla geliştirmek işi, en başta tutul- 
malıdır. İngiliz gençlerinin en seçmelerini pilot olarak yetiştir- 
mek üzere her çabayı harcamalıyız. Uçak yapımımızı hızlandır- 
malı ve yöntem bakımından sadeleştirilmelidir. Birleşik Ameri- 
ka'dan ve diğer yerlerden hava malzemesi sağlanmasında tered- 
düt göstermemeliyiz. İngiltere hiçbir zaman bugün kadar ağır 
bir felâket olasılığıyla karşılaşmamıştır. 1917'de denizaltı sa- 
vaşı son sınırına vardığı sırada bile tehlike bu kadar büyük de- 
gildi. 

Aylar geçip gidiyor. Eğer savunma araçlarımızdaki noksanı 
hızla tamamlamaz sak, yarın üstün bir kuvvet, bunu yapmamı- 
zı bize yasak edebilir.» 

Maliye Bakanının bu toplantıda hazır bulunmaması hepimi- 
zi çok üzdü. Mr. Baldwin'in sağlığının gittikçe sarsılmakta oldu- 
gu açıktı. Yakın bir zamanda iktidarın yükünü sırtından atarak 
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çekilmek istiyeceği belli görünüyordu. Yerine Mr. Neville Cham- 
berlain'in geçeceği de kuşkusuz sayılıyordu, oysa Maliye Baka- 
ru tam O sırada tatil geçiriyordu. Yorucu görevi dolayısıyla tatili 
hak ettiğine kuşku yoktu. Fakat aralarında kardeşi ve çok yakın 
dostları bulunan heyet üyesinin söylediklerini yüz yüze duyma- 
ması çok yazık olmuştur. 

Çok etkin kişilerden oluşan heyetimizin baş vurusu, kabine 
tarafından önemli bir ilgi ile karşılandı. Bununla birlikte aradan 
aylar geçtiği halde bizimle yeniden ilişkiye geçildi. Ancak 23 Ka- 
sım 1936'da parlâmentonun tatilinden sonra Başbakan bizi ça- 
ğırdı ve hükümetin durumunu bildirdi. Hükümet adına Sir Tho- 
mas Inskip konuştu. Konuyu ustaca yönetti. Karşılaştığımız fe- 
lâketin çok ağır olduğunu hiç gizlemedi. Bununla birlikte bizim 
durumu çözümleme tarzımızda ve özellikle benim iddialarımda 
fazla kötümserlik bulunduğunu>hükümetin kaybolan zamanla- 
rı gidermek için elden geleni yaptığını açıkladıktan sonra dedi 
ki: «Hükümetin fevkalâde önlemlere baş vurmasına neden gör- 
müyoruz. Böyle yaparsak, İngiltere'nin sanayi hayatı altüst olur, 
bütün halk telâşa düşer, bütün noksanlarımızı dünyaya ilân et- 
miş oluruz. Bu nokta göz önünde tutulmak koşuluyla hükümet 
elden geleni yapmaktadır.» 

Sir Austen Chamberlain hepimiz adına şunları söyledi: 

— Hepimizin ortak izlenimimiz şudur ki, hükümetin açıkla- 
ması endişelerimizi gidermemiştir. Kesinlikle tatmin edilmiş de- 
giliz. 

Bu sözlerden sonra Başbakanın yanından ayrıldık. 

O tarihte, yani 1936 sonunda işe sarılsaydık, derde çare bulur 
muyduk? Bunu iddia edemem, fakat daha yoğun bir çalışmayla 
daha köklü sonuçlar alabilirdik. Böylece Hitler üzerinde etki ya- 
pamasak bile Alman halkı üzerinde etkilerimizin görünmesi 
mümkün olabilirdi. 
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İşin temel noktası şuydu ki, Almanlar hava üstünlüğüne sa- 
hip kalıyorlardı. Bizim askeri gereksinimlerimizin sınırlı olması- 
na ve Fransa'ya, Fransız ordusuna ve Fransız hava kuvvetine 
güvenebilmemize rağmen silâh ve cepane alanında da Almanla- 
rın çok ileride bulundukları açıktı. Hitler'e yetişmek ve hava üs- 
tünlüğüne yeniden sahip olmak artık elimizde değildi. Alman 
ordusunun ve Alman hava kuvvetinin Avrupa'nın en büyük as- 
keri kuvveti durumunu korumamasına çare bulamazdık. Yani 
tam bir şifaya kavuşmak olanağını kaybetmiştik, fakat ne de ol- 
sa durumumuzu yenileyebilirdik. 

Bütün bu sıkıntılı etkenleri hükümet de ciddi olarak inkâr 
edemiyordu. Dış politikamız bunların etkisi altında bulunuyor- 
du. Mr. Chamberlain Başbakan olduktan sonra, Münih bunalı- 
mından önce ve bunalım sırasında izlediği harekete ilişkin doğ- 
ru bir yargıya varmak istersek, bütün bu genel durumu hesaba 


S. A. ve S.S. ler bir törende 
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katmak gerekir. 

Ben o sırada ancak Avam Kamarası üyesinden biriydim. Hiç- 
bir resmi sorumluluğum yoktu. Dünyayı telâşa vermek adına bi- 
le olsa hükümeti fevkalâde savaş hazırlıklarına yöneltmek için 
elimden geleni yapıyordum. Çevre üzerinde etki yaratabilmek 
çabasıyla belki de durumu olduğundan da daha kara gösteriyor- 
dum. Almanlardan en az iki yıl geride olduğumuzu her zaman 
ileri sürmeme rağmen 1938 Ekim ayında Hitler'le mücadeleye 
tutuşmak düşüncesini ileri sürmem; belki de bir çelişki etkisi ya- 
pabilir. Amacım yalnız hükümeti büyük bir çalışmaya teşvik et- 
mekti. Bundan başka Hitler'le 1938'de mücadeleyi kabul etmek; 
1939 Eylülünde savaşa atılmaya oranla bizim için daha kârlı ola- 
bilirdi. Sorunun bu bölümünden ileride söz edeceğim. 

Mr. Baldwin'in yerine Mr. Neville Chamberlain'in geçmesini 
izleyen olayları incelemek için dikkatimizi 1938 yılına çevirme- 
miz uygun olur. 

Kabinede Hava Kuvvetleri Bakanlığı görevini yapan Lord 
Swinton çok çaba gösteren becerikli bir insandı. Uzun süre kabi- 
nede geniş bir nüfuza sahip kaldı ve ödenek elde etmek, olanak- 
lar yaratmak bakımından başarılar gösterdi. 

Hava savunmamız konusundaki endişeler, günden güne ar- 
tıyordu. Mayıs ayında son sınırını buldu. Lord Swinton'un giriş- 
tiği gelişme ve yenileştirme hareketlerinin hepsi, birdenbire gö- 
ze çarpacak sonuçlar yaratamazdı. Zaten hükümetin genel siya- 
seti, işin büyüklüğünün ve aceleliğinin takdir edildiğini zannet- 
tirmiyordu. Havacılık programımız konusunda bir araştırma ya- 
pılmasında ısrar ettim. Beni destekleyenler oldukça arttı. 

Swinton lordluk sanı kabul etmek gibi bir hata işlemişti. Bu 
nedenle kendini ve bakanlığını Avam Kamarasında savunmak 
olanağını kaybetti. Avam Kamarasında Hava Kuvvetleri Bakan- 
lığını temsil eden sözcüler yeteneksiz adamlardı. Gittikçe artan 
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telâşı ve hoşnutsuzluğu önleyemiyorlardı. Hava işleri konusun- 
da geçen kötü bir tartışma, şu noktayı doğruladı ki, Hava Kuv- 
vetleri Bakanının kesinlikle Avam Kamarasından olması ve ora- 
da söz söyleyebilmesi gerekir. 

12 Mayıs sabahı hava savunması araştırma komitesinde çalı- 
şıyorduk. Aramızda memurlar, teknik adamlar ve politikacılar 
vardı. Önemli bir teknik sorunu tartışıyorduk. O sırada Hava 
Kuvvetleri Bakanına bir kâğıt verdiler. Başbakanın makamına 
davet ediliyordu. Gitti ve bir daha gelmedi. Mr. Chamberlain 
kendisine yol vermişti. 

25 Mayısta parlâmentoda olan bir tartışma sırasında hükü- 
met aleyhindeki genel şikâyetlerle Hava Kuvvetleri Bakanı tara- 
fından harcanan çabaları birbirinden ayrı tutmaya çalıştım ve 
dedim ki: 

«Hava programımızla ilgili sorunlar konusunda parlâmento 
sürekli olarak yanlış yola sevkedilmiştir. Bizzat Başbakan da 
yanlış yola saptırılmış ve bu durum son dakikaya kadar devam 
etmiştir. 

Mart ayında söylediği bir nutukta Başbakan, hava silâhla- 
rımız konusunda demişti ki: «İngiltere büyük ve yıldırıcı bir ha- 
va kuvveti meydana getirmektedir. Bunun gösterdiği manzara, 
dünya kamuoyunu yatıştırmakta ve bütün dünyaya huzur ver- 
mektedir.» 

Ben hava programımızın noksanlarından her zaman söz et- 
tim. Fakat hiçbir zaman Lord Swinton'a hücum etmedim. Suçun 
onda olduğunu ya da hiç olmazsa biricik suçlunun o bulunduğu- 
nu sanmıyorum. Hükümeti eleştirenler; görevinden çıkarılan bir 
bakanda o zamana kadar keşfedilmemiş erdemler bulunduğunu 
iddia etmek alışkanlığındadırlar. Oysa benim böyle bir yol izle- 
mediğim üç ay önce söylediğim şu sözlerle bellidir: «Kusurları- 
mızdan ileri gelen sorumluluğu bir tek bakana örneğin Lord 
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Swinton'a yüklemek hatadır. Kendisi son derece yetenekli bir 
insandır. Elinden geleni yapmak ve hava kuvvetimizi genişlet- 
mek için samimi çabalar harcamıştır. Eğer bu işte gecikmemiş 
olsaydık ve başkaları bizden çok ileriye varmış bulunmasalar- 
dı, Lord Swinton'un elde ettiği sonuçları parlak saymak gereke- 
cekti.» 

Ulusa verilen sözlerin tutulmamış olmasındaki ağır sorum- 
luluk Almanların yeniden silâhlanmaya başladığı tarihten, ya- 
ni beş yıldan beri İngiltere'nin geleceğini yönetenlere aittir. Bun- 
ları Lord Swinton'a yüklemek haksızlıktır. Ben ona taş atanla- 
rın arasına hiçbir zaman karışmadım. Başbakan, bugün kendi- 
sinden övgüyle söz etti. Buna memnun oldum. Lord Swinton 
sevgimize lâyıktır. Kendisi Başbakanın dostudur. Avam Kama- 
rasında geniş bir çoğunluk kendisini tutmaktadır. Buna rağmen 
havacılık gelişmemiz bakımında nen kötü bir dakikada görevin- 
den uzaklaştırılmıştır. Birkaç aya kadar onun çabasıyla meyda- 
na gelen uçaklar ortalıkta görünmeye başlayacaktır. Lord Swin- 
ton kendisi için en uygunsuz görünen bir dakikada makamını 
kaybetmiştir. Geçen gün Dük of Malborough'un bir mektubun- 
daki şu fıkra gözüme ilişti: «Bir savaşın ortasında bir generali 
yerinden uzaklaştırmak intihardır.» 7777 7 

Yeniden silâhlanma hareketine üç yıl önce açıktan açığa gi- 
riştik. Herşey yolunda gidiyorsa, neden bu kadar çok noksan gö- 
ze çarpıyor? Örneğin hassa alayları neden makineli tüfek kulla- 
nacak yerde talimlerini yalnız bayraklarla yapıyorlar? Ana va- 
tanın savunmasıyla görevli küçücük ordumuz, neden bu kadar 
ilkel bir durumdadır? Bu durum belirlenen programa uygun mu- 
dur? Muhafız ordu bu kadar küçük olduğuna göre muvazzaf or- 
du ile aynı zamanda donatılamaz mı? İngiliz sanayii cephane 
üretimi ayrı olmak üzere her alanda Alman sanayiinden daha 
verimlidir ve yeni koşullara uyma yeteneği daha fazladır, isten- 
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seydi sanayiimiz bu kadar küçük bir donatım işinin altından 
kalkamaz mıydı? 

Geçen gün Savunma Bakanlığına uçaksavar toplar konusun- 

da bir soru soruldu. Cevabı şu oldu: «Büyük savaş zamanında- 
ki üç pusluk top ıslah edilmiştir. Yeni tip topların teslimatı, ta- 
ahhüt edilen tarihlerden daha çabuk olarak devam ediyor.» 
Ø Demek ki, birden fazla yeni tip top var. Bunların teslim süre- 
leri ve sayıları acaba nedir? Eğer teslim edilecek toplar, ayda 
yarım düzine, on adet ya da bir düzine gibi birşey ise zamanın- 
dan önce teslim olunmalarında hayret edilecek birşey yoktur. 

Sorun şuradadır: Hazırlanan üretim programı gereksinimle- 
remize uygun mudur? Geçen yıl Almanya'nın uçaksavar batar- 
ya ları konusunda meclise bilgi vermiştim. Yalnız gezici top ala- 
nında, her biri on ikişer bataryası olan otuz alayları, yani top- 
lam olarak 1200, 1300 topları vardır. Sabit durumdaki uçaksa- 
var toplarının toplamı da üç, dört bini bulur. Bunların hepsi; 
1915 topları değil, 1933'ten sonra yapılmış modern toplardır. 

Bu rakamlar Almanların ne kadar büyük ölçüde iş gördükle- 
rine ilişkin meclise bir fikir vermez mi? Biz bir adada yaşıyoruz. 
Avrupa kıtasının içinde yaşayan uluslar gibi geniş ordulara ge- 
reksinimiz yoktur. Fakat uçaksavar toplara olan gereksinimde 
onlardan farklı sayılamayız. Onlar kadar, belki de onlardan 
fazla hava saldırısı tehlikesiyle karşı karşıyayız. Karşımızda 
bir hükümet var ki, uçaksavar topları ancak yüzlerle üretmekle 
uğraşmaktadır. Oysa Almanlar binlerle yapıyorlar. 

Bugün askerî üretimlerle uğraşırken, kura, deniz ve hava si- 
lâhlarını ayrı birer dava diye anlıyoruz. Oysa her üç alana ait 
silâhların ham madde, usta, işçilik, fabrika, makine, tezgâh, 
teknik düzen gibi işleri bir tek sorun oluşturur. Bir merkezi da- 
ire, bunu; anlayışlı, uyumlu, tasarruflu bir biçimde çözebilir. 
Oysa şimdi malzeme, zaman ve emek israfı vardır, çok verimsiz 
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çalışılmakta ve aynı işler, ayrı ayrı makamlar tarafından tekrar 
tekrar yapılmaktadır. Acaba neden uçak sanayiimiz 90.000 işçi 
çalıştırarak, Alman sanayiinin 110.000 işçi ile yaptığının ancak 
yarısını, hatta üçte birini üretiyor? Şimdiye kadar daha fazla 
yapmaya olanak bulmamamız, havsalaya sığmaz birşeydir. El- 
de işçi ve para olduktan sonra, boş bir arsaya dikeceğimiz yep- 
yeni bir uçak fabrikasının on sekiz ay içinde üretime geçmesi ge- 
rekir. Oysa Lord Baldwin'in hava kuvvetimizi üç kat arttırmak 
gerektiğini söylediği zamandan otuz dört ay geçmiştir.» 

Yeni Hava Kuvvetleri Bakanı; hava savunması araştırma he- 
yetindeki makamımı korumamı benden istedi. Ufuklar bir kat 
daha kararmıştı. Profesör Lindemann'ın teknik sorunlar konu- 
sundaki yorumlarından, yardımından ve önerilerinden yoksun 
kalmanın acısını çok duyuyordum. Yeni bakan Sir Kingsley Wo- 
od'a bir mektup yazdım. Lindemann eski görevine geri gelmez- 
se, benim de heyette kalamayacağımı bildirdim. Perde arkasın- 
da birtakım işler döndü, fakat sonuçta Lindemanın'a asıl araştır- 
ma komitesinde görev verildi, yeniden birlikte çalışmaya başla- 
dık. 


Fransızlarla bir görüşme 


1940 Haziranındaki ateşkes gününe kadar gerek savaşta ve 
gerek barışta, ister Başbakan, ister özel bir siyaset adamı konu- 
munda bulunayım, Fransa'nın boyuna değişen kabinelerindeki 
Başbakan ve bakanlarla her zaman sıkı ve gizli ilişkilerimi de- 
vam ettirdim. 

Alman silâhlanmasının durumuna ilişkin tam gerçeğe var- 
maya ve kendi elimdeki bilgiyi kontrolden geçirmeyi istiyor- 
dum. Bu nedenle, zaten tanıştığım Daladier'ye 3 Mayıs 1938 de 
bir mektup yazdım ve dedim ki: 
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«Selefleriniz M. Blum ve Flandin; son yıllarda Alman hava 
kuvvetlerinin geçirdiği gelişmeler konusunda bildiklerini bana 
haber vermek lütfunda bulundular. Siz de, son durum konusun- 
daki bilgilerinizi bildirirseniz çok memnun olurum. Benim bir- 
kaç haber kaynağım var. Bunlardan aldığım bilgi her zaman 
doğru çıkmıştır. Fakat ihtiyat gereği olarak, son bilgileri kontrol- 
den geçirmek istiyorum. 

Londra'ya yaptığınız ziyaretin iyi sonuç verdiğine memnu- 
num. Genelkurmaylar arasındaki görüşmelerin de iyi gelişmele- 
re yol açacağını umuyorum. Buna olan gereksinimi devlet 
adamlarımıza anlatmayı hiçbir zaman ihmal etmedim.» 

Mektubuma cevap olarak M. Daladier, bana, Fransız hava ge- 
nelkurmayı tarafından hazırlanan 11 Mayıs 1938 tarihli, on yedi 
sayfalık bir raporun örneğini gönderdi ve rapordaki bilgilerin 
derin incelemelerden geçmesini sağladı. Bunu alır almaz, ilgili 
İngiliz makamlarına gösterdim. İçindeki bilgilerin; tam anlamıy- 
la ayrı kaynaklardan kendilerinin topladıkları haberlere tam ola- 
rak uygun olduğunu söylediler. Yalnız Alman hava kuvvetleri- 
nin sayısı konusunda Fransızların yaptıkları tahminler, İngilte- 
re'deki tahminlerden biraz yüksek bir sayı gösteriyordu. 

Yetkili kaynaklardan geniş bilgi topladıktan sonra, M. Dala- 
dier'ye 6 Haziran 1938 tarihinde ikinci bir mektup yazarak de- 
dim ki: 


=. z$ haz 
R iar K E 


Alman savaş uçağı 


373 


«Gönderdiğiniz değerli bilgileri Fransız askeri ataşesi aracılı- 
gıyla aldım. Teşekkür ederim. Bunu, ortak çıkarlarımız adına, 
son derecede ölçülü ve özen ile kullanacağımı iletirim. 

Rapordaki bilgi, benim elde ettiğim özel tahminlere uygun- 
dur. Yalnız Alman hava sanayiinin Fransız tahminlerinden daha 
geniş ölçüde üretimlerde bulunduğunu sanıyorum. Fransız ra- 
poru, fabrikaların yalnız Alman hava kuvvetlerine teslim ettiği 
savaş uçaklarını gösteriyor. Oysa Almanlar, General Franko için 
uçak yaptıkları gibi, uçak ihracatında da bulunuyorlar. Öyle sa- 
nıyorum ki, Almanların 1 Nisan 1939'da üç yüz ve 1 Nisan 
1940'da 400 uçak bölükleri bulunacaktır. 

Alman ordusunun kuvveti konusunda elde ettiğim bazı bil- 
gileri de iliştiriyorum. Bunun sizdeki bilgilerle aşağı yukarı 
uyup uymadığını da bildirirseniz memnun olurum. İlettiğim 
nottaki rakamlardan hatalı olanların altına kurşunkalemle bir 
çizgi çekmeniz'yeterlidir.» 

İlettiğim notta Alman ordusu konusunda şu bilgi vardı: 

«Il Haziran 1938 tarihinde Alman ordusu, 36 muvazzaf, 4 
zırhlı tümenden oluşmuştur. Bütün tümenlerin sayısı savaş ge- 
reksinimlerine göredir. Zırhlı olmayan tümenler için, hareket 
hızlarını üç katına çıkaracak biçimde araçalar hazırlanmaktadır. 
Daha şimdiden normal hızın iki katı hareket yetenekleri olduğu 
ileri sürülebilir. Top gereksinimleri tam olan tümenler sınırlıdır. 
Subay kadrosu da seyrektir. Buna rağmen ekim 1938 tarihinde 
Almanya'nın askeri kuvveti; dördü zırhlı olmak üzere, tam ola- 
rak silâhlanmış ve donatılmış altınıştümenden az olmayacaktır. 
Bunun dışında 36 tümene yetecek talim ve eğitim görmüş asker- 
ler ve iskelet durumunda kadrolar vardır. Bunlar için donatım, 
küçük silâhlar ve bir miktar top hazır bulunacak, fakat muvaz- 
zaf ordunun düzeyinden biraz aşağı kalacaklardır. Bundan baş- 
ka Avusturya on iki tümen çıkarabilir. Bunlar silâhsız olmakla 
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birlikte bütün Alman etki alanındaki fabrikalar ortak amaç için 
çalıştığına göre, silâh gereksinimi kısa zamanda karşılanabilir. 
Bundan başka sınır koruma kıtaları, ihtiyat tümenleri ve silâhla- 
rı henüz eksik olan diğer askeri örgüt vardır.» 

18 Haziran 1935'de M. Daladier şu karşılığı verdi: 

«16 Mayıs tarihli mektubumda Alman hava kuvvetlerine iliş- 
kin verdiğim bilginin, sizin elinizdeki haberlere uygun çıkma- 
sından dolayı çok memnunum. 6 Haziran tarihli mektuba iliştir- 
diğiniz notun içerdiği haberler de bizdeki bilgilere uygundur. 
Yalnız şunu ekleyeyim ki, Almanların elinde bulunduğunu ha- 
ber verdiğiniz otuz altı tümenden dördü şimdiden tam olarak 
motorizeleşmiştir. Diğer ikisi de motorizeleşmek üzeredir.» 

İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra elde edilen bilgi, yaptığımız 
tahminlerin hayret edilecek kadar isabetli olduğunu göstermiş- 
tir. Demek ki, İngiltere'nin silâhlanması için yaptığım mücadele- 
ler yanlış bilgiye dayanmıyordu. 

Kitabımın çeşitli noktalarında Fransız hava kuvvetlerinden 
söz ettim. Almanya'nın resmen hiçbir hava kuvvetine sahip ol- 
madığı sırada Fransız hava kuvveti bizimkinin iki katı idi. 1933 
yılına kadar Fransa Avrupa'nın hava filoları arasında önemli bir 
yer tuttu. Fakat tam Almanlar silâhlanmaya başladıktan sonra 
bu alanda büyük bir ilgisizlik belirdi. Hava kuvvetlerine para 
verilmiyordu. Fabrikaların üretim kapasitesi hiçe indi. Yeni ve 
modem tip uçaklar geliştirmekten vazgeçildi. Sonra Fransızlar 
kırk dört saatlik iş haftası kabul etmişlerdi. Savaş zamanına iliş- 
kin koşullar altında, uzun bir çalışma dönemi esası üzerine yü- 
rüyen Almanlarla boy ölçüşemezlerdi. Daha önce ayrıntılı ola- 
rak anlattığım gibi, yine tam bu sırada İngiltere hava eşitliğini 
kaybetti. Güvenlikleri adına gereksinim gördükleri hava silâhla- 
rını üretmekte özgür olan batı demokrasileri bu önemli silâhı ta- 
m anlamıyla ihmal ederken, askeri uçak yapmaları yasak olan 


375 


Almanlar, rahatça geniş bir hava kuvveti yarattılar ve bunu Al- 
man diplomasisinin ve Alman askeri kuvvetinin başlıca saldırı 
aracı diye kullandılar. 

Fransa'da 1936'da iş başına gelen Halk Cephesi hükümeti 
Fransız ordu ve donanmasını savaşa hazırlamak için çok çaba 
harcadı. Fakat havacılıkta buna benzer bir çalışma görülmedi. 
Alman hava kuvvetleri artarken Fransız kuvvetlerinin düşüşe 
başladığı ve 1935'de Almanların öne geçtiği D işaretli ekte belir- 
tilmiştir. M. Guy La Chambre 1938 Ocak ayında Hava Kuvvetle- 
ri Bakanı olmuş ve ancak ondan sonra Fransız hava kuvvetinin 
canlandırılması için harekete geçilmiştir. Fakat bu tarih savaşın 
çıkışından on sekiz ay öncedir, Fransızların bütün çabalarına 
rağmen Alman ordusu da her yıl büyümüş, olgunlaşmış ve 
Fransız askeri gücünü aşmıştır. Fakat özellikle havacılık konu- 
sundaki ihmal göze çarpmaktadır. Dost ve müttefik ülkelerdeki 
devlet adamlarını bundan dolayı eleştirmek ve kime daha çok 
sorumluluk düştüğünü belirlemek bana düşmez, fakat Fransız- 
lar suçlu adam avına çıkmak hevesini duydukları zaman hava- 
cılık işini de unutmamaları doğru olur. 


İngiltere'de seçim 


İngiltere'de yeni seçilen parlâmento ve bütün İngiliz ulusu 
Alman tehlikesini kavradı ve İtalyan tehlikesinin bununla birlik- 
te gittiğini anladı. Birçokları; bunlara karşı korunmak amacıyla 
büyük çaba harcanmasına taraftar kesildiler. Eğer bunu iki yıl 
önce yapmayı akıl etselerdi, savaş önlenebilirdi. Ne çare ki, gaf- 
let dönemi sırasında Almanlar boyuna silâhlandılar, iş işten geç- 
tikten sonra kendilerini durdurmaya olanak kalmadı. Hitler'in 
Ren alanııv işgal etmesine bir kere izin verildikten sonra kendi- 
sinin savaştan başka bir araçla durdurulmasına olanak olmadı- 
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ğını bazıları ileri sürerler. Bu nokta konusundaki yargı, gelecek 
kuşaklar tarafından verilecektir. Fakat herhalde kendimizi daha 
iyi hazırlamak ve mücadelenin risklerini daha fazla azaltmak 
mümkündü. 

Böyle hareket edildiği zaman olayların ne gibi gelişme göste- 
receği kolay kolay tahmin edilemez. Yani hazırlığa daha önce 
başladığımız zaman savaşın önlenmesi olasılığı de herhalde var- 
dı. 
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XIV 


Mr. Eden'in Dışişleri Bakanı oluşu 
ve istifası 


Dışişleri Bakanı ile Başbakan arasındaki ilişki - Eden ve 
Chamberlain-Sir Robert Vansitart - Dışişleri Bakanı ile İspan- 
ya konusundaki görüşmem - Newyork konferansı - Aramız- 
daki haberleşme - Bir İngiliz başarısı - Başbakan ile Dışişleri 
Bakanı arasında anlaşmazlık - Lord Halifax, Almanya'yı ve 
Hitler'i ziyaret ediyor - Ben daveti reddediyorum - Eden, ken- 
disini yalnızlık içinde görüyor - Başkan Roosevelt'in önerisi - 
Başbakanın cevabı - Roosevelt red cevabını alıyor ve cesareti 
kırılıyor - Chamberlain'in ağır sorumluluğu - Roma'daki ko- 
nuşmalar yüzünden Eden'le Chamberlain buluşuyorlar 
Chartwell”de uykusuz bir gece geçiriyorum. 


İngiliz kabinelerinde Dışişleri Bakanının ayrı bir konumu 
vardır. Görevinin ve sorumluluğunun ağırlığı dolayısıyla kendi- 
sine özel bir saygı gösterilir. Fakat genellikle Dışişleri Bakanı; 
görevini, sürekli olarak bütün kabinenin ya da hiç olmazsa baş- 
lıca kabine üyelerinin gözetimi ve denetimi altında görür. Kabi- 
ne üyelerinin dış politikayla ilgili olaylardan haberdar bulun- 
durmak, görevinin gereklerindendir. 

Kurulan gelenekler şu yoldadır: Dışişleri Bakanı olumlu 
buyrukları içererek çektiği telgrafların, dışarıdaki elçiliklerden 
gelen raporların, yabancı elçilerle ve diğer önemli kişilerle olan 
konuşmalarınailişkin tutanakların birer örneğini kabinedeki ar- 
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kadaşlarına dağıtır. Dışişleri üzerinde olan bu denetlemeyi özel- 
likle Başbakan büyük bir özenle izler. Çünkü kişisel sorumlulu- 
gunun ve ortak kabine sorumluluğunun gereği olarak, dış poli- 
tikanın ana gidişini kontrol etmeye zorunlu olduğu gibi, bu yol- 
da bir denetleme yapmaya yetkisi de vardır. 

Özellikle Başbakandan Dışişleri Bakanının hiçbir sırrı ola- 
maz. Başbakan tarafından sürekli bir biçimde desteklenmeyen 
bir Dışişleri Bakanı görevini göremez. 

İşlerin uyumlu bir biçimde yürümesi için Başbakanla Dışişle- 
ri Bakanı arasında yalnız temel sorunlarda birlik bulunması 
amaca yeterli değildir. Arada görüş birliği, hatta bir dereceye ka- 
dar anlayış birliği de bulunmalıdır. Eğer bir Başbakan, dış sorun- 
lara özel bir ilgi gösterirse, arada uyum bulunması zorunluğu 
biraz daha artar. 


Temel bir anlayış farkı 


Mr. Eden, Baldwin kabinesinde Dışişleri Bakanı olarak bu- 
lunmuştur. Eski Başbakanın dış sorunlara olan ilgisi; barışın ko- 
runması ve dünya üzerinde barışın hüküm sürmesiydi. Dış po- 
litikada etkili bir rol oynamaya kalkışmıyordu. 

Oysa Mr. Chamberlain, birçok bakanlığı sıkı bir denetim al- 
tında tutmak isteğini her zaman göstermiştir. Özellikle dış so- 
runlarda kesin birtakım düşünceleri vardı ki, bunları yabancı el- 
çilerle doğrudan doğruya tartışabilmek hakkını kendisinde gör- 
düğünü; ilk günden başlayarak kuşku götürmez bir biçimde bel- 
li etmiştir. 

Bu nedenle yeni Başbakanın işe başlaması, Dışişleri Bakanı- 
nın durumunda görülebilir derecede önemli bir fark yaratmıştır. 
Arada düşünce ve anlayış farkları olduğu da belli olmaya başla- 
mış ve farklar önceleri belirsiz bir biçimde iken zamanla derin- 
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leşmiştir. 

Başbakan, iki Avrupa diktatörü ile iyi geçinmek sevdasında 
bulunuyordu. Kendileriyle uzlaşmanın ve diktatörleri gücendi- 
recek hareketlerden uzak durmanın bu amaç için en uygun yön- 
tem olduğunu sanıyordu. 

Oysa Mr. Eden, Avrupa uluslarını Cenevre'de bir diktatör 
aleyhine ayaklandırmakla şöhretini kurmuştu. Ona kalsaydı 
zorlayıcı önlemler; İtalya ile savaşın eşiğine varacak ve belki de 
bu eşiği geçecek bir duruma kadar vardırılacaktı. Fransaile olan 
ittifakın devamına candan taraftardı. Fransız ve İngiliz genel- 
kurmayları arasında görüşmelere girişilmesi düşüncesini ileri 
sürmüştü. 

Eden, Sovyet Rusya ile daha yakın ilişkilere girişilmesini isti- 
yordu. Hitler tehlikesini görüyor ve bundan korkuyordu. Silâh- 
lı kuvvetlerimizdeki zaaf ve bunım dış politika üzerinde yarata- 
cağı etkiye ilişkin düşünceler de; kendisini devamlı endişe ve te- 
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lâş içinde bulunduruyordu. 

Kendisiyle benim aramda hiçbir düşünce ayrılığı bulunmadı- 
ğını ileri sürmek yerinde olur. Biricik ayrılık, onun görev başın- 
da, benim serbest olmamdı. 

Ben baştan durumu tahmin etmiştim: Dünyanın görünümü 
zor bir biçim aldıkça, İngiltere'nin Başbakanı ile Dışişleri Baka- 
nı, yani kabinenin en önemli iki ası arasında anlaşmazlıklar çık- 
mamasına olanak yoktu. 

Bundan başka Lord Halifax Başbakan için öyle bir siyaset ar- 
kadaşı idi ki, Dışişleri konusundaki düşünce ve görüşleri birbi- 
rine tam anlamıyla uyuyordu. Edward Halifax'la benim uzun ve 
yakın ilişkilerim vardır. Bunlar; Lloyd George Başbakan ve ben 
Dominyonlar ve Sömürgeler Bakanı iken, Halifax'ın bana müs- 
teşar olmasıyla başlar. Aramızda siyasal anlaşmazlıklar oldu. 
Bunlar, örneğin Hindistan genel valisinin tuttuğu yol sorununda 
en son aşamaya vardı. Fakat kişisel dostluğumuza gölge düşme- 
di. Kendisini iyi tanıyordum ve aramızda her zaman bir uçurum 
bulunmasını doğal görüyordum. Nitekim Halifax ile Anthony 
Eden arasında da aynı uçurum vardı. Chamberlain Başbakan ol- 
duğu zaman Halifax'ı Dışişleri Bakanlığına getirmiş olsaydı, da- 
ha doğal bir harekette bulunmuş olurdu. Eden, Savunma ya da 
Donanma Bakanlığında daha rahat iş görürdü, Başbakan da 
kendine bağlı bir adamı Dışişlerine geçirmiş olurdu. Eden'le 
Chamberlain'in birlikte çalıştıkları bir yıllık zaman içinde arala- 
rındaki geçimsizlik boyuna arttı. 


Dışişlerinin iç yönetimi 
O zamanlara kadar Sir Robert Vansittart (şimdiki unvanı ile 


Lord Vansittart), Dışişleri Bakanlığının resmi bir şefi makamın- 
da bulunuyordu. Çok bunalımlı dönemler sırasında da bu göre- 
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vi korumuştu. 

Başbakan; kendisinin baş sanayii danışmanı olan Sir Horace, 
Wilson'a gittikçe fazla ölçüde güveniyor, onunla yetki ve uz- 
manlığının dışında olan sorunlar konusunda da anlaşıyordu. Bu 
anlayış tam olarak doğru idi. Çünkü Lord Vansittart; Alman teh- 
likesinin gittikçe artmasını herkesten çok bir açıklıkla görüyor, 
endişe duyuyor ve tehlikeyi karşılamak zorunluluğu konusun- 
da başka her işin ikinci derecede kaldığını söylüyordu. 

Dışişleri Bakanı Mr. Eden'e gelince, Dışişleri Bakanlığının 
çok yetenekli ve yüksek karakterli uzmanlarından Sir Alexander 
Cadogan'la daha uyumlu ve verimli bir biçimde çalışabileceğine 
inanmış bulunuyordu. 

1. Ocak 1938 tarihinde Vansittart hükümetin baş diplomatik 
danışmanı olarak yeni ve özel bir göreve seçildi. Bu atama; hal- 
ka, bir terfi diye gösterildi. Oysa gerçekte Dışişleri Bakanlığını 
sevk ve yönetme sorumluluğu ellerinden alınmış bulunuyordu. 

Vansittart, Dışişleri Bakanlığındaki eski odasını koruyordu. 
Fakat Dışişlerine gelen telgrafları ancak çeşitli dairelerde işlem 
yapıldıktan ve bakanın da elinden geçtikten sonra görüyordu. 
Buna rağmen büyükelçi olarak Paris'e gitmesi konusundaki 
öneriyi reddetti ve Dışişleri örgütü dışındaki makamında bir sü- 
re kaldı. 


Diktatörlerle anlaşma merakı 


1937 yazı ile o yılın sonu arasında Başbakan ile Dışişleri Ba- 
kanının, dış politikanın yöntem ve amaçlarına ilişkin düşünce 
anlaşmazlıkları gittikçe arttı. 

1938 Şubatında Eden'in istifasıyla sonuçlanan olaylar, man- 
tıksal bir gelişim izlemiştir. İlk anlaşmazlık, Almanya ve İtalya 
ile olan ilişkilerimiz yüzünden çıkmıştır. 
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Mr. Chamberlain, iki diktatörle dostluğu ilerletmeyi aklına 
koymuştu. 1937 Temmuzunda İtalyan Büyükelçisi Kont Gran- 
di'yi makamına çağırdı. Bu konuşma konusunda Dışişleri Baka- 
nının bilgisi bulunmakla birlikte görüşmede hazır bulunmamış- 
tır. 

Başbakan, İngiliz-İtalyan ilişkilerinin iyileşmesini istediğini 
elçiye söylemiştir. Bunun üzerine Kont Grandi, şu fikri vermiş- 
tir: 

— İlk adım olarak, Duçe'ye kişisel bir mektup yazsanız nasıl 
olur? 

Mr. Chamberlain, hemen oturmuş ve daha görüşme devam 
ederken önerilen mektubu yazmıştır. 

Mektup, Dışişleri Bakanına gösterilmeden Roma'ya gönde- 
rilmiştir. Oysa o dakikada Mr. Eden aynı bina içinde ve ancak 
birkaç metre uzakta bulunuyordu. 

Mektup hiçbir olumlu sonuç vermedi, tersine İtalya'nın İs- 
panya işlerine olan müdahaleleri arttığı için İtalya ile olan ilişki- 
lerimiz kötüye doğru gitti. 

Başbakana öyle geliyordu ki, İtalyan ve Alman diktatörleriy- 
le dostluk kurmak; Tanrı'nın kendisine verdiği özel ve kişisel bir 
görev sayıyordu, kendini de böyle ilişkiler kurmaya gerçekten 
yetkili sanıyordu. 

Diğer yandan Mr. Eden, İtalya ile yapılacak herhangi bir an- 
laşmanın, genel bir Akdeniz anlaşması biçimini almasına taraf- 
tardı. Öyle bir anlaşmaya ise ancak Fransa ile işbirliğiyle ve İs- 
panya'nın da katılmasıyla varılabilirdi. Bu işte İtalya'nın Habe- 
şistan'daki durumunu tanımamız; bir pazarlık konusu olarak 
kullanılabilirdi. Dışişleri Bakanlığının görüşüne göre bu aşama- 
yı feda etmek ve görüşmeye girişmeye istekli görünmek akıllıca 
bir hareket değildi. 

1937 sonbaharında aradaki anlaşmazlıklar daha sert bir biçim 
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aldı. Başbakanın göre, Dışişleri Bakanı, Almanya ve İtalya ile gö- 
rüşmelere girişmek yolundaki çabalarını baltalıyordu. Diğer 
yandan Mr. Eden, Başbakanın diktatörlere yaklaşmaya ölçüsüz 
bir acelecilik gösterdiğine ve İngiliz askeri durumu bu kadar za- 
yıf iken bu biçimde bir düşkünlük göstermenin doğru olmadığı 
kanısında idi. Aralarında biçimsel ve ruhsal bakımdan çok derin 
görüş ayrılıkları vardı. 


Cannes'da bir buluşma 


Ben hükümetle anlaşmazlık içinde idim. Buna rağmen Dışiş- 
leri Bakanı ile benim aramda sıkı bir dostluk ve sevgi vardı. Ben- 
ce, Eden, bütün hükümetin en cesur ve çalışkan adamı idi. Dışiş- 
leri Bakanlığında ne zaman bir davet olsa kesin beni çağırırdı. 
Sık sık mektuplaşırdık. Bu durumun aykırı hiçbir yanı yoktu. 
Genel uluslar arası sorunlar konusunda Dışişleri Bakanının dö- 
nemin önemli kişilerleriyle ilişki içinde bulunması, var olan İn- 
giliz gelenek ve göreneklerine uygun bir şeydi. 

7 Ağustos 1937'de kendisine bir mektup yazdım ve dedim ki: 

«İspanya işi kafamı çok kurcalıyor. Almanya ve İtalya isyan- 
cıları desteklese ve Rusya Madrid hükümetine para gönderse bi- 
le, Blum'un bizimle birlikte tam bir tarafsızlığı koruması gerekir. 
Fransız hükümetinin isyancıların tarafını tutması, Almanların ve 
Alman taraftarlarının ekmeğine yağ sürer. Bir dakika boş zaman 
bulursanız, Evening Standard gazetesinin pazartesi sayısında çı- 
kan makalemi okuyunuz.» 

1937 sonbaharında ben ve Eden, mihverin İspanya iç savaşı- 
na katılması işinde aynı görüşe vardık. 

Hareket noktalarımız ayrı olmakla birlikte düşüncelerimiz 
birbirine tam anlamıyla uygundu. 

Mr. Eden kararlı bir harekete geçtikçe, ben kendisini Avam 
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Winston S. Churchill 


Kamarasında her zaman destekliyordum. Fakat pek fazla ileri 
gitmemeye dikkat ediyordum. Başbakanla ve kabinenin önemli 
bazı üyesiyle düşünce anlaşmazlığı içinde olduğunu biliyor- 
dum. İşlerine karışılmadığı zaman daha fazla istekle hareket et- 
meye hazır bulunduğunu da biliyordum. 

Eden'le ağustosun sonlarında Fransa'da, Cannes'da buluş- 
tuk. Bu nedenle sık sık görüştük. Bir gün Lloyd George ile ken- 
disini Cannes ile Nice arasındaki bir lokantada öğle yemeğine 
çağırdım. Günün bütün sorunlarını birlikte gözden geçirdik. İs- 
panya iç savaşından, Mussolini'nin İspanyol iç işlerine karışma- 
sıyla gösterdiği kötü niyetten ve pek doğal olarak da, Alman sa- 
vaş gücünün sürekli artması sorunundan söz ettik. Bütün bu so- 
runlar konusunda görüşlerimiz hemen tam anlamıyla ortaktı. 

Dışişleri Bakanı, kendisiyle Başbakan ve meslektaşları arasın- 
daki ilişkiler konusunda çok ihtiyatlı bir dil kullandı. Arada an- 
laşmazlıklar bulunduğu gibi nazik bir konudan ima olarak bile 
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söz etmedi. Eden, büyük bir dürüstlükle hareket ediyordu. Fa- 
kat işgal ettiği önemli görevde kendisini hiç de mutlu görmedi- 
gine emindim. 


Etkili bir çare 


Bir süre sonra Akdeniz'de bir bunalım çıktı. Mr. Eden duru- 
mu olgunluk ve beceriyle yönetti ve bu sorunda saygınlığımızın 
artmasına hizmet etti. İspanyol denizaltısı olduğu ileri sürülen 
denizaltılar bazı vapurlarımızı batırmışlardı. Bunların İspanyol 
değil, İtalyan olduklarına zerre kadar kuşku yoktu. Yapılan iş 
korsanlıktan başka bir şey değildi. Sorunun niteliğini bilenlerin 
hepsi, kesinlikle harekete geçilmesini istiyorlardı. 

10 Eylülde Akdeniz devletleri Nyon'da bir konferansa davet 
edildi. Bu toplantıya Dışişleri Bakanı; yanında Vansittart ve Do- 
nanma Başlordu Lord Chatfield olduğu halde gitti. 

9 Eylül 1937 tarihinde Mr. Eden'e şu mektubu yazdım: 

«Cenevre'ye hareket etmezden önce Lloyd George ve benimle 
görüşmekten memnun kalacağınızı son mektubunuzda söylü- 
yorsunuz. Bugün Lloyd George'la buluştuk. Konuşmamızın so- 
nucunda vardığımız düşünceleri size bildiriyorum: 

Akdeniz'de bulunan bütün devletler, kendi denizaltılarını be- 
lirli deniz ticaret yollarından uzak tutmayı taahhüt etmelidir- 
ler. Bu yollar üzerinde Fransız ve İngiliz donanmaları karakol 
görevini görerek, denizaltı izlemesinde bulunmalı ve bir deni- 
zaltıya rastlayınca korsan sayarak batırabilmelidir. 

İtalya'nın bu girişime katılmasını en nezaketli bir biçimde 
kendisinden istemeliyiz. Fakat katılmayacak olursa bu işi ken- 
di başımıza yapacağımızı da haber vermeliyiz. 

Bu dakikada kararlı ve sert bir cephe kurulması Avrupa ba- 
rışını korumanın kesin koşuludur. Eğer siz böyle bir yol tutacak 
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olursanız sonuç ne olursa olsun Avam Kamarasında ve bütün 
ülkede size destek olacağımızı sağlarız. 

Kişisel olarak şu noktayı eklemek isterim: Almanlar, Ren ko- 
nusundaki taahhütlerini bozunca, İngiliz ve Fransız genelkur- 
mayları arasında bir görüşme olmasına taraftar bulunmuştu- 
nuz. Bugün varolan durum da, o cüretli adımı attığınız zaman 
kadar kötüdür. Dünyanın bugünkü durumda güvenlik yolu, an- 
cak cüret ve cesaret yönündedir. 

Bu mektubun özel ya da genel olarak yayınında İngiliz ve 
barış çıkarları bakımından bir yarar görürseniz istediğiniz gibi 
kullanmakta serbestsiniz. 

Not: Bu mektubu Mr. Lloyd George'a okudum. Bütün içeri- 
Şiyle aynı görüşte olduğunu belirtiyor.» 


Nyon Konferansı kısa ve başarılı oldu. Oradaki görüşmeler 
sonucunda; Fransız ve İtalyan donanmalarının denizaltılara kar- 
şı karakol görevini görmesi kararlaştırıldı. Fransız ve İngiliz sa- 
vaş gemilerine verilecek talimat o biçimde olacaktı ki, rastgele- 
cekleri denizaltıları yok etmekte tereddüt göstermeyeceklerdi. 
İtalya bu karara razı oldu ve denizaltılar tarafından ticaret gemi- 
lerine yapılan saldırılar hemen sona erdi. 

Bu soruna ilişkin 14 Eylül 1937 tarihli Eden'den aldığım mek- 
tupta şöyle deniliyor: 

«Nyon'da ne gibi bir yol tuttuğumuzu gördünüz. Bu yol kıs- 
men olsun mektubunuzdaki önerilere uygundur. Konferansın ho- 
şa gidecek bir sonuç verdiği konusundaki düşünceme katılacağı- 
nızı umuyorum. Önemli olan nokta, İngiltere ve İtalya arasın- 
daki işbirliğinin etkin bir biçim alması ve iki batı demokrasisi- 
nin Avrupa işlerinde hâlâ kesin bir rol oynayabileceklerinin bel- 
li olmasıdır. Anlaşma konusu olan program bizimle Fransızlar 
arasında baştan hazırlanmıştır. Bundan yakın bir işbirliği ola- 
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mazdı. Deniz çalışmaları işbirliğinde bulunmak konusunda bu 
kadar ileri gidebilmeleri bende hayret uyandırmıştır. Fransızla- 
rın hava konusundaki yardımını da hesaba katarsak, külfetler 
aramızda yarı yarıya bölünmüş demektir. 

İtiraf ederim ki, biz burada İspanyol sorununun yalnız bir 
aşamasıyla ilgilendik. Fakat oynadığımız rol, uluslar arasında- 
ki saygınlığımızı yükseltti. Böyle bir şeye de şimdi çok gereksi- 
nimimiz vardı. Akdeniz'de ilgileri olan küçük devletlerin hare- 
ket tarzı da hoşnutluk uyandıracak bir niteliktedir. Türkiye'nin 
coşkun bir dostluk belirten liderliği altında bu devletler çok iyi 
bir rol oynadılar. Amiral Chatfield büyük bir yetenek gösterdi. 
Newyork konferansının kısalığı ve başarısıyla varlığımızı yeni- 
den belli ettik. Bu duyguma sizin de katılacağınızı umuyorum. 

Hiç olmazsa Fransa ile birlikte bizim de cesaretimiz arttı ve 
karşımızdaki büyük davaya birlikte sarılmak isteğimiz güçlen- 
di.» 

Bu mektuba 20 Eylülde verdiğim karşılıkta dedim ki: 

«Bu kadar meşgul olmanıza rağmen bana mektup yazmanız 
büyük bir nezakettir. Teşekkür ederim. Önemli başarınızdan do- 
layı da sizi kutlarım. Kötülüğü temsil edenlere karşı savaş ris- 
kini göze almadan bu kadar sert ve kesin önlemler almak olana- 
ğının bulunması ender rastlanan bir harekettir. Sonucun Avam 
Kamarasını çok memnun edeceğini sanıyorum. 

Başbakanın sizi desteklemiş olması ve bazı gürültücü gaze- 
telerin yazdığı gibi eteğinizi çekmemesi beni ayrıca memnun et- 
miştir. Elde edilen sonuçların devamlı etkileri görüleceğini umu- 
yorum. Mussolini, ancak üstün kuvvetin dilinden anlar. Akde- 
niz'de de karşısına böyle üstün bir kuvvet çıkmıştır. Fransız üs- 
lerinden yararlanmamız olanağının sağlanmış olması bütün 
durumu değiştirmiştir. İtalya, İngiltere ile Fransa arasındaki et- 
kili bir işbirliğine karşı duramaz. Mussolini'nin şaşkınlığı yü- 
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zünden düştüğü diplomasi uçurumundan nasıl kurtulacağı soru- 
nu kendisine ait bir şeydir. İki ülkenin yasal bir dava uğrunda 
Akdeniz'de elele vermelerine engel olmak için Mussolini'nin 
elinden geleni yapması gerekirdi. Suç kendisindedir. 

Fransa ile İngiltere arasında başlayan işbirliğinin uzun süre 
devam edeceğini ve iki tarafın deniz ve hava kuvvetlerinin bir- 
birlerinin üslerinden bundan böyle yararlanacaklarını umuyo- 
rum. Balear adaları konusunda gürültü çıkmasına engel olmak 
için buna gereksinim vardı. İtalya'nın Akdeniz'i bize karşı tah- 
kim etmeye devam etmesi, Britanya İmparatorluğu için önemli 
bir tehlike oluşturmaktadır. İlerde buna bir çözüm bulunmalı- 
dır. Nyon'da varılan anlaşma ne kadar devamlı olursa, ortalık- 
taki tehlike havası o kadar dağılır. 

Başkan Roosevelt'in danışmanı Bernard Baruch'dan bir 
telgraf aldım. Londra'daki görüşmemiz den sonra Roosevelt'le 
yaptığı görüşmelerin sonuçlarını anlatıyor. Amerika Cumhur- 
başkanının diktatörlüklere karşı son söylediği nutkun; danış- 
manı ile Londra'da yaptığımız konuşmanın bir sonucu olduğu- 
nu sanıyorum. Tarife ve kambiyo sorunları konusunda Baruch'a 
bazı şeyler söylemiştim. Bu düşüncelerin de Amerika'da incele- 
me konusu olduğunu umuyorum.» 

Bu mektuba Eden 25 Eylül tarihi ile şöyle cevap vermiştir: 

«20 Eylül tarihli mektubunuzda Nyon Konferansı konusun- 
daki cömert iltifatlarınıza teşekkür ederim. Mektubunuzda sa- 
vaş riskiyle karşı karşıya kalmadan belâ kuvvetlerine meram 
anlatılması konusunda kullandığınız sözler durumu çok güzel 
bir biçimde anlatmaktadır. Mussolini, sabrı aşmıştır, ceza gör- 
mesi doğaldır. 8 İngiliz ve Fransız destroyerinden ve önemli 
miktarda uçak düzeninden oluşan bir kuvvetin Akdeniz'de ka- 
rakol görevini görmesi, Avrupa kamuoyu üzerinde derin bir etki 
bırakmıştır. Aldığım raporlara bakılırsa, bunun etkisini Alman- 
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ya bile duymuştur. Yılın şimdiye kadar olan kısmını hep savun- 
ma durumda geçirdik. Şimdi hükümetlerimizin kararını böyle 
yürütebilmemiz; bana da, Fransa Dışişleri Bakanı Delbos'a da 
çok rahatlık vermiştir. Önümü zde yığınlarla sorun vardır. Aske- 
ri bakımdan isteğimize uygun bir derecede kuvvetli değiliz, bu- 
nunla birlikte Nyon Konferansı durumumuzu düzeltmemize ve 
zaman kazanmamıza olanak vermiştir. 

Akdeniz'de kurduğumuz İngiliz-Fransız işbirliğinin önemi 
konusundaki düşüncelerinize tam olarak katılırım. Laval, etkin 
konumunu kaybettikten sonra, Fransa'nın bütün hareket biçimi 
de temelinden değişmiştir. Fransız deniz kuvvetleri işbirliği ba- 
kımından büyük iyi niyet göstermişler ve ortak deniz cephemizi 
kuvvetli desteklemişlerdir. Hiç kuşku etmem ki, Donanma Ba- 
kanlığımız, bundan memnun kalmıştır. Birbirimizin üslerimiz- 
den yararlanmamız, mektubunuzda söylediğiniz gibi, çok değer- 
li bir gelişmedir. İtalya'nın kontrol görevine katılması ne şekil 
alırsa alsın, bu durumu değiştiremez.» 

Nyon Konferansı araya karışmış bir olaydır. Bununla birlik- 
te, İngiltere ve Fransa zora ve şiddete baş vurmaya yönelik ol- 
duklarını kesin bir düşünce olarak dile getirdikleri zaman, ortak 
nüfuzlarının; diktatörlerin ruhu ve siyaseti üzerinde ne kadar 
derin bir etki bırakabileceğini kanıtlamıştır. İşlerin bu ileri aşa- 
masında böyle bir siyaset, savaşı önlemeye yeterli gelir mi idi? 
Bunu ileri süremem. Fakat hiç olmazsa geciktirebilirdi. Oysa ya- 
tıştırma siyasetinin her şekli saldırganlara cesaret vermiş ve dik- 
tatörlerin kendi uluslarının içindeki nüfuz ve saygınlığını arttır- 
mıştır. Batı demokrasileri ne zaman karşı bir saldırıya girişmek 
isteğini göstermişlerse, ortalıktaki gerginlik derhal gevşemiştir. 
Bütün 1937 yılı sırasında bu durum aynen devam etmiştir. On- 
dan sonra dünya sahnesinin durumu da, egemen koşullar da ta- 
m anlamıyla değişmiştir. 
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Almanya'ya bir gezi 


1937 Ekim ayının başlarında Dışişleri Bakanlığı, Yugoslav 
Başbakanı M. Stoyadinovitch'e bir ziyafet veriyordu. Beni de ça- 
gırdılar. Yemekten sonra Eden'le ayakta konuşuyorduk. Halifax 
yanımıza yaklaştı. Samimi bir hava içinde dedi ki: 

— Goering, beni Almanya'ya çağırdı. Amaç, bazı av davetle- 
rinde hazır bulunmaktı. Sanırım Hitler'i görmek fırsatını da bu- 
lacağım. Başbakana bundan söz ettim. Bunun çok iyi bir şey ola- 
cağını söyledi. Ben de kabul ettim. 

Bana öyle geldi ki, Eden, bu sözlere hayret etti ve yapılan iş 
hiç de hoşuna gitmedi. Bununla birlikte konuşmamız neşeli bir 
hava içinde devam etti 

Bir süre sonra Lord Halifax Almanya'ya gitti. Kendisinin özel 
merakı, av köpeği yetiştirmekti. Avcılığa da düşkünlüğü vardı. 
Nazi gazeteleri, kendisini dostluk gösterileriyle karşıladılar ve 
Lord Halalifax lâkabını kullandılar. “Halali” Almanya'da avcıla- 
rın av alanlarında birbirlerine seslenmek için kullandıkları nida- 
dır. Nazi gazeteleri böyle bir lâkap kullanmakla İngiliz konuğa 
sözüm ona yakınlık göstermişlerdir. 

Lord Halifax, bazı av davetlerinde bulunduktan sonra, heyet- 
ler tarafından Brechtesgaden'e çağırıldı. Hitler kendisini teklif- 
sizce kabul etti. Konuştular, fakat pek anlaşamadılar. Birbirlerini 
anlamaları en güç iki insan düşünmek gerekirse, bunlar Hitler'le 
Halifax'tır. 

Halifax, İngiliz kilisesinin törene en düşkün bir koluna bağlı- 
dır. Yorkshire'li bir aristokrattır. Barışı çok sever. Eski İngiliz ha- 
yatının ince nezaketi içinde yetişmiştir. Savaşa bir subay olarak 
katılmıştır. 

Oysa karşısındaki adam, şeytani bir dehaya sahip bir kimse- 
dir. Yoksulluğun uçurumlarından dışarı fırlamıştır. Almanya'nın 
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en derin bozgun ruhunu ateşlemiştir. Nefret ve intikam duygu- 
larıyla beslenmiştir. Alman ırkını, Avrupa'nın, belki de bütün 
dünyanın efendisi yapmak hırsı içinde kıvranmaktadır. Aradaki 
konuşmadan; karşılıklı şaşkınlıklar uyanmasından başka bir so- 
nuç çıkmamıştır. 

Bu nedenle söyleyeyim ki, Ribbentrop bana da iki kere baş 
vurarak, Hitler'i ziyaretim işin davetler getirmiştir. 

Uzun yıllar önce Sömürgeler Bakanlığında müsteşar ve Ox- 
fordshire gönüllü alayında binbaşı bulunduğum sıralarda, Al- 
man imparatoru, beni 1907 ve 1909'da yapılan manevralara ça- 
gırmıştı. Fakat o zamandan beri her şey değişmişti. İki ulus ara- 
sında kıyasıya mücadeleler geçmişti. Ben de, onlarda rol oyna- 
mıştım. Eğer arkamda Büyük Britanya'nın resmi otoritesi bulun- 
saydı, Hitler'le karşılaşmayı memnuniyetle kabul ederdim. Fa- 
kat bunu özel bir kişi olarak yapırtca, kendimi de, ülkemi de güç 
bir duruma düşürmüş olacaktım. Diktatör ev sahibinin düşün- 
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celerine uyar gibi görünseydim, onu elde etmiş olacaktım. Eğer 
bunlara karşı olduğumu belli etseydim, diktatörü kızdıracaktım 
ve İngiliz-Alman ilişkilerini bozmakla suçlanacaktım. Bu neden- 
le her iki daveti reddettim. Daha doğrusu yüzüstü bıraktım. Bu 
yıllar içinde Alman Führer'ini ziyaret eden İngilizlerin hepsi, 
sonradan çok zor duruma düşmüşler ve kendilerini lekelemiş- 
lerdir. Bunların arasında en çok gaflete düşen Mr. Lloyd Geor- 
ge'du. Hitler'le konuşmaları konusunda yayınladığı yazılar, bu- 
gün okunacak olursa, insan hayretten hayrete düşer. Hitler'in 
karşısındakine etki eden bir gücü olduğu kesindir. Boşta bulu- 
nan bir ziyaretçi, çevresinden taşan gücün ve otoritenin etkisi al- 
tına girer, irade, konum ve sıfat eşit olmadıktan sonra Hitler gi- 
bi bir adamla karşılaşmamak daha doğrudur. 


«Bir Aspirin için!» 


Silâhlanma işimiz çok yavaş gidiyordu. Dışişleri Bakanı 
Eden, özellikle kasım ayından sonra; bu durum karşısında git- 
tikçe fazla üzüntü duymaya başladı. 11 Kasımda Başbakanla bir 
görüşme yaparak üzüntülerini açıklamaya çalıştı. Mr. Neville 
Chamberlain, Dışişleri Bakanının endişelerini kavrayabilmek 
şöyle dursun, sözlerini sonuna kadar dinlemeye bile dayanama- 
dı. Ayağa kalkarak dedi ki: 

— Galiba rahatsızsınız. Gidin de bir aspirin içiniz. 

Halifax, Berlin'den döndükten sonra Başbakana şu haberi ge- 
tirmişti: 

«Hitler'in bana söylediğine göre, İngiltere ile Almanya ara- 
sında anlaşmazlık konusu olan bir tek sorun, sömürgeler işidir. 
Bu sorun konusunda Almanların aceleleri yoktur. Hemen bir an- 
laşmaya varmak konusunda Almanya'da yöneliş ve istek gör- 
medim. Bütün izlenimlerim olumsuzdur.» 
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1938 Şubatında Dışişleri Bakanı kabine içinde tek başına kal- 
mış bir durumda göründü. Eden'in kendisine ve düşüncelerine 
karşı Başbakanı destekleyenler çoktu. 

Kabinenin en önemli üyelerinden oluşan bir grup; Dışişleri 
Bakanının siyasetini tehlikeli buluyor ve hatta buna “kışkırtıa” 
niteliğini veriyordu. Diğer yandan genç bakanlardan bir kısmı, 
Dışişleri Bakanının derdinden anlamaya çalışıyorlardı. Hatta ba- 
zıları sonradan şu yakınmada bulundular: 

— Neden bizi sırdaş diye kabul etmedi? Birlikte çalışırdık. 

Eden, çok dürüst bir adamdır. İçinde bulunduğu kabinede 
hükümet başkanına karşı bir grup kurmayı aklından bile geçir- 
memiştir. 

Genelkurmay başkanlarının da Dışişleri Bakanına bir yar- 
dımları olabilir. Onlar da her zaman ihtiyat salık veriyorlar ve 
tehlikeleri belirtiyorlardı. Fransızlarla fazla sıkı ilişkilere giriş- 
mekten çekiniyorlardı, çünkü yerine getiremeyecekleri sorumlu- 
luklara girmekten korkuyorlardı. Rus ordusunda yapılan geniş 
ayıklamadan sonra, Rus askeri gücüne de güvenmiyorlardı. Or- 
taya atıldığımız aman Almanya, İtalya ve Japonya'nın da aynı 
zamanda saldıracaklarını ve yardıma gelenlerin pek az olacağı- 
nı hesaba katmamız gerekeceğini düşünüyorlardı. Fransa'dan 
hava üsleri isteyebilirdik. Fakat ilk zamanlarda Fransa'ya ordu 
gönderecek durumda değildik. Kurmay başkanlarının kullan- 
dıkları bu mütevazı şeye bile kabine üyelerinin tahammülleri 
yoktu. 

Başbakan ile Dışişleri Bakanı arasında zaten var olan anlaş- 
mazlık, ayrı ve yeni bir sorun yüzünden kesin bir biçimde pat- 
lak verdi: 

O zaman Amerika Dışişleri Bakanı bulunan Sumner Welles, 
11 Ocak 1938 akşamı İngiltere'nin Washington büyükelçisini zi- 
yaretediyor, şu sözleri söylüyor: 
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1933-1945 arasında A.B.D. Başkanlığı yapan Franklin D. Roosevelt 


— Başkan Roosevelt'in Mr. Chamberlain'e gizli ve özel bir 
önerisini almış bulunuyorum. Devlet Başkanımız, uluslar ara- 
sındaki ilişkilerde görülen huzursuzluktan çok üzgündür. Bu işe 
çözüm bulmak üzere harekete geçmek ve bazı hükümetlerin 
temsilcilerini Washington'a çağırmak isteğindedir. Amaç, bu- 
günkü anlaşmazlıkların nedenlerini birlikte tartışmaktır. Hare- 
kete geçmezden önce İngiltere hükümeti ile ilişkiye geçmeyi ve 
böyle bir plân konusundaki görüşünü anlamayı istemiştir. Ayın 
on yedisinden önce önerisine cevap bekliyor. İngiltere hüküme- 
tinin bu düşünceyi hoş görmesi ve candan benimsemesi gerekir. 
Ancak o zaman Birleşik Amerika; Fransa, Almanya ve İtalya'yı 
Washingtona davet edecektir. 

Böylece Amerika, büyük ve önemli etkiler yaratması olası bir 
adım atmış oluyordu. İngiltere'nin Washington Büyükelçisi Sir 
Ronald Lindsay, bu çok gizli öneriyi Londra'ya bildirirken, şu 
düşünceleri ekledi: 
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«Bana göre, Başkan Roosevelt'in plânı, uluslar arası gergin- 
liği gevşetmeye hizmet edecektir. Eğer İngiltere buna destek ol- 
mazsa, son iki yıl içinde İngiliz- Amerikan işbirliğini arttırmak 
yolunda elde edilen ilerlemeler sekteye uğrayacaktır. İngilte- 
re'nin bu öneriyi kabul etmesini en ciddi bir biçimde salık veri- 
rim.» 

İngiltere Dışişleri Bakanlığı, Washington büyükelçiliğinin 
telgrafını 12 Ocakta aldı. Başbakan, yazlığında bulunuyordu. 
Telgrafın bir kopyası o akşam kendisine gönderildi. Ertesi sabah 
Başbakan, Londra'ya geldi. Verdiği talimat gereğince, Başkan 
Roosevelt'in önerisine bir karşılık gönderildi. Mr. Eden, kısa bir 
tatil geçirmek üzere, o günlerde Güney Fransa'da bulunuyordu. 

Mr. Chamberlain, cevabında şöyle diyordu: 

«Başkan Roosevelt'in; düşündüğü bir plân konusunda be- 
nimle bu biçimde bir danışmada. bulunmasına ve bana güven 
göstermesine sevindim. İngiltere hükümetinin bu sorundaki du- 
rumunu, cevap olarak, anlatmakisterim. Hükümetimiz, Alman- 
ya ile ve özellikle İtalya ile bir anlaşmaya varmak için birtakım 
hareketlere zaten girişmiş bulunmaktadır. İtalya hükümeti; dos- 
tane ilişkiler ve karşılıklı güven kurulmasına hizmet etmeye ha- 
zır olduğunun olumlu kanıtlarını gösterirse, İngiltere hükümeti, 
İtalya'nın Habeşistan'daki hukuki durumunu, mümkünse Mil- 
letler Cemiyetinin de etkinliğini kullanarak, tanımaya hazırdır. 
Bundan söz etmemin nedeni; ileri sürülen plânın, bizim yap- 
makta olduğumuz girişimleri yarıda bırakabileceği olasılığına 
Başkan Roosevelt'in dikkatini çekmektir. Bu koşullar altında, 
Amerikan plânının uygulamasını geri bırakmak acaba doğru ol- 
maz mı?» 

İngiltere'den gelen mektup, Roosevelt'in canını sıktı. 17 Ocak- 
ta Chamberlain'e bir mektup yazarak düşüncesini bildireceğini 
haber verdi. 15 Ocakta Mr. Eden, Londra'ya döndü. Bakanlıktaki 
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adamları kendisine özel haberler göndererek acele dönmesini is- 
temişlerdi. Çok önlemli bir diplomat olan Alexander Cadogan 
kendisini Dover rıhtımında bekliyordu. 

Eden, İngiliz- Amerikan ilişkilerini düzeltmek için çok çaba 
harcamış bir adamdı. Aldığı haberler karşısında derin bir üzün- 
tü duydu. Derhal Washington Büyükelçisi Sir Ronald Lindsay'a 
bir telgraf çekti ve Başbakanın soğuk karşılığının etkilerini hafif- 
letmeye çalıştı. 


Eden, işi yumuşatıyor 


Başkan Roosevelt'in mektubu Londra'ya 18 Ocak tarihinde 
vardı. Roosevelt; İngiltere'nin doğrudan doğruya görüşmelere 
girişmiş bulunması dolayısıyla, kendi önerisinin uygulamasını 
geri bırakmaya razı oluyordu, fakat şu görüşleri ekliyordu: 

“İngiltere'nin; Habeşistan'da İtalya'nın işgal ettiği durumu 
tanımaya yatkın olduğundan dolayı son derece endişeliyim. Bu 
hareket, Japonya'nın, Uzakdoğudaki siyaseti üzerinde çok za- 
rarlı etkiler uyandıracak ve Amerikan kamuoyunu üzecektir.” 

Kabinenin Dışişleri Komitesi, sürekli toplantılar yaparak, Ro- 
osevelt'in mektubu konusunda tartışmalarda bulundu. Mr. 
Eden, bundan önce Başbakanın aldığı tutumu epeyce değiştir- 
meye başarılı oldu. Kabine üyeleri, Dışişleri Bakanının bu sonuç- 
tan hoşnut olduğunu sanıyorlardı. Mr. Eden, hoşnut olmadığını 
ve sonucu yeterli görmediğini kendilerine belli etmedi. 

Kabinedeki görüşmelerin sonucu olarak 21 Ocak akşamı 
Washington'a iki telgraf gönderildi. Bunların dile getirdikleri 
düşüncelerin özü şuydu: «Başkan Roosevelt'in plânını sıcak kar- 
şılar ve hoş görürüz, fakat bu öneri ilgililer tarafından kötü bi- 
çimde karşılanacak olursa bundan ileri gelecek sonuçların so- 
rumluluğuna katılmak istemeyiz» 
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Chamberlain, şunu anlatmak istiyordu ki, ileri sürülen öneri- 
yi kabul etmeye hazır değildi, çünkü iki Avrupa diktatörüyle Ja- 
ponya'yı kızdırmaktan korkuyordu. Habeşistan'daki İtalyan du- 
rumunun hukuksal bakımdan tanınması sorununda da; Ameri- 
ka'nın İngiliz görüş biçimini tam anlamıyla kavrayamadığına 
İngiltere Başbakanı inanmış bulunuyordu. 

Gönderilen ikinci mesaj, Habeş sorunundaki hareketimizi 
açıklıyordu ve işgali için İtalya ile genel bir anlaşmanın bir koşu- 
lu diye kabul edeceğimizi ileri sürüyordu. 

İngiliz büyükelçisi, her iki mesajı, Başkan Roosevelt'e 20 
Ocakta verdi ve bu nedenle Amerikan Dışişleri Müsteşarı Mr. 
Sumner Welles ile yaptığı bir konuşmayı da Londra'ya bildirdi. 
Mr. Welles, şu sözleri söylemişti: «Amerika Cumhurbaşkanı, Ha- 
beş durumunun tanınmasını; gerek İngiltere'nin ve gerek Ame- 
rika'nın yutması zorunlu olan acrbir hap diye anlıyor ve bu yut- 
ma işini her iki ülkenin birlikte yapmasını istiyor.» 

Demek ki, Başkan Roosevelt, Avrupa'daki büyük devletleri 
bir araya getirip genel bir anlaşmaya varmak olanağını birlikte 
araştırmalarını sağlamak için Amerikan nüfuzunu kullanmayı 
öneriyordu. Amerika'nın büyük gücünün bu işi destekleyeceği- 
ni de anlatıyordu. Oysa İngiltere Başbakanı böyle bir nimeti red- 
dediyordu. 

Tutulan bu hareket yolu İngiliz Başbakanı ile Dışişleri Bakanı 
arasındaki anlaşmazlığı kesin bir aşamaya vardırdı. Bu durum, 
bir süre daha yalnız kabine çevresinin bilgisi içinde kaldı: Fakat 
aradaki ayrılık çok köklü idi. Mr. Chamberlain'in hayatını yazan 
Prof. Feiling'in bu olay konusundaki yorumları çok anlamlıdır. 
Profesör diyor ki: 

«Mr. Chamberlain, diktatörlerin, ya Amerika önerisine aldır- 
mayacaklarına ya da demokrasilerin bir araya gelmesini; ipi ko- 
parmak için bir bahane diye kullanacaklarına olasılık veriyordu. 
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Oysa Mr. Eden'in İngiltere'ye dönüşünde anlaşıldı ki, Dışişleri 
Bakanı, Amerika'nın yardım ve ilgisini kaybetmekten ise böyle 
bir felâkete ilişkin olasılıkları göze almayı seçiyordu. Bu görüş 
farkı istifasının nedenidir, arada uzlaşma olanağı yoktu.» 

Zavallı İngiltere! Birtakım tehlikelerden kaçmak için çırpını- 
yordu. Oysa günü güne katarak, özgür ve kaygısız hayatına de- 
vam ederek parlâmentodaki şakalarla karışık politika dedikodu- 
ları arasında zaman kaybederek öyle bir yoldan aşağıya yuvar- 
lanıyordu ki, kaçınmak istediği tehlikelerin hepsi onun sonunda 
duruyordu. En etkili gazetelerde çıkan başmakalelerde kendisi- 
ne gösteriyordu ki, ortada endişeyi gerektirecek hiçbir şey yok- 
tur. Bunun etkisi ile İngilizler, her şeyi basit görüyor, hiçbir hesa- 
bın sonuna varmıyor ve bütün dünyayı kendisi gibi dürüst sanı- 
yordu. Gazeteler arasında tek tük halkı uyaranlar varsa da bun- 
lar ancak onurlu bir ayrıcalık oluşturuyordu. 


Son fırsat kaçıyor 


Şu nokta açıktı ki, Amerika'nın önerisini, Başbakanın sert bir 
tavırla karşılaması; Eden'in vermeyi düşündüğü istifaya neden 
gösterilemezdi. Zaten bu öneri, Amerika'nın iç işleri bakımın- 
dan da çok riskli bir hareketti. Avrupa ufukları günden güne ka- 
rarıyordu. Birleşik Amerika'nın bu işlere karışması; Amerika'da 
pek çoklarının hoşuna gitmeyecekti. Roosevelt'le İngiltere hükü- 
meti arasındaki gizli ilişkiler ortaya çıkacak olursa, Amerika'nın 
bütün ayrı kalmak isteyen çevreleri hemen ayaklanacaktı. 

Diğer yandan Birleşik Amerika'nın Avrupa işlerine el uzat- 
ması; savaşı gerilere atmaya ve hatta önlemeye olanak verebilir- 
di. Avrupa nefretler ve korkular içinde kıvranıyordu. Bu duru- 
mu düzeltmek bakımından bir Amerikan müdahalesi kadar ha- 
yırlı bir etken düşünülemezdi. Özellikle Büyük Britanya için bu; 
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bir ölüm-kalım sorunuydu. Amerika, Avrupa sahnesinde görün- 
müş olsaydı, bunun Avusturya'nın katılımı ve onu izleyen Mü- 
nih uzlaşması sorunu üzerinde ne gibi etkileri olabilirdi? Bunu 
hiç kimse kesin bir biçimde tahmin edemez. 

Herhalde şurası gerçekti ki, Chamberlain, Amerikan önerini- 
si reddetmekle, savaşa baş vurmadan, Avrupa'yı Nazi baskısın- 
dan kurtarmak yolundaki son olanağı ayaklar altına almıştı. 

Chamberlain; kısa görüşlü, Avrupa sorunları konusunda de- 
neyim ve bilgiden yoksun bir adamdı. Fakat buna rağmen ken- 
dine güvenmek cüretini, Okyanusun diğer tarafından uzanan 
bir dost eli reddetmek derecesine vardırmış olması; havsalaya 
sığmaz bir şeydir. Bu anda bile bu hareketin anlamını ve sonuç- 
larını düşündükçe heyecandan soluksuz kalıyorum. 


Edenin istifası 


Mr. Eden, Fransa ile danışmalarda bulunmak üzere 25 Ocak- 
ta Paris'e gittiği zaman geleceğe olan güveni çok sarsılmış bulu- 
nuyordu. Roosevelt'e cevap verirken, İtalya ile olan görüşmele- 
rimize bel bağlamıştık. Şimdi bütün ümitler; ancak bu görüşme- 
lerin iyi sonuç vermesine bağlı kalıyordu. 

Fransız devlet adamları; İtalya ile yapılacak herhangi bir an- 
laşmaya İspanya'nın katılması gerekeceği düşüncesini ileri sür- 
düler. Eden de zaten buna inanıyordu. 

10 Şubatta İtalya'nın Londra Büyükelçisi Grandi, Başbakan 
ve Dışişleri Bakanı ile buluştu ve İtalya'nın görüşmelere giriş- 
meye, ilke olarak, hazır olduğunu bildirdi. 

15 Şubatta Viyana'dan kötü bir haber geldi: Avusturya Başba- 
kanı Schuschnigg; ünlü Nazi ajanı Seyss İnguart'ın İçişleri Baka- 
nı ve polis örgütünün şefi olarak Avusturya kabinesine girmesi 
konusundaki isteğe boyun eğmişti. 
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Bu kötü haber bile Başbakanla Dışişleri Bakanı arasında kop- 
mak üzere bulunan fırtınayı önleyemedi. 

18 Şubatta Chamberlain ile Eden, İtalyan büyükelçisiyle tek- 
rar buluştular. Bu görüşme, iki devlet adamının birlikte gördük- 
leri son resmi görev oldu. 

Elçi; İtalya'nın Avusturya sorunu konusunda ne düşündüğü- 
nü dile getirmekten çekiniyordu. «İtalyan gönüllülerinin» İspan- 
ya'dan çekilmesi konusunda İngiltere tarafından ileri sürülen 
plânı tartışmaya da razı olmuyordu. «Gönüllü» denilen kuvvet; 
zaten İtalyan ordusundan beş muvazzaf tümenden başka bir şey 
değildi. 

Grandi, genel görüşmelerin Roma'da olmasına taraftardı. 
Başbakan bu isteği hoş görüyor, Dışişleri Bakanı ise şiddetle kar- 
şı çıkıyordu. 

Kabine toplantılarında uzun görüşmeler oldu. Buna ait tek 
yetkili bilgiye ancak Chamberlain'in hayatına ilişkin yayınlanan 
eserde rastlanmaktadır. Eserin yazarı olan Mr. Feiling diyor ki: 
«Dışişleri Bakanı Eden'in istifası kabul edilmediği takdirde ken- 
disinin istifasını göze almak gerekeceğini, Başbakan kabineye 
bildirmiştir.» 

Mr. Feiling'in, Chamberlain'in hayatını yazabilmesi için ken- 
disine birtakım özel mektuplar ve not defterleri verilmişti. Bun- 
lardan birinde Başbakan şöyle diyor: «Düşünceme karşı bir çö- 
züm kabul edemezdim. Bunu açıkça belli etmeyi gerekli gör- 
düm.» Feiling şu sözleri ekliyor: «Bu sorunda kabine, Başbaka- 
nın tarafını tutmakla birlikte istisnalar da vardı.» 

Başbakan, söylenen sözleri, o bunalımlı günlerin hangi kıs- 
mında ve hangi nedenle söylemişti? Bu nokta konusunda bilgi- 
miz yoktur. 

Sonuçta Mr. Eden kısa bir istifaname yazdı. İtalya ile olan ko- 
nuşmaları istifaya neden gösterdi. Bu hareket, kabine üyesi ara- 
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sında hayret uyandırdı. Mr. Feiling'in yazdığına göre hepsini 
çok sarstı. Başbakan ile Dışişleri Bakanı arasındaki anlaşmazlı- 
ğın kopma aşamasına vardığını hiçbiri farketmemişti. Eden'in 
istifası; ortaya birçok ayrıntılı sorun çıkarıyordu. Bunlarda hep- 
sinin sorumluluk payı vardı. Dışişleri Bakanını, istifasını geri al- 
maya razı etmek için bütün bir gün çaba harcadılar. 

Chamberlain, bu hareketin kabine üyesi arasında ne kadar 
derin bir üzüntü uyandırdığını görünce şaşırmıştı. Günlüğünde 
bu nokta konusunda diyor ki: «Kabine arkadaşlarımın üzüntüsü 
karşısında sorun konusunda bir karar vermeyerek, işi ertesi gü- 
ne bırakmamızı önerdim.» 

Eden bir formül aramakla zaman kaybedilmesinde anlam 
görmüyordu. 20 Ocak akşamı istifasına kesin bir biçim vermiş- 
tir. Chamberlain, buna ilişkin günlüğüne şunu yazmıştır: «Görü- 
yorum ki, istifa Eden'in lehinde hava yaratmıştır.» 

Açılan Dışişleri Bakanlığına hemen Lord Halifax geçirilmiş- 
tir. 


Tek uykusuz gece 


Bu sıralarda Eden'le görüşmelerde bulunmaktan uzak dur- 
maya dikkat ettim. Bununla birlikte iddialarını ortaya koyma- 
dan ve parlâmentoda pek çok olan dostlarına tutum almak fırsa- 
tını vermeden çekilmeyeceğini umuyordum. Ne çare ki, hükü- 
met o sırada çok güçlü bulunuyor ve parlâmentodaki itirazlara 
karşı ilgisiz davranıyordu. Mücadele kabine içinde ve daha çok 
iki kişi arasında sona erdirildi. 

20 Şubat akşamı, şimdi olduğu gibi, Chatwell'deki yazlığı- 
mın çalışma odasında oturuyordum. Geç vakit telefon çaldı. 
Eden'in istifası haber verildi. 

İtiraf edeyim ki, çok üzüldüm. Kalbim duracak gibi oldu. Bir 
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süre çok karanlık ve ezici karamsarlık duygularının etkisi altın- 
da kaldım. 

Uzun bir siyasi hayatım var. İkbal ve talihsizlik dönemleri bu 
hayat içinde birbirini izlemiştir. En sıkıntılı günlerde de uykumu 
kaybetmedim. Bir süre sonra çıkan savaşın çok bunalımlı daki- 
kalarında bile kolayca uykuya daldım. 1940 bunalımı sırasında 
sırtımda çok ağır bir sorumluluk yükü vardı. Bu yük ondan son- 
raki beş yıl içinde de yakamı bırakmadı. Çok üzüntülü ve berbat 
dakikalar geçirdim. Buna rağmen günlük işlerimi bitirip yatağı- 
ma uzanınca hemen uykuya dalardım. Önemli bir şey olursa be- 
ni uyandıracaklarını bildiğim için, içim rahat olarak uyur ve sa- 
bah kuvvetlerim tazelenmiş bir halde ayağa kalkardım. Sabahla- 
rı duyduğum bir tek istek, kahvaltı iştahı idi. Acaba karşıma ne 
gibi bir çetin iş çıkacak diye baştan kendimi üzmedim. Çetin iş- 
le karşılaşacağım zaman elbette önlemini de düşünür, bulur- 
dum. 

Fakat ömrümde belki de ilk ve son defa olarak 20 Şubat 1938 
gecesi uykum kaçtı. Gece yarısından sabahlara kadar yatağımda 
gözü açık yattım ve geleceğe ilişkin üzüntü ve endişelerin etkisi 
altında kaldım. Hükümet cephesinde olayların seline takılıp git- 
mek yolunda güçsüzlük ve teslimiyet düşünceleri egemendi. 
Hükümet zaafın pençesinden kurtulamıyor, boyuna hatalı ön- 
lemler alıyordu. Bütün bu gidişe bir tek genç kişi karşı duruyor- 
du. İşte şimdi onu da yollarının üstünden atmışlardı. 

Birçok sorunda iş görme anlayışım, Eden'in hareket yönte- 
minden belki de başka olacaktı. Bununla birlikte bana öyle gel- 
di ki, o saniyede Eden, İngiliz ulusunun var oluş ümidini temsil 
ediyordu. İnsanlığa büyük hizmetleri olan ve daha da pek çok 
fedakârlıklar göstermek üzere bulunan İngiliz ulusu, işte bu 
ümidi, o an için kaybetmişti: Eden mücadele alanından uzaklaş- 
tırılmıştı. 
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Yavaş yavaş şafak sökmeye başladı. Perdelerin arasından ışık 
kırıntılan odaya giriyordu. Ben ışıkları görmüyordum. Açık göz- 
lerim hayal dünyasına dikilmişti. Orada ise; ölümün karanlık 
yüzünü, insanlık adına karşımda görüyordum. 
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XV 
Avusturya'nın ilhakı 
Şubat 1938 


«Otto Dosyası» - Hitler Başkomutan oluyor - Avusturya 
Başbakanı Brechtesgaden'e çağırılıyor - Uğradığı akıbet - Hit- 
ler'in 20 Şubat nutku - Eden'in istifası konusundaki tartışma- 
lar - Hitler ve Mussolini elele veriyorlar - Avusturya'da halkın 
oyuna baş vuruluyor - Avusturya'nın istilâsı - Hitler'in Musso- 
lini'ye borcu - Viyana'ya şanlı giriş ve işin iç yüzü - Ribbent- 
rop'a veda ziyafeti - 12 Martta olan tartışmalar - Viyana'nın dü- 
şüşünün sonuçları - Çekoslovakya tehlikede - Sovyet önerile- 
ri ve Mr. Chamberlain - Yan taraftan bir vuruş - M. de Valera 
ile görüşmeler - İrlanda limanlarının terki - İngiltere ağır bir 
darbeye uğruyor - Mandanın tarafsızlığı - Protestolarım boşu- 
na gidiyor. 


Modern dönemlerde genellikle olan gelişmeler şu yoldadır: 
Bozguna uğrayan bir ülke; örgütünü, kimliğini, bilgi arşivlerinin 
gizliliğini korur. Oysa İkinci Dünya Savaşı'nda düşman son ne- 
fesini verinceye kadar düşünmüştür. Böylece düşman tarafında 
olup bitenlerin iç yüzü tam olarak elimize geçmiş bulunuyor. 
Böylece eski yıllara ilişkin haber almamızın isabet derecesini 
kontroldan geçirebildiğimiz gibi, kendi hareketlerimizin duru- 
mun gereklerine ne dereceye kadar uygun olduğunu da önce- 
den biliyoruz. 
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1936 Temmuzunda Hitler'in Avusturya'nın istilâsı için gere- 
ken plânların hazırlanmasını Alman Genelkurmayına emrettiği- 
ni önceden anlatmıştım. 24 Haziran 1937'de plânları gözden ge- 
çirdi ve bazı özel emirler verdi. 5 Kasım 1937'de Alman silâhlı 
kuvvetlerinin liderlerini yanına çağırarak gelecek konusundaki 
amaçlarını kendilerine şöylece bildirdi: 

«Almanya daha geniş bir yaşama alanına sahip olmalıdır. Bu 
alan Polonya, Beyaz Rusya ve Ukranya'dan oluşan Doğu Avru- 
pa'da bulunabilir. Amaca varmak için büyük bir savaşı göze al- 
mak ve bu alanlardaki halkı yok etmek gerekir. Almanya bu işe 
girişirken iki büyük düşmanı olan İngiltere ve Fransa'nın hare- 
ket tarzını hesaba katmak zorundadır. Bunlar Avrupa'nın orta- 
sında bir Alman devi yaşamasına tahammül edemezler. Bu ne- 
denle silâh üretimindeki üstünlüğümüzden, diğerlerinden önce 
davranmamızdan ve bir de Nazi Partisinin yarattığı vatani heye- 
candan yararlanmalıyız ve ilk uygun fırsatta savaşa girişerek iki 
düşmanımızın, dövüşe girişecek bir duruma varmazdan önce, 
işini bitirmeliyiz.» 

Neurath, Fritsch, hatta Blomberg; bu sözler karşısında telâşa 
düştüler. Bunların hepsi Alman Dışişleri Bakanlığında, Genel- 
kurmayında ve subay çevrelerinde hüküm süren düşüncelerin 
etkisi altında bulunuyorlardı ve göze alınacak riskleri çok yük- 
sek sayıyorlardı. Şunu kabul ediyorlardı ki, Führer'in cesaretiy- 
le silâhlanma konusunda müttefiklerden çok ileri bir aşamaya 
varmışlardı. Ordu aydan aya bir kat daha olgunlaşıyordu. Fran- 
sa, iç bir yozlaşma durumunda idi. İngiltere kararlılık gücünden 
yoksundu. Bunlar elbette uygun etkenlerdi. Fakat her şey bu ka- 
dar iyi gittiğine göre, daha bir yıl ya da iki yıl beklemek; doğru 
olmaz mıydı? Alman savaş makinesini tamamlamak için biraz 
daha zamana gereksinim vardı. Führer zaman zaman barışçı bir 
nutuk söyleyerek soysuzlaşmış ve ahmak demokrasilerin gözü- 


406 


nü bağlamalıydı... 

Hitler bu görüşe katılmıyordu. Dehasının kendisine yaptığı 
telkin bir zaferin hiçbir zaman kesin bir duruma konulamayaca- 
ğı düşüncesinde idi. Birtakım riskler kabul edilmeli, bilinmeye- 
ne doğru sıçrayışlardan korkulmamalı idi. 

İlk önce silâhlanma işinde, sonra zorunlu askerlik sorunun- 
da, en son Ren davasında ve Mussolini'yi kendi tarafına almak- 
ta elde ettiği kolay başarılar, Hitler'in başına vurmuştu. Öyle dü- 
şünüyordu ki, her şeyin tam ve en iyi bir duruma gelmesini bek- 
leseydi, belki de geç kalmış olacaktı. Hitler, daha bir yıl, iki yıl, 
üç yıl bekleseydi ve savaşı geciktirseydi; talihin yüzde yüz dere- 
cesinde yüzüne gülmüş olacağını, bir tarihçi belki de kuramsal 
olarak iddia edebilir, fakat günü gününe olayların içinde yaşa- 
yan insanların görüşü bundan çok farklı olabilir. İnsanların da, 
devletlerin de hayatı için kesin diye kabul edilecek hiçbir olası- 
lık olamaz. Hitler, bunu düşünerek, savaşa kesin kararını ver- 


Nazilerin Nuremberg'te düzenledikleri açık hava toplantılarından biri 
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mişti. Kendisi enerji ve yeteneğinin olgunluğunda iken, bu bü- 
yük atılımı denemek istiyordu. 

4 Şubat 1938, Hitler, ordu Başkomutanı Fritsch'e yol verdi ve 
ordunun komutasını eline aldı. Blomberg, münasebetsiz bir ka- 
dınla evlenmiş ve subay çevrelerinde saygınlığını kaybetmişti. 
Rol oynayacak bir durumda değildi. 

Bir insan ne kadar yetenekli ve güçlü olursa olsun, iradesini 
geniş ve dağınık birtakım alanlarda yürütmek amacıyla ne ka- 
dar ağır cezalara ve şiddet önlemlerine baş vurmak olanağına 
sahip bulunursa bulunsun, gücüne sonunda bir sınır vardır. Oy- 
sa Hitler, kendisi için böyle bir sınır tanımıyordu. Devletin siya- 
setini yönettiği gibi, askeri örgütü de kendi sıkı denetimi altında 
tutuyordu. Napoleon, Austerlitz ve yeni savaşlarından sonra ne 
kadar etkinlik ve güç sahibi olmuşsa, Führer'in konumu da ay- 
nı dereceye varmıştı. Evet, at üzerinde dolaşarak, kişisel sevk ve 
yönetimiyle savaşlar kazanmamıştı. Fakat siyaset ve diplomasi 
alanında elde ettiği başarıların yalnız kendi kararlarındaki isa- 
bete, kendi girişimine ve kendi ataklığına dayandığını bütün ta- 
raftarları biliyor ve takdir ediyordu. 


Avusturya sorunu 


Kavgam adlı eserinde açıkladığı gibi Hitler bütün Cermenleri 
aynı bayrak altında toplamak kararında idi. Fakat Avusturya'yı 
toprakları arasına katmak istemesinde de bu nedenin dışında iki 
neden daha vardı. Avusturya'nın işgali; hem Çekoslovakya'nın 
hem de Avrupa'nın güneydoğusunun kapılarını Naziliğe açıyor- 
du. 1934 Temmuzunda Başbakan Dollfuss öldürüldükten sonra, 
Nazi Partisinin Avusturya kolu, Avusturya hükümetini para, ent- 
rika ve şiddetle çökertmek yolundaki çabalarına hiç ara verme- 
mişti. Hitler'in Almanya'nın içinde ve dışındaki başarıları arttık- 
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ça, Avusturya'daki Nazi hareketleri de kendi kendine büyüyor- 
du. 

Bununla birlikte adım adım yürümek gerekti. Almanya'nın 
Viyana Büyükelçisi von Papen'e verilen resmi talimat; Avustur- 
ya hükümeti ile iyi geçinmesi, yalnız Avusturya Nazi Partisinin 
resmen tanınması için çabalar harcaması doğrultusunda idi. O 
sıralarda Mussolini'nin tuttuğu yol, Almanya'yı ihtiyatlı olmaya 
sevkediyordu. Dollfuss öldükten sonra dul karısı İtalya'ya sığın- 
mış, Mussolini de kendisini görmek ve avutmak için Venedik'e 
uçakla gitmek sıkıntısına katlanmıştı. Bir yandan da önemli sa- 
yıda İtalyan kuvvetleri Avusturya sınırına yığılmıştı. 

Şu var ki, 1938 yılı başlarında Avrupa'daki gruplaşma biçim- 
leri, saygın bilinen değerler, ölçüler baştan aşağı değişmişti. Ya- 
pım durumundaki Siegfried hattı, Fransa'nın karşısında çelik ve 
betondan oluşan bir set olarak dikiliyordu. Bunu yarmak için 
Fransız gençlerinden bir çoğunu feda etmek gerekecekti. Demek 
ki batıdan gelen kapı tıkanmıştı. 

Zorlayıcı önlemlerin etkisiz olmasına dikkat edilmekle birlik- 
te bunlar, Mussolini'yi kızdırmış ve Hitler'in kucağına doğru sü- 
rüklemişti. Mussolini, Macchiavelli'nin ünlü ilkesini uygula- 
mayla uğraşıyordu. İlke şu idi: «Uluslar, küçük darbelerin inti- 
kamını almalı, büyükleri hatırdan çıkarmalıdır.» Bundan başka 
Batı demokrasileri, saldırıya uğramadıkça, zor ve şiddet karşı- 
sında boyun eğeceklerini belli etmişlerdi. 

Papen, Avusturya siyasi ortamı içinde ustaca entrikalar çevi- 
riyordu. Avusturya'nın birçok etkin adamı, baskı ve entrikaları- 
na kurban düşmüşlerdi. Viyana'nın varlık olanağını sağlayan tu- 
rist hareketi, Naziliğin yarattığı güvensizlik dolayısıyla kesil- 
mişti. El altından türlü türlü terör hareketleri ve bombalı saldırı- 
lar devam ediyor ve Avusturya'nın çok cılız olan yapısını sarsı- 
yordu. 
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Hitler; Avusturya siyasetine egemen olmak zamanı geldiğine 
karar verdi. Bunu da; yasal bir olay diye kabul ettirmeye sonun- 
da başarılı olduğu Nazi liderlerini hükümete sokmakla sağlaya- 
caktı... 

Führer, 12 Şubat 1938, ordu başkomutanlığını üzerine aldık- 
tan sekiz gün sonra Avusturya Başbakanı von Schuschnigg'i 
Berchtesgaden'deki sarayına çağırttı. Başbakan kabul gösterdi. 
Yanına Dışişleri Vekili Guido Schmidt'i alarak Almanya'ya gitti. 
Schuschnigg, sonradan yayınladığı kitapta, kendisiyle Hitler 
arasında geçen konuşmayı aynen yazmıştır. 

Hitler ilk söz olarak demiştir ki: 

— Avusturya ordusunda bazı savunma önlemi var. Bunları 
yenmek için bir askeri harekete geçmek gerekebilir. Bu yüzden 
barışın tehlikeye düşmesiyle ya da savaş çıkmasıyla ilgili birta- 
kım çetin davaların ortaya gelmesi olasıdır. Oysa önlem etkisiz- 
dir. Şimdi bir emir versem, sınırdaki gülünç korkuluklar bir ge- 
ce içinde ortadan kalkar. Askerinizin Alman ordusuna yarım sa- 
at direniş gösterebileceğini sanıyor musunuz? Kim bilir, belki bir 
gece Viyana'ya gelmek isterim. Avusturya kısa bir ilkbahar ka- 
sırgasına benzer bir durum geçirir. O zaman başınıza gelecekle- 
ri düşününüz; ülke birçok kurban verir. Ordunun arkasından 
Nazi hücum kıtalarının şehre geleceğini gözünüzün önüne geti- 
riniz. Bunların intikam hareketlerine girişmesine kimse engel 
olamaz. Hatta ben bile bunun önüne geçemem. Avusturya'nın 
yeni bir İspanya durumuna düşmesine razı mısınız? Ben kendi 
adıma bütün bu durumların önüne geçilmesine taraftarım. 

Avusturya Başbakanı bu sözlere şöylece karşılık verdi: 

— Sorunu araştıracağım. Eğer Alman sınırı boyunca savun- 
ma önlemi alınıyorsa bunları durduracağım. Avusturya'ya gir- 
meye gücünüz olduğunu pek iyi bilirim. Fakat isteseniz de, iste- 
meseniz de bu durum kesinlikle kan dökülmesine neden olur. 
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Kurt von Schuschingg ve Prens Starhemberg 


Biz dünyada yalnız değiliz. Avusturya'nın işgale uğraması savaş 
demektir. 

Hitler: 

— İkimiz de rahat koltuklara oturuyoruz. Bu sorunlardan 
kuramsal olarak söz etmek kolaydır. Fakat iş uygun biçimde yö- 
netilmezse kan dökülür ve acı çekilir. Bunun sorumluluğunu ka- 
bule razı mısınız? Ben bir kere karar verdikten sonra kimse yo- 
lumu kesemez. Bana kim engel olacak? İtalya mı? Mussolini ile 
anlaştım. Aramız çok iyidir. İngiltere mi? İngilizler Avusturya 
için parmaklarını bile oynatmazlar. Fransa mı?.. 

Bakın size anlatayım: İki yıl önce bir avuç askerle Ren bölge- 
sine girdim. O zaman büyük bir tehlikeye katlanmıştım. Fransa 
harekete geçseydi, ben çekilmek zorunda kalacaktım. Fakat iş iş- 
ten geçmiştir. Bugün Fransa artık hiçbir şey yapamaz. 

İlk konuşma 12 Şubat günü saat 11'de oldu. Resmi bir öğle 
yemeğinden sonra Avusturyalılar küçük bir odaya sokuldular. 
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Orada Ribbentrop ve Papen karşılarına çıktılar ve kendilerine 
yazılı ültimatom verdiler. Ültimatomun tartışma konusu olma- 
dığı haber verildi. 

İleri sürülen istekler arasında; Avusturya Nazilerinden Seyss 
İnguart'ın Avusturya kabinesinde Güvenlik Bakanlığına atan- 
ması, tutuklanmış olan bütün Avusturya Nazileri konusunda bir 
genel af ilânı, Avusturya Nazi Partisinin hükümete dayanan va- 
tan cephesine resmen davet edilmesi vardı. 

Ültimatom verildikten biraz sonra Hitler, Avusturya Başba- 
kanını bir kez daha kabul etti ve dedi ki: 

— Tekrar ediyorum: Sizin için son fırsattır. Aramızdaki anlaş- 
manın üç gün içinde uygulamasını istiyorum. 

JodI'un hatıra defterinde olaydan şöylece söz edilmektedir: 

«Avusturya Başbakanı ve Dışişleri Bakanı çok ağır bir siyasi 
ve askeri baskı altına alınmışlardır. Bu gece saat 11'de Başbaka- 
nın anlaşma protokolünü imza etmesi bekleniyor.» 


Joachim von Ribbentrop 
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İmza işi bittikten sonra Avusturya Başbakanı ile Papen bir kı- 
zağa bindiler. Her taraf karla kaplı idi. Salzburg'a doğru yol al- 
dıkları sırada Papen dedi ki: 

— Führer çok sert olabilir. Bunun denemesini kendiniz de ge- 
çirdiniz. Fakat gelecek ziyaretinizde göreceksiniz ki, kendisinin 
ziyaretçilerine karşı çok hoş ve nazik bir biçimde davranması da 
olasıdır. 

Hitler, 20 Şubatta Reichstag meclisinde söylediği bir nutukta 
Avusturya sorunundan şöyle söz etti: 

— Son günlerde öyle bir ülkeyle bir anlaşmaya vardık ki, bi- 
ze birçok nedenle çok yakındır. Almanya ile Alman Avusturya 
aynı ırkın insanlarıyla doludur. Ortak bir tarih ve kültürleri var- 
dır. Aramızda var olan 11 Temmuz 1936 tarihli anlaşma zorluk- 
lara ve anlaşmazlıklara yol açtı. Uyumlu bir ilişki biçimine var- 
mak için harekete geçmek gereksinimini duyduk. Bunu yapma- 
saydık, istesek de, istemesek de çetin bir durum ortaya çıkacak 
ve ciddi bir felâkete yol açacaktı. Avusturya Başbakanını, beni 
ziyarete davet ettim. Söylediğim düşüncelerin onun görüşlerine 
de uygun olduğunu size sağlayabilirim. Avusturya'daki yasalar; 
Nasyonal Sosyalist düşünceleri besleyen vatandaşları, Alman 
Avusturya'nın diğer vatandaşlarıyla bir tutmuyordu. Bu yüzden 
gerginlikler oluyordu. Bu duruma çözüm bulduk. Genel bir af 
ilânıyla barışa ve anlaşmaya doğru iyi bir adım attık. İki ülke 
arasındaki siyasal, sosyal ve ekonomik ilişkileri de düzelttik. Sa- 
mimi davetimi kabul edip benimle işbirliğine giriştiğinden dola- 
yı Avusturya Başbakanına bütün Almanların önünde teşekkür- 
lerimizi bildirmek isterim. Sınırın hangi tarafında olmuş olursak 
olalım, aynı halkın çocuklarıyız. 

Her sözünden iki yüzlülük akan bu nutuk; Almanlardan çok 
İngilizleri ve Amerikalıları aldatmak için düzenlenmişti. Hit- 
ler'in iki yüzlülüğünün ne derecelere kadar varabileceğine bir 
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örnek diye nutku buraya geçirdim. Herhangi bir ülkeye bağlı 
olan aydınların Nazi diktatörünün sahte sözleri karşısında öfke- 
den başka şey duymalarına olanak yoktur. 


Edenin istifası sorunu 


Bundan önceki bölümde İngiliz Dışişleri Bakanlığındaki bu- 
nalımdan söz etmiştim. Bu önemli konuya burada bir dakika 
için dönmek isterim. İstifanın ertesi günü, yani 21 Şubatta bu 
olay konusunda Avam Kamarasında bir tartışma oldu. Şu nokta- 
yı hatırlatayım ki, Dışişleri Bakanının arkasından; onunla aynı 
içten kanıları besleyen Dışişleri Müsteşarı Lord Cronborne de is- 
tifa etmişti. Eden, Başkan Roosevelt tarafından yapılan öneriden 
ve bunun üzerine duyduğu üzüntülerden pek doğal olarak par- 
lâmentoda açıktan açığa söz edemezdi. İtalya konusundaki fikir 
anlaşmazlıkları ise önemli bir sorun oluşturmuyordu. Eden so- 
nunda dedi ki: 

— Benimle kabine arkadaşlarım arasındaki bazı düşünce an- 
laşmazlıklarından söz ettim. Fakat sorunun bunlar olmadığını 
da belirtmek zorundayım. Son haftalar içinde İtalya ile ilgili ol- 
mayan çok önemli bir dış sorun yüzünden anlaşmazlık durumu- 
na düştük. Aramızı açan bu sorunun önemi büyüktür. 

Avrupa'da ortalığı yatıştırmak istiyoruz. Fakat, baskı karşı- 
sında sürekli geri çekildiğimizi belli edersek amacımıza varama- 
yız. Bir ulus ancak kararlı bir ruhla varlığını korur ve gelişmesi- 
ni sağlar. İngiltere'de böyle bir ruh vardır. Bunu açıklamak ola- 
nakları vermezsek, İngiltere'ye karşı da, bütün dünyaya karşı da 
haksızlık etmiş oluruz. 

İşçi Partisi lideri Mr. Attlee, söylediği nutukta gerçeği irdele- 
mek için çabalar harcadı. Bu arada dedi ki: 

— Mr. Eden'in istifası İtalya'da Mussolini'nin büyük bir zafe- 
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ri diye gösteriliyor. Dünyanın her tarafındaki İtalyanlar diyorlar 
ki: «Liderimizin gücündeki büyüklüğe bakınız: Onun baskısı al- 
tında İngiliz Dışişleri Bakanı yerinden oynadı.» İşi anlayalım, 
asıl neden İtalyan sorunu mudur? 

Ben ancak tartışmanın ikinci günü söze karıştım. İstifa eden 
Bakandan saygıyla sözettim. Mr. Attlee'nin imaları üzerinde de 
durdum. Nutkumda dedim ki: 

«Bu son hafta diktatörler için çok parlak bir biçimde geçmiş- 
tir. Diktatörlerin hiçbir zaman bu kadar parlak haftası olma- 
mıştır. Alman diktatörü, bugün küçülmüş bulunan bir tarihi ül- 
keye el uzatmıştır. İtalyan diktatörü de, Mr. Eden'e karşı giriş- 
tiği intikam hareketinde zafer elde ettiği kanısındadır. İkisi ara- 
sındaki anlaşmazlık çoktan beri devam ediyor. Mussolini'nin 
işin içinden galip çıktığı inkâr edilemez. Parlâmentonun ve bü- 
tün İngiltere'nin ortak iradesiyle eski Dışişleri Bakanına birta- 
kım davalar emanet edilmişti. Öyle görünüyor ki, Britanya İm- 
paratorluğu'nun gücü, saygınlığı ve dominyonlarının genişliği; 
Bakanı başarıya kavuşturmaya yeterli gelmemiştir. Sonuç şöy- 
le olmuştur ki, Britanya'nın emanetini taşıyan bir İngiliz devlet 
adamı iktidardan çekilmek zorunda kalmış ve iç siyasete ilişkin 
nedenler dolayısıyla bu sırada zaferlere çok gereksinim duyan 
İtalyan diktatörü amacına tam olarak varmıştır. Dünyanın her 
tarafında şu dakikada İngiltere'nin dostları üzüntü çekiyorlar 
ve düşmanları seviniyorlar. 

Dışişleri Bakanının istifası İngiliz tarihinde bir aşama oluş- 
turacaktır. Büyük kavgalar, küçük bahanelerle ortaya çıkabilir, 
fakat hiçbir zaman küçük davalardan doğmaz. Çekilen Dışişle- 
ri Bakanı eski İngiliz siyasetini, Başbakanla arkadaşları ise ye- 
ni bir siyaseti temsil ediyorlar. Eski siyasetin amacı, Avrupa'da 
düzen ve asayiş kurmak ve Milletler Cemiyetini kullanarak sal- 
dırıgana karşı setler meydana getirmekti. Yeni siyaset ise, tota- 
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liter ülkeleri yatıştırmaya çalışmaktır. Çok köklü ve kapsamlı 
sorunlarda ulusal gururumuzdan, duygularımızdan ve aynı za- 
manda maddi birtakım etkenlerden diktatörlere karşı fedakâr- 
lık göstermekle barışın korunabileceği sanılmaktadır. 

Geçen gün Lord Halifax Avrupa'nın karışık bir durumda ol- 
duğundan söz etti. Kıtanın karışık durumda olan kısmı parlâ- 
mento ile yönetilen yerlerdir. Diktatörlükle yönetilen alanlarda 
hiçbir karışıklık görmüyorum. Onlar ne istediklerini biliyorlar. 
Şimdiye kadar attıkları her adımda, istediklerine kavuştular. 

Dünya güvenliği; özellikle 1932-1935 yıllarında onarım ka- 
bul etmez derecede ağır darbeler almıştır. 1936 yılı başmda 
Ren'in işgaliyle aynı darbeler devam etmiştir. Bugün elimizdeki 
bilgi şunu kanıtlıyor ki, İngiltere ile Fransa Milletler Cemiyeti- 
nin otoritesinden yararlanarak sıkı davransalardı, bir damla 
bile kan dökülmesine meydan kalmadan Ren alanının hemen 
boşaltılmasını sağlayabilirdi. Bu durum, Alman ordusundaki 
ihtiyatlı ve kararlı ögelerin durumunu güçlendirir ve Almanya'- 
nın siyasi lideri; en cüretli hareketlere atılmak olanaklarını ken- 
disine veren büyük gücü elde etmezdi. Bugün üçüncü bir hamle 
karşısındayız. Avusturya'nın bağımsızlığı yok edilmiştir. Bu- 
nun karşısında Ren olayında olduğu kadar uygun durumumuz 
yoktur. Bundan sonra sıranın Çekoslovakya'ya gelmeyeceğine 
hiçbirimiz emin olamayız.» 

Avrupa kıtasındaki facia doğal gelişmesini izliyordu. Musso- 
lini Avusturya Başbakanına sözlü bir mesaj göndererek Hitler'e 
karşı Avusturya'nın izlediği hareket tarzının hem doğru hem de 
yerinde olduğunu bildirdi... İtalya'nın Avusturya'ya karşı olan 
siyasetinin değişmediğini ve kişisel dostluğuna da zarar gelme- 
diğini ekledi. 

24 Şubatta Avusturya Başbakanı, Avusturya parlâmentosun- 
da, Almanya ile varılan anlaşmadan hoşnutlukla söz etti, fakat 
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sonra sesini sertleştirerek Avusturya'nın anlaşmadaki kesin ko- 
şullar dışında hiçbir adım atmayacağını doğruladı. 

Schuschnigg, 3 Martta Avusturya'nın Roma'daki askeri ata- 
şesi aracılığıyla Mussolini'ye bir mektup göndererek, Avustur- 
ya'nın siyasal durumunu kuvvetlendirmek amacıyla halkın 
oyuna baş vurulacağını bildirdi. 24 saat sonra Avusturya askeri 
ataşesi Başbakana cevap verdi ve Duçe'nin şu sözlerini iletti: 

«Durum konusunda iyimserim. Her şey düzelecektir. Roma 
ile Londra arasındaki buzlar kırılmak üzeredir. Var olan baskı bu 
yolla gevşeyecektir. Ancak halkın oyuna baş vurmak hatadır. 
Eğer bu hareket iyi sonuçlar verirse, halk doğru olduğuna inan- 
mayacaktır. Kötü sonuç verirse hükümetin durumu kötüleşecek- 
tir. Oylarda kararsızlık baş gösterirse, oya baş vurunun yararsız 
olduğu belli olacaktır.» 

Fakat Schuschnigg kesin kararını vermişti. 13 Marta rastla- 
yan pazar günü Avusturya'nın her tarafında halkın oyuna baş 
vurulacağını 9 Martta resmen ilân etti. 

İlk önce hiçbir şey olmadı. Nazi Güvenlik Bakanı Sayss İngu- 
art kararı kabul etmiş gibi göründü. 

11 Mart sabahı saat beş buçukta Schuschnigg'in telefonu çal- 
dı. Viyana polis müdürü kendisini arıyor ve şu haberi veriyordu: 
“Bir saat önce Salzburg'da Alman sırurı kapandı, Alman gümrük 
memurları çekildiler, demiryolları ulaşımı kesildi. 

Biraz sonra telefon tekrar çaldı. Bu kez Başbakan Münih'ten 
aranıyordu. Oradaki Avusturya başkonsolosunun verdiği haber 
de şu idi: «Buradaki Alman kolordusu seferber edildi. Hedefinin 
Avusturya olduğu söyleniyor.» 

Aynı sabah, az bir süre sonra Seyss İnguart şu demeçte bu- 
lundu: «Şimdi Goering ile konuştum. Halkın oyuna baş vurul- 
ması konusundaki kararın bir saat içinde geri alınmasını istiyor. 
O zaman içinde cevap gelmezse Goering benim telefon etmek- 
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ten alıkonulduğum yargısına varacak, hareketini ona göre ayar- 
layacaktır.» 

Yetkili kimseler, polise ve orduya tam anlamıyla güvenileme- 
yeceğini Başbakana haber verdiler. O da oya baş vurulacağı ka- 
rarının geri bırakıldığını Seyss İnguart'a haber verdi. Bir çeyrek 
sonra Seyss İnguart göründü. Elinde bloknot vardı. Bunun üze- 
rine Goering'in telefonla verdiği şu mesajı not etmişti: «Durumu 
kurtarmanın biricik çaresi, Başbakanın hemen çekilmesi ve Dr. 
Seyss İnguart'ın iki saat içinde Başbakanlığa geçmesidir. Eğer bu 
süre içinde sorun çözülmezse Alman ordusu hemen Avustur- 
ya'yı istilâ edecektir.» 

Schuschnigg, istifasını vermek üzere, Cumhurbaşkanı Mik- 
las'ın yanına gitti. Orada beklerken, İtalyan hükümetinin şifresi 
çözülmüş bir mesajını kendisine bildirdiler. Mussolini şöyle di- 
yordu: «Size yapılacak hiçbir önerim yoktur.» 

İhtiyar Cumhurbaşkanı istifayı kabul etmemekte ısrar edi- 
yordu. Diyordu ki: 


Hermann Goering 
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— Bu bunalımlı ve nazik dakikada beni yalnız bırakamazsı- 
nız. Ben bir Nazi Başbakan kabul edemem. Varsınlar Almanlar 
şiddete baş vursunlar ve rezilce bir harekette bulunsunlar. 

Almanların bu olayları nasıl karşıladıklarını Godl'un 10 Mart 
tarihinde hatıra defterine yazdığı şu satırlar gösteriyor: 

«Von Schuschnigg, kabine üyelerine danışmadan tam bir 
sürpriz şeklinde 13 Mart Pazar günü halkın oyuna baş vurmaya 
karar vermiştir. Amacı, bizim plân ve hazırlık yapmamıza ola- 
nak bırakmadan, Avusturya'nın bağımsızlığına taraftar olanla- 
rın ne kadar büyük bir çoğunluk oluşturduklarını açığa vurmak- 
tır. Führer buna meydan bırakmamaya karar vermiştir. Martın 
dokuzunu onuna bağlıyan gece Goering'i ve diğer birtakım 
adamlarını yanına çağırmıştır. Sorun saat biri kırk beş geçe Ge- 
neral Keitel'e bildirildi. Keitel sabah saat onda başbakanlık 
makamına gitti. Onu çeyrek geçe ben de arkasından gittim ve 
“Otto Dosyası” denilen ve Avusturya'nın bağımsızlığına ilişkin 
eski dosyayı kendisine yetiştirdim. Öğleden sonra saat birde 
Keitel verilen kararlardan hareket dairesi başkanını ve gizli gü- 
venlik başkanı Amiral Cauaris'i haberdar etti. Ribbentrop 
Londra'da meşguldü. Neurath Dışişleri Bakanlığı görevini yapı- 
yordu. 

Führer, Avusturya kabinesine bir ültimatom göndermek ta- 
raftarıdır. Mussolini'ye kişisel bir mektup göndermiş ve hareke- 
tinin nedenlerini açıklamıştır.» 

Ertesi gün, yani 11 Mart tarihinde Avusturya'nın bağımsızlı- 
ğı konusunda Hitler tarafından Alman silâhlı kuvvetlerine emir 
verildi. Uzun zamandan beri incelenen ve özenli bir biçimde ha- 
zırlanan Otto hareket plânının uygulamasına geçildi. 

Viyana perişan bir gün geçiriyordu. Bu sırada Cumhurbaşka- 
nı Miklas'ın gösterdiği kararlılık ve direnç Seyss İnguart'ı şaşırt- 
muıştı. 
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Hitler ve Hess öteki Alman generallerle 


Bir yandan da Almanya ile Roma arasındaki telefonlar işli- 
yordu. Hitler, Prens Philip von Hesse'i özel temsilci olarak Mus- 
solini'nin yanına yollamıştı. Hitler'le Hesse arasında geçen şu 
telefon konuşmasının tutanakları Nüremberg mahkemesinde 
kanıt diye söylenmiştir: 

«Hesse: Şimdi Mussolini'nin yanından geliyorum. Her şeyi 
çok dostça bir biçimde karşılıyor ve size saygılarını bildiriyor. 
Haberi zaten von Schuschni gg'den almıştı. Kendisine şu cevabı 
vermiştir: «Müdahalemiz olanaksızdır. Blöf etkisi yapar. Böyle 
bir şey göze alamayız. Her şey olup bitmiştir, artık değişemez.» 
Mussolini bunları anlattıktan sonra, Avusturya sorununun za- 
ten umurunda olmadığını ekledi. 

Hitler: Mussolini'ye söyleyiniz. Hizmetini hiçbir zaman unut- 
mayacağım. 
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Hesse: Peki... 

Hitler: Ne olursa olsun asla, asla unutmayacağım. Kendisiy- 
le yeni bir anlaşma yapmaya hazırım. 

Hesse: Bunu da kendisine haber verdim. 

Hitler: Avusturya sorunu çözümlenir çözümlenmez, Mussoli- 
ni ile buluşarak bütün davaları birlikte gözden geçireceğiz. Be- 
nim için bugün başka hiçbir sorunun önemi yoktur. 

Hesse: Peki, M. Führer. 

Hitler: Artık zor bir durumda değiliz. Kavgaya tutuşsak bile 
korkmam. Mussolini'ye söyle. Kendisine çok teşekkür ederim, 
hizmetini asla asla unutmayacağım. 

Hesse: Peki, M. Führer. 

Hitler: Hiçbir zaman unutmayacağım, ne olursa olsun unut- 
mayacağım. Yardıma gereksinimi olursa, tehlikeye düşerse her 
zaman kendisi ile birlikteyim. Buna emin olabilir. Bütün dünya 
aleyhine dönse bile ben kendisini tutacağım. 

Hesse: Peki M. Führer.» 

Hitler sözünü tutmuştur. Mussolini 1943'de İtalyan geçici hü- 
kümetinin eline düştüğü zaman Hitler ne yapmış yapmış kendi- 
sini kurtarmıştır. 

12 Mart 1938'de Hitler, Avusturya'yı istilâ etmiş ve ertesi gün 
Avusturya'nın Almanya'ya katıldığını ilân etmiştir. 

Eski Avusturyalı onbaşı için; Viyana'ya böyle bir zafer alayı- 
nın gösterisi içinde girmek büyük bir rüya idi. 12 Mart cumarte- 
si akşamı Avusturya Nazi Partisi, fetih kahramanlarını karşıla- 
mak için bir meşale alayı düzenlemişti. Fakat beklenenler o gece 
hiç görünmedi. İstilâ ordusu için menzil hazırlıkları yapmakla 
görevlendirilen üç Bavyeralı levazım subayı, tek başlarına tren- 
den çıktılar. Karşılamaya gelenler neye uğradıklarını anlamayan 
bu üç zavallıyı omuzlarına vurarak, Viyana sokaklarında dolaş- 
tırdılar. 
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Gecikmenin nedeni sonradan yavaş yavaş belli oldu: Alman 
ordusu, Avusturya sınırını düşe kalka geçmiş, fakat Linz'de dur- 
mak zorunda kalmıştı. Hava iyiydi. Buna rağmen tankların bü- 
yük bir kısmında arızalar görülmüş ve ordunun hareket gücü 
kalmamıştı. 

En büyük arızalar motorlu ağır toplarda idi. Bozulan ağır 
motorlu araçlar, Linz'den Viyana'ya giden yolu tam olarak tika- 
mıştı. 


Hitler kızıyor 


Hitler otomobille Linz'e gelince yolların ne biçimde tıkandı- 
ğını gördü. Son derece öfkelendi. Verdiği emir üzerine hafif 
tanklar bu karışıklık içinden kurtarıldı, böylece pazar günü sa- 
bah erkenden Viyana'ya girmek söz konusu oldu. Zırhlı arabala- 
ra ve motorlu ağır toplara gelince, bunlar trenlerle gönderildi ve 
ancak böylece zafer alayına karışmaları mümkün oldu. 

Hitler'in Viyana sokaklarından geçişini seyredenler; kısmen 
şevk ve heyecan içinde sevinenlerden, kısmen dehşete düşen 
halk yığınlarından oluşmuştu. Bu manzara o zaman gazetelerde 
ayrıntılı biçimde anlatılmıştır. 

Hitler, şan ve debdebe içinde yüzmesine rağmen içi rahat de- 
Bildi. Askeri araçlarının bu kadar arıza vermesinden dolayı öfke- 
den kendini yiyordu. 

Suçu generallerde bularak kendilerine çıkıştı. Fakat onlar 
kendisine cevap vermekte zorluk çekmediler. Dediler ki: 

— Azlettiğiniz eski başkomutan General von Fritsch sizi 
uyarmıştı. Almanya'nın esaslı bir askeri hareketin riskini göze 
alacak bir durumda olmadığını size anlatmıştı... 

Durum kurtarıldı. Geçit resimleri ve türlü türlü gösterişli tö- 
renler yapıldı. Pazar günü de Alman askerleri ve Avusturya Na- 
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zileri Viyana'yı tam olarak işgal ettiler. Hitler Avusturya Cum- 
huriyetinin yok edildiğini ve burasının Almanya'ya katıldığını 
ilân etti. 


Olaylı bir veda ziyafeti 


Almanya'nın Londra Büyükelçisi Herr von Ribbentrop Dışiş- 
leri Bakanı olmuştu. Londra'dan ayrılmak üzere idi. Başbakan 
Chamberlain, resmi konutunda, onuruna bir veda ziyafeti dü- 
zenledi. Bu öğle yemeğine karımla ben de çağrıldık ve daveti ka- 
bul ettik. Sofrada on altı kişi idik. 

Karımın yeri Dışişleri erkânından Sir Alexander Cadogan'ın 
yanına ve sofranın bir ucuna düşüyordu. Yemeğin ortasına doğ- 
ru Dışişlerinin bir odacısı, Sir Cadogan'a bir kâğıt getirdi. Ken- 
disi bunu açıp derin bir ilgi ile gözden geçirdikten sonra yerin- 
den kalktı. Başbakana yaklaştı ve kâğıdı kendisine verdi. Soğuk- 
kanlı diplomatın tavrında fevkalâde bir olay geçtiğini belli eder 
bir durum yoktu. Fakat Başbakanın, kâğıdı okuyunca, endişesi- 
ni gizleyemediğine dikkat ettim. 

Bundan sonra Cadogan elinde o kâğıt olduğu halde yerine 
döndü ve yemeğine devam etti. Kâğıttaki haberin ne olduğunu 
sonradan bana anlattılar: Hitler'in Avusturya'yı istilâ ettiğini ve 
Alman motorlu kuvvetlerinin hızla Viyana'ya doğru ilerlediğini 
bildiriyordu. Yemek en küçük bir ara olmadan devam etti. Fakat 
biter bitmez, Mrs. Chamberlain kocasının bir işareti üzerine ye- 
rinden kalktı ve dedi ki: 

— Kahveyi salonda içelim. 

Hep birlikte salona geçtik. Ev sahiplerinin toplantıya çabuk 
son vermek istediklerine ben de, diğer bazıları da dikkat ettik. 
Hazır bulunanlar arasında bu yüzden bir huzursuzluk oldu. 
Herkes davetin nedeni olan konuğa veda etmek ve ayrılmak için 
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telâş gösteriyordu. 

Oysa Herr von Ribbentrop'la karısı ortalıktaki bu havanın hiç 
farkına varmamış gibi görünüyorlardı. Tersine, salonda yarım 
saatten çok kaldılar ve ev sahibi ile eşini uzun uzadıya lâfa tut- 
tular. 

Bir aralık Frau von Ribbentrop'la karşılaştım. Şakalı bir tavır- 
la dedim ki: 

— Umarım ki, İngiltere ve Almanya bundan sonra dost kala- 
caklardır. 

Kadın zarif, fakat suçlamalı bir tavırla şu karşılığı verdi: 

— Dikkat edin de dostluğu siz bozmayın. 

Ben şurasına inarıyorum ki, Ribbentrop da, karısı da neler 
geçtiğini biliyorlardı, fakat Başbakanı bu dakikada işinden ve te- 
lefon başından uzak tutmanın, kendi adlarına iyi bir manevra ol- 
duğunu hesaplıyorlardı. Sonunda Başbakanın sabrıtükendi. Ko- 
nuğa dedi ki: 

— Çok özür dilerim, fakat çok acele bir işim çıktı. Ayrılmak 
zorundayım. 

Bu sözlerden sonra, diğer tarafa karşılık fırsatı vermeden, sa- 
londan ayrıldı. Bundan sonra çoğumuz özür dileyerek ayrıldık 
ve evlerimize döndük. Sonunda konuklar da ayrılmak zorunda 
kaldılar. 

Herr von Ribbentrop asılmadan önce kendisini son görüşüm 
budur. 

Avusturya bağımsızlığının çirkin bir biçimde saldırıya uğra- 
ması ve Avrupa tarihindeki yeri, kültürü, ünü, kendine özgü bir 
kişiliği olan güzel Viyana'nın tutsak konumuna düşmesi beni 
çok üzdü. 14 Mart günü, yani istilâdan iki gün sonra Avam Ka- 
marasında bir nutuk söyleyerek dedim ki: 

«On iki martta olan olaylar çok üzücüdür. Avrupa bir saldır- 
ma programı karşısındadır. Bunun her kısmı ince hesaplardan 
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geçmiş ve zamanları belirlenmiştir. Aşama aşama uygulanmak- 
tadır. İngiltere ve diğer ülkeler için izlenecek bir tek yol vardır: 
Ya Avusturya gibi günün birinde teslim olmak zorunda kalaca- 
gız ya da bugünden tehlikeyi önlemeye çalışacağız. Önleyemez- 
sek çarpışacağız. Olayın gidişine seyirci kalırsak, güvenliğimiz 
ve dünya barışının devamı için yararlanılabilecek kaynaklar ve 
olanaklar elimizden kaçmaya devam edecektir. Dostlarımız 
bizden soğuyacaklardır, müttefikimiz olabilecek ülkeler birer 
birer uçurumdan aşağıya yuvarlanacaklardır. Birçok kere blöf 
yuttuk. Günün birinde Hitler'in son bir blöfünü tutmaya kalkış- 
tığımız zaman o defaki hareketinin gerçek kuvvete dayandığını 
farkedeceğiz. Acaba iki yıl sonraki durumumuz nice olacaktır? 
O zaman Alman ordusunun kuvveti Fransız ordusunu pek çok 
aşacaktır. Küçük ülkeler Cenevre'den kaçacaklar, gittikçe taşan 
Nazi gücü sistemine bağlılıklarını sağlamaya ve ondan müm- 
kün olduğu kadar uygun koşullar koparmaya çalışacaklardır. 
Viyana; eski Avusturya -Macaristan İmparatorluğu içindeki 
yerlerin ve Avrupa'nın güneydoğusundaki ülkelerin ulaşım mer- 
kezidir. Tuna'nın büyük bir bölümü Almanların eline geçmiştir. 
Böylece Nazi Almanyası ırmak, demir ve şose yoluyla Avru- 
pa'nın güneydoğusu ile bağlantı kuracak ve buraları da askeri 
ve ekonomik egemenliği altına alacaktır. Bunun Avrupa'nın ya- 
pısı üzerine etkisi nasıl olacaktır? Kuvvet dengesi dediğimiz şey 
ne duruma gelecektir? Küçük İtilâf denilen ülkelerin gelecekleri 
nasıl bir biçim alacaktır? Bunu oluşturan devletler, ikinci dere- 
cede devlet olmakla birlikte güçlü ve zinde ülkelere sahiptirler. 
Birlik olunca bir büyük devlet oluştururlar. Sıkı bir askeri an- 
laşma ile birbirlerine bağlıdırlar, Fransa'nın askeri gücünü ta- 
mamlarlar. Romanya'nın petrolü, Yugoslavya'nın madenleri ve 
ham maddeleri vardır. Her ikisi büyük ordulara sahiptir. Bunla- 
rı Çekoslovakya cephane fabrikaları besler. Çekoslovakya, İngi- 
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lizlerin kulağına ilginç ve uzak bir ülke gibi gelir. Burası küçük 
bir demokrat ülkedir, fakat ordularının sayısı bizim ordumuz- 
dan iki, üç kat fazladır. Savaş malzemesi üretim gücü İtalya'nın 
üç katı derecesindedir. Çekler ve Slovaklar çok canlı insanlardır, 
haklarına değer verirler. Kuvvetli istihkâm hatları meydana ge- 
tirmişlerdir. Yaşamaya ve özgür olarak yaşamaya karar vermiş- 
lerdir. 

Çekoslovakya bu dakikada gerek ekonomik, gerek askeri ba- 
kımdan çöküntü içine düşmüştür. Barış anlaşmaları gereğince 
ihracatını Hamburg yoluyla yapar. Bu liman kendisine her da- 
kika kapanabilir. Demiryolu ve ırmakla güneye ve güneydoğuya 
yapacağı ihracat da her dakika kesilmek tehlikesiyle karşı kar- 
şıyadır. Kendisini kuşatan devletler ticaretini haraca bağlaya- 
bilirler. İsterlerse tam olarak boğabilirler. Burası bir zaman 
Avusturya-Macaristan İmparatorluğu'nun en büyük sanayi 
merkezi idi. Eğer ulaşım güvenliğinin sağlanmasına olanak bu- 
lunmazsa, ekonomik varlığı son bulur. Yugoslavya'nın ham 
madde kaynaklarıyla ve doğal piyasası olan diğer ülkelerle 
bağları zaten kesilmiştir. Geçen cuma akşamı Avusturya üzeri- 
ne uygulanan saldırı ve şiddet hareketi Çekoslovakya'nın eko- 
nomik varlığına karşı bir darbedir. Kendi istedikleri hayatı ya- 
şamakta bizim kadar hak sahibi üç ülkeden oluşan Küçük İtilâf 
topluluğunun içinde Nazi saldırısı sonucu derin gedikler açıl- 
mıştır.» 


Ruslar harekete geçiyorlar 
Naziler Avusturya'yı toprakları arasına katınca, Ruslar, bir- 
denbire telâş göstermeye başladılar ve durumu incelemek ama- 


cıyla bir konferans toplanmasını 18 Martta önerdiler. Amaçları 
şuydu: Milletler Cemiyetinin çerçevesi içinde yapılmış bulunan 
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Fransız-Sovyet anlaşmasının; Almanlar tarafından barış esaslı 
bir biçimde tehdit edildiği zaman, nasıl uygulamaya geçileceği- 
nin belirlenmesini istiyorlardı. 

Rus önerisi Paris ve Londra'da pek de sıcak karşılanmadı. 

Fransız hükümeti bu sırada türlü türlü dertlerle uğraşıyordu. 
Bu arada uçak fabrikalarında önemli grevler vardı. Sonra Fran- 
ko'nun orduları, Komünist İspanyol toprağını gittikçe geniş öl- 
çüde ele geçiriyorlardı. 

Chamberlain, üzüntü içinde idi, neye karar vereceğini bile- 
miyordu. Ufukta biriken tehlikeler karşısında benim koyduğum 
teşhisleri şiddetle reddediyor ve benim, bunları önlemek için ile- 
ri sürdüğüm düşüncelere de katılmıyordu. Nazi saldırısını dur- 
durmak için, ben, bir Pransız-İngiliz-Rus ittifakı yapılmasına ta- 
raftardım. Bence bundan başka çıkar yol yoktu. 

Mr. Feiling'in haber verdiğine göre Başbakan, 20 Martta kız- 
kardeşine yazdığı bir mektupta; o sıralarda beslediği düşüncele- 
ri şöylece anlatmıştır: 

«Winston Churchill'in “Büyük İttifak” diye bir projesi var. 
Fransa ve Rusya ile birlik durumuna gelmemizi istiyor. O bana 
bu konuyu açmazdan çok zaman önce ben de böyle bir şeyi za- 
ten kafamdan geçirmiştim. 

Dışişleri Bakanı Halifax'la da bu sorunu konuştum. Birlikte; 
ordu, donanma ve hava kuvvetlerinin genelkurmay başkanları 
ile ve dışişleri uzmanlarına danıştık. 

Elbette ilgi çekici bir düşünce... Yararına ne isterseniz söyle- 
yebilirsiniz, fakat pratik uygulama alanını gözden geçirdiğiniz 
zaman iş değişir. İşte o zaman bütün çekiciliği kaybolur. Harita- 
ya şöyle bir bakalım, ne görürüz? Örneğin Çekoslovakya Al- 
manların istilâsına uğradı, ne bizim için, ne de Fransa için o ül- 
keyi böyle bir istilâdan korumak çaresi yoktur. 

İşte bu nedenle Çekoslovakya'ya güvence vermek yolundaki 
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her hareketten uzak durmaya karar verdim. Çekoslovakya'ya 
karşı olan sorumluluklarından dolayı Fransa'yı da destekleme- 
yeceğiz.» 


Hatalı bir görüş 


Bu mektup; Başbakanın hiç olmazsa bir sorun konusunda iyi, 
kötü bir karar verdiğini gösteriyordu. Fakat karara yanlış dü- 
şünceler sonucunda varılmıştı. 

Haritaya olan bakış hiçbir şeyi kanıtlamaz. Büyük devletler 
arasında olacak modern bir savaşta herhangi bir alanın savun- 
ması, yalnız dar biçimde olmaz. Bütün çarpışma cephesindeki 
kuvvet dengelerini hesaba katmak gerekir. Hele bir savaş daha 
çıkmamışken ve önlenmesi olanağını aramak gerekirken, Başba- 
kan Chamberlain'in düşüncesini tam anlamıyla hatalı diye gör- 
mek gerekir. 

Hitler'in Çekoslovakya'yı istilâsı sonucunda çıkacak bir sa- 
vaşta Fransız ordusunun ve İngiliz donanmasının doğrudan 
doğruya bir rolü olamayacağını belirlemek için Başbakanın Ge- 
nelkurmay Başkanı ve dışişleri uzmanlarıyla konuşmasına hiç 
gerek yoktu. Haritaya bakar bakmaz, bu basit gerçeğin hemen 
göze çarptığı doğrudur. Fakat Hitler, Çekoslovakya'ya saldırdı- 
ğı zaman genel bir Avrupa savaşı çıkmasına neden olacağını 
kavramış bulunsaydı, işlerin pek çok ilerlemiş olmasına rağmen, 
savaştan vazgeçeceği ya da hiç olmazsa bunu geriye bırakacağı 
umulabilir. 

Başbakanın özel bir mektupta ileri sürdüğü düşünce biçimi- 
nin hatalı olduğuna canlı bir kanıt mı istiyorsunuz? Aynı Başba- 
kanın aradan ancak bir yıl geçtikten sonra Polonya'ya verdiği 
güvence, buna en parlak bir kanttır. Bir kere; 1938'de Chamber- 
lain'in Çekoslovakya'ya müdahale konusunda ileri sürdüğü sa- 
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Adolf Hitler 


kınca ve engeller, Polonya konusunda daha fazlasıyla ileri sürü- 
lebilir. Sonra aradaki zaman içinde Çekoslovakya gibi askeri ba- 
kımdan çok önemli bir alan Nazilerin malı olmuştu. Hitler'in 
gücü, saygınlığı ve etkinliği, 1938 yılındakinin iki katına yaklaş- 
mıştı. 

Rusya tarafından ileri sürülen öneri konusunda 24 Mart 
1938'de Başbakan, Avam Kamarasında şu açıklamayı yaptı: 

«İngiltere hükümetinin kanısınca, Sovyet hükümetinin öner- 
diği hareket tarzı, ulusları ayrı gruplara bölmeye neden olacak- 
tır. Bu ise İngiltere hükümetinin görüşünce Avrupa barışı bakı- 
mından zararlıdır.» 

Bu sözlere rağmen Başbakan; uluslar arası güvenin derin bir 
biçimde sarsılmış olduğunu ve bu acı gerçeği olduğu gibi gör- 
mek gerektiğini, İngiltere'nin Avrupa'ya karşı sorumlulukları ol- 
duğunu ve hükümetin er geç bunların sınırını çizmek zorunda 
kalacağını da inkâr edemiyordu. 
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Orta Avrupa'ya karşı İngiltere'nin görevleri nelerdi? Başba- 
kan bu nokta konusunda şöyle diyordu: «Savaş bir kere çıkarsa, 
yalnız bunu ilân edenlere özgü kalması olasılığı azdır. Böyle bir 
savaşın ne zaman sonu geleceğini ve hangi hükümetlerin dövü- 
şe sürükleneceğini tahmin etmek olanaksızdır.» 

Başbakan, Avrupa'nın ayrı ayrı gruplara ayrılmış bulunması- 
nı büyük bir tehlike diye belirtiyor... Oysa bir de buna karşı olan 
olasılığı düşünelim: Bir saldırganın kollarını sallayarak ortaya 
çıkması ve birleşmiş bir grup durumunda bulunmayan ülkelerin 
birer birer hakkından gelmesi, sanki daha güvenli bir yol mu- 
dur? Bundan başka uluslar arası ilişkilerde bir de adalet ve hak- 
sızlık kavramının hüküm sürmesi gerekeceğini Başbakan tam 
anlamıyla hatırdan çıkarmıştı. 

Unutmayalım ki, ortada bir de Milletler Cemiyeti vardı. Bu- 
nun sözleşmesini imza etmekle hepimiz belli birtakım görevler 
ve sorumluluklar altına girmiş bulunuyorduk. 

İngiltere Başbakanının tutmak istediği yol artık belli olmuş- 
tur: Aynı zamanda Berlin ve Prag üzerine diplomatik baskıyı de- 
vam ettirmeye çalışacaktı, İtalya'ya karşı bir yatıştırma siyaseti 
izleyecekti. Fransa'ya karşı olan sorumluluklarımızı da kelime- 
nin en dar anlamında yorumlamaya çalışacaktı. Çekoslovakya 
ve İtalya siyasetlerini yürütebilmek için Fransa'ya karşı çok dik- 
katli adım atmak gereksinimini duyacaktı. 


Gerçekleri görebilmekten uzak bir fedakârlık 


Şimdi okuyucuların benimle birlikte batıya doğru harekete 
geçmelerini ve İrlanda adasını ziyaret etmelerini rica edeceğim. 
Hitler'in Avusturya'yı işgal etmesiyle Çekoslovakya'ya el uzat- 
ması arasında geçen zaman içinde, İngiltere ile İrlanda'nın ilişki- 
lerinde İngiltere için kötü olaylar olmuştur. 
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1938 yılının başından beri Britanya hükümetiyle Güney İr- 
landa'daki De Valera hükümeti arasında birtakım görüşmeler 
oluyordu. Sonunda 25 Nisanda bir anlaşma imzalandı. Bu anlaş- 
ma gereğince Büyük Britanya, İrlanda'nın güneyindeki Oueens- 
town ve Berehaven limanlarını ve Lough Swilly üssünü askeri 
amaçlarla işgal etmek konusunda sahip bulunduğu hakları bı- 
raktı. 

Bu iki güney limanı, gıda ulaşımı yollarımızın denizden sa- 
vunulması bakımından hayati bir önem taşıyordu. 1922'de Sö- 
mürgeler ve Dominyonlar Bakanı bulunduğum sırada, o zaman- 
ki kabinenin İrlanda ile vardığı uzlaşmanın ayrıntılarıyla uğraş- 
mıştım. O sırada Amiral Beattey'yi bakanlığa davet etıniş ve İr- 
landa delegesi Michael Collins ile görüştürmüştüm. Amiral; iki 
limanın dışarıdan İngiltere'ye gıda ulaşımını sağlamak bakımın- 
dan ne kadar önemli bir rol oynadığını İrlanda delegesine açık- 
lamıştı. Buna İrlanda delegesi de inanmış ve demişti ki: 

— Bu limanlardan elbette yararlanabilmelisiniz. Bu; sizin 
varlığınız için zorunludur. 

Bunun üzerine anlaşma tamamlanmış ve ondan sonra geçen 
on altı yıllık süre içinde her şey yoluyla olup gitmişti. 

Oueestown ve Berehaven neden İngiltere'nin güvenliği bakı- 
mından bu kadar gerekli? Bunu açıklamak hiç de güç değildir. 
Bunlar; denizaltı avına çıkmak üzere Atlantik'e açılan destroyer- 
lerimizin yakacak madde aldığı üslerdir. En uzak derecede batı- 
da bir noktadan yakacak madde alınınca, açık denizlerdeki ha- 
reket alanları elbette genişler. Böylece Atlantik'e açılan gemileri 
ve gıda yüküyle karasularımıza dönen şilepleri daha çok koru- 
mak olanağını bulurlar. Lough Swilly üssüne gelince, burası da; 
Cliyde, Mersey limanlarına olan gidip gelişleri koruduğu için 
gereklidir. 

Hükümetin bu işleri feda etmesinin sonucu şu oluyordu: Ku- 
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zeye doğru gidecek destroyerlerimiz, Lamlash ve güneye gide- 
cekler Pembroke Pock ya da Falmouth üssünden yola çıkmak 
zorunda kalacaklardı. Bu yüzden de hareket alan ve olanakları 
dört yüz mil derecesinde daralacaktı... 

İrlanda limanlarına egemen olmamız; güvenliğimizin başlıca 
desteklerinden biriydi. Kurmaybaşkanlarının bunu fedaya razı 
olmaları havsalaya sığmayacak bir şeydi. İçimde bir tek avuntu 
vardı ki, oda savaş durumunda bu limanları işgal hakkını koru- 
mamızdı. Oysa Mr. De Valera, İngiltere'nin hiçbir kayıt ve koşu- 
la bağlı olmadan limanları bıraktığını İrlanda parlâmentosuna 
haber verdi. Sonradan öğrendiğime göre İngiltere hükümetinin 
limanları bırakmaya bu kadar kolaylıkla razı olması, De Vale- 
ra'yı bile hayrete düşürmüştür. Bu sorunu İrlanda'nın önerileri 
arasına ancak bir pazarlık payı diye sokmuş ve başka çıkarlara 
karşılık derhal fedaya hazırlanmıştı. 

Lord Chatfield, “Tekrar Çıkabilir” adlı kitabının on sekizinci 
bölümünde, bu sorunda kendisinin ve diğer kurmaybaşkanları- 
nın izlediği hareket tarzını açıklıyor. Konuyu derinleştirmek is- 
teyenler, onun söylediklerini de gözden geçirmelidirler. Ben 
kendi adıma şu düşünceyi koruyorum ki, İrlanda limanları üze- 
rindeki haklarımızı gereksiz yere feda etmemiz; İngiliz varlık ve 
güvenine esaslı bir darbe olmuştur. Sonuçta bu limanlara sahip 
olmadan da geleceğimizi sağlayabildik. Eğer buna olanak bul- 
masaydık, açlıktan ölecek yerde limanları zorla geri almamız ye- 
rinde olurdu. Hükümetin yaptığı hatayı hiçbir şey hoş göstere- 
mez. Bu anlamsız yatıştırma hareketi yüzünden birçok İngiliz 
canları ve gemileri yok olmuştur. 

Kuzey İrlanda'dan gelen birkaç milletvekili dışta olmak üze- 
re,bütün Muhafazakâr Parti, Başbakanı destekledi. Liberal ve İş- 
çi muhaliflere gelince, bu çeşit fedakârlıklara zaten can atıyorlar- 
dı. 5 Mayısta buna karşı protestoda bulunmak üzere ortaya atıl- 
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dığım zaman hemen hemen yalnızdım. Benim yerimde bir ada- 
mın bu kadar ümitsiz bir dava arkasından bu kadar uğraşması- 
nı ve çırpınmasını, diğer milletvekilleri bir çeşit acıyarak karşıla- 
dılar. Bütün Avam Kamarasının bu kadar genel bir gaflete sü- 
rüklenmesinin başka bir örneğini görmedim. İnanıyorum ki, At- 
lantik savaşı çıktığı ve Alman denizaltıları İngiliz halkının yaşa- 
ma olanağını tehdit ettikleri zaman bütün bu milletvekilleri kor- 
kunç hatalarını anlamışlardır. Olay, savaş ilânından yalnız on 
beş ay önce olmuştu. 

Söylediğim nutku: «Savaşa Girerken» adlı eserimde tam bir 
açıklıkla anlattığım için buraya yalnız bir bölümünü geçiriyo- 
rum: 

«Biz; kuvvetli bir devletle savaşa tutuşursak, Güney İrlan- 
da'nın, kendine verdiği isimle “İrlanda Cumhuriyeti” nin, taraf- 
sızlık ilân etmeyeceği konusunda elimizde ne güvence vardır? 
Böyle bir düşmanın ilk hareketi, tarafsız kaldığı zaman güven- 
liğine el uzatılmayacağını, Güney İrlanda'ya sağlamak olacak- 
tır... O zaman İngiltere, Güney İrlanda limanlarından yoksun 
kalacak ve İngiltere halkı ağır yoksunluklara, belki de açlıkla 
karşı karşıya bırakılacaktır. Dünyada böyle bir felâketli olası- 
lığa göz göre kendini bırakan ikinci bir ülke bulunduğu düşünü- 
lebilir mi? Limanlar bir kere elimizden çıkarsa, bizi bir daha 
oraya sokmamak, Dublin hükümetinin elindedir. Topları vardır, 
ortalığa torpil dökebilirler. 

Elinizde hak vardı. Feda ettiniz. Şimdi ancak insafa güveni- 
yorsunuz. Güney İrlandalıların bu insafı göstermemeleri olası- 
lığını hatırınıza getiriniz: O zaman İrlanda'nın tarafsızlığına 
zorla el uzatırsak, bütün dünya bize kötü gözle bakar. Uğruna 
dövüştüğümüz davanın kutsallığı dünya kamuoyu karşısında 
sarsılır. Varlığımıza ve güvenimize ilişkin gerçek ve önemli he- 
defleri tam anlamıyla boş düşünceler ve ilgisizlik yüzünden fe- 
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da ediyorsunuz » 

Times gazetesinin bu sorunu yorum tarzı, gaflette ne kadar 
ileri gidildiğini belli etmektedir. Bu gazete, İrlanda ile yapılan 
anlaşmadan söz ettiği sırada diyor ki: 

«İrlanda ile 1921'de imzaladığımız anlaşma gereğince, savaş 
çıktığı zaman Cork, Berehaven ve Lough Swilly limanlarını sa- 
vunma gibi çetin ve nazik bir görevi üzerimize almıştık. Son an- 
laşma, bizi bu külfetten kurtarmaktadır.» 

Cebelitarık”ı İspanya'ya, Malta'yı İtalya'ya vererek diğer bir- 
takım külfetlerden de kurtulabilirdik. Oysa bu yerlerden hiçbiri, 
halkımızın varlığıyla İrlanda limanları kadar ilgili değildir. 

Bu acıklı ve hayret verici olaya ilişkin acı yakırınalarımı bu- 
rada kesiyorum. 
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XVI 
Çekoslovakya 


Çözümlenmiş bir tarihsel tartışma - Hitler'in bundan son- 
raki adımı - «Çekoslovakya'ya karşı kötü niyetimiz yok» - 
Blum'un taahhüdü - 1938 Martında Paris'i ziyaretim - Blum'un 
yerine Daladier geçiyor - İngiliz-İtalyan sözleşmesi - Sudet li- 
deriyle bir görüşme - Alman generallerinin itiraz ve tereddüt- 
leri - Sovyet Rusya'nın Çekoslovakya ile ilişkileri - Stalin ve 
Beneş - Rusya'da suikast ve temizleme - Daladier'nin 12 Hazi- 
ran tarihli demeci - Hitler'in Keitel'e sözleri - Wiedemann, 
Londra'ya görevle gönderiliyor - 27 Ağustosta Theydon Bo- 
is'da seçmenlerimle konuşuyorum - Lord Halifax'a 31 Ağustos 
tarihli mektubum - Sovyet Büyükelçisinin Chartwell”de beni 
ziyareti - Dışişleri Bakanlığına raporum - «Times» in 7 Eylül 
tarihli başmakalesi - Bonnet'nin sorusu ve İngiltere'nin ceva- 
bı - Hitler'in Nürnberg'deki nutku. 


Yıllarca öyle sanıldı ki, İngiltere ile Fransa'nın Münih'e git- 
mekle akıllıca mı, yoksa çılgınca mı hareket ettikleri uzun bir ta- 
rihsel tartışma konusu olacaktır. Alman kaynaklarından yapılan 
açıklama ve özellikle Nürnberg mahkemesinin ortaya koyduğu 
gerçekler, bu sanıyı boşa çıkarmıştır. Kafalarda kalan başlıca iki 
soru şunlardı: 

1. Fransa ile İngiltere, kesin bir harekette bulunsalardı, Hitler 
geri çekilir miydi ya da bir askeri ihtilâl sonucunda yuvarlanır 
mıydı? 
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2. Münih olayıyla savaş arasında geçen süre, Batı devletleri- 
nin durumunu, Almanya'nın 1938'deki durumuna oranla iyileş- 
tirmiş midir, kötüleştirmiş midir? 

Çekoslovakya'nın feda edilmesiyle Münih'de sonuçlanan 
bunalım konusunda ciltlerce kitap yazılmıştır, daha da yazıla- 
caktır. Burada yapacağımız şey, birkaç temel noktaya değinmek 
ve olayın niteliğini ortaya koymaktır. Eğer Hitler'in Almanları 
büyük bir devletin içerisinde birleştirmek konusundaki kararını, 
doğuya doğru genişlemek yolundaki düşüncesini ve İngiltere ile 
Fransa'nın başında bulunan devlet adamlarının, barışı sevmele- 
ri ve silâhlanmayı ihmal etmeleri dolayısıyla, savaşı göze alma- 
yacakları konusunda beslediği kanıyı göz önünde tutacak olur- 
sak, sonuçlar kendini açığa vurur. 

Çekoslovakya'ya karşı bilinen yöntemlerle hareket edilmiştir. 
Südet Almanlarının şikâyetleri bütün bütüne haksız değildi. Fa- 
kat bunlar büyütülmüş, hepsinden yararlanılmıştır. Hitler, 20 
Şubat 1938'de Reichstag'da söylediği nutukla Çekoslovakya'ya 
karşı olan davayı ileri sürmüş ve şöyle demiştir: «Sınırlarımıza 
komşu olan iki ülkede on milyon Alman yaşıyor. Almanya'nın 
görevi, bu ırktaşlarını korumak ve kendileri için kişisel, siyasal 
alanlarda ve ideolojik açıdan genel özgürlük elde etmektir.» 

Avusturya ve Çekoslovakya'daki Almanlar konusunda belir- 
tilen bu ilginin; Almanya'nın Avrupa'daki genel saldırısına iliş- 
kin gizli plânlarıyla sıkı bir bağlantısı vardı. Amacın iki kısmı 
vardı ki, birincisi Alman azınlıklarının Almanya'nın içine alın- 
ması, ikincisi de Alman hayat alanının doğuya doğru genişleme- 
siydi. Almanya'nın açıkça tartışmadığı bir amacı vardı ki, o da 
askeri bir nitelik gösteriyordu: Almanya; Çekoslovakya'nın ha- 
va üssü olarak oynayabileceği role son vermek ve savaş çıktığı 
zaman İngiliz-Fransız güç dengesine katacağı kuvveti baştan 
tasfiye etmek istiyordu. Alman Genelkurmayı, Hitler'den aldığı 
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emirler üzerine, Çekoslovakya devletinin, çöktürülmesine ve 
topraklarının istilâsına daha 1937 Haziranında birtakım gizli 
plânlar hazırlamıştı. 

Verilen gizli emirde şu satırlar vardır: «... Alman silâhlı kuv- 
vetleri tarafından yapılacak baskın hareketinin hedef ve amacı; 
batıya yapacağımız hareketler sırasında Çekoslovak ya'nın oluş- 
turacağı arka tehdidini daha baştan ortadan kaldırmak ve Rus 
hava kuvvetinin Çekoslovakya'da sağlayabileceği hava üslerini 
ele geçirmektir.» 

Avusturya'nın Alman topraklarına katılmasının Batı devlet- 
leri tarafından sindirilmesi; Hitler'in Çekoslovakya konusunda- 
ki amaçlarına daha kesin bir biçim vermiştir. Çekoslovakya'nın 
Bohemya'daki istihkâm hatları üzerine saldırıya geçebilmek için 
ilk önce Avusturya toprağının ele geçirilmesine gereksinim du- 
yuluyordu ki, bu amaç sağlanmıştır. Daha Avusturya hareketi- 
nin devamı sırasında, Hitler, General von Halder ile otomobilde 


General von Halder 
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giderken, kendisine demiştir ki: «Avusturya'yı işgal etmemiz, 
Çekleri kötü bir duruma düşürecektir.» 

Halder, bu sözlerin anlam ve önemini derhal kavramış ve ge- 
lecekteki gelişmeler gözünde aydınlanmıştır. General, böylece 
hem Hitler'in amaçlarını öğrenmiş hem de askeri sorunlardaki 
bilgisizliği konusunda bir düşünce edinmiştir. Halder, bu nokta 
konusunda diyor ki: «Bir Alman ordusunun Çekoslovakya'ya 
güneyden hücum etmesi, olanaksız gibi bir şeydi. Linz'den ge- 
çen tek demiryolu, hiçbir biçimde maskelenemez ve baskın şek- 
linde bir harekete geçmeye olanak bırakamaz.» 

Bununla birlikte; Hitler'in strateji konusundaki temel anlayı- 
şı doğruydu. Siegfried hattı genişliyordu. Henüz tamamlanınak- 
tan uzak olmakla birlikte, Fransız ordusunun Somme ve Passc- 
hendaele'de iki dünya savaşında geçirdiği acı serüvenleri tekrar 
ettirebilecek bir güce varmıştı. Bundan başka İngiltere'nin de, 
Fransa'nın da savaşı göze almayacaklarına inancı vardı. 

Fransa'nın Berlin büyükelçisi tarafından Paris'e gönderilen 
bir habere göre, Goering, Avusturya'nın istilâsı günü Çekoslo- 
vakya'nın Berlin büyükelçisini ziyaret etmiş ve şu güvenceyi 
vermiştir: «Bizim Çekoslovakya'ya karşı hiçbir kötü niyetimiz 
yoktur.» Diğer yandan Fransa Başbakanı M. Blum, Fransa'nın 
Çekoslovakya'ya karşı olan sorumluluklarını tutacağını 14 Mart 
tarihinde Çek büyükelçisine söylemiştir. Bununla birlikte bu 
diplomasi gösterileri, şu acı gerçeği örtmeye yeterli gelmiyordu: 
Avrupa kıtasındaki bütün strateji durumu değişmişti. 

1938 yılı başlarında İngiltere ile Fransa, Çekoslovakya'yı des- 
teklemekte tereddüt gösteriyorlardı. Genel durumun anlaşılma- 
sı için şu noktanın bilinmesi gerekir ki, Çek Cumhurbaşkanı ile 
Stalin arasında bazı gizli görüşmeler devam ediyordu. Stalin'in 
Çekoslovakya yararına harekete geçmesinin bu görüşmelerle il- 
gili olduğu tahmin edilebilir. 
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Stalin 


1938 Martı sonunda Paris'e gittim, Fransız liderleriyle derin 
ve ayrıntılı konuşmalara giriştim. Fransa'daki eski ilişki ve dost- 
luklarımı canlandırmamı hükümet hoş görüyordu. İngiltere bü- 
yükelçiliğinde misafir kalıyor ve Fransız liderleriyle birer birer 
görüşmeler yapıyordum. Başbakan Leon Blum, Flandin, General 
Gamelin, Paul Reynault, Pierre Cot, Herriot, Louis Martin ve di- 
gerleri bu arada bulunuyordu. 

Blum'a söz arasında dedim ki: 

— Alman sahra havan topunun yetmiş beş milimetrelik Fran- 
sız topundan ateş menzili ve tahrip gücü bakımından üstün ol- 
duğu rivayet ediliyor. Söylendiğine göre, hatta namlunun iç yü- 
zeyi değiştirilse bile, bu üstünlük giderilemez. Blum şu karşılığı 
verdi: 

— Fransız topçusu konusunda sizden mi bilgi alacağım? 

— Elbette değil... Kendi teknik örgütünüzle bu sorunu tartış- 
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manızı salık veririm. Yenileştirilmiş olan yetmiş beş milimetrelik 
Fransız havan topunun amaca yeterli olduğuna onların da inan- 
dıklarını sanmıyorum. 

Bu sözlerim üzerine Blum'un küskünlüğü geçti ve her za- 
manki zeki ve dostça söze devam etti. 

Reynault ile olan konuşmamız sırasında; Fransız devlet ada- 
mı bana şu sözleri söyledi: 

— İngiltere'de zorunlu askerliği hiçbir zaman kabul ettire- 
meyeceksiniz. Bunun nedenlerini anlıyorum. O halde neden 
motorize bir ordu kurmaya girişmiyorsunuz? Eğer altı zırhlı tü- 
meniniz olsa, Avrupa'da askeri kuvvet dengesi bakımından 
önemli bir güç sahibi olmuş olursunuz. 

Bu konuşma sırasında, ilk defa olarak, Albay de Gaulle adın- 
da bir Fransız subayının adını duydum. Meğer bu Fransız, mo- 
dern motorlu araçlarla donatılmış bir ordunun saldırı gücü ko- 
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nusunda bir kitap yazmış, bu kitabı yüzünden de pek çok eleşti- 
rilere uğramış. Bu kitabın gelişen modern durum üzerinde 
önemli bir etkisi olmuştur. 

Flandin ile İngiltere büyükelçisi ve ben; birlikte bir öğle ye- 
meği yedik ve bu yemek sırasında uzun uzadıya konuştuk. Ken- 
disini 1936'da Londra'da gördüğümden çok farklı buldum. Dı- 
şişleri Bakanı olarak Londra'ya geldiği zaman sorumluluğunu 
biliyor ve bunun etkisiyle her zaman hareket ve eylem içinde 
bulunuyordu. Şimdi iktidardan uzak bulunduğu sırada soğuk- 
kanlı, iri yapılı, tasasız bir adam kesilmişti. Fransa için; Alman- 
ya ile uzlaşmaktan başka çıkar yol olmadığı kanısına varmıştı. 
Bu konu çevresinde iki saat tartıştık. 

Gamelin de ziyaretime geldi. Fransız ordusunun o dakikada- 
ki kuvvetine ilişkin haklı olarak güven gösterdi. Bunun üzerine 
topçuluk konusunu açtım. Buna ait endişelerini gizlemedi, çün- 
kü top işlerinden çok iyi anlıyordu. 

Gamelin, Fransız politikası içinde ülkesine ne kadar yararlı 
olmak mümkünse o kadar yararlı olmaya çaba harcıyordu. Ne 
var ki, Fransız iç siyasetindeki kasırgalar, Avrupa'nın durumunu 
tam anlamıyla unutturuyordu. Blum hükümetinin düşmek üze- 
re olması da durumu ağırlaştırıyordu. Oysa; Avrupa'da genel bir 
bunalım çıkarsa, İngiltere ile Fransa'nın ortak ve karşılıklı so- 
rumluluklarını, anlaşmazlığa meydan vermez bir biçimde, belir- 
lemeye gereksinim vardı. 

10 Nisanda Fransız kabinesinde değişiklikler yapıldı. Daladi- 
er Başbakan, Bonnet Dışişleri Bakanı oldu. Bu iki devlet adamı; 
ondan sonraki bunalımlı aylar sırasındaki Fransız siyasetinin so- 
rumluluğunu taşımak konumunda bulundular. 
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İtalya ile anlaşma 


Almanya'nın yeni bir saldırısına engel olmak üzere; Mister 
Chamberlain, kendi aklınca birtakım önlemlere başvurmakla 
uğraşıyordu. Bunlardan biri de İtalya ile Akdeniz'de bir anlaş- 
maya varmaktı. Böylece Fransa'nın güneydeki durumu kuvvet- 
lenecek ve Fransa ile İngiltere, Orta Avrupa olaylarını birlikte 
yakından izleme olanağını bulacaklardı. 

Eden'in düşüşü, Mussolini'yi az çok rahatlatmıştı. İtalyan 
diktatörü, pazarlık bakımından kendini güçlü bir durumda gö- 
rüyordu. İngiliz önerisini reddetmişti. 16 Nisan 1938'de bir İngi- 
liz-İtalyan anlaşması imzalandı. Bu anlaşma gereğince İtalya 
Habeşistan ve İspanya'da serbest bırakılıyordu. Buna karşılık 
Orta Avrupa'da İngiliz siyasetini manen destekleyecekti. İtal- 
ya'nın bu yolda bir sözüne ne dereceye kadar değer verilebilece- 
ği çok tartışmaya açık bir şeydir. 

İngiltere Dışişleri Bakanlığı, bu anlaşmayı büyük bir kuşku 
ve kötümserlikle karşıladı. Mr. Chamberlain'in hayatının hikâ- 
yesini anlatan Feiling'in söylediğine göre; eski Başbakan, özel 
bir mektupta şu sözleri yazmıştır: «Dışişleri Bakanlığı adına ha- 
zırlanıp bana verilen taslağı görmeliydiniz. Bir kutup ayısını bu- 
za çevirmeye yetecek kadar soğuktu.» 

Dışişlerinin görüşüne ben de katılıyordum. 18 Nisan 1938 ta- 
rihinde Eden'a şu mektubu yazdım: 

«İtalyan sözleşmesi Mussolini için bir zaferdir. Akdeniz'de 
bize karşı meydana getirdiği sınırlamaları, Habeşistan'ın istilâsı- 
nı ve İspanya'ya yaptığı saldırıları bize onaylattırıyor. Ona da- 
nışmadan Kıbrıs”ı tahkim etmemeyi taahhüt etmemiz, çok aley- 
himizedir. Anlaşmanın bunun dışındaki kısımları ise, boş lâftır. 

Bununla birlikte; anlaşmaya şiddetli bir saldırı yapmakta öl- 
çülü davranmak gerekir. Bu iş olmuş, bitmiştir. «Barışa doğru bir 
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Mussolini 


adım» adını taşıyor. Avrupa yangınının Akdeniz'den gelecek kı- 
vılcımlar sonucunda çıkması olasılığını azaltıyor. Fransa, İngilte- 
re'den ayrı düşmemek ve kendi çıkarlarını korumak amacıyla 
bizim izimizden yürüyecektir. Bundan başka Mussolini'nin ken- 
dine ait çıkarlar dolayısıyla harekete geçmesi ve Tuna bölgesin- 
deki Alman amaçlarına cesaret vermeyecek bir yol tutması 
mümkündür. 

Kesin bir kanıya varmadan önce sizin görüş ve niyetlerinizi 
anlamak istiyorum. Benim düşünceme göre; İngiliz-İtalyan pak- 
tı, ancak ilk adımdır. Bunun arkasından Almanya ile daha kesin 
bir anlaşma gelecektir. Bu anlaşma İngiliz kamuoyunu oyalaya- 
cak ve Alman askeri kuvvetinin artmasına ve Doğu Avrupa üze- 
rindeki Alman hedeflerinin gelişmesine olanak verecektir. 

Chamberlain, «Almanya ile buna benzer anlaşmalara var- 
mak ümidini kaybetmediğini» geçen hafta Muhafazakârlar Ulu- 
sal Birliğinin yönetim kuruluna söylemiş, onlar da bu sözleri so- 
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čuk karşılamışlardır. 

Hava silâhlanması alanındaki durumumuz bende gittikçe 
daha çok karamsarlık uyandırıyor.» 

Eden, 28 Nisan 1938'de şu cevabı vermiştir: «İtalyan anlaş- 
ması konusunda sizinle aynı düşüncedeyim. Mussolini, eskiden 
bize verdiği, fakat her zaman bozduğu sözleri tekrardan başka 
bir şey yapmıyor. Yalnız Mısır sınırı yakınındaki askerini geri 
çekmeye söz veriyor ki, bunu da zaten bizi tedirgin etmek için 
oraya gönderdiğine kuşku yoktur. 

Şurası artık belli olmuştur: Mussolini, İspanya'daki müdaha- 
lelerine, Roma'daki görüşme başladıktan sonra da devam etmiş- 
tir. Eğer Franko'nun zaferini sağlama bağlamak için müdahale- 
ye gerek varsa, Mussolini bunu gittikçe fazla ölçüde yapacaktır. 
Tersine olasılık vermek aptallıktır 

Anlaşmanın diplomasi alanına uygulanması bakımından 
olan değeri çok karışık bir manzara gösterir. Bir kere bu anlaş- 
ma, ancak İtalyanlar İspanya'dan çekildikten sonra yürürlüğe 
girmeye başlayacaktır. Bu durum oluncaya kadar da aradan ay- 
lar geçecektir. Kaldı ki, sorun yalnız İtalyan piyade kuvvetleri- 
nin ayrılması değildir, uzmanlarının ve Almanların İspanya'dan 
ayrılmaları da koşuldur. Bunun olduğunu belirlemek zordur. 
Fakat belki de bazıları, bu soruna pek aldırış etmezler. 

Sonra İtalya'nın Habeşistan'daki durumu sorunu vardır ki, 
benim aldığım haberlere göre iyileşecek yerde kötüleşmektedir. 
Bu istilâyı onaylamak için seçtiğimiz zaman da kötüdür. Bu ha- 
reket, sayıları milyonları bulan renkli uyruğumuz arasındaki 
otoritemizi sanırım yükseltmeyecektir. 

Buna rağmen anlaşmayı eleştiride ölçülü davranmak gerekti- 
ğini ben de onaylarım. Anlaşma, daha uygulama aşamasına gir- 
miş değildir. Bundan sonuç alınmasını güçleştirir gibi görünecek 
bir harekette bulunmak, özellikle benim için uygun olmaz. Le- 
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amington'da söylediğim bir nutukta istifamdan söz ederken bu 
şekilde bir harekette bulunmayacağımı söylemiştim. 

Uluslar arası durumun yumuşak görünmesi yüzünden çıka- 
cak en zararlı sonuç, silâhlanma yolundaki ulusal çabalarımızın 
gevşemesidir. Bu çabalar, içinde yaşadığımız kötü zamanların 
gereklerine oranla zaten yeterli sayılmaz..» 

Diğer yandan Hitler de, İtalya'nın Avrupa bunalımında alaca- 
ğı duruma değer veriyordu. Nisan sonunda Alman Genelkurma- 
yında yaptığı bir toplantıda bunun nasıl sağlayabileceğini tartış- 
t. 

Evet; Mussolini, Habeşistan'da tam olarak serbest kalacaktı; 
fakat yalnız İngiltere'nin onayı bunu sağlamaya yeterli değildi. 
İtalyan diktatörü, sonuçta Almanya'nın onayını da istemek zo- 
runda kalacaktı. Almanya, buna karşılık Çekoslovakya'ya yapa- 
cağı hareketin İtalya tarafından desteklenmesini istiyordu. Böy- 
lece Çek işinin çözümüne İtalya karıştırılmış olacak, fakat Al- 
manya'nın tarafında yer alacaktı. 

Bu sırada Batı devletleri; Çekoslovakya'ya, Avrupa barışının 
gereklerini düşünmesini ve ölçülü hareket etmesini salık veri- 
yorlardı. Hitler bu hareket biçimini, doğal bir hoşnutlukla karşı- 
lıyordu. 

Südet toprağında Henlein tarafından yönetilen Nazi Partisi 
isteklerini açığa vurdu. Alman sınırına bitişik toprakta bir özerk- 
lik kurulmasını istiyordu. Henlein tarafından 24 Nisanda Carls- 
bad'da söylenen bir nutukta özerklik yönetimine ilişkin prog- 
ram açıklandı. 


Henlein sahnede 


Sudetenland'ın Nazi Partisi, Henlein'in liderliğinde harekete 
geçmişti. Çekoslovakya'nın Almanya'ya yakın kısımlarında 
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Hitler ile Henlein 


özerklik kurulması isteğinde bulunuyordu. İsteklerini de artık 
kesin bir formül içinde belirtiyordu. Prag'daki İngiliz ve Fransız 
elçileri, Çek Dışişleri Bakanını ziyaret ettiler ve Çek hükümeti- 
nin bu sorunda fedakârlığın son sınırına kadar gideceği ümidini 
belirttiler. 

+ Mayıs ayı içinde Almanya tarafından Çekoslovakya'daki Al- 
manlara gizli emirler verilerek kışkırtmalarını arttırmaları isten- 
di. 

12 Mayısta Henlein, İngiltere'yi ziyaret etti. Çekler tarafından 
Südet Alınanlarına yapılan haksızlıkları İngiltere hükümetine 
anlattı. Bu arada beni de görmek istedi. Ertesi gün için bir görüş- 
me zamanı belirledim. Liberal Parti lideri Sir Archibald Sinclair 
görüşmede hazır burundu. Simdi Lord Cherwell adını taşıyan 
Profesör Lindemann çevirmenlik yaptı. 

Henlein'in önerdiği çözüm biçimi şöyle özetlenebilir: 
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«Prag'da merkezi bir parlâmento kurulmalıdır. Bu parlâmen- 
to yalnız dış politika, savunma, maliye ve ulaştırma işleriyle uğ- 
raşmalıdır. Orada bütün partiler düşüncelerini ortaya koyabil- 
meli ve hükümet çoğunluğun kararına göre hareket etmelidir. 
Sınırdaki istihkâmlar Çek askerleri tarafından yönetilebilir. Bun- 
ların sınır boyuna gidip gelmelerine olanak verilecektir. Südet 
Alman alanı ve mümkünse azınlıklarla meskün diğer yerler bir 
özerkliğe sahip olmalıdır. Yani bunların şehir ve eyalet meclisle- 
ri ve yerel sorunları belirli sınırlar içinde tartışmak üzere özerk- 
lik alanı meclisleri bulunmalıdır. Sınırın çizilmesi gibi sorunlar- 
da durumun gerçek gerekliliklerine saygı gösterilmesine, hatta 
Milletler Cemiyeti tarafından seçilecek tarafsız bir mahkemenin 
gözetimi altında sınırların çizilmesine razıyım. Bütün partiler, 
örgüt kurmakta ve seçimlere katılmakta serbest olmalıdır. 
Özerklik alanlarında tarafsız mahkemeler adalet dağıtmalıdır. 
Almanca konuşulan alandaki posta, demiryolu ve polis memur- 
ları Almanca konuşanlar arasından seçilmeli ve toplanan vergi- 
lerden bir kısmı mali gereksinimlere ayrılmalıdır.» 

Çekoslovakya'nın Londra Büyükelçisi M. Masaryk, bu ko- 
nuşmadan sonradan haberdar edildi ve bu esaslar içindeki bir 
anlaşmanın kendisini tatmin edeceğini söyledi. 

Hiç kuşku yok ki, Çekoslovakya'da birtakım ırk ve azınlık 
kavgaları vardı. Bu işlerin Çek Cumhuriyetinin bağımsızlığına 
uygun bir biçimde uzlaşma yoluyla çözümlenmesi istenilecek 
bir şeydi. Yalnız bir koşul vardı ki, oda Almanların iyi niyetle ve 
dürüstlükle hareket etmeleriydi. İşte bu koşulun yerine gelebile- 
ceği konusunda ben bir hayale kapılmıyordum. 

Henlein, dönüşü sırasında Hitler'le görüştü. Çekoslovak- 
ya'ya vardıktan sonra 17 Mayısta kendisiyle Çek hükümeti ara- 
sında görüşmelere başlandı. O sırada Çekoslovakya'da belediye 
seçimleri yapılacaktı. Almanya hükümeti bunları etki altında bı- 
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rakmak amacıyla bir sinir savaşı açtı. 

Çek sınırına doğru Alman askeri hareketlerinin başladığına 
ilişkin ısrarlı söylentiler dönüp dolaşıyordu. Bu sorun konusun- 
da araştırmalara girişilmesi İngiltere'nin Berlin Büyükelçisi Sir 
Nevile Henderson'a 20 Mayısta bildirildi. Almanlar yalanlama- 
lar yayınladılar; fakat Çeklerin içi rahat etmedi. 20 Mayısı 21 Ma- 
yısa bağlayan gecede ordularını kısmi seferber duruma koydu- 
lar. 


Alman generallerinin endişeleri 


Konunun bu noktasında Alman amaçlarının ne olduğunu 
gözden geçirmek doğru olur. Hitler, ne Fransa'nın, ne de İngilte- 
re'nin Çekoslovakya için savaşa girmeyeceğini bir süreden beri 
inanmıştı. 28 Mayısta başlıca danışmanlarını bir toplantıya ça- 
gırdı, Çekoslovakya'ya karşı yapılacak saldırıya ilişkin hazırlığa 
girişmelerini söyledi ve gereken talimatı da verdi. 30 Ocak 
1939'da Reichstag meclisinde söylediği bir nutukta bunu itiraf 
etmiştir. 

Bu nutukta dedi ki: 

«Dayanılması güç kışkırtmalar karşısındayız. Südet Alman 
sorununu bu kere köklü ve kesin bir biçimde çözmeye karar ver- 
dim ve 28 Mayısta şu iki emri gönderdim: 

1. Çekoslovakya'ya karşı 2 Ekim tarihinde askeri harekete 
geçmek üzere hazırlıklar yapılacaktır. 

2. Batıdaki geniş savunma cephemiz hızla geliştirilecektir. 


Hitler'in, danışmanlarının hepsi, şeflerindeki sınırsız iyim- 
serliğe katılmıyorlardı. Hele Alman generalleri, durumun o ka- 
dar basit olduğuna inanmıyorlardı. Hava silâhları dışında, müt- 
tefik ülkeler hâlâ Almanlara karşı üstünlüklerini koruyorlardı. 
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Acaba Fransa ve İngiltere, Führer'in meydan okumasına kar- 
şı sessiz kalacaklar mıydı? O sırada Almanya'nın 35 tümeni var- 
dı. Çek ordusunu ezmek ve Bohemya'daki istihkâm hatlarını 
zorlamak ya da çevirmek için bunların hepsini kullanmak gere- 
kecekti. 

Alman kurmay başkanları, Çek ordusunun modem silâh ve 
donatıma sahip, düzenli ve çok iyi bir kuvvet diye görülmesi ge- 
rekeceğini Hitler'e haber verdiler. 

Almanlar Batı ülkelerine karşı Siegfried hattını oluşturmaya 
başlamışlar, fakat bunu daha tamamlamamışlardı. Bu nedenle 
Çekoslovakya'ya karşı saldırı dakikasında Alman ordusu, bütün 
batı sınırını savunma için ancak beş muvazzaf ve sekiz ihtiyat 
tümeni ayırabilecekti. Oysa Fransız ordusu yüz tümenlik bir 
kuvveti seferber duruma koyabilirdi. 

Generaller, Hitler'in bu kadar ağır bir riski göze aldığından 
dolayı hayret ve üzüntüden ne yapacaklarını şaşırmışlardı. Bir- 
kaç yıl daha beklenecek olursa Alman ordusu duruma egemen 
bir konuma gelecekti. Hiç kuşku yok ki, Hitler'in siyasal tah- 
minlerindeki isabeti o zamana kadar ki olaylar doğrulamıştı. 

Müttefik devletler barış sevdasıyla düşünme yeteneklerini 
kaybetmişler ve güçsuz duruma düşmüşlerdi. Almanya'nın zo- 
runlu askerliği kabul etmesi sorununda, Ren'in ele geçirilmesin- 
de, Avusturya'nın ilhakında müttefikler hareketsiz kalmışlardı, 
fakat acaba Hitler dördüncü defa da blöfünü yutturmaya başa- 
rılı olacak mıydı? 

Müttefiklerin bu defa da böyle hareket etmelerini akıl almı- 
yordu. Galip ulusların askeri üstünlüğü hâlâ korudukları açıktı, 
onurlarının ve görevlerinin kendilerine emrettiği hareket biçimi- 
ni tekrar ihmal edecekler miydi? Önlem almak kendileri için ak- 
lın, anlayışın bir gereği değil miydi? Bütün bunlara ek olarak, or- 
tada Rusya vardı. Sovyetlerin Çekoslovakya ile olan özel ilişki- 
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lerini herkes biliyordu. Ruslar, Almanya'ya karşı tehdit dolu bir 
tutum almış görünüyorlardı. 


Beneş'in Rusya'ya ifşaatı 


Sovyet Rusya'nın Çekoslovakya ile Cumhurbaşkanı Beneş'le 
o sıralarda derin ve dostça ilişkileri vardı. Bu yakınlığın bir ne- 
deni, iki ülke arasında az çok ırk benzerliği bulunmasıydı. Bun- 
dan başka son zamanlarda olan olaylar da dostluk ilişkilerini ge- 
liştirmişti. 

1944 Ocak ayında Beneş, beni Berakeş'te ziyaret ettiği zaman 
sorunun ayrıntılarını anlattı. 1935'de Hitler kendisine şu öneride 
bulunmuştu: «Ben Çekoslovakya'run bütünlüğüne her durum- 
da saygı göstermeyi taahhüt ederim, buna karşı Çekoslovakya, 
bir Alman-Fransız savaşı çıktığı zaman tarafsız kalmayı garanti 
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Beneş 


etmelidir. » 

Beneş, bu öneriye karşılık olarak, Çekoslovakya'nın Fransa 
ile bir anlaşması bulunduğunu ve bir Alman-Fransız savaşı çı- 
karsa Fransa'nın tarafını tutmak zorunda olduğunu söylemiştir. 

Öneriyi götüren Alman büyükelçisi, bunun üzerine demiştir 
ki: 

— Fransa ile olan anlaşmanızı feshetmeye gerek yoktur. 
Fransa ile Almanya savaşa girerse yalnız taahhüdünüzü tutma- 
makla kalırsınız. Seferberlik yapmazsınız ve harekete geçmezsi- 
niz. 

Çekoslovakya, küçük bir ülkedir. Almanya'nın ileri sürdüğü 
ihanet önerisine sert bir karşılık vermek cesaretini göstereme- 
miştir. 

Çekler Almanya'dan zaten pek çok korkuyorlardı. Bundan 
başka Sudetler her an Almanya'nın kışkırtması ile isyan edebilir- 
lerdi. Bu yüzden ülkenin kötü olan durumu daha felâketli bir bi- 
çim alırdı. 

Bu nedenle sorun yüzüstü bırakılmış, yeniden tartışılmamış 
ve bir sorumluluk kabul olunmamıştır. Almanya da işi yeniden 
kışkırtmaktan uzak durmuştur. 
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1936 sonbaharında yüksek bir Alman askeri makamından 
Başkan Beneş'e bir mesaj gelmiştir. Mesajda şöyle deniyordu: 
«Eğer Çekoslovakya Führer'in önerisinden yararlanmak istiyor- 
sa acele etmelidir. Yakında Rusya'da bazı olaylar olabilir. O za- 
man Çekoslovakya'nın Almanya'ya gösterebileceği yardım, 
önemini kaybedecektir.» 

Yapılan bu sezdirme, Beneş'i şaşırtmıştır. Bunun anlamını 
kavramaya çalıştığı sırada şu noktanın farkına varmıştır ki, Rus- 
ya'daki bazı önemli kişilerle Alman hükümeti arasında Prag'da- 
ki Sovyet büyükelçiliği arasında birtakım görüşmeler ve haber- 
leşmeler olmakta... 

Sonradan belli olduğuna göre bu görüşmeler, Sovyet Rus- 
ya'daki birtakım askeri çevreler ve Komünist Partisinin bazı es- 
ki üyeleriyle Almanya hükümeti arasında devam ediyordu. 
Amaç bir ihtilâl çıkarmak, Stalin'i devirmek ve Alman dostluğu- 
na yönelik bir yeni rejim kurmaktı. 
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Başkan Beneş, bir tek dakika bile kaybetmeyerek, elde ettiği 
bilgiyi Stalin'e ulaştırmıştır. 

Beneş'in bu açıklaması üzerine Sovyet Rusya'da birtakım as- 
keri ve siyasi ayıklamalar yapılmıştır. Bunlar belki de insafsız 
derecelere varmıştır. Fakat gereksiz olduğu ileri sürülemez. Suç- 
luların yargılanmaları 1937 Haziranında yapılmış, bu yargılan- 
malarda Vyshinsky başsavcı olarak bilinen ustaca rolünü oyna- 
mıştır. 

Şu noktayı eklemek gerekir ki, Beneş tarafından Stalin'e veri- 
len bilgi daha önce Rusların Ogpu adlı gizli casusluk örgütü ta- 
rafından Çek polisine haber verilmişti. Rus gizli güvenlik örgü- 
tü bu haberlerin Stalin'e dost bir yabancı kaynaktan yansıtılma- 
sını seçmişti. Olayın böyle olması Beneş'in Stalin'e yapmış oldu- 
ğu hizmetin önemini azaltmaz. En eski ve sıkı nitelikte bir ko- 
münist inancı besleyen kimselerin askeri liderlerle ve askerlerin 
bu çeşit komünistlerle işbirliği etmeleri akla yakın görülmez. Fa- 
kat şurası kesindir ki, Stalin tarafından makamlarından atılan 
komünistler kendisine karşı derin bir kin ve kıskançlık besliyor- 
lardı. Totaliter ülkelerde hüküm süren yöntemler gereğince ikti- 
darda bulunanların herşeyden yararlanarak iki çeşit düşmanla- 
rını bir adımda ortadan kaldırmak istemeleri de olasıdır. 

Zinoviev, Bukharin, Radek ve komünist ihtilâlinin diğer eski 
liderleri, Sovyet Rusya'yı VI. George'un taç giyme töreninde 
temsil eden Mareşal Tuhachevsky ve Kızılordunun diğer bazı 
önemli adamları; sonuçta kurşuna dizilmiştir. «Ayıklama» ya 
uğrayanlar arasında yüzbaşı rütbesinden yüksek olmak üzere 5 
bin Rus subayı ve devlet memuru vardı. Sovyet ordusu Alman 
dostu olanları temizlerken, ağır bir bedel ödemiş ve askeri değe- 
rini o dakika için azaltmıştır. Sonuç olarak, Sovyet Rusya Al- 
manya'ya karşı pek açık düşmanca duygular beslemeye başla- 
mıştır. 
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Fransa'nın güvencesi 


Stalin bu sorundan dolayı kendini Beneş'e karşı borçlu sayı- 
yordu. Kendisine ve Naziler tarafından tehdit altında tutulan ül- 
kesine hizmet etmeyi çok istiyordu. Bütün bu noktaları da Hit- 
ler pek iyi biliyordu. Fakat İngiliz ve Fransız hükümetlerinin bu- 
nu aynı derecede açık olarak kavradıklarını sanmıyorum. Gerek 
Mister Chamberlain ve gerek İngiliz ve Fransız genelkurmayla- 
rı 1937 bastırma ve ayıklama hareketinin Rus ordusunu içten içe 
parçaladığını sanıyorlar ve Sovyet Birliği'nin içinde türlü türlü 
nefret ve intikam isteklerinin çarpıştığına inanıyorlardı. Bu anla- 
yış, abartılı idi, çünkü yıldırma temeli üzerine dayanan bir hü- 
kümet sistemi gücünü amansız ve başarılı bir biçimde kanıtla- 
dıkça zayıflamaz, kuvvetlenir. Anlattıklarım bakımından üze- 
rinde özellikle durulması gereken nokta, Rusya ile Çekoslovak- 
ya ve Stalin ile Beneş arasında var olan yakınlıktır. 

Fakat dış dünya; o dakikada ne Almanya'daki düşünce an- 
laşmazlıklarının, ne de Stalin ile Beneş arasında geçen olayların 
farkındaydı. İngiliz ve Fransız devlet adamları, durumun öne- 
mini kavrayacak bir konumda bulunmuyorlardı. Siegfried hattı- 
nın var olması kendilerini çok ürkütüyordu. Bunun daha ta- 
mamlanmamış bulunduğu gözlerinden kaçıyordu. Alman ordu- 
sunun gerçek gücü de bilinmiyordu. Bu ordunun yeni olduğu 
bilinmesine rağmen gücü pek fazla abartılıyordu. Bundan başka 
savunmasız şehirlerin hava saldırısına uğramasındaki sınırsız 
tehlikeler üzerinde çok duruluyordu, fakat bütün bunların üs- 
tünde savaşa karşı beslenen nefret, demokrat ulusların elini aya- 
ğını bağlıyordu. 

Buna rağmen Fransız Başbakanı Daladier; 12 Haziran 
1938'de bir demeçte bulunarak, selefinin 14 Mart tarihli sorum- 
luluğunu doğruladı ve dedi ki: «Fransa'nın Çekoslovakya'ya 
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karşı olan sorumlulukları kutsaldır; hiçbir şekilde ihmal kabul 
etınez.» 

Fransa tarafından verilen güvence çok önemliydi. On üç yıl 
önce imza edilen Lokarno anlaşmasının Avrupa'nın doğusuna 
ilişkin her davayı açıkta bıraktığı ve bu gibi durumlar konusun- 
da ayrıca bir «Doğu Lokarno» su düşünmek gerektiği ileri sürül- 
müştü. Fransa'nın sorumluluğu; işte bu boşluğu dolduruyor, te- 
reddütleri ortadan kaldırıyordu. 

1924'de Fransa ile Çekoslovakya arasında imza edilen anlaş- 
ma, gerek hukuksal ve gerek uygulama bakımdan tam bir geçer- 
lilik içinde bulunuyordu. Buna en küçük bir kuşku bulunmadı- 
ğını tarih önünde belirtmek gerekir. Bundan başka 1938 yılına 
kadar Fransa'da iktidara gelen hükümetlerin hepsi, sorumluluk- 
larının her türlü durumlar için geçerli olduğunu çeşitli nedenler- 
le doğrulamışlardı. 


Hitler'in cesareti 


Bütün bunlara rağmen Hitler durum konusundaki görüşünü 
koruyordu. Görüşünde tam bir isabet olduğunu da olaylar belli 
etmiştir. 

18 Haziranda Hitler, Çekoslovakya'ya saldırıya geçilmesi ko- 
nusunda kesin buyruğunu vermiştir. Yayınlanan mesaja; endişe- 
li Alman generallerini rahat kılmak amacıyla, şu sözlerde eklen- 
miştir: 

«Çekoslovakya'ya karşı harekete geçmek buyruğu ancak 
Fransa'nın harekete geçmeyeceği, bu nedenle İngiltere'nin mü- 
dahalesine de olasılık olmadığı belli olduğu zaman uygulana- 
caktır. Nitekim askerlikten arındırılan Ren bölgesine giriş soru- 
nunda ve Avusturya'nın ilhakında da aynı esasa göre hareket 
edilmiştir.» 
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Asıl hedefi gizlemek ve ilgilileri şaşırtmak amacıyla, Hitler, 
yaveri Yüzbaşı Wiedemanni ınmuz başlarında Londra'ya 
göndermiştir. Bu özel temsilci, 18 Haziranda, sanki Alman büyü- 
kelçiliğinin bilgisi olmadan, Lord Halifax tarafından kabul edil- 
miştir. Yaver, Dışişleri Bakanına şunları söylemiştir: 

— Führer, İngiltere ile dostluk kurmak için geçmişte defalar- 
ca harekete geçmiştir. Sizden karşılık görmediğinden dolayı çok 
gücenmiştir. Daha esaslı görüşmeler yapmak üzere İngiltere hü- 
kümetinin Goering'i Londra'da kabul etmesi uygun olmaz mı? 
Bazı koşullar altında Almanya, Çeklere karşı olan hareketini bir 
yıl geri bırakmaya razı olabilir. 

Birkaç gün sonra Başbakan, böyle bir ziyaret konusunda Al- 
man büyükelçisiyle tartışmalarda bulunmuştur. Prag'da bu 
amaçla ortamı hazırlamak üzere Başbakan, daha önce şu öneriyi 
Çeklere bildirmişti: «Sorunu araştırmak üzere Çekoslovakya'ya 
birini gönderelim. Dostça bir uzlaşmanın çarelerini arasın.» 

İngiltere Kralının 20 Temmuzda Paris'i ziyareti, İngiltere Dı- 
şişleri Bakanına, sorunu Fransa hükümetiyle konuşmak fırsatını 
verdi. Her iki hükümet, kısa bir görüşmeden sonra, bir aracılık 
önerisinde bulunmayı kararlaştırdılar. 

26 Temmuz 1938'de Başbakan, parlâmentoya şu haberi bil- 
dirdi: 

— Lord Runciman'ı Prag'a gönderdik. Görevi, Herr Henlein 
ile Çek hükümeti arasında bir uzlaşma olanağını aramaktır. 

Ertesi gün Çekler, ulusal azınlıklar konusunda bir yasa öne- 
risi hazırladılar. Bu öneri, görüşmelere temel olacaktı. Aynı gün 
Dışişleri Bakanı Lord Halifax, parlâmentoda şunları söyledi: 

— Bugün Avrupa'da hükümet sorumluluğunu taşıyanlardan 
herhangi birinin savaşı istediğine olasılık vermiyorum. 

Lord Runciman, 3 Ağustosta Prag'a vardı. Sonu gelmeyen bir 
takım çetin görüşmeler başladı, fakat aradan iki hafta kadar geç- 
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tikten sonra, bunlar tam olarak kesildi ve sonuçsuz kaldı. Bun- 
dan sonra olaylar hızla birbirini izledi. 

27 Ağustosta artık Dışişleri Bakanlığına geçmiş bulunan Rib- 
bentrop, İtalya'nın Berlin büyükelçisini kabul etti. Büyükelçi, 
Mussolini adına şu bildiride bulundu: «Almanya hükümetinin, 
Çeklere karşı yaklaşık olarak hangi tarihte harekete geçileceğini 
bize bildirmesini rica ederiz. Bu bilgiye gereksinim duymamıza 
neden, Fransa sınırında alınması gereken önlemlere zamanında 
baş vurmaktır.» 

Ağustos ayı içinde heyecan ve endişeler gittikçe arttı. 27 
Ağustosta seçmenlerime şu sözleri söyledim: 

«Eski Theydon Bois ormanının ortasında bulunuyoruz. Bura- 
sının adı bile çok eski zamanları, Norman'ların devrini hatırlat- 
maya yeterlidir. Huzur ve güven içinde bulunan İngiltere'nin or- 
tasında yaşayan bizler, Avrupa'da ne gibi azgın ihtirasların ka- 
bardığını hayal bile edemeyiz. Bu son üzüntülü ay içinde gaze- 
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telerde bazan iyi, bazan kötü haberler gördünüz, olayların bazan 
iyiye, bazan kötüye doğru gittiğine inandınız. Ben size haber ve- 
reyim: Bütün Avrupa ve bütün dünya sürekli olarak öyle bir so- 
nuca gidiyor ki, bunun patlak vermesi, artık pek çok geciktirile- 
mez. 

Savaşın önüne geçilemeyeceğini ileri süremem. Fakat silâh 
altına alınan Alman orduları dağılmadıkça, dünyanın barışı gü- 
vencede sayılamaz. Hiç kimse tarafından tehdit edilmeyen, hiç 
kimseden korkusu olmayan bir ülkenin bir buçuk milyondan 
çok askeri seferber etmesi pek kötü bir adımdır... Bana öyle geli- 
yor ki ve size açıkça söylemek zorundayım ki, bütün bu askerin 
seferber edilmesinden amaç, yakın bir zaman içinde bunu kul- 
lanmak ve zorla bazı sonuçlara varmaktır. 

Hükümetimiz Lord Runciman'? Prag'a göndermiştir. Bu giri- 
şimde onunla birlikteyiz. Uzlaşma hareketinin başarılı olmasını 
umarız ve buna dua ederiz. Çek hükümeti, iç işlerini yoluna 
koymak için azami çabayı harcamaktadır. Devletin çökmesiyle 
sonuçlanmamak üzere her fedakârlığa katlanmaktadır. Fakat 
taşkın ve ölçüsüz birtakım ihtiraslar, bir sonuca varılmasına en- 
gel olabilir. O zaman Avrupa ve bütün uygar dünya, Nazi Al- 
manyasının birtakım istekleriyle ve hatta belki Alman Nazi Par- 
tisinin şiddete dayanan bir girişimiyle karşılaşacak, küçük bir 
ülkeyi istilâ etmek ve boyunduruk altına almak için ona saldır- 
dığı görülecektir. Bu şekilde bir saldırının kurbanı yalnız Çekos- 
lovakya olmayacaktır. Bütün dünyanın uygarlık ve özgürlüğü 
tehdit altına girecektir.» 

O günlerde kabine üyeleriyle görüşmelerde bulundum. İngil- 
tere hükümetiyle benim aramda çok derin ve ciddi siyasal anlaş- 
mazlıklar vardı. Dışişleri Bakanı Lord Halifax'la olan ilişkilerim, 
doğal olarak bunların etkisi altındaydı. Eden ile aynı görüşü ko- 
ruyorduk. Onun yerine geçen Dışişleri Bakanı konusunda aynı 
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şeyi söyleyemezdim. Bununla birlikte bir neden çıktıkça, kişisel 
dost olarak ve uzun yıllar aynı kabinelerde birlikte çalışmamız 
dolayısıyla samimi bir şekilde buluşuyorduk. Zaman zaman Dı- 
şişleri Bakanına mektuplar yazıyordum. Yine zaman zaman be- 
ni çağırıyor, benimle konuşuyordu. 

31 Ağustos 1938'de kendisine yazdığım bir mektupta dedim 
ki: 

«Beneş, olumlu bir öneride bulunursa, Runciman bunu hak- 
kaniyete uygun diye kabul ederse, buna rağmen Almanya öne- 
riyi reddederse sonuçta yapılacak iki hareket vardır ki, hem Hit- 
ler'in şiddete baş vurmak düşüncesini bir daha frenler hem de 
sizin o kadar ürktüğünüz güvenceye yol açmaz. 

Birincisi; İngiltere, Fransa ve Rusya adına ortak bir nota ha- 
zırlayarak şu noktaları belirtmektir: 

1. Barış ve dostça ilişkiler için duyulan istek. 

2. Almanya'nın askeri hazırlıkları karşısında duyulan derin 
endişe. 

3. Çekoslovak davasının barışcı bir biçimde çözümü için or- 
tak ilgi. 

4. Almanya'nın Çekoslovakya'yı işgal etmesinin her üç dev- 
leti birtakım ana sorunlar karşısında bırakacağı. 

Bu nota hazırlandıktan sonra Washington büyükelçimiz tara- 
fından taslağı Roosevelt'e gösterilmeli ve Birleşik Amerika'nın 
da bizi desteklemesini sağlamak için elden gelen yapılmalıdır. 
Öyle umarım ki, bunun arkasından Roosevelt Hitler'e durumun 
korkunç olduğunu anlatır. Çekoslovakya'nın işgalinin kesinlikle 
bir dünya savaşının izleyeceğini ileri sürer ve işin dostça çözüm- 
lenmesi konusunda ciddi önerilerde bulunur. 

Bana öyle geliyor ki, bu hareketleri Alman resmi çevrelerin- 
deki barış taraftarı ögeler destekler, onlar da daha fazla direnme 
gösterirler ve Hitler de Roosevelt'le görüşmeye girişmekle ken- 
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di için bir çıkar yol aramaya başlamış olur. Bununla birlikte söy- 
lediklerim bir ümitten başka birşey değildir. Gerçekleşip gerçek- 
leşmeyeceğini kimse baştan tahmin edemez, önemli olan nokta 
ortak notadır. 

Durumu kurtaracak ikinci nokta, donanmanın birtakım hare- 
ketlere girişmesi ve ihtiyat kruvazör ve destroyer filolarının tam 
faaliyete geçirilmesidir. Bütün donanmanın ihtiyatlarını ileri sür- 
meyi ve seferberlik yapmayı önermiyorum, fakat beş, altı küçük 
filo, ana deniz kuvvetlerinin düzeyine çıkanlabilir, iki yüz kadar 
balıkçı gemisini de denizaltılara karşı savunma görevi için hazır- 
lamak mümkündür. Bunun gibi bazı önlemlerin alınması, bazı li- 
manlarda esaslı bir hareket uyandırır, Hitler'e karşı yer yer fren 
yerine geçer ve felâket başgösterecekse, ona karşı da bir hazırlık 
hizmetini görür. ` 

Böyle denemelerin içinden daha önce geçtim. O sıfatla yazı- 
yorum. Bu hareketimi hoş göreceğinizi umarım. Her şeyden ön- 
ce hızlı olmaya gereksinim vardır.» 

2 Eylül 1938 günü öğleden sonra Sovyet büyükelçisinden bir 
haber geldi. Chartwell'deki yazlığıma gelmek ve çok acele bir 
sorun konusunda benimle hemen görüşmek istediği bildiriliyor- 
du. Bir süreden beri büyükelçiyle dostça ilişkilerde bulunuyor- 
dum. Oğlum Randolph da kendisini sık sık görüyordu. 

Olumlu cevabım üzerine büyükelçi geldi. Öteden beriden kı- 
saca sözettikten sonra asıl ziyaretinin amacını ele aldı ve çok ke- 
sin ve resmi bir dille işi açtı. 

Bi.yükelçi daha söze başlamıştı ki, resmi bir önerinin muha- 
tabı olduğumu farkettim. Ben resmi bir sıfatı olmayan bir vatan- 
daş durumunda bulunuyordum. Bununla birlikte belli ki Sovyet 
hükümeti, Dışişleri Bakanlığına bir öneride bulunacak ve red ce- 
vabına uğrayacak yerde, benim aracılığımla hareket etmeyi seçi- 
yordu. Bana yapılan bildirimin İngiltere hükümetine yansıtılma- 
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Litvinof 


sının istendiği de açıktı. Elçi bunu yapmamı açıkça benden iste- 
memişti. Fakat sözlerinin gizli ve kişisel olduğu konusunda da 
bir söz söylememişti. 

Sorunun birinci derecede önemi vardı. Bu nedenle herhangi 
bir şekilde işe karışarak, bunun Başbakan ve Dışişleri Bakanı ta- 
rafından incelenmesine meydan bırakmak istedim. Aramızda 
anlaşmazlık ve tartışma uyandıracak bir dil kullanmaktan da 
uzak durdum. 

3 Eylül tarihiyle Dışişleri Bakanı Lord Halifax'a yazdığım 
mektupta dedim ki: 

«Kesin bir şekilde güvenli sayılacak bir kaynaktan aşağıda- 
ki bilgiyi özel olarak aldım. Bunları size bildirmem açık bir bi- 
çimde istenmemiş olmakla birlikte bildirmeyi görev sayıyorum: 

Fransa'nın, izinli olan Moskova büyükelçisine vekâlet eden 
elçilik müsteşarı, dünkü 2 Eylül günü Litvinof'a baş vurarak şu 
soruyu sormuştur: «Almanya Çekoslovakya'ya taarruz ederse, 
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Rusya, bu ülkeye ne gibi bir yardımda bulunacaktır? Polon- 
ya'nın ve Romanya'nın tarafsız kalacağı düşünülürse, yardım 
ne şekil alabilecektir?» 

Litvinof, soruya şöyle bir soruyla karşılıkta bulunmuştur: 

— Asıl Fransa ne yapacaktır? Fransa'nın Çekoslovakya'ya 
yardım için doğrudan doğruya sorumluluğu vardır. Oysa Rus- 
ya'nın tutacağı yol, Fransa'nın hareket tarzına bağlıdır. 

Fransız diplomatı bu soruya cevap verememiştir. Bunun üze- 
rine Litvinof demiştir ki: 

— Sovyet Rusya, sorumluluklarını yerine getirmeye karar 
vermiştir. Polonya ve Romanya tarafsız kaldığı takdirde çıka- 
cak zorlukları takdir ederim. Fakat Romanya hakkında bu zor- 
luğu ortadan kaldırmanın mümkün olacağını sanıyorum. Son 
haftalar içinde Romanya hükümeti Rusya'ya karşı dostluk gös- 
termiş ve aradaki ilişkiler epeyce düzelmiştir. Romanya'nın te- 
reddüdünü ortadan kaldırmanın en iyi yolu; Milletler Cemiyeti- 
nin aracılığına baş vurulmasıdır. 

Örneğin Milletler Cemiyeti, Çekoslovakya'nın saldırı kurba- 
nı olduğuna ve Almanya'nın saldırgan rolünde bulunduğuna ka- 
rar verirse, Romanya, buna dayanarak Rus kıtalarının ve hava 
kuvvetlerinin Romen topraklarından geçmesine izin verebilir. 

Fransız maslahatgüzarı şu noktayı ileri sürmüştür: 

— Ya Milletler Cemiyeti bu noktada ittifaka varamazsa? 

Litvinof, şöyle cevap vermiştir: 

— Çoğunluğun karar vermesi yeterlidir. Cemiyetin antlaş- 
masının 11'inci maddesine göre, bir savaş tehlikesi belirdiği za- 
man toplanır ve cemiyete katılan ülkeler kendi aralarında gö- 
rüşmelerde bulunurlar. Zaman çok dardır. Bunu ne kadar çabuk 
yaparsak, o kadar iyi olur. Bundan başka, Çekoslovakya'ya en 
etkili biçimde yardım gösterileceğini belirlemek için Rusya, 
Fransa ve Çekoslovakya Genelkurmayları arasında görüşmele- 
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re başlanmalıdır. Sovyet Rusya, bu görüşmelere hemen katılma- 
ya hazırdır.» 

Litvinof, bu sözlerden sonra 17 Mart tarihinde yayınlattırdı- 
ğı bir görüşmeyi Fransız diplomatına hatırlatmıştır. Bunun bir 
kopyası İngiltere Dışişleri Bakanlığında her halde vardır. Rus- 
ya Dışişleri Bakanı o görüşmede şöyle diyordu: «Barışı seven 
uluslar bir araya gelmeli, barışı korumanın en iyi çareleri konu- 
sunda görüş alışverişinde bulunmalıdırlar. Olayla en çok ilgili 
olan üç büyük devlet, yani Fransa, Rusya ve İngiltere başta ol- 
mak üzere, bütün devletlerin imzasıyla bir bildiri yayınlanması 
belki uygun olur. Böyle bir bildiriye Birleşik Amerika'nın manen 
destek olacağını umarım.» 

Bütün bu demeç Rusya hükümeti adına yapılmıştır ve sava- 
şı önlemek için Rusya'nın ne gibi önlemler düşündüğünü dile ge- 

‘tirir. 

Elçiye dedim ki: O“ 

— Bugün gelen haberler, Hitler'in anlaşmaya biraz yakınlık 
gösterdiğini zannettiriyor. Beneş ile Henlein arasındaki görüş- 
meler yeni baştan kopmazsa ve bunların kesilmesinin Çekoslo- 
vakya hükümeti yüzünden olduğu belirlenmezse, İngiltere hükü- 
metinin yeni önlemlere baş vurmak gereksinimini duyacağını 
sanmıyorum. Eğer Hitler'in kafası barışcı bir çözüme yatmışsa, 
kendisini kızdırmak ve yolundan çevirmek doğru olmaz. 

Bu yazdıklarımı siz belki de başka kaynaklardan haber al- 
mış bulunuyorsunuz. Fakat Litvinof'un sözleri o kadar önemli- 
dir ki, işi rastlantıya bırakmamayı ve size bildirmeyi uygun 
gördüm.» 

Bu mektubu sekreterime yazdırır yazdırmaz Dışişleri Baka- 
nına yolladım. 5 Eylülde çok ölçülü bir dille yazılmış bir cevap 
geldi. Lord Halifax, şöyle diyordu: «Milletler Cemiyeti antlaş- 
masının on birinci maddesi gereğince harekete geçilmesine iliş- 
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kin ileri sürülen önerinin şimdilik yararlı olacağını sanmıyorum. 
Fakat bu sorunu hatırımda tutacağım. Sizin de mektubunuzda 
belirttiğiniz gibi her şey, Henlein'in Hitler'den alacağı yeni tali- 
mata bağlıdır. Kendisi Berchtesgaden'den dönüp talimatın nite- 
liği belli olunca, durumu yeniden gözden geçirmek gerekecektir. 
Bununla birlikte durumun endişe uyandıracak nitelikte olduğu 
inkâr kabul etmez.» 

«Times» gazetesinin 7 Eylül tarihli başmakalesinde şu düşün- 
celer ileri sürülüyordu: «Eğer Sudet Almanları, Çekoslovakya 
hükümetinin kabul edebileceği sınırın dışında birtakım istekler- 
de bulunacak olurlarsa, bundan çıkacak anlam şudur ki, Alman- 
ya'nın istek sınırı, Çekoslovakya yönetimindeki Almanların hu- 
zurunu sağlamak amacında durmuyor, bunu aşıyor. O zaman 
Çekoslovakya hükümeti; kendi yurttaşları arasındaki Almanla- 
rı, ırk olarak bağlı oldukları ülkeye devrederek daha homojen 
bir ulus durumuna gelmenin doğru olup olmayacağını incele- 
melidir.» 

Çekoslovakya, «Times» gazetesinin istediğini yapacak olur- 
sa, Bohemya'daki bütün istihkâm hattında vazgeçmiş olacaktı. 
İngiltere hükümeti, «Times» in ileri sürdüğü düşüncelerin kendi 
düşüncelerini dile getirmediğini ilân etmiş olmakla birlikte, 
dünya kamuoyunda ve özellikle Fransa'da bu yüzden endişeler 
uyandı. Aynı gün, yani 7 Eylül tarihinde Fransa'nın Londra bü- 
yükelçisi, Dışişleri Bakanını ziyaret ederek dedi ki: 

— Almanya, Çekoslovakya'ya saldırırsa İngiltere hükümeti 
ne yapacaktır? Hükümetim bu noktanın aydınlanmasını iste- 
mektedir. 

Fransa Dışişleri Bakanı M. Bonnet, 10 Eylül 1938 tarihinde şu 
demeçte bulundu: 

— İngiltere'nin Paris Büyükelçisi Sir Eric Phipps'e dedim ki: 
«Hitler, yarın Çekoslovakya'ya saldırabilir. O zaman Fransa der- 
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hal seferberlik ilân edecek, sonra size dönerek şu' soruyu sora- 
caktır: «Biz harekete geçiyoruz, siz de geçecek misiniz?» sorusu- 
nun karşısında İngiltere'nin cevabı ne olacaktır? 

12 Eylülde Lord Halifax, kabinenin onayıyla ve Büyükelçi Sir 
Eric Phipps aracılığıyla Fransa'ya şu karşılığı gönderdi: 

«Böyle bir soruya açık bir cevap almanın Fransa için ne kadar 
önemli olduğunu takdir ederim. Fakat sizin de M. Bonnet'ye 
söylediğiniz gibi, sorunun şekli tam anlamıyla açık olmakla bir- 
likte cevabını verirken, var olan koşulları hesaba katmak gerekir. 
Bunlar ise sorunun şimdiki aşamasında bir varsayımdır. 

Bundan başka İngiltere hükümeti, yalnız kendi durumuna 
göre bir karara varamaz, çünkü atılacak adım ve verilecek karar, 
pek doğal olarak dominyonları da sorumluluk altına koyacaktır. 
Dominyon hükümetleri, olayları gözden geçirmek ve karar ver- 
mek isteyeceklerdir. Bunlar tam anlamıyla gelişmeden önce ken- 
di adlarına başkalarının kesin adımlar atmasına razı olmayacak- 
lardır. 

M. Bonnet tarafından sorulan soruya şimdilik vereceğim ce- 
vap şudur: «İngiltere hükümeti, Fransa'nın güveliğinin tehdit al- 
tına düşmesine hiçbir zaman meydan bırakm vacaktır. Bununla 
birlikte gelecekte ne gibi bir yol tutulacağı konusunda şimdiden 
kesin bir söz söyleyemez. Çünkü bu konuda karar; olayların ge- 
lişmesinden sonra verilecektir ki, bunlar şimdiden tahmin kabul 
edemez.» 

İngiltere hükümeti, «Fransa'nın güvenliğinin tehlikeye düş- 
mesine meydan bırakmayacağından söz etmişti.» Bunun üzeri- 
ne Fransızlar sordular: 

— Eğer böyle bir tehlike olursa, İngiltere bize ne şekilde yar- 
dım edecektir? 

Bonnet'nin «Washington Büyükelçiliğinden Dışişleri Bakan- 
lığına» adlı eserinde anlattığına göre İngiltere şöyle cevap ver- 
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miştir: 

— İlk altı ay içinde iki tümen ve yüz elli uçak vereceğiz. Tü- 
menler motorlu olmayacaktır. 

Eğer M. Bonnet, Çekleri yazgılarına bırakıp yan çizmek için 
bir gerekçe ve neden arıyor idiyse, hiç kuşkusuz aradığını bul- 
Muştu. 

12 Eylülde Hitler, Nümberg'de yapılan bir Nazi toplantısın- 
da Çeklere karşı çok şiddetli bir saldırıda bulundu. Ertesi gün 
Çekler, ülkelerinin bazı bölgelerinde sıkıyönetim ilânıyla buna 
karşılıkta bulundular. 

14 Eylülde Henlein ile olan görüşmeler kesildi ve 15 Eylülde 
Sudet lideri Almanya'ya kaçtı. 

Artık bunalımın en son noktasına varılmıştı. 


` 
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XVII 
Münih Faciası 


Chamberlain duruma egemen - Berchtesgaden’i ziyareti - 
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Hitler'i ziyaret etmek üzere üçüncü öneri - Mussolini'ye baş 
vuru - 28 Eylülde, Avam Kamarasında geçen sahneler - Münih 
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le dönüşü - «Doğunun korunmasıyla elde edilen barış» - Ma- 
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görüşü tekrar doğru çıkıyor - Ahlâk ve siyaset konusunda ba- 
zı genel ilkeler - Fransa ve İngiltere'nin tuttukları feci yol. 
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Mister Chamberlain, İngiliz dış politikanın-yönetimini tam 
anlamıyla avucu içine almıştı. Başlıca özel danışmanı ve uygula- 
ma aracı Sir Horace Wilson'du. 

Lord Halifax, dışişlerinin gittikçe artan tereddütlerine rağ- 
men liderinin emrine uyuyordu. Kabine derinden derine üzün- 
tü duymakla birlikte uysallık gösteriyordu. Hükümetin Avam 
Kamarasındaki çoğunluğunu, parti yöneticileri ustalıkla yöneti- 
yorlardı. İngiltere'nin geleceğini bir adam, bir tek adam yöneti- 
yordu. Ne sorumluluğa katlanmaktan, ne de bu yönetim biçimi- 
nin neden olduğu sıkıntı ve yorgunluklardan sakınmıyordu. 

Eylülün on üçünü on dördüne bağlayan gece yarısında M. 
Daladier, Başbakanla görüştü: Fransız Başbakanı; İngiliz ve 
Fransız liderlerinin Hitler'e ortak bir kişisel baş vuru yapmasını 
yararlı görüyordu. Oysa Chamberlâin, bu işi tek başına yapma- 
yı aklına koymuştu. Harekete geçerek Hitler'e bir telgraf çekti ve 
kendisini ziyarete gelmek istediğini bildirdi. Yaptığı girişimi er- 
tesi sabah kabineye bildirdi ve o gün öğleden sonra Hitler'den 
cevap aldı. Berchtesgaden'e çağırılıyordu. 

15 Eylül sabahı İngiliz Başbakanı uçağa atladı, Münih hava 
alanına indi. 

Görüşme zamanı her bakımdan iyi seçilmiş sayılamazdı. Bu 
haber Prag'a ulaştığı zaman Çek liderleri kulaklarına inanmadı- 
lar. Kendilerinin Sudet toprağında ilk defa olarak asayiş kurabil- 
dikleri bir dakikada İngiliz Başbakanının ne diye Hitler'i ziyare- 
te gittiğine akıl erdiremediler. Bu ziyaret, Almanya'ya karşı olan 
konumlarını zayıflatacaktı. Hitler'in kışkırtmalarla dolu olarak 
12 Eylülde söylediği nutuk ve Henlein taraftarlarının Alman et- 
kisi ile hazırladıkları bozgunculuk hareketi; Çekoslovakya'da Al- 
manlar arasında taraftar bulmamıştı. Henlein Almanya'ya kaç- 
mıştı. Liderden yoksun kalan Sudet Alman Partisi, zor kullana- 
rak amacına varmaya istek duymuyordu. Çek hükümeti «Dör- 
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düncü plân» adı verilen öneriyi hazırlamıştı, Sudet liderlerine ül- 
kelerinin özerk yönetimi konusunda öyle olanaklar veriliyordu 
ki, bunlar, nisan ayında Henlein tarafından ileri sürülen istekler- 
den daha ileri gidiyordu. İngiliz Başbakanının 24 Mart nutkunda 
ve Sir John Simon'un 27 Ağustos tarihli nutkunda yapılan öneri- 
ler tam anlamıyla yerine getirilmişti. Lord Runciman bile şuna 
akıl erdirmişti ki, Almanya'nın isteği; Çekoslovakya ile Sudet li- 
derleri arasında bir anlaşmaya varılması değildi. 

Chamberlain'in gezisi Almanya'ya ve Sudet liderlerine cesa- 
ret verdi. Berlin'den verilen talimat üzerine Sudet Partisindeki 
aşırılar, isteklerini azıttılar ve açıktan açığa Almanya'ya katılma- 
yı istemeye başladılar. 

Başbakanın uçağı, Münih hava alanına 15 Eylül günü öğle- 
den sonra vardı. Münih ile Berchtesgaden arasındaki yol trenle 
yapıldı. Tam o sırada Henlein Alman radyolarında bir bildiri ya- 
yınlamış ve Sudet toprağının Almanya'ya katılmasını istemişti. 
Chamberlain'in uçaktan indiği sırada aldığı ilk haber, bu olmuş- 
tu. Hitler'le görüşmeden önce bunu duyması hazırlanmış olan 
plânın parçasıydı. O zamana kadar ne Almanya, ne de Henlein, 
ortaya katılma diye bir sorun çıkarmamıştı. Birkaç gün önce de 
İngiliz Dışişleri Bakanlığı, İngiltere'nin böyle bir şeye razı olma- 
yacağını ilân etmişti. 

Chamberlain'in hayatını yazan Prof. Feiling, kendisiyle Hitle- 
r'in arasındaki konuşmaların bazı bölümlerini yayınlamıştır. An- 
lattıklarının en önemli noktası, Başbakanın ağzından çıkan şu 
sözlerdir: «Hitler'in yüzünde sert çizgiler ve cür'et gördüğümü 
sanmakla birlikte şu izlenime de vardım: Karşımda öyle bir adam 
vardı ki, bir şey için bir kere söz verince bunu tutacağına güveni- 
lebilirdi.» 

Bugün tam anlamıyla biliniyor ki, Hitler, Çekoslovakya'yı iş- 
gal etmeye aylarca önce hazırlanmıştı. Uygulamaya geçilmesi 
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Hitler ve İngiltere Başbakanı Neville Chamberlain 


için vereceği son buyruk bekleniyordu. 

Chamberlain, 17 Eylül cumartesi günü Londra'ya dönünce 
kabineyi toplantıya çağırdı. Lord Runciman da geri gelmişti. Ve- 
receği rapor merakla bekleniyordu. 

Lordun Prag'da bulunduğu günler hep hastalıkla geçmişti. 
Görüşmeler sırasında karşı karşıya bulunduğu yük ve baskı so- 
nucunda sağlığı bütün bütüne sarsılmıştı. Raporunda şöyle di- 
yordu: «Hemen harekete geçilmesini ve kesin bir önleme baş vu- 
rulmasını salık veririm ki, o da nüfusu Alman olan bölgelerin 
Almanya'ya katılmasıdır.» 

Bu salık vermenin hiç olmazsa yalınlık gibi bir özelliği vardı. 


Hitler'in karşısında geri çekilme 
İngiltere Başbakanı Mr. Chamberlain, 1938 yılı içinde Hitler'i 
üç kere ziyaret etti. Amaç; Çekoslovakya'nın Almanya tarafın- 


dan istilâsına engel olmaktı. Başbakan, Berchtesgaden'e yaptığı 
ilk ziyaretten 17 Eylül 1938'de Londra'ya dönmüştü. Gerek o ve 
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gerek Lord Runciman; Hitler'i istilâdan vazgeçirmenin tek çare- 
si olarak Sudet toprağının, Almanya'ya bırakılmasından başka 
çare olmadığına inanıyorlardı. Kabineye gelince, Başbakanın 
elinde bir parça balmumu gibiydi. Onun her istediği biçimi alı- 
yordu. 

Başbakan ve çevresi böyle bir kaçamak yolunu çekici göster- 
mek için birtakım bilinen formüllere baş vuruyorlar, «insanların 
kendi geleceklerini belirleme konusundan», «bir ulusal azınlığın 
hakkaniyetle işlem görmek yolundaki isteklerinden» söz ediyor- 
lardı. Hatta «güçsüz Alman azınlığını Çek baskısına karşı koru- 
mak» zorunluluğunu bile ileri sürüyorlardı. 

Şimdi dava, bu geri çekilme yoluna Fransa'yı da sürüklemek 
olarak kalıyordu. 18 Eylülde Daladier ve Bonnet Londra'ya gel- 
diler. 

Chamberlain, Hitler'in Berchtesgaden'de kendisine anlattığı 
önerileri kabul etmeye zaten karar vermişti. Prag'daki İngiliz ve 
Fransız büyükelçileri aracılığıyla Çekoslovak hükümetine yapı- 
lacak önerilerin taslağını hazırlamaktan başka bir iş kalmıyordu. 

Fransız devlet adamları yanlarında birtakım projeler getirmiş- 
lerdi. Bunlar çok ustaca düzenlenmişti. Fransızlar, halkın oyuna 
baş vurulmasını doğru bulmuyorlardı, çünkü böyle bir hareketin 
Çekoslovakya'nın Slovak ve Ruten vatandaşları tarafından aynı 
çeşit isteklerde bulunulmasına yol açabileceğini ileri sürüyorlar- 
dı. Bu nedenle Sudet toprağının hiçbir şekle bağlı olmadan der- 
hal Almanya'ya terkedilmesine taraftar bulunuyorlardı, fakat şu 
öneriyi de ekliyorlardı: «Çekoslovakya böylece parçalandıktan 
sonra İngiltere hükümeti, Fransa ve Rusya ile birlikte, ülkenin 
bundan sonraki sınırlarını garanti etmelidir.» 

Bu öneri ileri sürülmezden önce Rusya'nın buna razı olup ol- 
madığı sorulmamıştı. 

İngiltere'de birçoklarımızın vardığı izlenim şu idi ki, Bonnet 
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bozgunculuğun son sınırını temsil ediyordu. Ustaca kelimeler 
ve manevralarla örtmeye çalıştığı hedef, «ne pahasına olursa ol- 
sun, barışın korunması» idi. 

Bonnet, savaştan sonra yazdığı kitapta; bütün sorumluluğu 
Chamberlain ile Halifax'ın üzerine atmak için çaba harcıyor. Oy- 
sa kendi kafasından geçenler konusunda hiçbir tereddüde kapıl- 
maya yer yoktur. Çekoslovakya'nın savunması için savaşa giri- 
şileceği konusunda Fransa tarafından resmi ve kesin biçimde ve- 
rilen ve son zamanlarda yenilenen sorumluluktan nasıl olursa 
olsun kaçmaya uğraşıyordu. 

Bu dakikada İngiltere hükümeti de, Fransa hükümeti de had- 
dinden çok olgunluğa gelmiş ve çürümeye başlamış iki kavuna 
benziyorlardı. Bu iki kavun çarpışmış ve birbirlerini ezmiş, çü- 
rütmüşlerdi. Oysa durumu kurtarmak için bir çürük kavun 
manzarasına değil, çelik parıltılarına gereksinim vardı! 

Fransa ile İngiltere bir noktada anlaştılar: Çekoslovakya ko- 
nusunda verilen idam hükmü dolayısıyla Çek hükümeti ile baş- 
tan danışmada bulunulmayacaktı. Çekler; bekçileri ve koruyu- 
cuları sıfatını takınan Fransa ile İngiltere tarafından verilmiş ke- 
sin bir kararın karşısında bırakılacaklardı... 

Vahşet dünyasında, yırtıcı yaratıklar karşısında kalan bir 
yavru ancak bu kadar kötü bir işlem görebilirdi! 

Bu kararlarını, daha doğrusu ültimatomlarını Çek hükümeti- 
ne bildirirken, İngiltere ile Fransa dediler ki: 

«Bu şekilde Çekoslovakya'dan beklenen fedakârlığın ne ka- 
dar ağır olduğunu, Fransız ve İngiliz hükümetleri takdir ederler. 
Bununla birlikte güvenliğin gerektirdiği hareket biçimini birlik- 
te bildirmeyi görev saymışlardır... Başbakan, Herr Hitler ile olan 
görüşmelerine en geç çarşamba günü, mümkünse daha önce de- 
vam edecektir. Bu bakımdan cevabınızın olduğu kadar kısa za- 
manda verilmesini sizden rica etmeyi zorunlu görüyoruz.» 
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19 Eylülde Çek hükümetine yapılan öneri gereğince Çekoslo- 
vakya, yüzde elliden fazla Alman nüfusu olan bütün toprağını 
Almanya'ya bırakacaktı. 

İngiltere'nin, Çekoslovakya'yı savunmak için bir anlaşma ile 
kabul edilmiş hiçbir sorumluluğu yoktu. Resmi olmayan bir so- 
rumluluk altına da girmiş değildi. Oysa Fransa, Çekoslovakya 
saldırıya uğradığı zaman savaşa gireceğini açık ve kesin olarak 
söz vermişti. Yirmi yıl kadar Başkan Beneş, Fransa'nın sadık bir 
müttefiki, bir çeşit uydusu durumunda bulunmuş, Fransız siya- 
setini desteklemiş, Milletler Cemiyetinde ve diğer alanlarda 
Fransız müttefiklerine bekçi olmuştu. İki devlet arasında bun- 
dan daha açık ve kesin bir antlaşma düşünmek güçtür. Üstelik 
Blum ve Daladier tarafından verilen yeni güvence herkesin hatı- 
rındaydı. Fransa tarafından verilen bir sözü tutmakta Fransız 
hükümeti güçsüzlük gösterince, bu güçsüzlük, Fransız ulusunu 
müthiş bir sona mahküm etmiş oldu. 

Benim her zaman savunduğum düşünceye göre Beneş, Batı 
devletlerinin kararına boyun eğmekle kötü bir harekette bulun- 
muştur. Çekoslovakya'nın, kendi müstahkem hattını savunması 
gerekirdi. O zaman vardığım izlenim şuydu: Silâhlar bir kere 
patlayacak olsaydı, Fransa'nın ulusal ateşi kabaracak ve Fransız- 
lar Çeklerin yardımına koşacaklardı... 

20 Eylülde bunalım çok aşırı bir duruma varmıştı. O sırada 
iki gün için Paris'e gittim. Fransız kabinesindeki dostlarımla ve 
bu arada özellikle Reynaud ve Mandel ile görüştüm. Her ikisi de 
son derecede karamsarlık içinde bulunuyorlardı. Daladier kabi- 
nesinden istifa etmeyi de düşünüyorlardı. Ben bu düşüncenin 
aleyhinde bulundum. İki devlet adamının yapacağı fedakârlık; 
olayların gidişini değiştirmeyecekti. Tersine olarak, en güçlü ve 
yetenekli iki bakanın kabineden ayrılması, Fransa hükümetini 
bir kat daha zayıflığa uğratacaktı. 
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Kendileriyle bu biçimde konuşmaktan çekinmedim. Bu acı 
ve üzüntülü ziyaretten sonra Londra'ya döndüm. 


Barışı bozan çöküntü 


20 Eylülü 21 Eylüle bağlayan gece yarısından iki saat sonra 
Prag'daki İngiliz ve Fransız büyükelçileri, Cumhurbaşkanı Be- 
neş'i ziyaret ettiler ve şu bildiride bulundular: «1925 tarihli Al- 
man-Çek anlaşması gereğince hakeme baş vurmaya olanak yok- 
tur. Fransa ile İngiltere'nin sorumluluğunu kabul edemeyecekle- 
ri bir bunalım kopmadan önce Fransız-İngiliz önerileri kabul 
edilmelidir.» 

Fransa hükümeti, yaptığı işten utanç duymuş olacak ki, bü- 
yükelçisine bildirinin ancak sözlü-olarak yapılması konusunda 
buyruk vermişti. 

Böyle bir baskı altında kalan Çek hükümeti 21 Eylülde İngi- 


Georges Mandel 
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liz-Fransız önerilerine boyun eğdi. 

O sıralarda Fransız ordusunun Faucher adlı bir generali 
Prag'da bulunuyordu. 1919'dan beri Çekoslovakya'da bulunan 
Fransız askeri kurulunda sürekli görev yapmış, 1926'dan sonra 
da kurulun başkanlığına geçmişti. Bu general görevinden bağış- 
lanmasını Fransa hükümetinden rica etmiş, Çek ordusuna hiz- 
metlerini sunmuştur. Fransız vatandaşlığını da bırakmıştır. 

Fransa, kendini savunmak için şu iddiayı ileri sürmüştür ki, 
kesin olarak yabana atılmaz: «Eğer Çekoslovakya önerimizi ka- 
bul etmeseydi, savaş çıkacaktı. O zaman sorumluluğumuzu ye- 
rine getirecektik. Fakat Çekoslovakya hangi baskı altında olursa 
olsun, rıza gösterdiğine göre Fransız onuru korunmuştur.» 

Bu sorunun değerlendirilmesini tarihin yargısına bırakmak- 
tan başka çare yoktur. 

Aynı gün, yani 21 Eylül tarihinde ben, ortalıktaki bunalımla 
ilgili Londra gazetelerine şu açıklamada bulundum: 

«İngiltere ve Fransa baskı altında Çekoslovakya'nın parça- 
lanması; batı demokrasilerinin Nazi zorlaması ve şiddet tehdi- 
di altında tam bir güçsüzlük ve teslimiyet göstermeleri demek- 
tir. Böyle bir çöküntü ne İngiltere, ne de Fransa'ya barış sağla- 
yamaz. Tersine olarak, her iki ülkeyi büyük bir zaaf içine düşü- 
recek ve büyük tehlikelere karşı karşıya bırakacaktır. 

Çekoslovakya'nın kolunun kanadının kırılması; yirmi beş 
Alman tümeninin serbest kalması ve batı cephesini günün birin- 
de tehdit edecek Alman kuvvetlerine bunların da katılması de- 
mektir. Bundan başka muzaffer Naziliğe Karadeniz yolu bu şe- 
kilde açılacaktır. Bu dakikada yalnız Çekoslovakya tehdide uğ- 
ranı:yor, bütün demokrat ulusların özgürlüğü ve bağımsızlığı 
tehlikeye düşmüştür. 

Bir küçük ulusu canavarların dişleri arasına atmakla barışın 
kurtarılacağı ümidi, korkunç bir hayaldir. Alman askeri gücü 
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bundan sonra o kadar hızla yükselebilecektir ki, Fransa ile Bü- 
yük Britanya, savunmaları için gereken önlemlere baş vurmaya 
zaman ve olanak bulamayacaklardır.» 


Rus önerisine baş çevrilmiyor 


21 Eylülde Litvinof, Milletler Cemiyetinin toplantısında kür- 
süye çıktı. Rus Büyükelçisi Maisky'nin özel olarak bana bildirdi- 
ği noktaları kısmen açığa vurarak, ilgililere karşı resmi bir uya- 
rıda bulundu. Sonra dedi ki: 

«Bu dakikada Çekoslovakya, komşu bir ülke tarafından iç iş- 
lerine karışılması yüzünden acılar içindedir. Avrupa'nın en eski, 
en kültürlü, en çalışkan bir ulusu olan Çekler; bağımsızlıklarına 
yüzyıllarca baskı altında inledikten sonra kavuşmuşlardır. Bu- 
gün ya da yarın aynı bağımsızlığı savunmak için silâha sarılma- 
ları olasılığı vardır. 

Avusturya'nın ortadan kalkması gibi bir olaya Milletler Ce- 
miyeti baş bile çevirmemiştir. Bu olayın bütün Avrupa'nın ve 
özellikle Çekoslovakya'nın geleceği üzerine yapacağı etkiyi dü- 
şünen Sovyet hükümeti ilhaktan sonra hemen diğer büyük Av- 
rupa devletlerine resmen baş vurmuş ve bir öneride bulunmuş- 
tur. «İstediğimiz şey, olaydan doğacak olasılıkları hemen birlik- 
te gözden geçirmek ve önlemler almaktı. Eğer önerimiz kabul 
edilseydi, Çekoslovakya'nın uğradığı durum dolayısıyla bütün 
dünyayı telâşa veren olayların önü alınabilecekti. Üzülerek söy- 
lüyorum, önerimiz gerektiği biçimde takdir edilmemiştir. 

Cenevre'ye hareketimden birkaç gün önceydi. Fransa hü- 
kümeti, Çekoslovakya saldırıya uğradığı zaman bizim ne yapa- 
cağımızı ilk defa olarak bizden sordu. Hükümetim adına aşağı- 
daki açık ve kesin cevabı verdim. Sözleşme gereğince payımıza 
ne gibi bir görev düşerse onu yerine getireceğiz. Çekoslovak- 
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ya'ya yardım için elimizden ne gelirse Fransa ile birlikte yapaca- 
ğız. Savunma Bakanlığımız, Fransız ve Çek Savunma Bakanlık- 
larının temsilcileriyle bir araya gelmeye, durumun gereğine uy- 
gun önlemleri tartışmaya hazırdır. 

Yalnız iki gün oluyor ki, Çekoslovakya hükümeti bize baş 
vurdu ve şu soruyu sordu: «Eğer Fransa bize karşı hemen ve et- 
kili bir biçimde sorumluluklarını yerine getirecek olursa, Sovyet 
hükümeti Sovyet-Çek antlaşması gereğince üzerine aldığı so- 
rumlulukları yerine getirecek midir?» Sovyet hükümeti adına bu 
soruya olumlu karşılık verdim.» 

Büyük bir devletin Dışişleri Bakanı ortaya çıkıyor. Kayıtsız ve 
koşulsuz olarak iş birliği edeceğine ilişkin güvence veriyor. Oy- 
sa Chamberlain, sorun çevresinde görüşmeler devam ederken 
bunu hiç hesaba katmıyor, Fransa hükümeti de bunalımı geçiş- 
tirmeye çalışırken, bu güvence üzerinde hiç durmuyor! İnsan 
gafletin bu derecesi karşısında şaşırıyor, kalıyor. 

Şu itirazın ileri sürüldüğünü duydum: Bir savaş çıktığı za- 
man Rusya'nın Çekoslovakya'ya asker göndermesi coğrafi ba- 
kımdan olanaksız... Rusya'nın yardımı pek mütevazı hava hare- 
keti olarak kalacak... 

Evet, Rusya'nın Çekoslovakya'ya asker göndermesi için Ro- 
manya'nın ve bir dereceye kadar Macaristan'ın kendi toprakla- 
rından Rus askeri geçmesine izin vermeleri gerekti. Fakat Ma- 
isky tarafından bana söylendiği gibi, Milletler Cemiyetinin ona- 
yıyla hareket eden bir büyük ittifak; bu izini hiç olmazsa Roman- 
ya'dan alabilirdi. 

Sos «vt Rusya ile Çekoslovakya arasında iki demiryolu vardır 
ki, her ikisi de Karpat dağlarından geçer. Kuzey yolu Gerno- 
witz'den geçer ve Bukovina'yı izler. Güney yolu Macaristan'dan 
geçer ve Debrecev'e uğrar. Bükreş ve Peşte'nin oldukça uzağın- 
dan geçen bu iki yolla otuz tümenden oluşan bir Rus ordusunun 
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Çekoslovakya'ya girmesi olası idi. Bu olasılık, Hitler'i frenleme- 
ye yeteceği gibi savaş çıktığı zaman da bizim son derecede yara- 
rımıza gelişmelere yol açardı. 

Diğer yandan Sovyetlerin iki yüzlü olduğundan ve kötü ni- 
yetle hareket ettiğinden çok söz edilmiştir. Fakat iş bu sorunun 
incelenmesine de kalmamıştır. Sovyet önerisine toptan göz yu- 
mulmuş ve Hitler'e karşı olan dengede Rus önerilerinden yarar- 
lanmaya hiç önem verilmemiştir. Ruslara karşı o kadar ilgisizlik, 
hatta hakaretle davranılmıştır ki, bu durum Stalin'in ruhunda 
sürekli bir iz bırakmıştır. 

Sanki Rusya hiç yokmuş gibi, olayların akışı devam etmiş, 
gitmiştir. Bu hareketlerin bedeli sonradan çok pahalı bir biçimde 
ödenmiştir. 

Mussolini 21 Eylülde Treviso'da söylediği bir nutukta dedi 
ki: «Çekoslovakya'nın bugün nazik bir durumda olduğu söyle- 
niyor. Bunun nedeni yalnız Çekoslovakya değil, Czecho-Germa- 
no Polono-Maggaro-Rutheno-Roumano-Slovakia olmasıdır. Bu 
sorun bir kere ele alındığına göre genel bir biçimde çözümlen- 
mesi uygun olur.» 

İngiliz-Fransız önerileri Çek hükümetini küçük düşürecek 
nitelikte olduğu için kabine istifa etti ve General Syrovy'nin yö- 
netimi altında parti dışı bir hükümet kuruldu. Bu general, ilk 
dünya savaşında Sibirya'daki Çekoslovak kıtalarına komuta 
eden adamdı. 22 Eylülde Cumhurbaşkanı Beneş Çek ulusuna 
onurlu bir mesaj yayınlayarak kendilerini anlayışlı olmaya da- 
vet etti. 

Bir yandan Beneş mesajını söyleye dursun, Chamberlain, 
Hitler'le olan ikinci görüşmesine koştu. Bu kere buluşma yeri 
Ren'de Godesberg şehri idi. İngiltere Başbakanı, Führer'le yapı- 
lacak tartışmalara temel olmak üzere İngiltere ile Fransa tarafın- 
dan yapılan ve Çek hükümeti tarafından kabul edilen önerilerin 
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Hitler ile Neville Chamberlain 


ayrıtılarını da birlikte götürmüştür. Görüşme Godesberg'de bir 
otelde oldu. Hitler dört yıl önce de aynı otelde kalmış ve Rohm 
isyanını bastırmaya oradan gitmişti. Daha ilk dakikadan başla- 
yarak Chamberlain kendi deyimince «tam anlamıyla beklenmez 
bir durumla» karşılaştığının farkına varmıştır. Dönüşte Avam 
Kamarasında verdiği bir nutukta sahneyi şöyle anlatmıştır: 
«Herr Hitler, Berchtesgaden'de bana demişti ki, bütün azın- 
lıkların geleceklerine sahip olmaları ilkesi kabul edilirse, bunun 
uygulama yollarını benimle tartışmaya hazırdır. Bunu kendisine 
hatırlattım, şu karşılıkta bulundu: «Günün birinde karşıma çıkıp 
da ilkenin kabul edildiğini söyleyeceğinize bir an için bile olası- 
lık vermemiştim.» Hitler'in beni bile bile aldattığına Avam Ka- 
marasının olasılık vermesini istemiyorum. Bunu bir an için bile 
hatırıma getirmedim. Fakat ben öyle sanıyordum ki, Godes- 
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berg'e vardığım zaman birlikte karşı karşıya oturacağız ve ya- 
nımda götürdüğüm önerileri tartışacağız. Oysa konuşmamızın 
daha başında önerilerimizin kabule uygun olmadığını ve bunla- 
rın yerine başka bazı öneriler getirmek gerektiğini söyledi. Böy- 
le bir şey olacağını hiç hatırımdan geçirmemiştim. 

Ne yapmam gerekeceğini belirlemem için biraz zamana ge- 
reksinimim olduğunu düşündüm, bir köşeye çekildim. Kafam, 
görevimin başarısına ilişkin endişelerle doluydu. Fakat bundan 
önce Herr Hitler'e eski güvencesini tekrarlattım. Bu güvence, 
görüşmelerin sonucu belli oluncaya kadar askerinin harekete 
geçmeyeceğine ilişkindi. Diğer yandan ben de Çek hükümetine 
baş vurarak olayları kışkırtmaktan uzak durulmasını salık ver- 
dim.» 

Aradaki görüşmelere ertesi güme kadar ara verilmişti. Cham- 
berlain, 23 Eylül sabahını balkonunda aşağı yukarı dolaşmakla 
geçirdi. Kahvaltıdan sonra Hitler'e yazılı bir mesaj göndererek 
yeni Alman önerilerini Çek hükümetine bildirmeye hazır oldu- 
gunu, fakat çok kötü zorluklar çıkacağından korktuğunu bildir- 
di. Hitler, öğleden sonra cevap verdi. Mektubunda hiçbir yumu- 
şama yoktu. Chamberlain, o akşam yapılacak son toplantıda 
kendisine resmi bir muhtıra ve Alman isteklerini belirten bir ha- 
rita verilmesini istedi. 

Çekler artık seferberlik hareketine geçmişlerdi. Fransa, Çe- 
koslovakya'nın askeri hareketlerde bulunmasını salık vermek 
sorumluluğunu kabul edemeyeceklerini Prag'daki temsilcileriy- 
le bildirmişlerdi. 

O akşam, saat on buçukta Chamberlain, tekrar Hitler'le kar- 
şılaştı. Olan görüşmeyi kendi diliyle şöyle anlatıyor: 

«O akşam on buçukta başlayan ve sabahlara kadar devam 
eden görüşme sırasında bana istediğim muhtıra ve harita veril- 
di. Alman Dışişleri Bakanı görüşmede hazırdı. Benimle birlikte 
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Hitler, Berlin'de Alman ulusuna sesleniyor 


Sir Neville Henderson ile Sir Horace Wilson bulunuyordu. Muh- 
tırayı gözden geçirince, cevap için bir süre belirlediğini gördüm. 
Bu durum karşısında tam bir açıklıkla konuştum. Bu gibi koşul- 
lar üzerinde ısrar etmenin duyguları ve bu yüzden savaş çıkar- 
sa ne gibi korkunç durumlara yol açacağını gücüm yettiği kadar 
anlattım. Bu arada dediler ki: «Bana verilen belge bir muhtıra 
değil, bir ültimatomdur. Tarafsız ülkelerin kamuoyunda büyük 
bir sarsıntı uyandıracaktır. Ben barışı korumak için bu kadar ça- 
ba harcıyorum, fakat hiçbir karşılık ve yardım görmüyorum.» 
Şurasını da ekleyeyim: Hitler, Berchtesgaden'de söylediği bir 
sözü büyük bir ciddiyetle bana tekrar etti. Söylediğine göre, Al- 
manya'nın Avrupa'daki toprak istekleri, Sovyet toprağıyla sona 
eriyordu. Almanya'nın, Alman olmayan insanları egemenliği al- 
tına almaya hiç isteği yoktu. Bundan başka Hitler, İngiltere ile 
dost olmak istediğini ve Südet sorunu, barış içinde çözülebilecek 
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olursa, görüşmelere memnuniyetle devam edeceğini de güvenli 
bir dille tekrarladı. Her ne kadar ortada sömürge işi gibi çetin bir 
dava varsa da bunun savaşa yol açacak bir şey olmadığını sözle- 
rine kattı.» 

24 Eylül günü öğleden sonra Mr. Chamberlain, Londra'ya 
döndü. Ertesi gün, kabine üç toplantı yaptı. Gerek Londra'da, 
gerek Paris'te kamuoyu, görülebilecek derecede sertleşmişti. 
Godesberg'de ileri sürülen önerilerin reddine karar verildi ve bu 
nokta, Alman hükümetine bildirildi. Fransa hükümeti de bunu 
hoş görmüş ve Fransa'da kısmi bir seferberliğe hemen girişildi- 
ği gibi bu işte tahmin edildiğinden çok özen gösterilmişti. 25 Ey- 
lül akşamı Fransız Bakanları, Londra'ya geldiler ve Çeklere kar- 
şı olan sözlerini çiğneyeceklerini doğruladılar. Ertesi gün öğle- 
den sonra Sir Horace Wilson, Başkakanın bir mektubunu taşıya- 
rak Berlin'e gitti ve Hitler'in spor sarayında söyleyeceği nutuk- 
tan üç saat önce, mektubu kendisine verdi. Hitler'in biricik ceva- 
bı, şu oldu: «Godesberg ültimatomunda belirlediğim süreden 
ayrılamam. Bu süre, 1 Ekim cumartesi günü bitiyor. Eğer 28 Ey- 
lül çarşamba günü öğleden sonra saat ikiye kadar Çek hüküme- 
ti rıza göstermezse, ilgili toprağa karşı askeri harekete girişece- 
gim.» 

O akşam Hitler, beklenen nutkunu Berlin'de söyledi. Bu nu- 
tukta İngiltere ile Fransa'dan yumuşak bir dille söz ediyor, fakat 
Beneş'le Çeklere karşı çok kırıcı ve sert bir dille ateş püskürüyor- 
du. Nutkunun sonunda kesin bir dille ile dedi ki: «Çekler 26 Ey- 
lülden önce, Südet toprağından çekilmelidir. Bu sağlandıktan 
sonra, Çekoslovakya'nın geleceği beni ilgilendirmez. Avrupa'da 
elde etmek istediğim son toprak burasıdır. » 

Diğer buna benzer durumlarda olduğu gibi her bunalım çık- 
tıkça hükümetle olan ilişkilerim daha sıkı ve içten bir biçim alı- 
yordu. 
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10 Eylülde Başbakanı makamında ziyaret ettim ve kendisiyle 
uzun uzadıya konuştum. 26 Eylülde tekrar görüştük. O mu be- 
ni çağırmıştı, yoksa benim bir görüşme isteğimi hemen yerine 
mi getirmişti, bunu iyice hatırlamıyorum. Her halde o bunalım- 
lı günde, öğleden sonra üç buçukta Lord Halifax ile beni; kabi- 
nenin toplandığı odada kabul etti. 

31 Ağustos 1938 tarihiyle Dışişleri Bakanına yazdığım mek- 
tupta salık verdiğim siyasetin uygulaması zorunluluğunu, gerek 
Başbakana ve gerek Dışişleri Bakanına ısrarlı bir biçimde anlat- 
tım. Önerimin esası da; bir bildiri yayınlanması ve Hitler'in sal- 
dırısına karşı Büyük Britanya, Fransa ve Rusya arasında görüş 
ve amaç birliği bulunduğunun ilânıydı. 

Yayınlanacak bildirinin bütün ayrıntılarını uzun uzadıya tar- 
tışmadan geçirdik. Tam bir görüş birliğine varmış gibi görünü- 
yorduk. Lord Halifax'la ikimiz tam anlamıyla birleşmiştik. Baş- 
bakan da düşüncelerimize katılıyordu. Konuşmamızda dışişleri 
uzmanlarından biri de hazır bulunuyordu. Taslağın tam metnini 
kaleme aldı. Birbirimizden ayrıldığımız zaman içim rahattı ve 
çok hoşnuttum. 

Dışişleri Bakanlığının yabancı basın dairesi müdürü Mr. Le- 
eper (şimdiki unvanıyla Sir Reginald Leeper) şu kesin metni Dı- 
şişleri Bakanının onayına sundu: 

«Büyük Britanya Başbakanının harcadığı çabalara rağmen, 
Almanya, Çekoslovakya'ya taarruz edecek olursa, bunun doğu- 
racağı sonuç, Fransa'run yardıma koşması olacaktır. Büyük Bri- 
tanya ve Rusya da Fransa'ya kesin yardımcı olacaklardır.» 

Lord Halifax, bu metni iyi buldu ve bildiri hemen yayınlan- 
dı. 
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İngiltere'de telâş 


Başbakandan ayrılıp apartımanıma döndüğüm zaman orada 
on beş kadat konuğun beni beklediğini gördüm. Hepsi Muhafa- 
zakâr Partiden kimselerdi. Lord Cecil, Lord Loyd, Sir Edward 
Grigg, Sir Robert Horne, Mr. Bootby, Mr. Bracken ve Mr. Law bu 
aradaydı. Hepsi heyecanlı görünüyordu, hepsi «Rusya'yı da içi- 
mize almalıyız» sözünü tekrar ediyordu. 

Muhafazakârlar arasında bu soruna ilişkin bu kadar yoğun 
kanılar hüküm sürmesi bende hem hayret hem de derin bir ilgi 
uyandırdı. Demek ki, sınıf, parti ve ideoloji farkına ilişkin her 
türlü düşünceleri bir tarafa atmak gereğini duymuşlar ve endi- 
şenin en yüksek sınırına varmışlardı. Başbakanın yanında olup 
bitenleri kendilerine anlattım ve yayınlanacak bildirinin içeriği 
konusunda açıklama yaptım. Hepsi son derecede hoşnut oldu- 
lar. 

Fransız sağcı gazeteler, İngiliz bildirisini çok soğuk karşıladı- 
lar. Matin bunu «Ustaca bir yalan» diye nitelendirdi. Fransız Dı- 
şişleri Bakanı M. Bonnet; kendisinin bu sorunda ne kadar pişkin 
ve ölçülü davrandığını, milletvekillerinden oluşan bir topluluğa 
kanıtlamaya çalışmakla uğraşıyordu. İngiliz bildirisi konusunda 
bu topluluğa demiştir ki: 

— Ben bu bildiriyi doğrulayacak hiçbir haber almadım. 

Karşındakilere uyandırmak istediği izlenim; Fransa'nın, İn- 
giltere'den beklediği sorumluluğun yalnız bu olmadığı yolunda 
idi. O sırada Fransa'da böyle bir izlenim yaratmak da hiç güç de- 
ğildi. O gece Bakan Duff Cooper ile Donanma Bakanlığında baş- 
başa yemek yedik. Bana dedi ki: 

— Donanmanın seferber duruma konulmasını Başbakandan 
isteyeceğim. 

Tam yirmi beş yıl önce aynı koşullar karşısında benim de 
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böyle bir istekte bulunmuş olduğumu hatırladım. 

Öyle görünüyordu ki, çarpışma dakikası gelmişti, iki tarafın 
kuvvetleri birbirinin karşısına geçiyordu. Çekler, bir buçuk mil- 
yonluk bir orduya ve Avrupa'nın en müstahkem bir hattına sa- 
hiptiler. Sanayii örgütleri, çok düzenli ve sağlamdı. Fransız or- 
dusu kısmen seferber edilmişti. Fransız bakanları, canları iste- 
meyerek bile olsa, Çekoslovakya'ya karşı olan sorumluluklarını 
yerine getirmeye hazırlanıyorlardı. 27 Eylül tarihinde gece yarı- 
sından biraz önce Donanına Bakanlığı, her tarafa bir uyarı telg- 
rafı göndererek, donanmanın ertesi gün seferber edileceğini ha- 
ber verdi. Bu haber hemen hemen aynı dakikada, yani akşam on 
biri otuz sekiz geçe İngiliz basınına da verildi. 28 Eylül günü sa- 
at on biri yirmi geçe, Donanma Bakanlığı, donanmaya seferber- 
lik emrini verdi. 

Şimdi özellikle Hitler'in, İngiltere ve Fransa'ya tunçtan bir 
kale gibi göstermeye çalıştığı cephenin arkasında neler olup bit- 
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tiğini gözden geçirelim. Hitler'in niyetleri Alman Genelkurmay 
Başkanı General Beck'i son derece telâşa düşürmüştü. Kendisi 
bu plânların aleyhinde bulunduğu gibi, bunlara karşı gelmeye 
de karar vermişti. Avusturya'nın işgalinden sonra Hitler'e bir 
muhtıra göndererek toprak ele geçirmek programına devam et- 
tiği takdirde; dünya ölçüsünde bir kıyamet kopacağını ve geliş- 
me içinde bulunan Almanya'nın bir harabeye çevrileceğini ay- 
rıntılı bir biçimde anlatmıştı. 

Hitler, buna cevap vermedi. Arada bir durgunluk dönemi 
geçti. General Beck, Hitler'in atılmaya hazırlandığı savaşın tarih 
önündeki sorumluluğuna katılmak istemiyordu. Temmuz ayı 
içinde bir araya gelerek sorunu tartıştılar. Çekoslovakya'ya hü- 
cum edileceği kesin bir durum alınca, General Beck, artık ondan 
sonra askeri serüvenlere girişilmeyeceğine ilişkin güvence iste- 
di. Hitler, hiddetten köpürdü ve dedi ki: «Ordu, devletin bir ara- 
cıdır. Ben de devletin başkanıyım. Gerek ordu ve gerek diğer 
kuvvetler hiçbir soru sormadan kararıma uymak zorundadır.» 
Bu sözler üzerine Beck, istifasını verdi. Fakat görevinden affı ko- 
nusundaki isteği karşılıksız kaldı. Generalin kararı kesin idi. Sa- 
vunma Bakanlığına devam etmemeye başladı. Hitler, kendisine 
yol vermek zorunda kaldı ve yerine Halder'i getirdi. Beck, son- 
radan korkunç, fakat onurlu bir akıbete uğradı. 

Bu durumlar gizli bir daire içinde kalıyordu. Fakat Führer ile 
uzmanlar arasında yoğun ve sürekli bir çatışma baş göstermişti. 
Ordu subayları Beck'e genel olarak güven ve saygı besliyorlardı. 
Bunlar, meslek bakımından dayanışma içinde bulunmakla bir- 
likte; sivillerin ve politikacıların orduya karışmasına ayrıca kızı- 
yorlardı. 

Eylül ayı içinde kopan bunalımda Alman generallerinin 
korktukları ve çekindikleri bütün ögeler vardı. Otuz, kırk Çek 
tümeni, Almanya'nın doğu sınırını tehdit ediyordu. Fransız or- 
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dusu sekize karşı bir derecesinde bir sayı üstünlüğü ile Siegfried 
hattı üzerinde baskısını duyuruyordu. Sovyet Rusya, düşmandı. 
Çek hava alanlarından yararlanarak iş görebilirdi. Kuvvetli Sov- 
yet ordusunun, Polonya ve Romanya'dan kendine bir yol açma- 
sı da mümkündü. Sonra İngiliz donanmasının da seferber edil- 
diği söyleniyordu. Bu durum karşısında bütün ihtiraslar hasta- 
lıklı bir biçim aldı. 

# Bu duruma ilişkin elimizde bulunan bilginin en önemlisi, Ge- 
neral Halder'in söyledikleridir. Halder, Hitler'le yakın adamla- 
rını tutuklamak için hazırlık yapmıştı. Bunun kanıtları, yalnız 
generalin söyledikleri değildir. Düzenin plânları kesin olarak ya- 
pılmıştı. Bunları uygulama isteğinin o zaman ne dereceye kadar 
var olduğu kestirilemez. Alman generalleri sürekli isyanlar ha- 
zırlamışlar, fakat son dakikada şu ve bu nedenle tereddüde düş- 
müşlerdir. Bundan başka, generallerin, galip ülkelere tutsak 
düştükten sonra, barış yolundaki çabalarından söz etmek, kişisel 
çıkarlarının gereği idi. Bununla birlikte; o sırada bir isyan girişi- 
mi bulunduğuna ve bunu etkili bir duruma koymak için ciddi 
çabalar harcandığından kuşku duyulmaz. 

Halder, yayınladığı bir eserde diyor ki: 

«Almanya'yı deli herifin elinden kurtarmak için gereken ön- 
lemleri almıştık. O sırada Alman halkının büyük bir bölümü, sa- 
vaş tehlikesi karşısında dehşet duyuyordu. Amacımız Nazi li- 
derlerini öldürmek değil, tutuklamaktı. Bir askeri hükümet ku- 
racaktık ve halka bir bildiri yayınlayarak, Nazilerin ülkeyi felâ- 
kete götürmeleri dolayısıyla harekete geçtiğimizi bildirecektik.» 

İsyana katılanlar şunlardı: 

Beck Stuelpuagd, General Halder, Berlin Garnizon Komutanı 
Witzleben, Silâhlanma Müfettişi Thomas, Potsdam Garnizon 
Komutanı Brockedorff, Berlin polisine komuta eden Kont von 
Heldorf... Başkomutan General von Brauchitsch durumdan ha- 
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berdar edilmiş ve hareketi onaylamıştı. 

Çekoslovakya'ya karşı askeri hareketler sırasında bilinen 
yöntemler içinde zırhlı tümenlerinden birini, Berlin yakınından 
geçirmek ve bir gecelik yürüyüş sonucunda şehre sokmak müm- 
kündü. Şurası gerçektir ki, General Hoepuer'in komutası altın- 
daki üçüncü zırhlı tümeni, Münih bunalımı sırasında Berlin'in 
güneyinde bulunuyordu. Bu generale verilen gizli görev, ilk işa- 
rette Berlin'i, Başbakanın dairesini, önemli bakanlıkları ve daire- 
leri işgal etmekti. Bu amaçla Berlin Garnizon komutanı General 
Witzleben'le işbirliği yapacaktı. Halder'in anlattığına göre; Ber- 
lin polis şefi Helldorf, Hitler, Goering, Goebbels ve Himmler'i 
tutuklamak için her türlü düzen hazırlamıştı. Halder diyor ki: 
«İşin içinde hiç pürüz yoktu. İsyan hareketinin başarı ile uygu- 
laması için Hitler'in Berlin'de hazır bulunmasından başka, hiç- 
bir şeye gereksinim kalmamıştı. Hitler 16 Eylül sabahı Berchtes- 
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gaden'den Berlin'e geldi. Bunu öğle vakti haber aldım. Derhal 
Witzleben'i görmeye gittim. Plânlarımızı tamamladım. O akşam 
saat sekizde harekete geçecektik. Öğleden sonra saat dörtte 
Witzleben; Mr. Chamberlain'in, Führer'i Berchtesgaden'de ziya- 
ret etmek üzere uçakla yola çıktığını haber verdi. Bunun üzerine 
hemen toplantı yaptık. Witzleben'e dedim ki: «Öyle görünüyor 
ki, Hitler blöfünü yutturacaktır. Bu blöfü açığa vurmaya, Genel- 
kurmay Başkanı olarak benim hakkım yoktur.» Bu nedenle hare- 
keti geciktirmeye ve olayların sonucunu beklemeye karar ver- 
dik.» 

O zaman Alman Genelkurmay Başkanı bulunan General 
Halder'in Berlin'de hazırlanan iç bunalım konusunda anlattığı 
hikâye budur. Doğruluğunun derecesini belirlemek tarihçilere 
kalmış bir şeydir. O zamandan beri, diğer generaller, bu arada 
Müller ve Hillbrandt, hikâyenin doğruluğunu onaylamışlar ve 
birçok yetkili adam, sorunun gerçeğe uygun olduğunu «kesin» 
olarak kabul etmişlerdir. Eğer bu sorun «tarihsel bir gerçek» ola- 
rak kabul edilirse; insanlığın geleceğinin bazan ne kadar küçük 
olaylara bağlı kalabileceğine yeni bir örnek oluşturacaktır. 

Alman Genelkurmayının, Hitler'in taşkın hareketlerine engel 
olmak için ciddi çabalar harcadığı kesindir. 26 Eylül günü Gene- 
ral von Hanneken, Von Leeb, Albay Bodeusehatz'dan oluşan bir 
heyet, Başbakanlık makamına giderek, Hitler tarafından kabul 
edilmek isteğinde bulundular. Hitler, kendilerini kabul etmedi. 
Ertesi günü bellibaşlı generaller Savunma Bakanlığında toplana- 
rak bir muhtıra hazırladılar ve Başbakanlığa bıraktılar. Belge 
1938 Kasım ayında, Profesör Bernard Lavergne'in «Fransa'da ve 
Dışta Siyasal Yıl» adlı eserinde yayınlanmıştır. 

Muhtıra on sekiz sayfa idi. Beş bölüme ayrılmıştı. Üç de eki 
vardı. Birinci bölümde; Almanya'da siyasi ve askeri liderlik ara- 
sındaki anlaşmazlıklardan söz ediliyor ve Alman halkındaki 
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maneviyat düşkünlüğünün bir Avrupa savaşını göze almaya ye- 
terli gelmeyeceği söyleniyordu. Savaşa kesinlikle girilecekse, as- 
keri makamlara büyük yetkiler verilmesine gerek gösteriliyor- 
du. İkinci bölümde; ordudaki bazı eksikliklerden söz ediliyor ve 
disiplin kusurları pek ciddi olmakla birlikte üst makamların göz 
yummak zorunda kaldıkları anlatılıyordu. 

Üçüncü bölümde; Alman silâhlarındaki kusurlar ortaya dö- 
külüyor ve acele yapılan Siegfried hattının ne gibi eksikleri ol- 
duğu anlatılıyordu. 

Aachen ve Sarbrück tarafında istihkâm bulunmamasındaki 
hatalar üzerinde duruluyor ve Fransız askerinin Giret çevresin- 
de toplanarak Belçika yoluyla Alman topraklarına girmesi endi- 
şesi ileri sürülüyordu. Bundan sonra, subay eksikliğine dikkat 
çekiliyordu. Alman ordusunu seferber bir duruma koymak için 
kırk sekiz bin subaya ve yüz bin küçük subaya gereksinim oldu- 
Şu ve genel seferberlik durumunda on sekiz Alman tümenine ta- 
lim ve eğitim görmüş ikinci derecede komuta sahipleri sağlana- 
mayacağı anlatılıyordu. 

Muhtırada; savaş tam olarak bölgesel bir biçimde kalmadığı 
zaman, Almanya'nın kesinlikle yenileceği, nedenleri gösterile- 
rek anlatılıyor ve ordu içinde Alman zaferine inanan subayların 
beşte bir derecesine bile varmadığı belirtiliyordu. Çekoslovak 
ordusu konusundaki ekte, Çeklerin müttefikler olmadan dövüş- 
seler bile üç ay dayanabilecekleri ve Almanya'nın Polonya, 
Fransa sınırlarıyla Baltık ve Kuzey Denizi kıyılarında kuvvetler 
tutmaya ve Avusturya'da da yerel isyanlara ve Çeklerin saldırı 
olasılığına karşı bir çeyrek milyonluk bir kuvvet bulundurmak 
zorunda olacağı anlatılıyordu. Bu üç aylık süre içinde savaşın 
başka cephelere geçmesi olasılığının da çok kuvvetli bulunduğu 
ekleniyordu. 

Donanma Başkomutanı Amiral Rader, ordu subaylarının 
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uyarılarını tam anlamıyla destekledi. 27 Eylül akşamı saat onda, 
Führer, Amirali kabul etti. Rader, şiddetli uyarılarda bulunmak- 
la birlikte; birkaç saat sonra İngiliz donanmasının seferberliği 
haberini verdi: Bu, böylece sözlerini doğrulamış oldu. Bunun 
üzerine Hitler gevşedi. Gece yarısından iki saat sonra Alman 
radyoları, Almanya'nın 29 Eylülde seferberlik ilân etmek iste- 
ğinde olduğunu resmen yalanladı. Ertesi sabah on biri kırk beş 
geçe, Alman resmi ajansı tarafından İngiliz gazetelerine verilen 
bir haberde, seferberlik söylentisi yeniden yalanlandı. Bütün bir 
çevreden gelen baskının, bir tek adamı ve onun hayret verici ira- 
de kuvvetini çok sarstığına kuşku duyulmaz. Cüretli hareketleri 
sonucunda yeni bir dünya savaşının kıyısına vardığı açıktı. Ka- 
muoyu aleyhinde iken ordu, donanma ve hava kuvveti liderleri 
ağır bir dille resmen uyarı ve ihtarlarda bulunurken savaşa atı- 
labilir mi idi? Diğer yandan uzun zamandan beri etkinlik ve say- 
gınlıkla yaşayan bir adam olarak geri çekilebilir mi idi? 

Hitler, generalleri ile uğraşa dursun, Mr. Chamberlain, İngi- 
liz ulusuna seslenen bir radyo konuşması hazırlamakla uğraşı- 
yordu. 27 Eylül akşamı radyoda şu sözleri söyledi: 

«Uzak bir ülkede tanımadığımız adamlar birbirleriyle kavga- 
ya tutuşuyorlar. Oysa biz burada siperler kazıyoruz ve gaz mas- 
kesi denemeleri yapıyoruz. Bu ne korkunç, ne hayale sığmaz ve 
inarılmaz şey... Eğer yararlı olacağını bilsem, Almanya'ya üçün- 
cü kez olarak gitmekten bile çekinmem. Ben ruhumun en derin- 
liklerine kadar bir barış adamıyım. Uluslar arasındaki silâhlı an- 
laşmazlıklar, benim için bir kâbustur. Eğer herhangi bir ulusun 
silâh tehdidi ile dünyaya baskı yapmaya karar verdiğine inan- 
sam; o ulusa karşı direnme göstermeye taraftar olurum. Böyle 
bir tehdit karşısında özgürlüğü seven insanlar için hayatın anla- 
mı kalmaz. Fakat, savaş korkunç bir serüvendir. Buna atılmaz- 
dan önce, büyük davaların tehlikede olduğuna inanmamız gere- 
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kir.» 

Chamberlain, dengeli bir duruma koymaya dikkat ettiği rad- 
yo bildirisini okuduktan sonra, Hitler'e, Sir Horace Wilson ara- 
cılığıyla gönderdiği mektubun cevabını aldı. Mektup, ümit veri- 
ci bir dille söze başlıyordu. Hitler, Çekoslovakya'nın yeni sınır- 
ları konusundaki güvenceye katılmaya ve yeni oya baş vurma 
hareketi konusunda daha köklü güvence vermeye hazır olduğu- 
nu bildiriyordu. Başbakana öyle geldi ki, kaybedilecek saniye 
yoktur. Godesberg muhtırasının belirlediği Alman ültimatomu- 
nun süresi, ertesi gün, yani 28 Eylül çarşamba günü öğleden 
sonra saat ikide bitiyordu. 

Chamberlain, Hitler'e şöyle bir kişisel mesaj hazırladı: 

«Mektubunuzu okuduktan sonra şuna kanaat getirdim ki, 
bütün temel istekleriniz savaşa gerek kalmadan ve zaman kay- 
bedilmeden sağlanabilir. Toprağının Almanya'ya devrine ilişkin 
düzenlemeyi sizinle ve Çekoslovak hükümetiyle görüşmek üze- 
re Berlin'e gelmeye hazırım. İsterlerse Fransız ve İtalyan temsil- 
cileri de hazır bulunabilirler. Bir hafta içinde bir anlaşmaya va- 
racağımızı umuyorum.» 

Başbakan, aynı zamanda Mussolini'ye bir telgraf çekerek, 
Hitler'e yaptığı baş vurunun son fıkrası konusunda bilgi verdi 
ve şu sözleri ekledi: «Umarım ki, siz de görüşmelerde temsil 
edilmeyi kabul edersiniz ve önerimin kabulü konusunda Alman 
hükümet başkanına tavsiyelerde bulunursunuz. Böylece ulusla- 
rımız savaş içine düşmekten kurtulur. 

Bu bunalım döneminin en ilgi çekici noktalarından biri, Pa- 
ris'le Londra arasında gizli ve sıkı danışmalarda bulunulmamış 
olmasıdır. Düşünceler genel olarak birleşiyordu. Fakat kişisel 
görüşmeler yok gibi idi. Mr. Chamberlain, ne Fransız hükümeti 
ile ne de kendi kabine üyelerine danışarak, yukarıda söz edilen 
iki telgrafı yazarken, Fransız Bakanları da ayrı yönde önlemler 
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almakla uğraşıyorlardı. Fransız basını da, Almanya'ya direnil- 
memesini isteyenler egemen bir konumda bulunuyorlardı. Rus- 
ya'dan söz eden sıkı İngiliz bildirilerinden, Fransız Dışişlerinin 
etkisi altında bulunan Fransız gazeteleri «uydurma ve sahte bir 
şey» diye söz etmişlerdi. 

27 Eylül akşamı, Fransa'nın Berlin'deki büyükelçisine yeni 
yönerge verilmişti. Almanlar tarafından derhal işgal olunabile- 
cek Südet alanının bir kat daha genişletilmesi öneriliyordu. 
Fransız Büyükelçisi François Poncet, Hitler'in yanında bulundu- 
ğu sırada, Mussolini'den bir telgraf geldi. Chamberlain'in öner- 
diği konferansın kabulü isteniyor ve İtalya'nın da buna katılabi- 
leceği söyleniyordu. 28 Eylül günü öğleden sonra saat üçte Hit- 
ler, Chamberlain ve Daladier'ye telgraflar çekerek, ertesi günü, 
Münihte Mussolini'nin katılımı ile bir toplantı yapılmasını 
önerdi. 

O saatte Mr. Chamberlain, Avam Kamarasında bir nutuk söy- 
lüyordu ve son olaylar konusunda genel bir izlenim edindirme- 
ye çalışıyordu. Nutuk sonuna yaklaştığı sırada idi ki, Lordlara 
özgü locada oturan Dışişleri Bakanı Lord Halifax, Münih toplan- 
tısı konusunda Hitler'den gelen daveti kendisine uzattı. Başba- 
kan, tam o dakikada Mussolini'ye yazdığı telgraftan ve bunun 
sonuçlarından böyle söz ediyordu: 

«Sinyor Mussolini'ye çektiğim telgrafa cevap aldım. Bu ce- 
vapta şöyle deniliyor: «İtalya, Almanya'yı desteklemek yolun- 
daki sözlerini tam anlamıyla yerine getirecektir. Bununla birlik- 
te, İngiltere hükümeti tarafından ileri sürülen dileğin büyük de- 
gerini de takdir eder. Herr Hitler'in öğleden sonra ikide bitecek 
olan ültimatom süresini yirmi dört saat sonraya bırakacağını ve 
böylece durumu yeniden incelemek ve barış içinde bir çözüm 
bulmak için bana olanak bırakacağını umuyorum.» Bu baş vuru- 
ya cevap olarak, Herr Hitler, seferberliğin ilânını yirmi dört saat 
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Münih Konferansı 1939; Benito Mussolini, Hitler, 
Edouard Daladier ve Neville Chamberlain 


sonraya bırakmaya razı olmuştur. Sorun, yalnız bu değildir. 
Avam Kamarasına verilecek başka haberlerim daha vardır. Şim- 
di bana haber verildiğine göre Herr Hitler, beni yarın sabah Mü- 
nih'te buluşmaya davet etmiştir. Sinyor Mussolini ve M. Daladi- 
er de davet edilmiştir. Mussolini, daveti kabul ettiği gibi Fransız 
Başbakanının da kabul edeceğini sanıyorum. Benim karşılığımın 
ne olacağını söylemeye gerek yoktur. Avam Kamarasından izin 
istiyorum. Gidecek ve bu son çabayı göstereceğim.» 

Böylece Bay Chamberlain, üçüncü kez uçakla Almanya'ya 
gitti. 

Münih'teki önemli toplantı konusunda çok şey yazılmıştır. 
Ben burada yalnız bazı özel noktalara değinmekle yetineceğim: 
Rusya'ya davet gitmemişti. Çeklerin de toplantılarda bulunma- 
larına izin verilmedi. Çek hükümeti, dört Avrupa devleti temsil- 
cilerinin ertesi günü bir toplantı yapacaklarından genel bir bi- 
çimde haberdar edilmişti. 

«Dört büyükler» hızla bir anlaşmaya vardılar. Konuşmalar 
öğle zamanı başladı. Gece yarısından sonra ikiye kadar sürdü. 
30 Eylül gecesi saat ikide bir muhtıra hazırlandı ve imzalandı. 
Esas olarak Godesberg ültimatomunun koşulları kabul ediliyor- 
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du. 1 Ekim tarihinde başlamak üzere Südet toprağı boşaltılacak, 
dört aşamaya ayrılan boşaltma işi on günde tamamlanacaktı. 
Uluslar arası bir komisyon kesin sınırları belirleyecekti. 

Çek delegelerinin konferansın kararlarını öğrenmek üzere 
Münih'e gelmelerine izin verilmişti. Muhtıra kendilerine verildi. 
Üç devlet adamının kesin belgenin, uzmanlar tarafından hazır- 
lanmasını bekledikleri sırada, İngiltere Başbakanı, Hitler'den 
sordu: Benimle özel bir konuşmada bulunmayı kabul eder misi- 
niz? 

Hitler, memnuniyetle kabul etti. İki lider, 30 Eylül sabahı Hit- 
ler'in Münih'teki makamına gittiler. Orada bir çevirmen racılı- 
ğıyla yalnız konuştular. Chamberlain, aşağıdaki bildirinin tasla- 
ğını Hitler'e gösterdi: 

«Biz, Alman Führeri ve Başbakanı ve İngiltere Başbakanı, bu- 
gün yeni bir görüşmede bulunduk ve İngiliz-Alman ilişkileri so- 
rununun her iki ülke ve Avrupa için birinci derece önemli oldu- 
gunu onayladık. Dün akşam imzalanan anlaşmayı ve İngiliz-Al- 
man deniz anlaşmasını, iki ulusun birbiriyle bir daha hiçbir za- 
man savaşa girmemek kararında olmalarının bir belirtisi olarak 
anlıyoruz. 

Kararımız şudur ki: Bundan böyle danışma yöntemiyle, iki 
ülkeyi ilgilendiren sorunları çözümlemek konusunda baş vuru- 
lacak usül olacaktır. Anlaşmazlık yaratabilecek nedenleri orta- 
dan kaldırmak ve Avrupa barışının güçlendirilmesine hizmet et- 
mek konusundaki çabalarımıza devam kararındayız.» 

Hitler, bildiriyi okur okumaz, hiç itiraz etmeden imza etti. Bi- 
raz sonra da İtalyan müttefiki ile bir odaya kapandı. Başbaşa ko- 
nuştukları sorunlar, barışın ve insanlık çıkarlarının her halde 
pek yaranna değildi. Mussolini tarafından Haziran 1940 tarihiy- 
le Hitler'e gönderilen ve son zamanlarda örneği yayınlanan aşa- 
ğıdaki mektuplarda buna ilişkin ifşaat vardır: 
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Führer; 

İngiltere'ye dayak atmanın günü sonunda geldi. İngiliz ada- 
larına yapılacak saldırıya, İtalya'nın doğrudan doğruya katıl- 
ması konusunda Münih'te söylediğim sözleri hatırlıyor musu- 
nuz? Harekete kara ve hava kuvvetleriyle katılmaya hazırım. 
Bunu ne kadar istediğimi bilirsiniz. Size yalvarırım: Hemen ce- 
vap veriniz ki, sözden eyleme geçeyim. Bugünü bekleyerek size 
arkadaşça selâmlarımı yolluyorum. 


Mussolini 


Bu mektup, «Hitler ile Mussolini Arasındaki Gizli Mektup- 
lar» adıyla yayınlanan bir Fransızca eserde çıkmıştır. Arada ge- 
çen zaman içinde iki diktatör arasında Münih'te başka bir görüş- 
me olmadığını belirledim. 

Chamberlain'in uçağı Hestorn hava alanına indi. Başbakan, 
uçaktan çıkarken elinde Hitler'in imzasını taşıyan ortak bildiri 
vardı. Kendisini karşılamaya gelen ve alkışlayan makam sahibi 
insanların halkın arasından otomobille geçerken, yanında otu- 
ran Dışişleri Bakanı Halifax'a dedi ki: «Üç ay içinde her şey dü- 
zelecek.» 

Biraz sonra Başbakanın makamından halka seslendiği sırada, 
elinde yine aynı kâğıt parçası vardı. Bunu halka göstererek şöy- 
le bağırdı: «İkinci kez olarak, Almanya'dan Londra'ya onurlu bir 
barış getiriyorum. Bu barışın bütün devrimiz için sürekli olaca- 
gına inanıyorum.» 

Mareşal Keitel'in Nürnberg mahkemesinde Çek temsilcisine 
verdiği cevap da şimdi elimizde bulunuyor. Temsilci Elban Eger, 
Mareşale şu soruyu sormuştu: 

— Eğer Batı devletleri 1938 yılında Prag'ı destekleselerdi, Al- 
manya Çekoslovakya'ya saldıracak mıydı? 
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Mareşal Keitel 


Keitelin verdiği karşılık şudur: 

— Kesinlikle saldıramayacaktı. Askerlik bakımından yeterli 
derecede güçlü değildik. Münih'te bir anlaşma imza etmekteki 
amaç, Rusya'yı Avrupa işlerinin dışında bırakmak, zaman ka- 
zanmak ve Alman silâhlanma işini tamamlamaktı. 

Hitler'in görüşlerindeki isabet bir kez daha kesin bir biçimde 
doğrulanmış oluyordu. Alman Genelkurmayı, utancından ne 
yapacağını bilmiyordu. İşte yine Führer haklı çıkmıştı. Yalnız o; 
dehası ve kavrayışıyla gerek askeri ve gerek siyasi bütün etken- 
leri iyi ölçmüş ve doğru sonuçlara varmıştı. Ren'in işgalinde ol- 
duğu gibi, bu işte de Hitler, askeri şeflerin engel olmaya çalışma- 
larına rağmen zafer kazanmıştı. Generallerin hepsi vatansever 
kimselerdi. Vatanlarının dünya yüzündeki eski saygınlığını ka- 
zanmasının özlemini duyuyorlardı. Alman gücünü arttırmak 
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için gece gündüz çalışıyor, her çareye baş vuruyorlardı. Olaylar 
konusunda doğru yargı vermekte bu kadar güçsüz kaldıkların- 
dan dolayı kendi kendilerine acı suçlamalarda bulunuyorlardı. 
Hitler'i, sevmiyorlardı, ona güvenmiyorlardı. Fakat komutan sı- 
fatıyla olan meziyetlerine ve mucize derecesindeki talihine olan 
hayranlıkları diğer duygularını bastırıyordu. Hiç kuşku yok ki 
Hitler, arkasından koşulacak bir yıldız ve izlenecek bir önderdi. 
Hitler, Almanya'nın kesin önderi konumuna bu yolla kavuştu. 
Bütün amaçları için artık yol açılmıştı. Bozgunculuk ve isyan dü- 
zenleyen askerler başlarını önlerine eğmişlerdi. Asker komutan- 
lar birbirlerini ele vermediler. 


Ahlâk ve siyaset 


Burada bazı ahlâksal ilkelerden söz etmek istiyorum. Belki de 
gelecek için bir rehber işini görür. 

Bu şekilde ki olaylara ilişkin; oldukları sıralarda egemen olan 
koşullardan ayrı bir biçimde yargılar vermek doğru olmaz. Bu- 
gün bilinen birçok gerçek o zaman bilinmeyendi. Hep tahminle 
yol aramak gerekiyordu. Tahminler de her zaman yaradılışa 
bağlıdır. Ateşli kişilik sahibi olup karanlık ve zor sorunlara en 
kesin ve sert açıdan bakanlar ve yabancı bir devletin kışkırtması 
karşısında dövüşmeye her zaman hazır olanlar, her zaman hak 
kazanmamışlardır. Başlarını eğmek zorunda kalanlar ve uzlaş- 
ma barışları aramak üzere sabır ve dirençle çalışanlar da her za- 
man haksız çıkmamışlardır. Birçok durumda; bu gibilerin, yalnız 
ahlâksal bakımdan değil, pratik bir açıdan da haklı oldukları gö- 
rülür. Sabır, direnç ve iyi niyetle nice savaşlar önlenmiştir. Din ve 
erdem, kişiler arasındaki ilişkilerde de, uluslar arasındaki ilişki- 
lerde de anlayış ve alçak gönüllülük emreder. Deli fişekler, nice 
savaşların sorumluluğunu taşırlar. Savaşlara neden olan nice an- 
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laşmazlıklar, en basit bir biçimde ortadan kaldırılabilirdi. Öyle 
uluslar vardır ki, birbirlerine karşı gaddarca savaşlar açmışlar, 
fakat birkaç yıl sonra, ortak çıkarlarının gereği, dost, hatta müt- 
tefik olmuşlardır. 

Hristiyanlık ahlâkının en yüksek aşaması, dağ vaazidir. Ou- 
akerlik denilen tevazu ve itidal inancına bağlı olanlara, herkes 
saygı gösterir. Bununla birlikte bir devletin yönetim sorumlulu- 
gunu taşıyan bakanların yalnız tevazu ve itidale dayanmaları da 
mümkün sayılamaz. Bunların görevleri, diğer uluslarla olan iliş- 
kilerde kavga ve savaşlardan kaçınmak ve gerek ulusal hedefler 
ve gerek ideoloji hedefleri uğrunda beliren saldırı olasılıklarını 
önlemektir. Fakat aynı zamanda hizmetinde bulundukları dey- 
letin e femme kiki Olkan isin 
daşlarının canlarına ve özgürlüğüne ilişkin sorumluluğu da tą- 

ırlar. Bu amaç uğrunda öyle koşullar meydana gelebilir ki, baş- 
ka her çare denendikten sonra, son çare olarak savaşa baş vur- 
mak doğru ve zorunlu bir durum alır. Var olan durum ve koşul- 
lar, böyle bir yönelim gösterince, kuvvet ve şiddete baş vurmak- 
tan çekinmemek gerekir. Böyle bir olasılık varsa, kuvvete baş 
vurmayı, en uygun koşullar altında yapmayı hesaplamak büyük 
önem kazanır. Eğer bir savaşın bir yıl geciktirilmesi yüzünden 
bir yıl sonra daha kötü bir savaşı ya da kazanılması daha güç bir 
savaşı kabul etmek gerekirse, bu savaşı geriye atmakta ne yarar. 
vardır? ei 

Tarih boyunca, insanlar nice böyle bilinmezler karşısında kal- 
mışlardır. Tarih, bunlar konusundaki yargısını, hem çağdaş in- 
sanlar tarafından bilinen hem de sonradan öğrenilen gerçeklere 
göre verir. 

Bununla birlikte; yolu şaşırmak için bir tek rehberden yarar- 
lanabilinir. O da her zaman sözünü tutmak ve müttefiklere kar- 
şı anlaşmaların gereklerini yerine getirmektir. Bu rehberin adı, 


499 


namus ve onurdur. İnsanların «onur» diye anladıkları ölçülerin, 
Hristiyanlık ahlâkına her zaman uymadığını ileri sürenler var- 
dır. «Onur» kavramı bazan gururun etki ve telkini altında kalır. 
Boş ve delice hareketlere yol açan abartılı bir onur anlayışı hoş 
görülemez. 

Oysa; Almanya ile olan ilişkilerde öyle bir dakika gelmişti ki, 
onur ve görev tam anlamıyla paralel bir manzara gösteriyordu. 
Eğer durum ve koşullar sağlam bir analizden geçirilseydi, bun- 
lara ilişkin gereklerin de onur ve görevin gereklerine uygun ola- 
cağı görülecekti. 

Fransa hükümetinin, yakın müttefiki Çekoslovakya'yı yazgı- 
sına terketmesi, çok acı bir şeydi. Bundan müthiş birtakım so- 
nuçların çıkmaması olanaksızdı. 

Ölçülü ve dürüstbir siyasetin gerekleriyle mertliğin, onurun, 
tehditle karşı karşıya kalan küçük bir ulusa karşı duyulan sevgi 
ve ilginin gerekleri bir araya gelmiş ve hep birlikte sürükleyici 
bir ahlâk durum yaratmıştı. 

Büyük Britanya, anlaşmalı bir sorumluluk altına girmiş ol- 
saydı, kesinlikle dövüşürdü. Böyle bir durum var olmamakla 
birlikte ağır birtakım görevler karşısında olduğumuz da inkâr 
kabul edemez. Fransa hükümetinin kötü bir yol tutmasına İngil- 


tere'nin hem razı olması hem de bunu desteklemesi üzüntüyle 


karşılanacak bir durumdur. 
e — — 
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XVIII 
Münih'ten sonraki kış 


Polonya ile Macaristan: leş kuşu konumunda - İngiliz ha- 
yatında gerginlik - Duff Cooper'in istifa nutku - Münih konu- 
sunda tartışma - Hitler'in 9 Ekim tarihli nutku - İngiliz kabi- 
nesi çıkmazda: silâhlanmak mı doğru, yatıştırmak mı? - Genel 
seçim sorunu - Duff Cooper ile haberleşmem - Çekoslovakya 
parçalanıyor - Başbakanın yetki ve sorumluluğu - 1938 İtalyan 
önerileri ve Paris'i ziyaret - M. Bonnet'nin Almanya'ya baş vu- 
rusu - Münih'in sonuçları - İngiliz-Fransız grubunun durumu 
ve gelecekteki gücü çöküş içinde - İngiliz havacılığı iyileşiyor 
- 1938-1940'da İngiliz ve Alman hava kuvvetleri - 1938'de Al- 
man nüfusu on milyon artıyor. 


30 Eylülde Çekoslovakya, devletlerin Münih'te verdikleri ka- 
rara boyun eğdi. Yalnız yayınladıkları bir bildiride şöyle dediler: 
“Verilen kararda bizim hiçbir rolümüz yoktur. Bunu bütün dün- 
yanın önünde protesto ederiz.» 

Cumhurbaşkanı Beneş, istifasını verdi ve şu nedeni gösterdi: 
«Yeni devletimizin uymak zorunda kaldığı gelişmelere bir engel 
oluşturmamak amacıyla çekiliyorum.» 

Bunun üzerine Çekoslovak ya'dan çekilerek İngiltere'ye iltica 
etti. Çekoslovakya devletinin çöküşü, bundan sonra anlaşma ge- 
reğince başladı. Fakat Almanlar leşe hücum eden tek akbabalar 
değildi. 30 Eylülde Münih anlaşması imza edilir edilmez, Polon- 
ya hükümeti, Çeklere 24 saat süreli bir ültimatom göndererek 
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Teschen sınır alanını istedi. Bu aamasız istek karşısında, diren- 
meye olanak yoktu. 

Polonya ırkının kahramanca nitelikleri vardır. Fakat bunlar, 
yüzyıllarca yaptıkları çılgınlık ve nankörlükleri ve bundan dola- 
yı uğradıkları sınırsız acıları bize unutturamaz. Polonyalılar ku- 
şaklarca boyunca bölünmeye uğramış ve tutsak düşmüş bir du- 
rumda iken 1919'da bağımsız bir cumhuriyet durumuna geldi- 
ler, Avrupa'nın bellibaşlı devletlerinden biri oldular. Oysa 
1938'de Teschen gibi küçük bir sorun yüzünden Fransa, İngilte- 
re ve Birleşik Amerika'daki bütün dostlarını kırdılar. O dostlar 
ki, ulusal bir hayata ve derli toplu bir varlığa yeni baştan kavuş- 
malarına hizmet etmişlerdi. Ve yine o dostlar ki, bir süre sonra 
Polonya, yardımlarına şiddetle muhtaç bir duruma düştü. Al- 
man gücü kendilerine doğru pençesini uzatırken, Polonyalılar, 
Çekoslovakya'nın yağmasından ve yıkıntısından kendi payları- 
nı almak hevesine düşmüşlerdi. O bunalım günlerinde Polonya 
hükümetinin kapıları İngiliz ve Fransız elçilerinin yüzüne ka- 
pandı. Bunlar, Polonya Dışişleri Bakanlığına bile ayak basamadı- 
lar. Başımızda bir ulus var ki, her çeşit kahramanca erdeme sa- 
hiptir. Çok yeteneklidir, cesurdur, çekicidir; oysa hayatlarının 
hemen her kısmında çok çirkin kusurları vardır. Aradaki bu çe- 
lişki, Avrupa tarihinin bir bilinmezi ve bir faciasıdır. Evet, bu Po- 
lonyalılar, isyan ve savaş durumunda şanlı kahramanlardır; fa- 
kat bir kere zafer elde ederlerse gözleri döner ve ne yaptıklarını 
bilmezler. Kahramanların kahramanı olan bu insanları çoğun- 
lukla kötülerin kötüsü kimseler yönetir. Her zaman yanyana ola- 
rak iki Polonya var olmuştur. Bunlardan biri gerçek uğrunda 
mücadelelerden sakınmamış, diğeri çirkin işlere dalmıştır. 

Polonya'nın askeri hazırlıkları ve plânları ne kadar noksandı. 
Bu alanda ne kadar büyük bir iflâsa uğradılar. Siyasetlerindeki 
hatalar ne dereceye kadar vardı. Çılgınlıkları yüzünden kendile- 
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rini ne kadar büyük cinayetlere ve yoksulluklara tutsak ettiler. 
Bunların hepsini ileride anlatacağım. Fakat aynı insanlar hiçbir 
zaman baskı karşısında yılgınlık göstermemişlerdir. Cesaretleri, 
hiçbir zaman yenilmez. Can çekişirken bile kahramanlığı bırak- 
mazlar. 

Macarlar da Münih konuşmaları sırasında tetikte duruyor- 
lardı. Horthy, Almanya'yı 1938 Ağustos sonunda ziyaret etmiş, 
fakat Hitler kendisine çok yüz vermemiştir. 23 Ağustos günü öğ; 
leden sonra Macar Naibi ile uzun süre görüşmekle birlikte, Çe- 
koslovakya üzerine hangi tarihte yürümek amacında olduğunu 
açıklamamış ve şöyle demiştir: «Tarihi kendim de bilmiyorum. 
Yemeği bizimle birlikte yemek istiyenler, bunun pişirilmesine de 
katılmalıdırlar.» Yemek zamanı açıklanmamış olmakla birlikte 
Macarlar isteklerini ileri sürmekte gecikmediler. 

Münih anlaşmasının İkinci Dünya Savaşı'nın öncesinde İn- 
giltere'de kopardığı kıyametin anlamını yeni kuşağa bugün tam 
olarak anlatabilmek gerçekten güç bir şeydir. Maddi ve manevi 
rütelikte olarak, yıllardan beri geçirdiğimiz yoğun acı ve sıkıntı- 
lar, işin kavranılmasını zorlaştırmaktadır. 

Muhafazakâr aileler ya damuhafazakârlara bağlı dostlar ara- 
sında bu sorun çevresinde geçen özel tartışmalar öyle derin bir 
ikilik yaratmıştı ki, bunun bir benzerini hiç görmedim. Uzun yıl- 
lardan beri parti dayanışmasıyla, sosyal ilişkilerle ve aile bağla- 
rıyla birbirine bağlı bulunan insanlar; bu yüzden, birbirlerine 
karşı derin bir kızgınlık ve öfke bağlamışlardı. 

Halka gelince, Mr. Chamberlain, Almanya'dan döndüğü za- 
man, kalabalık halk kitleleri kendisini hava alanında alkışlarla 
karşılamıştı. Downing Street'de Başbakanın oturduğu resmi bi- 
nanın çevresi coşkun halk yığınlarıyla çevrilmişti. Kabinenin bir 
kısım üyeleri ve taraftarları, doğru bir yolda yüründüğünü ka- 
nıtlamak için bütün çabalarıyla dil döküyorlardı, fakat bütün 
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bunlar işin yürekler acısı durumunu örtmeye yeterli değildi. Biz, 
o zaman azınlıkta olmakla birlikte, hükümet taraftarlarının alay 
ve sataşmalarına aldırmıyorduk. 


Bir meydan okuyuş 


Kabine temelinden sarsılmıştı, fakat kesin bir adımı ancak bir 
tek bakan atmıştı. O da Donanama Bakanı Mr. Duff Cooper'di. 
Çekoslovak bunalımı öncesinde donanmayı seferber duruma 
koymakla deniz kuvvetlerimizin vakar ve onurunu kurtarmış, 
sonra da önemli görevinden istifa etmiş ve çekilmişti O dakika- 
da Mr Chamberlain, kamuoyunun alkış yönünü belirleme konu- 
sundaki becerisiyle, genel olarak sevgi ve saygı kazanabilmişti. 
İşte böyle bir dakikada; Duff Ceoper, coşkun halk kitlelerine 
meydan okuyarak ortaya çıkmış ve Başbakanın düşüncesine ta- 
m anlamıyla aykırı bir görüş beslediğini söylemişti. 

Münih anlaşması konusunda açılan parlâmento tartışması üç 
gün sürmüştü. Bunun başında Duff Cooper bir nutuk söylemiş 
ve istifasının nedenlerini anlatmıştır. Bu meydan okuyuş parlâ- 
mento hayatımızda unutulmaz bir olay olarak kalacaktır. Duff 
Cooper'ın karşısında kendi partisinin çoğunluğundan oluşan 
düşman bir cephe vardı. Fakat Duff Cooper, hiçbir yazılı nota 
gereksinim görmeden o kadar derin bir ağırlık ve açık bir dille 
konuşmuştur ki, en şiddetli muhalifleri bile kırk dakika kendisi- 
ni hiç kıpırdanmadan dinlemek zorunda kalmışlardır. 

Genellikle hükümete karşı şiddetli bir muhalefet konumun- 
da bulunan işçiler ve liberaller, Başbakanı seve seve alkışladılar. 
Bu yüzden Muhafazakâr Parti içinde kavga çıktı. Başbakanın ba- 
zı sözlerini burada belirtmeliyim: «Arkadaşlarımdan bir ricam 
var. Her şeye yalnız Çekoslovakya açısından bakmayınız. O kü- 
çük hükümetin pek güç olan askeri durumu üzerinde durmayı- 
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ruz. Biraz da şöyle düşününüz: «Öyle bir dakika gelebilir ki, Çe- 
koslovakya'nın istilâsı yüzünden bir Avrupa savaşı çıkabilir. Öy- 
le bir dakika gelirse, biz de bu savaşa karışmak zorunda kalırız. 
Bundan dışta kalamayız. Hangi tarafta dövüşeceğimiz de açıktır. 
Bütün dünya böyle düşündüğümüzü bilmelidir. Bu düşünce ba- 
rışı bozmayı düşünenleri kötü niyetlerinden alıkoyabilir.» 

Dört hafta süren görüşmeler sırasında, Hitler, kendi görüş ve 
hareket tarzından ancak küçük bir fedakârlıkta bulunmuştur. 
Başbakan, bunu kendi uyarısının etkisine veriyordu. Oysa, aynı 
gün, sabah erken İngiliz donanması seferber edilmişti, istekle- 
rinden zerre kadar fedakârlık etmemek alışkanlığında bulunan 
Hitler'in bir adım geri çekilmesinin, Başbakanın girişimi yüzün- 
den mi, yoksa donanmanın seferberliğinden mi ileri geldiği, 
hangi etkiyle ufak bir geri çekilme gereksinimi duyduğunu kes- 
tirmek güçtür. 

Ben, donanmanın seferber edilmesinde günlerdir ısrar edi- 
yordum ve Hitler'in diplomasinin ihtiyatlı dilinden değil, bu gi- 
bi hareketlerin açık dilinden anladığını ileri sürmüştüm. 

Başbakan, böyle bir hareketin, yapılan anlaşmayı bozacağını 
ileri sürmüştü. Oysa ben tersine girişimin ancak bu yolla başarı 
sağlayacağında ısrar etmiştim. O günlerde Başbakan ile aramız- 
da var olan başlıca anlaşmazlık, Hitler'e karşı kullanılacak dil 
sorunu idi. Başbakan tatlı söz, ben ise sıkı yumruk diline taraf- 
tardık. 

Başbakan, Hitler'in sözüne değer veriyor ve iyi niyetine ina- 
nıyordu. Oysa Hitler, Versay anlaşmasını bozarken, Lokarno an- 
laşmasıyla ilgili sözlerine bağlı kalmıştı. Fakat, Lokarno'yu boz- 
mak saati gelince, bundan sonra kimsenin işine karışmayacağı- 
na ve toprak istemeyeceğine ilişkin güvence vermişti. Avustur- 
ya'ya zorla girince de Çekoslovakya'ya kesinlikle dokunmaya- 
cağını söylemişti. Bütün bu olaylar altı aylık bir zaman içinde ol- 
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muştu. Buna rağmen İngiltere Başbakanı, Hitler'in sözüne inanı- 
yordu. 

Münih anlaşması çok temel ülke çıkarlarına dokunuyor, çok 
derin heyecanlar uyandırıyordu. Yapılan tartışmalar da işin öne- 
mine ve ortalıkta süren heyecanlara uygun bir sıcaklıkta oluyor- 
du. Ben söylediğim nutuk içinde şu sözleri kullanmıştım: 

— Bu işte İngiltere tam bir hezimete uğramıştır. Buna hiçbir 
şekilde başka anlam vermeye olanak yoktur. 

Ben bunu söyler söylemez parlâmentoda bir fırtına koptu. 
Tekrar söze başlamazdan önce bir süre beklemek zorunda kal- 
dım. 

Şunu söylemek gerekir ki, İngiltere'de Mr. Chamberlain'e 
karşı genel ve içten bir hayranlık sürüyordu. Bunun nedeni; ba- 
rışı korumak için kendince sürekli biçimde çalışmış ve hiçbir sı- 
kıntıdan yılmamış olmasıydı. Bundan önce açıkladığım gibi, 
Başbakanın hareket şekli; uzun bir seri durumundaki yanlış he- 
sapların sonucu idi. Başbakan, olaylar konusunda da, bunların 
içinde rol oynayan adamlar konusunda da tam anlamıyla yanlış 
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yargılar veriyordu. Bununla birlikte kendisini harekete yönelten 
amaçların iyi ve temiz olduğunu kimse yadsımaz. Görüşü doğ- 
ru olsun, yanlış olsun, Başbakan kendi düşüncesi içerisinde bü- 
yük bir manevi cesaretle hareket etmiştir. 

Bellibaşlı muhafazakârlar arasında ortaya çıkan görüş ayrı- 
lıkları çok sert ve taşkın olmakla birlikte karşılıklı saygı duygu- 
larını sarsmamıştır. Evet, kişisel ilişkilere bazan ara vermiştir, fa- 
kat bu geçici olmuştur. 

Muhafazakârlar arasında dayanışma yaratan tek bir nokta 
vardı. O da şuydu: İşçilerle, liberallerden oluşan olan muhalefet; 
sert bir siyaset izlememizin lehine olarak şimdi kıyametler kopa- 
rıyorlardı. Oysa biz, muhafazakârlar, hep birlikte hatırlıyorduk 
ki, geçmişte bu iki parti halkın sevgisini kazanmak amacıyla si- 
lâhların bırakılmasına şiddetle taraftar olmuşlar, hatta bu alanda 
hükümetin baş vurduğu yarım önlemleri bile çok görmüşler, 
bunlara büyük ölçüde karşı çıkmışlardı. 

Hükümetin pratik bakımdan ileri sürebileceği önemli bir ka- 
nıtı vardı ki, esas olarak hiç de yararına sayılamazdı. Savaşa ha- 
zır bulunmak bakımından korkunç derecede kötü bir durumda 
olduğumuzu kimse yadsıyamazdı. Bu kötülüğü ortaya vurmak- 
ta ben ve arkadaşlarım, her zaman etkin bir rol oynamıştık. İn- 
giltere; Alman hava kuvvetinin bizi aşan bir sınıra varmasına 
olanak bırakmıştı. Saldırıyla karşı karşıya bulunan birçok taraf- 
larımız savunmasızdı. Dünyanın en büyük şehri ve en yoğun 
merkezi olan Londra'nın savunması için elimizde var olan uçak- 
savar toplarının sayısı yüzden azdı. Hatta bu yüz top da talim ve 
eğitim görmemiş topçuların elinde idi. Eğer Hitler, namuslu bir 
adam olsaydı ve sürekli bir barış kurmaya olanak bulunsaydı, 
Chamberlain'in tuttuğu yol en uygun gidişti. 

Başbakan, görüşünde aldanmış olsa bile soluk alacak zaman 
kazanmış ve ihmallerimizin hiç olmazsa en ağırlarını gidermek 
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için zaman elde etmiş oluyorduk? Hükümeti içtenlikle destekle- 
yen çoğunluk bütün bunları düşünüyor ve savaş faciasının geçi- 
ci olarak da olsun uzaklaştırılmasından dolayı seviniyordu. 
«Hükümetin bunalımı uzaklaştırmak yolundaki siyasetini» 
Avam Kamarası 144 oya karşı 366 oyla onayladı. Hükümetin si- 
yasetini hoş görmeyen otuz kırk kadar muhafazakâr, görüşlerini 
oylamada çekimser kalmakla belirttiler. Böylece grubumuz, bir- 
lik içinde hareket etti ve kesin bir durum aldı. Bu nedenle bir nu- 
tuk söyledim ve dedim ki: 

«Berchtesgaden, Godesberg ve Münih görüşmelerinde van- 
lan sonuçların farklarını belirtmek için uzun sözlere gerek yok- 
tur. Bir örnekle durumu aydınlatayım: İlk görüşmede göğsümü- 
ze bir tabanca tuttular ve bizden bir İngiliz lirası istediler. Bunu 
verir vermez ikinci defa olarak tabancanın tehdidiyle karşı kar- 
şıya kaldık ve iki İngiliz lirası yolundaki bir istekle karşılaştık. 
Üçüncü karşılaşmada soyguncular, şimdilik bir İngiliz lirası ve 
on yedi şilinle yetinmeye razı oldular ve geri kalan birkaç şilinin 
ilerde ödeneceği konusunda söz aldılar. 
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Barış için, Başbakan kadar kararla ve ısrarla uğraşan kimse 
yoktur. Bunu herkes bilir. Bununla birlikte İngiltere ile Fransa, 
Çekoslovakya'yı feda etmeye razı olduklarına göre, son zaman- 
larda savaş tehlikesi diye neden bu kadar kıyamet koparıldığına 
aklım ermiyor!.. Başbakanın bir zafer diye buraya getirdiği ko- 
şullar geçen yaz aylarında diplomasi yoluyla her an elde edile- 
bilirdi. Hatta Çekleri kendi durumlarına bıraksaydık ve bizim 
yardımımızdan emin olacaklarını söyleseydik, bu kadar huzur- 
suzluktan ve kargaşalıktan sonra varılan koşulların daha iyileri- 
ni elde edebilirlerdi. Daha kötülerine razı olmak zorunda kalma- 
larına olasılık yoktu. 

Şimdi, her şey olmuş bitmiştir. Çekoslovakya, sessiz, üzgün, 
kalbi kırılmış ve herkes tarafından terkedilmiş bir durumda ge- 
leceği karanlıklara karışıyor. Çekoslovakya, dış politikasını çok- 
tandır Fransa'nın öncülüğünde izlemiş ve Fransızlarla yaptığı 
işbirliğinden acı ve felâketten başka sonuç elde edememiştir. 

Bugün, İngiltere, Nazi Almanya'nın gücüne ve etkinliğine 
boyun eğmiş bulunuyor. Varlığımız, Nazilerin keyfine kalmıştır. 
Ben, bu durumu İngiltere adına dayanılmaz görüyorum. Bunu 
önlemek ve savunmamızı etkili bir durumda tutmak için elim- 
den geldiği kadar çalıştım. İlk hedefim; Nazi hava kuvvetine üs- 
tün bir hava kuvvetine baştan sahip olmaktı. İkincisi; bütün 
ulusların kuvvetlerini bir araya getirerek ortak bir güvenlik cep- 
hesi kurmaktı. Üçüncüsü; Milletler Cemiyeti sözleşmesinin çer- 
çevesi içinde ittifaklara ve askeri anlaşmalara girişerek Nazi gü- 
cünü, saldırısını önlemekti. Bütün bu çabalar boşa gitti. Korun- 
ma siperlerimizi birer birer kendi elimizle torpilledik ve terket- 
tik. Bunu yapmak için de hiçbir neden ve gerekçe gösteremedik. 

Dürüst ve cesur halkımıza suç bulamam. İngiliz vatandaşla- 
rı, ne pahasına olursa olsun görevlerini yapmaya hazır bulunu- 
yorlardı. Geçen haftalardaki bunalım sırasında yılgınlık belirtile- 
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ri göstermediler. Tehlikenin geçtiğini kendilerine söyleyince, pek 
doğal olarak geniş soluk aldılar ve sevindiler. 

Ulusa gerçeği duyurmak görevimizdir. Savunma sistemimiz- 
de ihmaller ve noksanlar bulunduğunu bilmelidirler. Mücadele- 
ye girmeden yenilgiyi kabul ettiğimizi anlamalıdırlar. Bu hatalı 
siyasetin sonuçlarının uzun süre yakamızı bırakmayacağını kav- 
ramalıdırlar. Tarihimizin en kötü günlerini geçirdiğimizi, Avru- 
pa dengesinin bozulduğunu öğrenmelidirler. Batı demokrasileri 
teraziye vurulmuş ve tartıları noksan çıkmıştır. İşin sonu gelme- 
miştir. Felâketin başındayız. Acılarla dolu bir fincandan ancak 
ilk yudumu çektik. Büyük çabalar harcayarak manevi sağlığa ve 
maddi güce kavuşmazsak, eski günlerde olduğu gibi özgürlük 
cephesindeki yerimizi yeniden almazsak; daha pek çok acı yu- 
dumlar içmek zorunda kalacağız.» 

İngiltere tarafından gösterilen iyi niyet ve Almanya ile barı- 
şın korunmasından dolayı İngilizler arasında beliren sevinç ve 
şenlik karşısında Hitler, hiç de kendini borçlu saymadı. 9 Ekim- 
de, yani Chamberlain ile karşılıklı bir dostluk bildirisini imza et- 
mesinden yalnız iki hafta sonra Saarbrucken'de söylediği bir nu- 
tukta şu sözleri kullandı: 

«Bizim karşımıza dikilen devlet adamları barış istiyorlar. Fa- 
kat iç yönetim tarzları o biçimdedir ki, her an makamlarını kay- 
bedebilirler ve yerlerine barış istemeyenler geçebilir. Örneğin İn- 
giltere'de Chamberlain'in yerine Duff Cooper'in, Mr. Eden'in ya 
da Mr. Churchill'in geçtiğini düşününüz, derhal bu üç kişinin is- 
teğine uygun bir yol tutulur, yani yeni bir dünya savaşına doğ- 
ru gidilir. Söz ettiğim kimseler amaçlarını gizlemiyorlar, açıkça 
ilân ediyorlar. Gerilerde de ana düşmanımız olan uluslar arası 
Yahudilik duruyor. Yahudiler, Bolşevik olan bir ülkede kuvvetli 
dayanak noktaları bulmuşlardır. Sonra sütunlarını yalan ve ha- 
karetlerle dolduran bir uluslar arası basın da bulunduğunu bili- 
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Hitler, Alman askeri birliklerine sesleniyor 


yoruz. Bu durum karşısında gözümüzü açık tutmak, bu ülkeyi 
korumak zorundayız. Her zaman barışa hazırız, fakat her saatte 
kendimizi savunmaya hazır bulunmalıyız. 

İşte bu düşüncelerledir ki, Nürnberg'deki nutkumda da söy- 
lediğim gibi, batıdaki istihkâmların yapımına her zamandan çok 
bir çabayla devam etmeye karar verdim. Şimdiye kadar açık ka- 
lan Aachen ve Saarbrucken alanlarının da istihkâm sistemimizin 
çerçevesi içine alınması kararımın gereğidir. 

İngiltere halkı, Versay anlaşması döneminden artakalan bazı 
tutumları, hâlâ bırakmıyor. Biz dadıların vasiliğine artık dayana- 
mayız. Kendi sınırlarımız içindeki Almanların geleceği ya da ül- 
keye bağlı diğer kimselerin yazgıları konusundaki kuşkular ve 
yargılar yersizdir. İngiltere'de neler olup bittiğini biz araştırıyor 
muyuz? Dış dünya, bizi rahat bırakmalı, kendi işi gücü ile uğraş- 
malıdır. Dışarıda bir ilgi konusu istiyorlarsa Filistin işine bakabi- 
lirler!..» 
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Güvenlik adına silâhlanma 


Münih anlaşması sonucunda duyulan ferahlık duyguları da- 
ğıldıktan sonra Mr. Chamberlain ve kabine arkadaşları, tehlikeli 
bir çıkmaz karşısında kaldılar. Başbakan Münih'ten dönüşte şu 
sözleri söylemişti: 

— Öyle umarım ki içinde yaşadığımız bu dönemde artık ba- 
rış egemen olacaktır. 

Kabine üyesinin çoğunluğu arasında olan kanı; Başbakanın 
barış dönemi diye gösterdiği ara zamanı silâhlanma çabalarıyla 
doldurmak yolundaydı. Bu işin de büyük bir hızla yapılmasını 
istiyorlardı. 

Bu yüzden kabine ikiye ayrıldı. Münih bunalımı ortalığı telâ- 
şa vermişti. Özellikle uçak savar, top alanındaki eksiklerimizin 
acı bir biçimde açığa vurulması telâş ve endişe duygularını çok 
alevlendirmişti. Bunların telkin ettiği amaç; büyük bir hızla si- 
lâhlanmaktı. 

Diğer yandan Hitler, İngiltere'de böyle bir hava esmesine kı- 
zıyordu. Ve şöyle bir dil kullanıyordu: 

— Hani ya, bundan sonrası için güven ve dostluk kurmaya 
Münih'te karar vermiştik? Eğer dost isek ve siz bize güven du- 
yuyorsanız, ne diye silâha sarılıyorsunuz? Bırakınız da biz silâh- 
lanalım, siz de bize karşı güven besleyiniz. 

Bu çeşit düşünceler parlâmentoya yansıtılmakla birlikte kim- 
seyi inandıramadı. Etkin bir biçimde silâhlanmaya girişmeye ta- 
raftar bir akım ortaya çıkmıştı. Alman hükümeti ve onun etkisi 
altında bulunan gazeteler, işte bunu eleştiriyorlardı. 

Bu noktada İngiliz ulusunun beslediği duygular kuşku gö- 
türmez. Başbakanın ülkeyi savaştan kurtarmasına İngilizler se- 
viniyorlardı, barıştan söz edildikçe alkışlarda bulunuyorlardı, 
fakat aynı zamanda güven duyabilmek için silâhlı olmayı zorun- 
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lu sayıyorlardı. Ordu, donanma ve hava kuvvetlerini başarmak 
için nelere gereksinim duyduklarını sayıp döktüğü zaman hepsi 
birden şunu söylüyorlardı: «Karşı karşıya kaldığımız bunalım; 
ne kadar büyük eksiklerimiz olduğunu ortaya koymuştur. Bize 
bu eksikleri gidermenin olanağını veriniz.» 

Kabine, bu işte ortalama bir yol tutmakla işin içinden sıyrıl- 
dı. Mümkün olduğu kadar askeri hazırlık yapılıyor, fakat ticare- 
tin sekteye uğramasına meydan bırakmıyor ve geniş ölçüde as- 
keri önlemlere baş vurmakla Almanları ve İtalyanları kızdır- 
maktan da geri duruluyordu. 

Münih anlaşmasının ertesi günü yeni bir genel seçime gidil- 
mesi; Başbakanın lehine not düşülecek bir durumdur. Seçimi is- 
teyenler çoktu. Olayların baskısı bunu gerektirecek yoldaydı. 
Bununla birlikte seçim yapılsaydı, ortalık bir kat daha karışmış 
olacaktı. 

Kış ayları; Münih anlaşmasını eleştiren ve bu sorunda hükü- 
mete güven oyu vermeyen muhafazakârlar için endişe ve üzün- 
tü içinde geçti. 

Her birimiz, seçim bölgelerimizde sert hücumlara uğradık. 
Parti örgütü tam anlamıyla aleyhimizde idi. Bir yıl sonra en sıkı 
taraftarlarımız kesilen adamlar, aleyhimize türlü türlü kışkırt- 
malara girişiyorlardı. 

Hele benim seçim bölgem olan Epping'de durum çok buna- 
lımlı idi. Seçmenlerime şöyle bir seslenişte bulunmak zorunlu- 
ğunu duydum: «Eğer tuttuğum hareket tarzından dolayı beni 
kınama yolunda bir karar verecek olursanız, biliniz ki milletve- 
killiğinden istifa edeceğim ve bir bölgesel seçime gireceğim.» 

Bununla birlikte; seçim bölgemde kararlı siyasi dostlarım 
vardı. Bunlar benim için çok emek harcadılar. Sonuçta seçmen- 
lerden oluşan topluluk bana üçte iki oranında güven oyu verdi. 
Buna rağmen kış, benim için çok sıkıntılı bir biçimde geçti. Ka- 
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sım ayında ulusal savunma konusunda bir tartışma oldu. Ben, 
buna ayrıntılı bir biçimde katıldım. 

Bunun üzerine Mr. Duff Cooper'den 19 Kasım 1938 tarihi ile 
şu mektubu aldım: 

«Perşembe günü Avam Kamarasında söylediğim nutukta si- 
zin için söylediğim bir söze gücendiğinizi haber aldım. Amacım 
sizi incitmek değildi. Söz arasında ileri sürdüğüm bir fikre gü- 
cenmekte haklı da haksız da olsanız, her durumda beni bağışla- 
manızı rica ederim. Dostluğunuz, arkadaşlığınız ve öğütleriniz 
benim için çok değerlidir. 

Hükümetin son üç yıllık uygulamalarına yaptığınız eleştiri- 
leri zevkle dinledim. Altı hafta öncesine kadar ben de aynı kabi- 
nede olduğum için, sizinle aynı düşüncede olduğumu söyleye- 
mezdim ve oyumu sizinle birlikte kullanamazdım. Bunu elbette 
takdir edersiniz.» 

22 Kasımda Duff Cooper'e yazdığım karşılıkta dedim ki: 

«Mektubunuza çok memnun oldum. Biz belli bir düşünceyi 
yürütmeye çalışan kimselerden oluşan bir avuç adamız. Birbiri- 
mize gücenmemiz hata olur. Görevimiz, birbirimizi gücendirmek 
değil, desteklemektir. Yanlış yolda yürüyenlere hiçbir zaman fır- 
sat vermemeliyiz. Sizin büyük bir konuşma ustalığınız var. Be- 
nimle anlaşmazlık içinde görünmeden de amacınızı anlatabilir- 
diniz. Ben bu kurala her zaman uyuyorum. Sözünüzde itiraz 
edeceğim bir nokta yoktur. Fakat bana karşılıkta bulunmak yo- 
lunu tutmanız üzerine bazı dostlarım bunun özel bir amaçla ya- 
pılıp yapılmadığını sormuşlardır. Örneğin; bunlar hükümetle 
anlaşmazlık içinde bulunan diğer muhafazakârlardan beni uzak 
tutmak istemişlerdir. Ben, bu düşünceye zaten katılmamıştım. 
İçten mektubunuz üzerine içim tam anlamıyla rahat etti. Biz, 
pek azlığız. Düşmanlarımız çoktur. Dava büyüktür. Birbirimizi 
zaafa uğratmayı uygun göremeyiz. 
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Nutuklarınızın dinlediğim son kısımlarını çok beğendim. Üç 
yıldan beri geçirdiğimiz felâketlerin bir listesini yapıyorsunuz. 
Elinizde birnot olmadığı halde bunların hepsini nasıl hatırladı- 
Şınıza hayret ettim. 

Tartışma konusunda elbette üzüntü duyuyorum. Chamberla- 
in her istediğine kavuşmuştur. Münih bozgunu unutulmuştur. 
Savunma sistemimizdeki hazırlıksızlık, kimseyi düşündürmü- 
yor. Korunma olanaklarımızı tamamlamak için ciddi ve gerçek 
yeni hiçbir yardım yoktur. Çok ağır bir bedel karşılığında, soluk 
alacak kadar bir zaman kazandık. Bunu da harcıyoruz. Bu işler- 
le ilgili düşüncelerim, beni biraz hırçın yapıyor. Akşam yemeği- 
ni birlikte yemeği önerdiğiniz zaman kabul etmememe neden, 
nutkunuzun dinlemem iş bulunduğum ilk kısmında ne söylediği- 
nizi bilmemem idi. Bununla birlikte beni yakın bir dost bilmeni- 
zi ve her sorunda bana güvenebileceğinize emin olmanızı rica 
ederim.» 

1 Kasım 1938 de Dr. Hacha adında değersiz bir adam, Be- 
neş'in boş bıraktığı yere geçti ve Çekoslovak Cumhurbaşkanı ol- 
du. Prag'da yeni bir hükümet kuruldu. Bu talihsiz yönetimin Dı- 
şişleri Bakanı söylediği bir nutukta dedi ki: 

«Avrupa'nın ve genellikle bütün dünyanın durumu kötüdür. 
Yakın gelecekte, bir huzur dönemi geçirmeyi ümit edemeyiz.» 

Hitler de aynı kanıda idi. Kasım ayının başında resmen bir 
ganimet bölüşümü yapıldı. Polonya'nın Teschen'i işgal etmesine 
ses çıkarılmadı. Almanların maşası olarak iş gören Slovaklara 
uydurma bir özerklik verildi. Macaristan, Slovakya'nın zararına 
olarak bir miktar toprak kazandı. 

Münih anlaşmasının sonuçları olan bu olaylar. Avam Kama- 
rasında tartışma konusu olduğu zaman Mr. Chamberlain dedi 
ki: 

«İngiltere ve Fransa'nın, Münih anlaşmasından sonra Çekos- 
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lovakya'ya önerdikleri uluslar arası güvence, adı geçen devletin 
sınırlarıyla ilgili değildir; ancak kendi kışkırtması olmadan bir 
saldırıyla karşı karşıya kalması olasılığına ilişkindir. Şimdi kar- 
şımızda olan manzara, Versay anlaşmasının çizdiği bazı sınırla- 
rın yeniden ayarlanmasıdır. Zaten, bu sınırları çizmiş olanlar, 
acaba sürekli olacağını sanıyorlar mı idi? Ben, buna hiç olasılık 
vermiyorum. Sınırların zaman zaman ayarlanacağını elbette tah- 
min etmişlerdi. Sonsuza kadar kalacak en doğru sınırları bulmak 
gibi bir iddiaları olamaz. Sorun sınırların değişmesinde değil, 
görüşme ve tartışma yoluyla mı, yoksa zor yoluyla mı değişme- 
sindedir. Ayarlamalar devam ediyor. Macaristan'la olan sınır ko- 
nusunda Almanya ile İtalya tarafından verilen hakem kararı, Çe- 
koslovakya ve Macaristan tarafından kabul edilmiştir. Çekoslo- 
vakya konusunda artık yeter dereçede söz söylemiş olduğumu 
sanıyorum.» 

Hayır, yeter derecede söz söylenmemişti. Olaylar bunu kısa 
bir zaman içinde kanıtladı. 

17 Kasım 1938'de yazdığım bir makalede şu düşünceleri ileri 
sürdüm: 

«Herkes görüyor ki Başbakanın çok kesin nitelikte ve hayati 
önemde bir siyaseti vardır. Ne yapılması gerekeceğine ilişkin 
kendi kuvvetli düşüncelerini koruyor. Kendine göre değer ölçü- 
leri ve görüş açıları vardır. Herr Hitler ve Sinyor Mussolini ile 
anlaşmakla Avrupa için ve Britanya İmparatorluğu için en iyi çö- 
zümü bulacağını sanıyor. İyi niyetle hareket ettiğine kimse kuş- 
ku duyamaz. Düşünceleri içtendir. Cesareti vardır. Fazla olarak 
da her uygun gördüğü harekete hemen baş vurmak gücüne sa- 
hiptir. Dış politikamızın ilkeleri ve ortadaki durum ve koşulların 
ve geleceğe ilişkin olasılıkların tahmini konusunda kendisinden 
ayrı bir görüşte olanlar, şurasını kabul etmek zorundadırlar ki, 
kendisini yolundan alıkoymaya hiçbir olanak yoktur. Elindeki 
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araçları dilediği gibi kullanır, istediği yönteme başvurur, içten- 
likle inandığı amaca doğru yürür. Başbakan, üzerine sorumluluk 
almaktan yılmıyor. Sorumluluğu alıp yürümek, hakkı içindedir. 
Bu gidiş yüzünden başımıza neler geleceğini pek kısa bir za- 
manda göreceğiz. 

Başbakan, Herr Hitler'in Avrupa kıtasında başka toprak iste- 
mediğine inanıyor. Çekoslovakya Cumhuriyetini kısmen yut- 
mak, kısmen egemeniği altına almakla Alman Nazi rejiminin bü- 
tün isteklerinin tatmin edildiğine inanmaktadır. Olası ki, İngiliz 
mandası altındaki yerleri ya da bunlara eş toprağı Almanya'ya 
geri vermek için Muhafazakâr Partiyi razı etmeye çalışacaktır. 
Böylece Büyük Britanya ile Almanya arasında iyi ve sağlam iliş- 
kiler kurulabileceğine ve bunlann uzun süre kalacağına Mr. 
Chamberlain inanmaktadır. Bu yüzden İngiliz geleceğinin tehli- 
keye düşmeyeceğine, Fransa ile olan bağlarımızın sarsılmayaca- 
ğına ve bütün dünya için ortak ilkelerin geçerliğini koruyacağı- 
na, kısacası bu gidişin genel bir anlaşmaya hizmet edeceğine, 
hoşnutsuz devletlerin yatışacağına ve sürekli bir barışa kavuşa- 
cağına Başbakan kendi kendini inandırmıştır. 

> Oysa bütün düşünceleri ancak ümit ve hayal alanındadır. Bir 
"çok kötü olasılıkları da gözönünde tutmak gerekir. Kanıları do- 
layısıyla Başbakan bizden tahammül dışındaki hareketlere kat- 
lanmamızı isteyebilir ya da istemek zorunda kalabilir. Bundan 
başka; anlaşmalar yaptığı kimselerin kendisi gibi iyi niyetle ha- 
reket etmediklerinin ortaya çıkması, her zaman mümkündür. 
Ağır fedakârlıklar yapmış ve çok yüksek bedeller ödemiş olmak- 
la birlikte bunlar bizi amaca kavuşturmaya yeterli gelmeyebilir. 
Britanya İmparatorluğu'nu zedelemeye ve küçük düşürmeye 
neden olabilir. Bundan başka Avrupa kıtasındaki olayların akışı- 
nı birkaç aydan çok geciktirememesi de pekâlâ mümkündür. 
Başbakanın Herr Hitler ve Alman Nazi Partisi konusundaki dü- 
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şüncelerinin doğru mu, yanlış mı olduğunu gelecek yıl bu gün- 
lerde anlamış olacağız. Yatıştırma siyaseti yatıştırdı mı, yoksa 
daha vahşi iştihlar mı uyandırdı, bunu da anlayacağız. O zama- 
na kadar yapmamız gereken şey, direnişimizi ve savunma olana- 
ğımızı arttırmaktır. Böylece Başbakan, haksız çıktığı, yanlış yola 
sevkedildiği ya da aldatılmış olduğu zaman, hiç olmazsa haya- 
tımızı pahalıya satmanın olanağını buluruz.» 

Mr. Chamberlain'in iddiası, «devrimizde sürekli bir barış» 
kurmaktı. Fakat bu işi bütün bütüne rastlantıya bırakmaya da 
razı değildi. İtalya'yı bu amaç bakımından Almanya'dan ayır- 
mayı aklına koymuştu. Hitler'le dostluk kurduğu konusundaki 
ümidi, kuvvetli ve derindi. Çok pahalıya mal olan Alman dost- 
luğuna bir denge etkeni oluşturmak ve işi tamamlamak üzere 
İtalya'yı da kendi tarafına çekmeyi hedef tutmuştu. İtalyan dik- 
tatörüne yapılacak yeni yaklaşma girişiminde Fransa da birlikte 
yürümeli idi. En doğru gidiş, herkesin, herkesi sevmesiydi. İtal- 
ya'ya yapılan yaklaşma girişimlerinin verdiği sonuçlardan gele- 
cek bölümde söz edeceğim. 

Kasım sonlarında Başbakan ve Dışişleri Bakanı Paris'i ziyaret 
ettiler. Fransız bakanları, İngiliz Başbakanının Roma'yı ziyaret 
konusundaki düşüncesini pek de iyi karşılamadılar. Buna karşı- 
lık, Chamberlain ve Lord Halifax; Fransa'nın, İngiliz örneğine 
uymaya karar verdiğini ve Fransız-Alman ilişkilerinin geleceği 
konusunda, Münih'te İngiltere ile Almanya arasında imzalanan 
ortak bildireye benzer bir bildiri imza edeceğini duyunca çok se- 
vindiler. 

27 Kasım 1938'de Mr. Bonnet, Fransa'nın Washington büyü- 
kelçisine bir telgraf çekerek, Fransa hükümetinin amacını anlat- 
tı ve şu sözleri ekledi: «İngiltere Başbakanı ile Dışişleri Bakanı; 
dün Paris'e uğramışlardı. Bizim İngiliz-Alman ortak bildiri im- 
zasını düşündüğümüzü haber alınca çok memnun oldular ve bu 
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hareketin, uluslar arası yatıştırma hareketlerini tamamlayacağı 
görüşünde bulundular.» 

Bu iş için Ribbentrop Parise geldi. Dr.Schacht'ı da birlikte gö- 
türdü. Almanlar, yalnız bir dostluk bildirisi değil, aynı zamanda 
olumlu bir ekonomik anlaşma imzalamayı da istiyorlardı. Bildi- 
ride anlaşmaya varıldı ve 6 Aralık 1938'de imza işi oldu. M. Bon- 
net, Fransız-Alman anlaşmasının mimarı olmak onuruna çok 
değer vermekle birlikte, ekonomik anlaşmayı imza etınek iste- 
medi. 

Ribbentrop'un Paris'e gelmesinin daha önemli bir nedeni de 
vardı. Mr. Chamberlain, nasıl, Roma'yı Berlin'den ayırmak pro- 
jesini izliyorsa, Hitler'in isteği de Fransa ile İngiltere'nin arasını 
açmaktı. Mr. Bonnet'nın, Ribbentrop ile buna ilişkin konuşması 
konusunda verdiği aşağıdaki bilgi, ilgi çekicidir: 

«Büyük Britanya'dan söz edilirken, M. Ribbentrop'a şu söz- 
leri söyledim: 

— Avrupa'nın huzura kavuşması sorununda; İngiliz-Alman 
ilişkilerindeki iyileşmenin büyük bir etkisi olacaktır. Zaten Fran- 
sa'nın Almanya ile bir anlaşmaya varmaktaki temel amacı, aynı 
amaca hizmet etmektir. 

Bunun üzerine Alman Dışişleri Bakanı, Avrupa'nın bugünkü 
durumda bulunmasının sorumluluğunun İngiltere'nin olduğu- 
nu anlattı ve şu sözleri ekledi: 

— İngiltere hükümeti ve özellikle İngiliz gazeteleri, Münih 
anlaşması sıralarında bazı dostluk gösterdiler, fakat sonradan 
Almanya konusunda gönül kıracak bir siyaset izlemeye başladı- 
lar. Duff Cooper, Churchill, Eden ve Morrison gibi kimseler tara- 
fından zaman zaman parlâmentoda yapılan gösteri ve bazı gaze- 
telerin makaleleri Almanya'da şiddetli bir kızgınlık yaratmıştır. 
Biz de gazetelerimizin buna karşı karşılıkta bulunmalarına engel 
olamadık. 
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Alman Dışişleri Bakanı Ribbentrop 


Ben, Fransız-İngiliz dostluğunun temelli bir nitelikte olduğu- 
nu ve hiçbir şekilde sarsılmasına olanak bulunmadığını tekrar 
söyledim ve uzun vadeli bir Fransız-Alman anlaşmasının, ancak 
aynı nitelikte bir İngiliz-Alman anlaşmasıyla paralel olarak ka- 
bul edeceğini anlattım.» 


Büyük Nazi atılımları 


Şu sorunun pek tartışıldığını duydum: Münih anlaşmasını 
izleyen devrede acaba Almanya'nın mı gücü artmıştır, yoksa 
müttefikler tarafının mı? Savunma donanımı bakımından ne ka- 
dar çıplak bir durumda olduğumuzu bilen birçok İngiliz, hava 
kuvvetimizin her ay biraz daha geliştiğini ve «Hurricane» ve 
«Spilfire» tiplerinin ortaya çıkarıldığını gördükçe, bir rahatlık ve 
ferahlık duyuyorlardı. Şurası gerçektir ki, uçak bölük ve alayla- 
rımız gitgide genişliyor ve uçak savar bataryalarımız da artıyor- 
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du. Sonra savaşa ilişkin sınai hazırlık hareketi de hızlaşmıştı. Fa- 
kat bu ilerlemeler ne kadar hoşnutluk uyandırırsa uyandırsın, 
Alman silâhlanma hareketindeki büyük atılımlara oranla çok 
küçük kalıyordu. 

Ulusal ölçüde bir cephane üretim hareketi: dört yıllık bir za- 
mana gereksinim gösterir. İlk yıl hiç ürün alınmaz, ikinci yıl pek 
az, üçüncü yılda üretim iyice artar, ancak dördüncü yıl tam bir 
verimlilik manzarası gösterir. 

Biz işe başlarken, Almanya hazırlık devresinin üçüncü, hatta 
dördüncü yılına varmıştı, iş o kadar sıkı tutulmuştu ki, ülke sa- 
vaş içinde bulunsa bile daha fazlası yapılamazdı. İngiltere'de 
ise, tehlike işareti verilmeden olanak içinde iş görülüyordu. Na- 
bız daha az atıyordu, ölçüler daha küçüktü. 1938-1939 yılında bi- 
zim her türlü askeri harcamamız, 304 milyon İngiliz lirasına var- 
mıştı; Almanya'nın harcaması ise bir buçuk milyar İngiliz lirası- 
nı aşıyordu. 

Savaştan önceki yıl içinde Almanya'nın silâh ve cephane üre- 
timi; İngiltere ve Fransa'daki üretim toplamının iki, hatta belki 
de üç katıydı. Alman tank fabrikaları da üretimin en üst sınırına 
varmışlardı. Sonuç olarak, Almanya'nın silâhlanması, bizdeki 
hareketle karşılaştırma kabul etmeyecek kadar hızla tamamlanı- 
yordu. 


İkinci Dünya Savaşında kullanılan İngiliz uçaklarından biri 
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Nazilerin yararına gelişmeler 


Çekoslovakya'nın Almanya'nın egemenliği altına girmesi; 
müttefikleri, 21 muvazzaf ve 15 ya da 16 ihtiyat tümeninin yar- 
dımından yoksun bırakmıştı. Bunlar seferberlik içinde bulunu- 
yordu. Bundan başka dağlık arazide kurulmuş olan Çekoslovak 
müstahkem hattını sökmek için otuz Alman tümeni ayırmak ge- 
rekecekti ki, o sırada talim görmüş ve motorlu araçlarla donatıl- 
mış Alman ana kuvveti de buydu. 

General Halder ve General Jodl'in düşüncesine göre, Alman 
ordusu, batı cephesi için o sırada on üç Alman tümeni ayırabile- 
cekti. Bunun da yalnız beş tümeni muvazzaf askerdi ki, Münih 
görüşmeleri sırasında batı tarafındaki kuvvet, işte bu beş tümen- 
di. ` 

Bundan başka Skoda fabrikaları, Orta Avrupa'da önemli ikin- 
ci bir üretim merkezini oluşturuyordu. 1938 Ağustosu ile 1939 
Eylülü arasında bu fabrika; İngiliz silâh fabrikalarının toplamına 
yakın bir üretimi tek başına yapmıştır. İşte böyle bir üretim kay- 
nağı önce bizim tarafımızda dururken şimdi karşı tarafa geçmiş- 
ti. 

Alman fabrikalarının en yoğun bir biçimde üretime devam 
ettikleri sırada, Fransa'da üretim olanakları tersine gevşemişti. 
Fransız işçileri kırk saatlik çalışma haftası ilkesini uzun süre sa- 
vunduktan sonra ancak 1936'da amaçlarına kavuşmuşlardı. 

Alman ve Fransız ordularının güçleri arasındaki fark, kor- 
kunç denecek bir derecede Almanya'nın yararına dönüyordu. 
1938'den sonra geçen her ay içinde Alman ordusu, yalnız sayı, 
örgüt ve ihtiyat kaynaklarının artması bakımından değil, nitelik 
ve olgunluk bakımından da ilerliyordu. Hem donatımı artıyor 
hem de talim, eğitim ve genel yetenek ona göre yükseliyordu. 
Fransız ordusu için bu çeşit bir gelişme olanağı yoktu. Her alan- 
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da Alman ordusu ilerilere fırlamış, Fransızları geride bırakmıştı. 

Maneviyat bakımından üstünlük Almanların tarafındaydı. 
Bir müttefike karşı olan sorumluluğun savaş korkusuyla tutul- 
maması, herhangi bir ordunun maneviyatını bozmaya yeter. 
Güçsüzlük ve teslimiyet göstermek zorunda kalmak da gerek 
subayların, gerek erlerin güvenini bozar. Almanların tarafında 
ise kendine güven vardı. Başarı ve gücün artmakta olduğunu 
her Alman görüyordu. Bütün ırkın mücadele ateşi böyle alevle- 
niyordu. Oysa Fransa'da her derece ve sınıfa bağlı askerler; za- 
yıflıktan ileri gelen güçsüzlük ve cesaretsizlik duygularının etki- 
si altında kalmışlardı. 


Havacılıkta ilerleme 


Yalnız bir hayati alan vardır ki, orada Almanlara yetişmiş, 
hatta kendi durumumuzu yenilemekle geçmeye bile başlamış- 
tık. Bununla birlikte işin henüz başlangıcında bulunuyorduk. 
1938 Eylülünde ancak beş bölüğümüz Hurricane uçaklarıyla do- 
natılmıştı. Bundan başka eski modelleri bırakmak üzere olduğu- 
muz için bunlara ilişkin ihtiyat ve bol malzeme üretimini de git- 
gide azaltmıştık. 

Almanlar, eski tiplerin yerine modern avcı tipleri geçirmek- 
ten bizden ileride bulunuyorlardı. Ellerinde yeni M. E. 109 mo- 
delinden çokça uçak vardı ki, bunlara karşı bizim eski modelle- 
rimiz etkisiz kalmaya mahkümdu. 

1939'da durumumuz iyileşti. Daha çok sayıda uçak bölüğü- 
nü modem tiplerle donatabildik. 1939 Temmuzunda sekiz maki- 
neli tüfekli modern avcı uçaklarıyla donatılmış yirmi altı bölü- 
gümüz vardı. Fakat bunlar için henüz tam ölçüde ihtiyat ve ye- 
dek sağlayamamıştık. 

1940 Temmuzunda, yani İngiltere üzerinde büyük hava sa- 
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Alman savaş uçağı 


vaşlarının başladığı sırada, modern avcı uçaklarıyla donatılmış 
hava bölüklerimiz aşağı yukarı kırk yediyi bulmuştu. 
Alman tarafındaki savaş uçağı kuvvetleri, şu biçimde arttı: 


Yıl Bombardıman Avcı 
1938 1466 920 

1939 1553 1090 
1940 1558 1290 


Almanlar; hava kuvvetini nitelik ve sayı bakımından iyileş- 
tirme yolundaki çabalarını savaştan önce harcamışlardı. Biz on- 
lardan iki yıl kadar sonra işe başladık. Onlar 1939 ile 1940 arasın- 
da kuvvetlerini ancak yüzde yirmi derecesinde arttırdılar, oysa 
bizim modern avcı uçaklarımızda yüzde seksen oranında bir ar- 
tış sağlandı. 

1938'de nitelik bakımından da kusurlu bir durumda idik. 
1939'da iyiliğe doğru biraz yol aldık. 1940'da asıl ateş denemesi- 
ni geçirdiğimiz zaman 1939'dan daha iyice bir duruma varmış- 
tık. 
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1938 yılında Londra havadan saldırıya uğrasaydı, bunları 
uzaklaştırmak konusunda acınacak kadar zayıflık gösterecektik. 

Almanlar; Fransa'yı ve Hollanda ile Belçika'yı işgal etmeden 
kıyılarımıza tepeden inme saldırılarda bulunmak için gereken 
üsleri ele geçirmeden kesin bir hava savaşına girişmeyi göze ala- 
mazlardı. Bu üsler olmadıkça, o zaman avcı uçakları; bombardı- 
man uçaklarına katılmak ve onları korumak olanağını bulamaz- 
lardı. 


Her şey Hitler'in lehine 
/ 

1938 ya da 1 39'da Alman ordusu Fransız ordusunu yenecek 
güçte bir ordu değildi. Fransız cephesinin yarılmasını mümkün 
kılan geniş tank üretimleri, 1940'dan önce var değildi. Fransızlar 
batıda üstün bir durumda kalsalardı ve Polonya istilâ edilmemiş 
olsaydı, Almanlar bütün hava kuvvetlerini İngiltere'ye karşı yo- 
gunlaştıramayacaklardı. Buna ancak Fransa teslim olduktan son- 
ra olanak bulmuşlardır. 

Bütün bunları gözden geçirirken, Rusya'nın hareket tarzını 
da, Çekoslovakya'nın gösterebileceği direnişi de hesaba katma- 
dık. 

O dönemdeki hava kuvvetleri sayısındaki uygun orana yu- 
karıda değindim. Fakat bu uygun etken, vardığım genel sonuç 
ve yargıları değiştirmez. 

İşte bütün bu açıklama açıkça kanıtlar ki, Münih'ten sonra 
kuvvet olarak hiçbir şey kazanmadık, İngiltere de, Fransa da es- 
kisinden kötü bir duruma düştü. Hitler'in Almanya'sı ise Münih 
bunalımı sırasında olduğundan kat kat güçlü bir konuma yük- 
seldi. 

Sonra şu acı gerçeği de unutmayalım: 1938 yılı içinde Hitler 
6.750.000 Avusturyalı ve 3.500.000 Sudet Almanını içeren topra- 
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ğı ele geçirmiş ve Almanya'nın kesin egemenliği altına sokmuş- 
tur. Bunlar; sayısı on milyonu aşan ve çoğunlukla iyi asker ve iş- 
çi malzemesinden oluşan bir insan kitlesi gösteriyorlardı. 

Denge; Münih'ten sonra, elbette Almanya'nın yararına dön- 
müş, hem de çok dönmüştür. 
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XIX 
Prag, Arnavutluk ve Polonya'ya verilen güvence 
Ocak-Nisan 1939 


Chamberlain Roma'ya gidiyor - Çekoslovakya'ya karşı Al- 
man askeri yığınakları - Hükümet iyimser - Hitler, Yugoslav- 
ya'yı istilâ ediyor - Chamberlain'in Birmingham”'daki nutku - 
Siyaset tam anlamıyla değişiyor - 31 Martta Başbakana yazdı- 
gım mektup - Sovyetler altı devlet arasında bir konferans ya- 
pılmasını istiyorlar - İngiltere'nin Polonya'ya güvencesi - Al- 
bay Beck ile bir konuşma - İtalyanlar, 7 Nisan 1939'da Arna- 
vutluk'a asker çıkarıyorlar - İngiliz Akdeniz donanmasının 
hatalı hareketi - 13 Nisanda Avam Kamarasında söylediğim 
nutuk - Lord Halifax'a mektubum - Savaş önlemleri konusun- 
da görüşmek üzere Goering, Mussolini ve Ciano buluşuyorlar 
- Çekoslovakya'nın istilâsının Almanlara sağladığı askeri ya- 
rarlar - İngiltere'de zorunlu askerlik - İşçi ve Liberal muhale- 
fetin zayıf hareket tarzı - Ulusal bir hükümet kurulması dü- 
şüncesinin savunması - Sir Stafford Cripps'in girişimleri - Mr. 
Stanley istifa önerisinde bulunuyor. 


Mr. Chamberlain eski düşüncesini sürdürüyordu. Dünya du- 
rumunun görülebilir bir derecede düzelmesi için kendisinin dik- 
tatörle kişisel görüşmeler içinde bulunmasının yeterli olacağını 
hâlâ sanıyordu. Diktatörlerin kararlarını baştan verdiklerinin 
farkında değildi. 
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Başbakan, değişmez düşüncesinin etkisi altında İtalyan hü- 
kümetine bir kere daha baş vurdu, kendisiyle Dışişleri Bakanı 
Lord Halifax'ın Roma'yı ziyaret etmek istediklerini bildirdi. 
Uzun bir gecikmeden sonra iki İngiliz devlet adamı Roma'ya ça- 
gırıldılar. Görüşme 11 Ocakta oldu. İnsan, Ciano'nun hatıraları- 
nı okuyunca ve Roma'da siyaset sahnesinin arkasındaki kulis- 
lerde İngiltere devleti ve İngiliz devlet adamları konusunda ne- 
ler söylendiğini öğrenince, yüzü kızarmaması olanaksızdır. 

Ciano diyor ki: «Bu ziyareti biz pek de ciddiye almadık. Gö- 
rüşmeler az oldu. Bu insanlar bizden ne kadar da uzak... Bir çe- 
şit başka bir dünyada yaşıyorlar. Yemekten sonra bu sorundan 
Duçe ile söz ediyorduk. Mussolini şu sözleri söyledi: «Bugünkü 
İngilizler, Britanya İmparatorluğu'nu yaratan Francis Drake ve 
diğer serüven ve eylem adamlarının hamurundan değil... Ku- 
şaklar boyunca birbirinin arkasından zenginlik içinde yaşamış 
adamların yorgun düşmüş çocukları...» 


DIARY 


1937 1943 


İtalyan Dışişleri Bakanı Galeazzo Ciano 
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Benito Mussolini 


Ciano, Mussolini'nin bu sözlerini söyledikten sonra kendi ta- 
rafından şu düşünceyi ekliyor: İngilizler dövüşmek istemiyorlar. 
Mümkün olduğu kadar yavaş geri çekiliyorlar, fakat kavgaya tu- 
tuşmaktan çekiniyorlar. İngilizlerle olan konuşmalarımız sonu- 
na geldi. Hiçbir sonuç çıkmadı. Ribbentrop'a telefonla söyledim: 
Tam bir iflâs, saçma konuşmalar... 

Tren hareket ederken, Chamberlain'in gözleri dolmuştu. 
Kendisini uğurlamaya gelen İngilizler, «Çünkü çok hoş bir 
adamdır!» anlamına gelen bir İngilizce dizeyi tekrar tekrar söy- 
leyerek alkışlarda bulunmuşlardır. Mussolini bu dizenin anlamı- 
nı sordu.» 

Ciano, notlarında, bu sorundan söze şöylece devam ediyor: 
«Görüşmeden on beş gün sonra idi. İngiltere'nin Roma Büyükel- 
çisi Lord Perth, Chamberlain'in Avam Kamarasında söyleyeceği 
bir nutkun metnini bize gönderdi ve değişikliklere gerek görüp 
görmediğimizi sordu. Mussolini nutku onayladı. Sonra şu gö- 
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rüşte bulundu: 

— Sanırım bir İngiliz Başbakanı, kendi parlâmentosunda 
söyleyeceği bir nutku, ilk kez olarak, önce bir yabancı hüküme- 
te gösteriyor. Kendileri için çok kötü bir belirti... 

Belki öyle... Fakat işin sonunda Mussolini ile Ciano bilinen 
biçimlerde felâkete uğradılar. Biz ise ayakta kaldık. 


Çekoslovakya'nın istilâsı 


Roma'da bu işler olurken, Ribbentrop da 18 Ocakta Varşo- 
va'ya gitmiş ve Polonya'ya karşı bir diplomasi hareketine geç- 
mişti. Çekoslovakya Almanya'ya katılınca, Polonya çevrilmiş 
olacaktı. Katılımdan sonra Danzig koridoruna el uzatılacak, Lit- 
vanya'ya ait Memel limanı Alman egemenliği altına alınacak, 
sonuç olarak Polonya'nın denizle olan ilgisi kesilecekti. 

Polonya hükümeti Alman baskısına güçlü bir direnme gös- 
terdi. Bunun üzerine Hitler bir süre hareketsiz durdu ve dövüşe 
uygun mevsimin gelmesini bekledi. 

Martın ikinci haftasında Almanya ile Avusturya'da olan as- 
keri hareketlere ilişkin söylentiler dolaşmaya başladı. Özellikle 
Viyana ile Salzburg arasında bunlar yoğun bir biçim almıştı. 
Kırk Alman tümeninin seferber edildiği söyleniyordu. Slovaklar, 
Alman yardımına güvenerek Çekoslovakya'dan ayrılmak heve- 
sine düşmüşlerdi. Polonya hükümet başkanı Albay Beck; rüzgâ- 
rın kendi ülkesine doğru esmemesine sevinmiş ve Polonya'nın 
Slovakların hareketini memnuniyetle karşıladığını ilân etmişti. 
Slovak lideri Tiso, Berlin'de Hitler tarafından bir yabancı Başba- 
kanına özgü törenle kabul edilmişti. 

12 Ocakta Avam Kamarasında Başbakana, Çekoslovakya sı- 
nırları konusunda verdiğimiz güvenceye ilişkin bir soru sorul- 
du. Buna verilen karşılık şu oldu: 
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— Güvencemiz, sınırlara, kışkırtma sonucu olmadan, bir sal- 
dırı yapılmasıyla ilgilidir. Böyle bir şey ise olmamıştır. 

«Böyle bir şeyin olması» için İngiliz Başbakanının çok zaman 
beklemesine gerek kalmadı. 


İngiltere'de gaflet havası 


Mart ayı içinde çok anlamsız bir iyimserlik dalgası İngilte- 
re'yi sardı. 

Almanlar, Çekoslovakya'yı içten ve dıştan büyük baskı altın- 
da tutuyorlardı. Buna rağmen Münih anlaşmasına geleceklerini 
bağlayan ve yatıştırma siyaseti yönüne İngiliz ulusunu sürükle- 
yen devlet adamları ve gazeteler; bu siyasete olan güvenlerini 
kaybetmemişlerdi. Daha ilk bakışta göze çarpan Alman entrika- 
ları sonucunda Slovakya'nın Çeklerden ayrılması ve Alman- 
ya'nın açık askeri hazırlıklara girişmesi gibi olaylar bile İngilte- 
re İçişleri Bakanının 10 Martta seçmenlerine şu sözleri söyleme- 
sine engel olmadı: 

— Beş yıllık bir barış plânının uygulama olanakları konusun- 
da büyük ümitlerim var. Bu plân, insanlığı barışın yeni bir altın 
dönemine kavuşturacaktır. 

Almanya ile yapılacak ticaret anlaşması sorunu da çok iyim- 
ser tartışmalara konu oluyordu. 

Bu sırada Punch adlı ünlü mizah gazetesinde çıkan bir kari- 
katür, İngiltere'yi şu biçimde gösteriyordu: 

John Bull (İngiltere'yi anlatmak için bilinen bir kıyafette olan 
karikatürlerde kullanılan hayali kişi) kâbuslu bir rüyadan uyanı- 
yor, kendisini üzen şeylerin bir rüya olduğunu anlayınca keyifle 
geriniyor, bu sırada da gecenin karanlık saatlerini dolduran kö- 
tü söylentiler, hayaller, kuruntular; açık pencereden dışarıya 
doğru uçup gidiyor. 
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Tam bu karikatürün yayınlandığı gün Hitler, Çek hükümeti- 
ne bir ültimatom göndermişti. O Çek hükümeti ki, Münih anlaş- 
ması dolayısıyla müstahkem hattından yoksun edilmişti ve za- 
ten çökecek bir durumda idi. Bunun arkasından Alman kuvvet- 
leri Prag'a girdiler. Çek hükümeti hiçbir direniş gösteremedi. 

Avam Kamarasının dinlenme salonunda Eden ile oturduğu- 
muz sırada, bu haberi veren akşam gazetelerini getirdiler. Bizim 
gibi hiçbir hayale kapılmayan ve olayların gidişi konusunda 
baştan gerçekçi uyarılarda bulunan kimseler bile Almanya'nın 
birdenbire böyle sert bir saldırıda bulunmasına hayret ettik. 
Elinde olması gereken bilgi kaynaklarına rağmen İngiltere hü- 
kümetinin durumda bu kadar hatalı karnılara varması akla sığ- 
maz bir şeydir. 

14 Martta Çekoslovakya'nın çöküşü ve boyunduruk altına 
alınması tamamlanmış bulunuyordu. Slovaklar resmen bağım- 
sızlıklarını ilân ettiler. Sinsi bir biçimde Polonyalılar tarafından 
desteklenen Macar kıtaları, Çekoslovakya'nın doğu sınırını aşa- 
rak, Karpatlar Ukraynasını işgal ettiler. Macaristan'ın bu toprak- 
lar üzerinde istekleri vardı. 

Hitler Prag'a gitti. Çekoslovakya'nın Alman koruması altına 
alındığını, yani katıldığını ilân etti. 

15 Mart 1939 tarihinde Başbakan Mr. Chamberlain, Avam Ka- 
marasında bu sorundan söz etmek gereğini duydu ve dedi ki: 

— Bohemya'nın Alman askeri kuvvetleri tarafından istilâsı 
bu sabah saat 6'da başlamıştır. Çek hükümeti direniş gösterilme- 
mesi konusunda halka emir vermiştir. Bu koşullar altında benim 
görüşümce Çekoslovakya'ya verdiğimiz güvence artık geçersiz 
kalmıştır. 

Münih anlaşmasından sonra ve Prag/ın işgalinden beş ay ön- 
ce, verilen güvencenin bir anlamı kalmadığı bir sırada, İngiltere 
Dominyonlar Bakanı Sir Thomas Inskip, şu demeçte bulunmuş- 
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tu: «İngiltere hükümeti; güvencesini tutmak bakımından kendi- 
ni manevi bir sorumluluğa bağlı saymaktadır. Eğer Çekoslovak- 
ya'ya karşı, kışkırtma sonucunda olmayarak, bir saldırı yapılır- 
sa hükümet, o ülkenin toprak bütünlüğünün koruması için el- 
den gelen her önleme baş vuracaktır.» 

Oysa Başbakan, 15 Mart tarihli nutkunda aynı güvenceden 
şu biçimde söz etti: 

— Evet, düne kadar böyle bir güvencemiz olduğu söylenebi- 
lirdi. Fakat şimdi her şey değişti. Slovak parlâmentosu ülkenin 
bağımsızlığını ilân etmiştir. Sınırlarına güvence verdiğimiz ülke, 
bu olay sonucunda iç parçalanmaya uğramıştır. Bu nedenle İn- 
giltere hükümeti kendisini eski güvenceye bağlı sayamaz. 

Bütün bu olup biten olaylar karşısında çok acı bir üzüntü 
duymak çok doğaldır. Fakat bundan dolayı izlediğimiz yoldan 
ayrılmamak gerekir. Her şeye rağmen şurasını unutmayalım ki, 
dünyanın bütün uluslarının amaçları barışı korumak ümidi üze- 
rinde toplanmıştır. 

Başbakan, bundan iki gün sonra Birmingham'da bir nutuk 
vererek durumu daha ayrıntılı açıklayacağını bildirmişti. Bana 
öyle geliyordu ki, bu nutukta Çekoslovakya olaylarının arasın- 
dan beceriyle sıyrılmaya çalışacaktı. Parlâmentoda yaptığı ko- 
nuşma insanın aklına bu olasılığı getiriyordu. Hatta Münih'te 
gösterdiği uzak görüşle, İngiltere'yi Çekoslovakya'nın, hatta bü- 
tün Orta Avrupa'nın yazgısına ilişkin sorunlardan tam anlamıy- 
la ayırdığından dolayı övüneceğine bile olasılık veriyordum. 

Başbakanın şu biçimde bir demeçte bulunması da pekâlâ 
beklenebilirdi: «Avrupa kıtasının iç işlerinden el çekmeye geçen 
eylül ayında karar vermemiz iyi olmuştur! Bizimle hiçbir ilgisi 
olmayan bu ülkelerin kendi davalarını artık kendi aralarında 
çözmelerine ortamı serbest bırakırız, biz de can ve para fedakâr- 
lığı zorunda kalmayız.» 
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Çekoslovakya'nın parçalanmasına yol açan ve İngiliz halkı- 
nın büyük bir kısmı tarafından hoş görülen Münih anlaşmasının 
mantıksal sonucu böyle bir dil kullanılmasıydı. Anlaşmayı kuv- 
vetle destekleyen birçok adamın anlayışı, böyle bir dil kullanıl- 
masına uygun bir biçimde idi. Bu nedenle Birmingham'da söy- 
leyeceği sözleri dudak bükerek bekliyordum. 


Hitler, Chamberlain'i yanlış anlamıştır 


Başbakan, Hitler'in karakterini kavramak ve kumazlığının 
ve cesaretinin sınırının ne olacağını belirlemek bakımından ken- 
disinde özel bir güç bulunduğunu sanmıştı. Münih'de ruhlar 
arasında bir uyum sağlandığına ve kendisiyle Hitler ve Musso- 
lini'nin dünyayı yeni savaşın facialarından koruduklarına inan- 
mıştı. Oysa birdenbire, çıkan nedenlerin etkisi altında, bütün 
inancı ve bundanileri gelen görüşü ve hareketleri kökünden sar- 
sılmıştı. Mr. Chamberlain, olay konusunda tehlikeli biçimde ha- 
talı yargılara varmanın sorumluluğunu taşıyordu. Önceleri, al- 
dandıktan sonra hatalarını kendisine karşı sürekli bağlılık göste- 
ren arkadaşlarına ve zavallı İngiliz kamuoyuna zorla kabul ettir- 
mişti. Oysa şimdi işler birdenbire değişiyor, o bütün geçmişine 
bir adımda sırt çeviriyordu. 

Mr. Chamberlain, Hitler'i anlayamamıştı. Fakat Hitler de İn- 
giliz Başbakanının kişiliği konusunda tam bir hataya düşmüştü. 
Başbakanın kılık ve kıyafeti ve barış konusundaki ateşli istekle- 
ri Hitler'in bu insanı çözümlemesinde biricik ölçü olmuştu. Al- 
man diktatörü, Mr. Chamberlain'in elinden düşmeyen şemsiye- 
ye bakmış ve bu şemsiyeyi Başbakanın simgesi diye kabul et- 
mişti. Dışı yumuşak kabuğun içinde Neville Chamberlain'in sert 
bir ruh sakladığını ve aldatılmaktan hiç hoşlanmadığını farkede- 
memişti. 
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Başbakan, Birmingham nutkunda tam anlamıyla yeni bir dil 
kullanıyordu. Hayatının hikâyesini yazan Profesör Feiling, bu 
konuda şu satırları yazıyor: «Nutkun dili tam anlamıyla değişik- 
ti. Olaylar konusunda daha geniş bilgi alınca ve parlâmento, 
halk ve dominyonlardaki izlenimleri öğrenince, iç sorunlara ve 
sosyal hizmetlere ilişkin yazdığı uzun bir nutku bir tarafa bırak- 
muş ve günün asıl davasını ele almıştı.» 

Başbakan, Hitler'i, Münih anlaşmasını tek taraflı ve tam an- 
lamıyla kişisel olarak çok saldırgan bir biçimde ayaklar altına al- 
makla suçluyor, Hitler'in eskiden verdiği türlü türlü güvenceyi 
birer birer şöylece belirtiyordu: «Avrupa'daki son toprak isteğim 
budur, Çek hükümeti artık beni ilgilendirmez. Çeklere güvence 
verebilirim. Kendileriyle hiçbir ilişiğim kalmamıştır.» 

Mr. Chamberlain, bundan sonra söze şöyle devam ediyordu: 
«Münih anlaşmasına dürüst düşüncelerle taraftar oldum, İngiliz 
halkının büyük bir kısmı da taraftardı, fakat bugün İngilizler bir 
hayal kırıklığına uğramışlardır, ümitlerinin bu kadar acı bir bi- 
çimde yok edilmesine öfke duyuyorlar. Bütün bu duygularda 
kendileriyle birlikteyim. Bu hafta olan olaylar, size tekrar ettiğim 
güvenceyle nasıl bağdaştırılabilir? 

Bu istilâ sonucunda birdenbire boyunduruk altına alınan, öz- 
gürlükten ve ulusal bağımsızlıktan yoksun edilen onurlu ve ce- 
sur ulusun felâketine yürekten katılıyoruz. 

İstilânın Çekoslovakya'daki iç karışıklıklar yüzünden ol- 
duğu ileri sürülüyor. Eğer böyle karışıklıklar varsa bunlar acaba 
dışardan düzenlenmemiş miydi? 

Bu; küçük devletlere yapılan saldırıların sonuncusu mudur, 
yoksa bunu başka hareketler izleyecek midir? Çekoslovakya'ya 
saldırı dünyaya zor ve şiddetle tahakküm etmek yolunda bir ha- 
reketin başlangıcı değil midir?» 

Daha iki gün önce Başbakan tarafından parlâmento söylenen 
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sözlere bu kadar zıt bir söz düşünmek güçtür. Chamberlain, her- 
halde birdenbire çok yoğun bir ruhsal bunalım geçirmiş olacak- 
tı. 15 Mart tarihli nutkunda şöyle demişti: «Tuttuğumuz yoldan 
sakın ayrılmayalım.» 

Aradan iki gün geçmeden, bu yoldan tam anlamıyla ayrılma- 
yı kendisi salık veriyordu. 

Chamberlain, yalnız dilini değiştirmekle kalmadı. Hareketle- 
rini de ona göre düzenlemek yoluna gitti. Hitler'in listesinde sı- 
rası gelen diğer küçük devlet Polonya idi. 

Bu düşünce ile; kısa zamanda birçok görüşmeler yapılmış, 
birçoklarına danışılmış ve sonuçta çok ağır ve tehlikeli nitelikte 
kararlara varılmış olacaktı. 

Çekoslovakya'ya yapılan saldırıdan on beş gün kadar sonra 
yani 31 Martta Başbakan parlâmentoda şu demeçte bulundu: 

— Avam Kamarasına şu haberi vermek durumundayım. 
Eğer Polonya'nın bağımsızlığını açık bir biçimde tehdit eden bir 
hareket olursa ve Polonya hükümeti ulusal kuvvetlerini kullan- 
makla buna direnmeyi hayati bir dava diye kabul ederse İngilte- 
re hükümeti Polonya'ya hemen gücü içinde her yardımda bu- 
lunmayı taahhüt eder. 

Polonya hükümetine bu ortamda güvence verilmiştir. 

Şurasını eklemek isterim ki, Fransa hükümeti bu sorunda bi- 
zimle aynı kanıyı koruyor. Bunu söylemek için Fransa bana yet- 
ki vermiştir. Dominyonların düşüncesi de ortaktır. 

Geçmişle ilgili eleştirilerle zaman geçirecek durumda değil- 
dik. Polonya'ya verilen güvenceye Avam Kamarasındaki bütün 
parti ve gruplar destek oldular. Ben de bu arada şu sözleri söy- 
ledim: 

— Tann yardımcımız olsun. Tutulacak başka bir yolumuz 
yoktur! 

Olayların o aşamasında böylece hareket etmek elbette bir zo- 
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runluktu. Fakat dünyanın durumunu kavrayan hiç kimse şuna 
kuşku duyamazdı ki, verilen güvence bizi büyük ölçüde bir sa- 
vaşa sürükleyebilirdi. 


Vİ Kaçırılan fırsatlar 


Buraya kadarsize üzüntülü bir hikâye anlattım. İyi niyetli ve 
yetenekli insanların yanlış yargılar vermelerinin bir ulusa ve bü- 
tün dünyaya nelere mal olacağını ortaya koydum. Şimdi hikâye- 
nin uç noktasına varmış bulunuyoruz. Amaçları ve ileri sürdük- 
leri nedenler ne kadar içten ve onurlu olursa olsun bu hataların 
sorumluluğunu taşıyanları ve insanlığı bu tehlikeli duruma dü- 
şürenleri tarih şiddetle kınayacaktır. Olup bitenleri analiz ettik- 
ten sonra başka bir yargıya varmak olanaksızdır. 

Şimdi geriye doğru bakalım. Ne gibi fırsatları ve olanakları 
sırasıyla elden kaçırdığımızı gözden geçirelim. Büyük devletle- 
rin imzasını taşıyan bir anlaşma gereğince Almanya'nın silâhla- 
rı elinden alınmıştı. Almanların anlaşmayı çiğneyerek silâhlan- 
malarına göz yumulmuştu. Havada egemendik; bunu göz göre 
kaçırdık. Almanya ile eşit hava silâhlarına sahip olmak olanağı- 
nı bile bulamadık. Ren'in zorla işgal edilmesine ve orada Siegf- 
ried istihkâm hattı oluşturulmasına meydan bıraktık. Berlin-Ro- 
ma mihveri gözümüz önünde kuruldu. Almanya, Avusturya'yı 
rahat rahat yuttu ve sindirdi. Münih anlaşmasıyla Çekoslovak- 
ya'yı ortada bıraktık ve yok edilmesine meydan verdik. Çek 
müstahkem hattı Almanların eline geçti. Güçlü Skoda fabrikala- 
n artık Alman ordularına cephane yetiştirmeye başlamıştı. İngil- 
tere hükümeti Birleşik Amerika'nın Avrupa işlerine karışması ve 
denge kurması konusunda Roosevelt tarafından ileri sürülen 
öneriyi sert bir şekilde reddetti. Sovyet Rusya batı devletlerine 
katılarak Çekoslovakya'yı kurtarmak konusunda son noktaya 
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kadar hazırdı; oysa onun işbirliği önerisi de karşılıksız bırakıldı. 
Almanya'nın daha olgun bir askeri kuvvete sahip olmadığı bir 
dakikada bizim emrimize hazır durân otuz beş Çek tümeninin 
hizmeti fedaedildi. Hem de öyle bir dakikada ki, o zamanlar İn- 
giltere, Fransız cephesini desteklemek için ancak iki tümen asker 
çıkaracak bir durumda bulunuyordu. İşte bütün bu fırsatlar bi- 
rer birer yok edildi ve tarihin rüzgârlarına savruldu. 

Bütün bu yardımlarla çıkarlar ve olanaklar hiçe indirildikten 
sonra İngiltere hükümeti ortaya çıkıyor, Fransa'yı elinden tutu- 
yor ve Polonya'nın toprak bütünlüğü ve bağımsızlığı konusun- 
da güvence vermeye kalkışıyor. O Polonya ki, altı ay önce bir 
sırtlan iştahıyla ortaya fırlamış ve Çekoslovakya'nın yıkımına ve 
yağmasına katılmıştı. 


Yapılan hatalar 


Savaşı göze almakta anlam vardı. Fakat ne zaman? 1938'de 
Alman ordusu batı cephesine ancak yarım düzine talim görmüş 
tümen ayırabildiği, Fransa'nın altmış, yetmiş tümenlik kuvve- 
tiyle kolayca Ren'i aşabileceği ve Ruhr'u istilâ edebileceği za- 
man... O uygun koşullar varken, kararlı bir harekette bulunmak 
çılgınlık ve hesapsızlık diye gösterilmişti. Böyle bir hareketin 
modem ve aydın bir kafaya sığmayacağı ve ahlâka uymayacağı 
ileri sürülmüştü. 

Oysa şimdi iki batı demokrasisi, Polonya'nın toprak bütünlü- 
ğü için kendi hayatlarını tehlikeye koymaya hazır olduklarını 
ilân ediyorlardı. 


Derler ki, tarih ins tarafından işlenen ciyanetlerin, çıl- 
nlıkların ve talihsizliklerin yazıldığı defterdir. Bu defterin say- 
falarını karıştıralım, altüstedelim, yapılar aptallığın bir benzeri- 


ne rastlayamayız. Beş altı yıl kör bir yatıştırma siyaseti içinde za- 
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Winston Churchill 


man harcanmıştır; bütün kaçınılan fırsatlar günün birinde bir- 
denbire göze alınmış ve geniş ölçüde bir savaşa doğru gitmek 
kararı en uygunsuz koşullar altında kabul edilmiştir. 

Polonya'nın korunması ve kendisine karşı girişilen sorumlu- 
luğun tutulması nasıl mümkün olabilirdi? Ancak Almanya'ya 
savaş ilân etmek ve batı tarafında oluşturulan istihkâm hattına 
saldırmakla değil mi? Oysa 1938'de Alman ordusu 1939'da ol- 
duğundan çok zayıf iken bu riski kabul etmekten korkmuş, kaç- 
mıştık. 

Evet, sonunda karar verilmişti; fakat son derecede kötü bir 
dakikada ve en kötü koşullar altında... İlk korkaklıktan sonra ge- 
len cesaret on milyonlarca insanın canına mal olacaktı. Haklı bir 
dava göz göre göre baltalanmıştı! Ne kadar hata yapmak müm- 
künse adeta bir sanatkar inceliği ile aranmış, bulunmuş ve yapıl- 
mıştı! Varlık ve gelecek mücadelesi, bütün olanaklarımız ve üs- 
tünlüklerimiz bilgisizce, çılgınca feda edildikten sonra sonunda 
kabul edilmişti. 
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Haklı davamızı kan dökmeden, kolayca kazanacağımız daki- 
kalarda mücadeleden kaçmıştık, zaferi kesin olarak ve sınırlı fe- 
dakârlıkla elde edebileceğimiz sıralarda riski göze almamıştık. 
Bu yüzden sonunda öyle bir noktaya varmıştık ki, her şey aley- 
himizde iken ve gelecek olanağı pek sınırlı görünürken mücade- 
leye atılmak zorunda kalmıştık. 

Bununla birlikte bundan daha kötüsü de vardı. Bir ulus en 
küçük bir zafer ümidi olmadan da bir savaşı göze alabilirdi! 
Çünkü köle olmaktansa ölüme razı olmak elbette çok daha iyi 
idi! 


Başbakana mektubum 


Başbakanın Birmingham'da söylediği nutuk bizi birbirimize 
yaklaştırmıştı. Kendisine bir mektup yazdım ve dedim ki: 

«Uçak savar bataryaların tam hazırlık durumuna konulma- 
sına ilişkin dün size Avam Kamarası koridorunda yaptığım 
öneriyi yenilemek isterim. Böyle bir hareketin saldırgan bir ni- 
teliği yoktur. Yalnız İngiltere hükümetinin Avrupa kıtasında 
olup biten işleri ne kadar ciddiye aldığına bir kanıt oluşturur. 
Subay ve erlerin bataryaların başında bulunup hazır olmaları; 
aynı zamanda tâlim ve eğitimlerini yükseltir ve aralarındaki iş- 
birliği olanağını çoğaltır. Baş vurulacak önlem; İngiltere'de te- 
lâş değil, güven duygusu yaratır. Bu öneride bulunurken, Hitler'i 
boyuna gözümün önünde tutuyorum. Bu dakikada yoğun bir 
ruhsal baskı altında bulunduğuna kuşku yoktur. Bundan sonra- 
ki saldırılarını önlemek üzere bir ittifak topluluğu kurmaya ça- 
lıştığımızı biliyor. Londra şehri ya da daha kötüsü uçak fabri- 
kalarımız üzerine baskın şeklinde bir saldırıda bulunmak aklın- 
dan geçebilir. Bizim böyle bir olasılık için hazırlıklı olduğumu- 
zu görürse, cesareti kırılır. Baskın olanağı olmayınca, sert hare- 
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ketlerde bulunmak gibi asıl neden ortadan kalkar ve daha anla- 
yışlı hareket etmeye taraftar olanların sözü geçer. 

1914 Ağustosunda o zamanki Başbakan Mr. Asguith'e, do- 
nanmayı Kuzey Denizi'ne göndermesi konusunda öneri ve des- 
teklerde bulundum. Amacım, diplomasi cephesindeki durum 
ümitsiz bir konuma gelmeden önce donanmanın Manş Denizi'n- 
den ve boğazdan geçerek Kuzey Denizi'ne kavuşmasıydı. 

Bana öyle geliyor ki, bugünkü koşullar altında uçak savar 
topların hazır ol durumuna konulması aynı sonucu sağlar. 

Size bu öneride bulunmamı hoş göreceğinizi umarım.” 


Sıra Polonya'nın... 


Çekoslovakya hükümeti yok oluşa giderken, Polonyalılar, 
çirkin hareketleri sonucunda Teschen'i ele geçirmişlerdi. Bunun 
da cezasını çok çabuk çekmeye başladılar. 21 Mart 1939'da Rib- 
bentrop, Polonya'nın Berlin Büyükelçisi M. Lipski'yi kabul etti- 
ği zaman eski görüşmelerde olduğundan daha sert bir dille ko- 
nuştu. Bohemya'nın işgali ve Slovakya adlı bir uydu ülkesinin 
meydana getirilmesi üzerine Alman ordusu Polonya'nın güney 
sınırına dayanmıştı. M. Lipski, görüşme sırasında Alman Dışiş- 
leri Bakanına dedi ki: 

— Polonyalılar, Almanya'nın neden Slovakya'yı koruması al- 
tna aldığına akıl erdiremiyorlar. Böyle bir hareketin ancak Po- 
lonya'nın zararına yorumlanacak bir anlamı vardır. Sizinle Lit- 
vanya Dışişleri Bakanı arasında geçen konuşmalar da Polon- 
ya'da ilgi uyandırmıştır. Acaba bunların hedefi Memel midir? 

Polonya büyükelçisi, sorusunun cevabını, iki gün sonra Al- 
man askeri Memel'i işgal ettiği zaman almış oldu. 

Doğu Avrupa'da Alman saldırısına karşı direniş kurmak ola- 
nağı artık ortadan kalkmış gibiydi. Macaristan Alman tarafına 
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geçmişti. Polonya, Çeklere karşı durum aldığı gibi, Romanya ile 
de sıkı işbirliğine taraftar görünmüyordu. Ne Polonya, ne de Ro- 
manya; Rusya'nın karışmasına ve kendi topraklarından asker 
geçirmesine razı bulunmuyorlardı. Oysa büyük ölçüde bir ittifa- 
kın anahtarı, Rusya ile anlaşmakta idi. 

Olup biten işler Rusya'yı yakından ilgilendiriyordu. Bu ne- 
denle Rusya, Münih anlaşmasından dışarıda bırakılmasına rağ- 
men, 21 Martta harekete geçerek, altı devlet arasında bir konfe- 
rans toplanmasını önerdi. 

Bu konuda İngiliz Başbakanının kendine özgü bazı düşünce- 
leri vardı. 26 Martta yazdığı bir özel mektupta sorundan şöyle 
söz etti: 

«Rusya'ya karşı derin bir güvensizlik besliyorum. Bunu itiraf 
etmeliyim. Rusların, gerçekten isteseler bile, etkili bir saldırı ha- 
reketine geçebileceklerine inanmiyorum. Bundan başka izledik- 
leri amaçlar konusunda da kuşkularım vardır. Onlar, bizim gibi, 
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özgürlüğe bağlılık duymuyorlar, herkesi birer birer tuzağa dü- 
şürmekten başka bir amaç beslemiyorlar. Aralarında özellikle Po- 
lonya, Romanya ve Finlandiya olmak üzere, küçük hükümetlerin 
Rusya'ya karşı derin bir nefretleri ve güvensizlikleri vardır.» 

Rusya'nın altı devlet arasında bir konferans yapılması konu- 
sundaki hareketi bu nedenle soğuk karşılandı ve sonuçsuz bıra- 
kıldı. 

İngiliz siyasi hesaplarında İtalya'yı mihverden ayırmak he- 
defi vardı. Bu ümit de artık sönüyordu. 26 Martta Mussolini şid- 
detli bir nutuk söyleyerek, İtalya'nın Akdeniz'de Fransa aleyhi- 
ne olan isteklerini ortaya döktü. Almanya'nın Orta Avrupa'daki 
genişlemesine karşı bir denge oluşturmak amacıyla İtalya'nın 
gizliden gizliye beslediği amaç; Balkanlarda ve Adriyatik'te İtal- 
yan etkinliğini genişletmek isteğinde idi. Amavutluk'u işgaliyle 
ilgili plânları da hazırlanmıştı. 

29 Mart 1939'da Mr. Chamberlain, İngiliz Anavatan savunma 
ordusunun sayısını iki katına çıkarılması konusunda bir projeyi 
parlâmentoya bildirdi. Böylece ordu kâğıt üzerinde 210.000 sayı- 
sına varmakla birlikte bunlar için elde donatım yoktu. 

3 Nisanda Hitler'in Genelkurmay Başkanı Keitel, “1939 -1940 
yılı için silâhlı kuvvetlere gizli yönerge” adı altında birtakım 
emirler verdi. Bunlarda hedef Polonya idi. Alman genelkurmay 
çevresinde Polonya işi konusundaki projelerden “Beyaz dosya” 
parolası altında söz ediliyordu. 

Führer, ordunun yönergesine şunları ekledi: «Hazırlıklar öy- 
le tutulmalıdır ki, eylülden başlayarak istenilen dakikada hare- 
kete geçmek mümkün olsun.» 

Hükümet, 4 Nisanda Savoy otelinde Polonya Dışişleri Baka- 
m Albay Beck onuruna bir öğle yemeği veriyordu. Bu yemeye 
ben de çağırıldım. Polonya Dışişleri Bakanı, çok önemli bir res- 
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mi ziyarette bulunmak üzere Londra'ya gelmişti. 

Bir yıl önce Albay Beck ile Fransa'nın güneyinde buluşmuş 
ve başbaşa yemek yemiştik. Bu defaSavoy'da buluştuğumuz za- 
man Şu soruyu sordum: 

— Özel treninizle Almanya'dan geçip Polonya'ya varmayı 
ümit ediyor musunuz? 

Şöyle karşılık verdi: 

— Henüz zaman var. Buna olanak bulacağımı umuyorum. 


< AAmavutluk'a saldırı 


Yeni bir bunalım karşısında daha kalmıştık. 7 Nisan 1939 sa- 
bahı şafakla birlikte İtalyan askeri Arnavutluk'u işgal etmiş ve 
kısa bir direnişten sonra her tarafa yerleşmişti. Çekoslovakya na- 
sıl Almanya'nın Polonya'ya karşı olan hareketi için üs hizmetini 
görecekse, İtalyada Yunanistana saldırmak ve Yugoslavya'yı ha- 
reketsiz bir durumda tutmak için Arnavutluk'u üs diye kullana- 
caktı... 

İngiltere hükümeti barışı korumak amacıyla Avrupa'nın ku- 
zeydoğusunda bir sorumluluk altına girmişti. Güneydoğuda ge- 
lişen durum karşısında ne yapacaktı? 

Öyle görünüyordu ki, barış gemisi her yandan su alıyordu. 

9 Eylülde Başbakana şu mektubu yazdım: 

«Parlâmentonun en geç salı günü toplantıya çağırılacağını 
umuyorum. Yapacağınız konuşma, Polonya sorununda olduğu 
gibi, bir birlik cephesi yaratmaya da hizmet edebilir. 

Bana öyle geliyor ki, saatler artık sayılıdır. Diplomaside gi- 
rişimi yeniden ele geçirmek bizim için bir zorunluluktur. Bundan 
sonra demeçle, İngiliz-İtalyan anlaşmasını feshetmekle ve elçi- 
mizi geri çekmekle bunu sağlamak mümkün olacağını sanmıyo- 
rum. 
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Yunanistan ve Türkiye'ye bir güvence verdiğimiz, geçen pa- 
zar çıkan gazetelerde açıktan açığa yazılmıştır. Birkaç İngiliz 
gazetesinin de İngiliz donanmasının Korfu'yu işgal edeceğinden 
söz ettikleri gözüme ilişti. Böyle önlemlere önceden baş vurul- 
muş olsaydı, barışın korunması için en etkili bir biçimde hare- 
ket edilmiş olurdu. Eğer biz, pek doğal olarak Yunanistan'ın iz- 
niyle, Korfu'yu işgal etmezsek, bir yandan İngiliz gazetelerinde 
çıkan yazılar ve diğer yandan durumun yarattığı gereklilikler 
dolayısıyla İtalya'nın bu adayı yakın bir zamanda işgal edece- 
ğini tahmin ediyorum. Bunu İtalyanlardan geri almak olanak- 
sız bir şey olacaktır. Diğer yandan biz oraya daha önce vardık- 
tan sonra İtalya, ömeğin birkaç İngiliz gemisine saldırıda bulu- 
nursa İngiltere'ye karşı bir saldırı savaşına girişmiş olacaktır. 
Oysa İtalya'da; İngiltere ile savaşa girişilmesinin aleyhinde bu- 
lunan etkili çevreler vardır. Durumun bu biçimde gelişmesi bu 
gibi çevreleri barışın yararına harekete geçirmeye neden olacak- 
tır. Ortadaki riskler korkunçtur, fakat hareketli bir siyaset bun- 
ları çoğaltmaz, tersine azaltır. Harekete kesinlikle bu gece geçil- 
meli, iş daha sonraya bırakılmamalıdır. 

Bütün Balkan Yarımadası tehlikededir. Balkan ülkeleri Al- 
man ve İtalyan baskısıyla karşı karşıya bulunurken, onların gö- 
zünde biz harekete geçmekte âciz görünürsek, her biri; Berlin ve 
Roma ile mümkün olduğu kadar uygun bir anlaşmaya varmayı 
zorunlu sayacaktır. O zaman bizim durumumuz ne kadar kötü 
bir biçim alacaktır! 

Polonya'ya bir güvence verdiğimiz için Doğu Avrupa işleri- 
ne karışmış bulunuyoruz. Fakat diğer yandan da davayı çözüm- 
lemek olanağını sağlayacak büyük ittifakın kapısını kapıyo- 
ruz... 

Bu satırları, Akdeniz donanmamızın kuvveti konusunda bil- 
gi sahibi olmadan yazıyorum. Hedef olan noktanın çok yakını- 
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na sokulmamak koşuluyla, bu donanmanın denize açılması ve 
diplomasi hareketimizi destekleyecek bir durumda bulunması 
gerekir.» 

Gerçeği sonradan öğrendim: İngiliz donanması o sırada dört 
yana dağılmış bulunuyordu. Beş büyük savaş gemimizden biri 
Cebelitarık'a, bir diğeri Doğu Akdeniz'e, diğer üçü birbirlerin- 
den uzak mesafelerde olarak İtalyan limanları içinde ya da çev- 
resinde bulunuyorlardı. İçlerinden ikisi destroyer filolarının ko- 
ruması altında idi. Destroyer filoları da birtakım Avrupa ve Af- 
rika limanlarına dağılmışlardı. Büyük sayıda kruvazörler; bü- 
yük zırhlıların uçak savar toplarından destek görmedikleri hal- 
de, Malta limanlarına tıkılmışlardı. Bizim donanmamız ne za- 
man böyle dağılmışsa, İtalyan donanması kesinlikle Otranto Bo- 
gazı'nda toplanmış ve İtalya fırsatı ganimet bilerek önemli hare- 
ketlere girişmek üzere gemilere asker yüklemiştir. 

13 Nisanda Avam Kamarasında söz alarak, bu ihtiyatsız ha- 
reketlere karşı dokundurmalarda bulundum. Nutkumda dedim 
ki: 

“İngilizlerin hafta sonu dinlenmeleri konusundaki alışkan- 
lıkları ve dinsel bayramlara gösterdikleri ilgi; dışta bulunan 
kimseler tarafından yapılan hesaplarda yer almaktadır. Parlâ- 
mentonun son dönemi bir dinsel bayram günü sona ermiştir. O 
tarihte donanmamızın da uzun zaman önce düzenlenen ve ilân 
edilen alışılmış biçimdeki bir programın uygulamasına girişmiş 
bulunacağı herkesçe biliniyordu. Eğer İngiliz donanması toplu 
bir durumda olsaydı ve Güney Adriyatik çevresinde bulunsaydı, 
benim kanımca, İtalya hiçbir zaman Arnavutluk serüvenine 
atılmazdı... 

Yirmi beş yıl barış ve savaş işlerinde deneyim gördükten son- 
ra şu yargıya vardım ki, İngiliz gizli istihbaratı dünyada var 
olan benzerlerinin en iyisidir. Öyle olmasına rağmen Bohem- 
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ya'nın istilâsında da, Arnavutluk işinde de kabine üyelermiz; 
hazırlanan hareketlerin farkına varmamışlardır. Buna ilişkin 
suçun İngiliz gizli istihbarat örgütünde olduğunu sanmıyorum. 

Nasıl oluyor da Bohemya olaylarının öncesinde bazı bakan- 
larımız, güneşli havalardan ve dünya yüzünde barış altın devri- 
nin şafağı söktüğünden söz etmekle uğraşmışlardır? Geçen haf- 
ta, sonuçlarının ne olacağı kestirilemeyen bazı olağanüstü 
olayların geliştiği bir sırada, tatil günlerine özgü alışkanlıkla- 
ra ara verilmemiş olmasını nasıl açıklamalı? 

Benim tahminim şudur ki, gizli istihbaratımız doğru bilgi 
topluyor ve zamanında kabine üyelerine gönderiyor. Fakat gelen 
haberler, bunlar tarafından kendi değişmiz kanılarına göre yo- 
rumlanıyor, her şeye ona göre renk veriliyor ve sonuç olarak da 
önemli olaylar önemden yoksun diye anlaşılıyor. Sanırım ba- 
kanlarımıza öyle geliyor ki, yalnız dünya barışının bozulma- 
ması konusundaki içten ve elbette yerinde isteklerine uygun 
olan haberlere değer verilirse her şey yoluna girer. Böyle bir an- 
layışın ülke için en ağırriskleri ve tehlikeleri davet edeceği açık- 
tır. 

Bu dakikada her şey harekete geçmiş bulunuyor. Zaten aylar- 
dan beri, yıllardan beri olayların gidişindeki uyum ve düzen hiç 
bozulmamıştır. Ne çare ki, bakanlarımız bunu izleyememişler- 
dir. Olaylar belli bir yönde gelişirken, onların kafalarındaki dü- 
şünceler, ters yönler tutmuştur. Tehlike, artık çok yaklaşmıştır. 
Avrupa'nın büyük bir kısmı seferber olmuş bulunuyor. Her yan- 
da sınır istihkâmlarına verilen kıtaların sayısı tamamlanıyor. 
Yeni bir kasırganın çıkmak üzere olduğu düşüncesi geneldir. Eğer 
çıkarsa bizim buna sürüklenmeyeceğimizden kim kuşku duyabi- 
lir? İki, üç ay önceki durumumuzdan eser kalmamıştır. Her yön- 
de sorumluluklara girmiş bulunuyoruz. Olayların gidiş biçimi- 
ne göre, tuttuğumuz yol; bence, doğru yoldur. Hangi ülkelere 
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doğrudan doğruya ve aracısız güvence verdiğimizi ya da vermek 
üzere olduğumuzu saymaya gerek yoktur. Her şeyin bugünden 
çok uygun olduğu zamanlarda yapmayı akla getirmediğimiz, 
hatta bir hafta önce rüyada bile görsek inanmayacağımız hare- 
ketleri bugün yapıyoruz. Eğer bütün Avrupa'yı uçurumun kıyı- 
sından kurtarıp bir barış ve düzen dünyasına yükseltmek isti- 
yorsak, önce kendimiz başkaları için iyi bir örnek olmalıyız ve 
zamanın gereğine göre harekete girişmeliyiz. İçeride her zaman- 
ki rahat, kolay hayatımıza devam ediyoruz. Oysa herkese söz 
verdiğimiz orduların toplanabilmesi ve donatılması için zora 
gelmek, birtakım fedakârlıkları göze almak gerekir. Her yanda 
karanlık ve acı sular yükseliyor. Açık ve içtenlikle şu soruyu so- 
racağım: Ulusun tam kuvveti hükümet makinesi içinde yer al- 
madıkça, bunalımı karşılamayı nasıl ümit edebiliriz?» 

Birkaç gün sonra Dışişleri Bakanı Lord Halifax'a, özel bir 
mektup yazdım. Donanma konusundaki şikâyetlerimi şu biçim- 
de tekrar ettim: 

«Donanma konusunda alınan önlemler akla sığmayacak bir 
biçimdedir. 4 Nisan salı gecesi Donanma Bakanı dedi ki: «Ana- 
vatan donanması öyle bir hazırlık içindedir ki, mürettebat, 
uçak savar topların başından ayrılmıyorlar ve koğuşlarına çe- 
kilmiyorlar.» 

Bu durum telâş uyandıracak nitelikteki bir telgrafın sonucu 
olmalıdır. Donanma kuvvetlerimiz telâşa kapılmış ve durumun 
gerektirdiği ihtiyatın çok fazla ilerisine gitmiştir. Oysa aynı da- 
kikada Akdeniz donanması, parlâmentoda açıkladığım gibi, öy- 
le bir biçimde dört yana dağılmıştı ki, her yanda baskınla karşı 
karşıya bırakılabilirdi. Gazetelerde çıkan resimlerde görüldüğü 
üzere, bu arada Barban savaş gemisi Napoli rıhtımında yatı- 
yordu. 

Çok şükür şimdi Akdeniz filosu bir araya toplanmış ve deni- 
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ze açılmıştır. Bu nedenle Akdeniz işi deniz kuvvetlerimiz bakı- 
mından yoluna girmiştir. Buna karşılık hazırlıksızlık görünümü 
ana sularına geçmiştir. Atlantik donanmamız birkaç günden be- 
ri hareketsizlik içine düşmüştür. Çünkü birkaç uçak savar topun 
mürettebatı ayrı olmak üzere, geniş ölçüde deniz erlerine evleri- 
ne gitmek üzere izin verilmiştir. Böyle zamanlarda izin verme 
işinin hiç olmazsa kafile kafile düzenlenmesi akla gelmeliydi. 

Mayın toplama gemileri onarımlar geçirmekte olduğu için 
hiçbiri göreve hazır değildir. Salı akşamı hükümet, ortalığın çok 
gergin bir durumda olduğunu dile getirmiştir. Gördüğümüz 
manzaraları bu görüşle nasıl yorumlayalım? Sürekli ve yerinde 
hareket ilkesinden ağır sapmalar yapıldığı anlaşılıyor. Bugün 
var olan durum ve koşulların geçen haftaki durumdan esas ola- 
rak pek farklı sayılamayacağı da hatırdan çıkarılmamalıdır. 
Deniz Baş Lordu ağır hasta yatıyor. Bu nedenle bütün yük Stan- 
hope'un üzerine düşüyor. 

Bu satırları sizi kişisel olarak aydınlatmak üzere yazıyo- 
rum. İleri sürdüğüm gerçekleri incelemeden geçirmek elinizdedir. 
Mektubumu, rica ederim, kişisel görüşüm olarak yorumlayınız. 
Başbakanı bu işler yüzünden rahatsız etmek istemiyorum. Fa- 
kat sizin gerçeği bilmeniz gerekir.» 


Roma'da bir buluşma 


Almanya'nın Bohemya'yı ve Moravya'yı koruması altına al- 
dığını ilân etmesinden az sonra, yani 15 Nisan 1939 tarihinde 
Goering, Mussolini ve Ciano ile buluştu ve Alman savaş hazır- 
lıklarının vardığı aşama konusunda bilgi verdi. Bu görüşme tu- 
tanakları ele geçmiştir. Bunlara göre Goering, görüşmenin bir 
noktasında demiştir ki: 

— Çekoslovakya'nın ağır silâhları çok iyi bir durumda idi. 
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Münih anlaşmasından sonra bile bu ülke, ciddi bir çarpışma du- 
rumunda bizim için çok tehlikeli olabilirdi. Almanların baş vur- 
dukları hareketler sonucunda her iki mihver ülkesinin durumu 
düzelmiştir. Hele Çekoslovakya'nın geniş üretim gücünün Al- 
manya'ya geçmesi; büyük bir ekonomik çıkardır. Böylece mih- 
ver, batı devletlerine karşı bir kat daha güçlenmiş bulunuyor. 
Bundan başka Avrupa'da büyük bir savaş çıkarsa, Almanya, Çe- 
koslovakya'da bir tek tümen bile bağlı tutmak gereksinimini 
duymayacaktır. Bu durumdan da iki mihver ülke sonuç olarak 
yararlanacaklardır... Demek ki, Almanya'nın Çekoslovakya'da 
giriştiği hareket; mihver devletleri adına büyük çıkarlar sağla- 
mıştır. Almanya şimdi Polonya'ya iki cepheden hücum edebilir. 
Polonya büyük sanat merkezlerini daha içerilere almasına ve sı- 
nırdan uzaklaşmasına rağmen yeni üslerimizden oraya uçakla 
yirmi beş dakikada uçulabilir.» 

General Jodl birkaç yıl sonra söylediği bir konferansta demiş- 
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tir ki: «Çek sorununun 1938 sonbaharında ve 1939 ilkbaharında 
kan dökülmeden çözümlenmesi ve Slovakya'nın Almanya'ya 
katılması; Alman topraklarını toplu bir duruma koymuş ve bizi 
Polonya'ya karşı çok uygun bir stratejik konuma getirmiştir.» 

Tam Goering'in Roma'yı ziyaret ettiği gün Roosevelt, Hitler 
ile Mussolini'ye bir telgraf çekerek, gelecek on, hatta yirmi beş 
yıl içinde yeni bir saldırı hareketine girişmeyecekleri konusunda 
güvence vermelerini istedi. Mussolini önce bu telgrafı okumak 
isteğini bile duymadı. «Çocuk felci hastalığı çeken bir zavallının 
telgrafını ne diye okuyayım?» dedi. Oysa kendisinin Roose- 
velt'in hastalığından daha öldürücü bir hastalığa tutulmuş bu- 
lunduğunu anlayamadı. 


Zorunlu askerlik 


27 Nisanda Başbakan çok çetin bir adım attı, zorunlu askerlik 
esasını kurdu. Oysa bunu hiçbir zaman yapmayacağına ilişkin 
defalarca güvence vermişti. Başbakarın gözünü açıp, bu gecik- 
miş önleme sonunda baş vurmasındaki onur Savunma Bakanı 
Mr. Hore Belisha'ya aittir. Politika hayatını tehlikeye koyarak 
harekete geçmiş, Başbakanla birçok kere sert çatışmış, sonunda 
amacına varmıştır. O mücadele günlerinde kendisini sık sık gör- 
düm, istifanamesi elinde, her an görevden çekilmeye hazır bulu- 
nuyordu. 

Böyle bir zamanda zorunlu askerlik esasını kabul etmekle, 
hemen bir orduya sahip olmuyorduk. Bir kere zorunlu askerlik 
yalnız yirmi yaşında olan gençlere özgüydü. Sonra bunların ta- 
lim ve eğitim görmelerine ve donatılmalarına gereksinim vardı. 
Bununla birlikte Fransa ve Polonya'ya kendilerine bol bol gü- 
vence dağıttığımız uluslara karşı herhalde bir gösteride bulun- 
muş oluyorduk. 
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Zorunlu askerlik sorununa ilişkin açılan görüşmelerde İşçi 
Partisi ve Liberal Parti görevlerini yapmadılar. İngiltere'de zo- 
runlu askerliğe karşı eskiden beri düşmanlık vardır, iki muhalif 
parti halkın duygularına karşı gelmek zorunluluğundan kaçtı- 
lar; İşçi Partisi lideri aşağıdaki önergeyi verdi: 

«Ulusumuzun güvenliği ve uluslar arası sözlerimizin tutul- 
ması için gereken bütün önlemlere baş vurmaya hazırız, fakat 
hükümetin şimdiye kadar verdiği güvenceyi bozarak gönüllü 
askerlik esasını bırakmasına teessüf ederim. Bu yöntem savun- 
mamız için gereken kuvvetleri şimdiye kadar sağlamıştır. Öneri- 
len yeni sistem düşüncemize göre kötü düşünülmüştür. Ülkenin 
savunmasına hizmet etmeyecektir; tersine olarak bizi ikiye böle- 
cek, ulusal çabaların isteğini kıracaktır. Önerilen zorunlu asker- 
lik hükümetin o bunalımlı zamanlarda ülkenin ve parlâmento- 
nun güvenine uygun bir biçimde ülke işlerinin yönetim yetene- 
ginden yoksun olduğuna yeni bir kanıt oluşturmaktadır.» 

Liberal Partinin lideri de birtakım nedenler göstererek zorun- 
lu askerliğe karşı çıktı. Bu liderlerden ikisi de ülkenin açık gerek- 
sinimleri karşısında böyle bir yol tutmak zorunda kaldıkların- 
dan dolayı üzüntülüdürler. Bununla birlikte partileri adına kar- 
şı çıkmak gereksinimini duydular. Bu hareketlerine de türlü tür- 
lü neden ve gerekçeler gösterdiler. 

Oya baş vurulunca, milletvekilleri, parti dayanışmasına göre 
hareket ettiler. Muhafazakârlar, 143 muhalife karşı 380 oyluk bir 
çoğunlukla zorunlu askerlik kararını verdiler. 

Ben de bir nutuk söyledim. Bu atılan adımın çaresiz olduğu- 
nu, muhalefetin de bunu desteklemesi gerektiğini kanıtlamak 
için çok dil döktüm, fakat çabam boşa gitti. Bununla birlikte mu- 
halefetin haklı olduğu bir yan vardı: Çünkü karşılarındaki hü- 
kümete güven duymuyorlardı. Bu güvensizliğe de haklı neden- 
ler gösterebilirlerdi. Bununla birlikte hükümeti eleştiride pek de 
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ileri giıdemezlerdi. Çünkü olan olaylar karşısında onlar da hata- 
lı ölçüler kullanmamışlar mıydı? Çok şükür aradan çok zaman 
geçmeden ölçülerini değiştirdiler. 

Mr. Chamberlain, savaşı önlemeyi hâlâ ümit ediyordu. Fakat 
savaş bir zorunluluk durumuna gelirse onu göze almaya hazır 
olduğu da artık belliydi. Başbakanın hayatının hikâyesini yazan 
Mr. Feiling tarafından verilen bilgiye göre Başbakan, o günlerde 
günlüğüne şu sözleri yazmıştır: 

«Churchill'in kabineye girmesi olasılıkları, o yaklaştıkça artı- 
yor, uzaklaştıkça azalıyor.» 

Bu sözler benim yararıma yorumlanacak bir yargı sayılamaz. 
Ben o günlerde kabineye girmekten başka düşüncelerle uğraşı- 
yordum. Bununla birlikte Başbakarın kendine göre böyle bir gö- 
rüşte bulunmasına bir diyeceğim yoktur. 

Savaş çıkınca ister istemez bana geleceğini ve benim de isteği- 
ni geri çevirmeyeceğimi biliyordu. Ve bu görüşünde haklıydı; di- 
ger yandan ben daha önce kabineye alınırsam; Hitler'in bunu 
düşmanca bir gösteriş sayacağını ve barışı korumak için geride 
ne kadar ümit kalmışsa bu yüzden elden kaçırılacağını sanıyor- 
du. Bu düşünce kendi anlayışına göre doğal sayılabilir, fakat ger- 
çek tam anlamıyla yersizdir. 

Yalnız Başbakanın lehinde olarak şunu söyleyebiliriz ki, za- 
ten gergin ve çetin olan bir durumu; Avam Kamarası üyesinden 
filân milletvekilini kesin olarak kabineye alacağım diye son bir 
şekle sokmaktan çekinmesi hoş görülebilir. 

1938 Martında Mr. Eden ve diğer otuz muhafazakârla birlikte 
grup olarak önerge verdik. İngiltere'de ulusal bir hükümet kurul- 
masını istedik. 1939 yazında bu düşünce ülkede çok taraftar bul- 
du. Halk hiç olmazsa benim ve Eden'in kabineye girmesini isti- 
yordu. 

Sir Stafford Cripps, o sırada bir bağımsız olarak muhalefet ta- 
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rafında bulunuyordu. Ulusal tehlikeden çok üzüntü duyarak be- 
ni ve bazı kabine üyesini ziyaret etti. Her topluluk ve grubu tem- 
sil eden bir ulusal hükümet kurulması gereğini ileri sürdü. Bu 
konuda olumlu bir şey yapmak benim elimden gelmiyordu. Fa- 
kat Ticaret Bakanı Mr. Stanley, Başbakana bir mektup yazarak, 
kabineninulusal bir hükümet kurmak amacıyla değişiklik düşü- 
nülüyorsa kendisinin bakanlığı terketmeye hazır olduğunu bil- 
dirdi. 

30 Haziran 1939 tarihli olan bu mektupta şöyle deniliyor: 

«Böyle bir zamanda sizi rahatsız etmekte tereddüt duyuyo- 
rum. Sıkıntı ve üzüntü içinde kıvranıyorsunuz. Ancak işin çok 
acele olması; size bu mektubu yazmamı hoş gösterebilir. Öyle 
sanıyorum ki, bir noktada artık hep birlikteyiz: Önümüzdeki 
sonbaharda savaşı önlemenin biricik çaresi; Polonya'ya olan 
sözümüzü tutacağımızı ve yapılacak bir saldırının genel bir kı- 
yamete yol açacağını Hitler'e kesin olarak anlatmaktır. Bu 
amaç bakımından hepimizin kafası öyle bir biçim arıyor ki, kar- 
şılığı gerektirecek bir tehdit niteliğini almasın, fakat dikkati çe- 
kecek kadar gürültülü olsun. Benim kanımca en uygun hareket 
tarzı, savaş çıkınca nasıl olsa kuracağımız nitelikte bir hükü- 
meti şimdiden kurmaktır. Böylece ulusal birlik ve kararımızı en 
canlı bir biçimde göstermiş olacağımız gibi, yalnız Almanya 
üzerinde değil, Birleşik Amerika üzerinde de etkiler yaratabili- 
riz. Eğer son dakikada bir çıkar yol bulunabilirse; bir anlaşma 
yolu tutmak da böyle bir hükümet için daha kolay olur. Elbette 
siz de bu sorunları kafanızdan geçirdiniz. Var olan zorlukları 
benden iyi takdir ettiğinize kuşkum yoktur. 

Bu mektubu iki amaçla yazıyorum: Birincisi, düşüncelerimi 
size anlatmaktır. İkincisi de, şunu bildirmektir ki, eğer böyle bir 
durum düşünüyorsanız, ben; kabine içinde ve dışında çok küçük 
bile olsa her görevi kabul etmek bakımından emrinize hazırım. 
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Diğer kabine arkadaşlarımızın da aynı biçimde düşündüklerine 
kuşku duymuyorum » 

Mr. Chamberlain, bu mektubu almış olduğunu bildirmekle 
yetindi, hiçbir karşılık vermedi. 

Haftalar geçiyordu. Zamanla bütün gazeteler ulusal hükü- 
met düşüncesi üstünde birleştiler. Bunun her gün ne kadar ısrar- 
la tekrar edildiğini gördükçe, şaşkınlık ve memnuniyet duyu- 
yordum. 

Bir aralık bizim demiryolunun duvarlarına ve sokaklara bin- 
lerce ilân yapıştırıldı. Bu ilânlarda: «Churchill hükümete girme- 
lidir» diye yazılıydı. Takım takım genç erkek ve kadınlar önleri- 
ne ve arkalarına aynı sözler yazılı ilânlar takmakla kendilerini 
birer sandviç durumuna koydular ve bu kıyafetle, Avam Kama- 
rasının önünde aşağı yukarı dolaşmaya başladılar. 

Bütün bu gösterilerle benim hiçbir ilgim yoktu. Bununla bir- 
likte beni davet etselerdi hükümete girmeye hazırdım. Fakat çok 
şükür bu sorunda da iyi talihim kendini belli etti. Zamansız so- 
rumluluk altına girmedim. Olaylar doğal akışını izledi, sonra 
bildiğimiz korkunç sonuca vardı. 
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XX 
Sovyet bilinmezi 


Hitler, İngiliz-Alman deniz anlaşmasını bozuyor - Polonya 
ile olan saldırmazlık paktını da yırtıyor - Bir üçlü ittifak konu- 
sunda Sovyet önerisi - Sınır ülkelerinin çetin durumu - Sov- 
yetlerle Almanlar arasında görüşmeler artıyor - Litvinof'un 
görevden alınması - Molotof - İngiliz-Sovyet görüşmeleri - 19 
Mayıs tarihindeki parlâmento tartışmaları - Mr. Lloyd Geor- 
ge'un nutku - Avrupa durumu konusunda benim söyledikle- 
rim - Rus ittifakına olan gereksinim - İş işten geçiyor - Alman- 
ya ile İtalya arasında «çelik pakt» - Sovyet diplomasisinin ma- 
nevraları. 


Artık öyle bir aşamaya varmış bulunuyorduk ki, İngiltere ile 
Almanya arasındaki her türlü ilişkiler sona gelmişti. Bugün el- 
deki bilgimiz şunu gösteriyor: Hitler, iktidara geldikten sonra iki 
ülke arasında kelimenin gerçek anlamıyla, hiçbir ilişki olmamış- 
tır. Alman diktatörünün izlediği amaç; Doğu Avrupa'da kendini 
serbest bırakmaya Mr. Chamberlain'i ya razı etmek ya da İngil- 
tere'yi korkutmakla aynı sonuca varmaktı. İngiliz Başbakanı ise 
Hitler'i yatıştırmak, düzeltmek ve doğru yola getirmek hedefle- 
rini beslemişti. Fakat sonunda öyle bir gün gelmişti ki, bu yönde 
İngiltere'de beslenen son hayal de sönmüştü. Almanya'nın sava- 
şa atılmak amacı arkasından koştuğuna İngiltere hükümeti artık 
inanmıştı. Başbakan, daha açık gibi görünen her yöne koşuyor, 
ittifaklar yapıyor, güvenceler dağıtıyordu. İlgili ülkelere bir yar- 
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dımda bulunup bulunamayacağımızı hesaba katmıyordu. Po- 
lonya güvencesini, Romanya ve Yunan güvenceleri ve Türkiye 
ile olan ittifak izlemişti. 


Hitler'in takındığı tavır 


Önceden anlattığım gibi, Başbakan, Münih'te Hitler'e bir kâ- 
ğıt parçası imza ettirmiş ve dönüşte uçaktan inerken zaferli bir 
tavırla bunu elinde sallamıştı. Ortak bir bildiri olan bu belgede: 
Münih, İngiliz-Alman deniz anlaşmasından söz ediliyordu. Oy- 
sa Çekoslovakya'nın istilâsı üzerine birincisi parçalandığı gibi, 
ikincisini de Hitler eliyle yırtmıştı. 28 Nisanda Reichstag mecli- 
sinde şu sözleri söylemişti: 

«İngiltere'nin gerek gazetelerindeki yayın ve gerek resmi di- 
li; bize kesinlikle karşı gelmek düşüncesinde olduğunu belirti- 
yor. İngilizler bildiğiniz biçimde bir kuşatma siyaseti arkasından 
koşuyorlar. Bu nedenle İngiltere ile olan deniz anlaşmamızın te- 


Reichtag'ın bir oturumu 
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meli yok olmuş demektir. Bu gerçeği bugün İngiltere'ye bildir- 
meye karar verdim. Sorunun bizim için pratik bir önemi yoktur. 
Çünkü İngilizlerle bir silâhlanma yarışına atılmayı önlemek 
ümidini hâlâ koruyorum. Bununla birlikte anlaşmayı bozmak; 
kendimize duyduğumuz saygının gereğiydi. İngiltere bu sorun 
konusunda bizimle yeniden görüşmelere girişmek isterse, açık 
ve tam bir anlaşmaya varmayı benim kadar isteyecek ve buna 
benim kadar sevinecek kimse yoktur.» 

İngiliz-Alman anlaşması; Hitler'in siyaseti bakımından çok 
önemli ve bunalımlı bir aşamanın geçilmesine hizmet etmişti. 
Buna rağmen Nazi lideri bunu İngiltere'ye karşı gösterilmiş bir 
lütuf diye niteliyor ve İngilizler, hoşuna gitmeyecek bir şey ya- 
pınca, lütfunu geri alır gibi bir tavır takınıyordu. Bir deniz anlaş- 
ması konusunda İngiltere ile yeni görüşmelere girişmeye hazır 
olduğunu söylerken, ümidi hiç kuşkusuz şuydu ki, eskiden ka- 
fese koyduğu insanlar, hâlâ yatıştırma siyasetinin tutsağı kala- 
caklardır. Zaten kendisi için çekinilecek bir şey yoktu. İtalya'yı 
arkasına katmıştı, hava üstünlüğüne sahipti. Avusturya ve Çe- 
koslovakya'yı yutmuş, böylece her türlü kaynaklarını genişlet- 
miş, bunları diğer tarafın elinden almıştı. Siegfried istihkâm hat- 
tı meydana gelmişti. Deniz alanına gelince, anlaşma filân diye 
hiçbir şeye aldırmayarak, zaten büyük bir hızla denizaltı yap- 
mıştı. Denizaltı yapımında İngilizlerle yüzde yüz eşitlik hakkını 
ancak bir biçim sorunu diye ileri sürüyordu. Yoksa Alman deni- 
zaltı yapımı sınırsız bir biçimde devam edip gidiyordu. Büyük 
gemiler için deniz anlaşmasının kendisine sağladığı sınır o ka- 
dar genişti ki, bunu doldurmak olanağını bulmamıştı. Deniz an- 
laşması işini bir sorun diye göstermesindeki yüzsüzce manevra- 
sından amaç; karşısına çıkan aptalları biraz daha oyalamaktı. 

Hitler, aynı nutkuyla, Almanya-Polonya saldırmazlık paktını 
da kaldırıyor ve buna İngiltere'nin güvencesini açıktan açığa ne- 
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Hitler, bir geçit töreninde 


den gösteriyordu. Bu nokta konusunda kullandığı dil şuydu: 

«Verilen güvencenin sonucu olarak, Polonya, Almanya ile di- 
ger bir devlet arasında bir kavga çıktığı ve buna İngiltere de sü- 
rüklendiği zaman işe karışmak zorunda kalabilir. Böyle bir du- 
rum ise bir süre önce Mareşal Pilsudski ile imzaladığım paktın 
özüne aykırıdır. Bu nedenle Polonya; aramızdaki anlaşmayı bir 
taraflı olarak bozmuştur. Anlaşma artık yok hükmündedir. Po- 
lonya hükümetine, bu görüşü belirtir bir nota gönderdim.» 

O sıralarda Hitler'in nutkunu incelemeden geçirdikten sonra 
gazetelere bir makale yazdım ve dedim ki: 

«Nazi Almanyasının, bütün taarruz bataryalarını Polon- 
ya'ya çevirmeye hazırlandığı açıktır. Hitler'in son nutkunda iz- 
lenen amaç; Polonya'yı ayrı tutmak, ona karşı girişilecek hare- 
keti meşru göstermek ve bu ülkeyi yoğun bir baskı altına almak- 
tır. Nazi lideri, ilk isteklerini, Danzig limanı ve bir koridor oluş- 
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turan toprak üzerine toplayacak ve böylece İngiliz güvencesini 
geçersiz bırakmaya çalışacaktır. Ümidi şudur ki, İngiltere'de: 
«Çekoslovakya için kim dövüşür?» diye bağıran unsurlar, şimdi 
de, «Danzig ve koridor işi bizim umurumuzda mı? Bunun için ne 
diye dövüşelim?» diye kıyametler koparacaklardır. Münih an- 
laşmasının alçakça çiğnenmesinin İngiltere'de yarattığı görüş 
değişikliğinin Nazi diktatörü farkında değildir. Bu ihanet; İngil- 
tere hükümetinin ve Başbakanın siya setini tam anlamıyla tersi- 
ne çevirecek yolda etkiler uyandırmıştır. 

1934 tarihli Alman-Polonya anlaşmazlık paktının feshedil- 
mesi çok korkunç bir adımdır, tam bir tehdit niteliği taşımakta- 
dır. Daha geçen ocak ayında Ribbentrop Varşova'yı ziyaret ve 
anlaşmanın hükümlerini doğrulamıştı. İngiliz -Alman deniz an- 
laşması gibi bu da doğrudan doğruya Hitler'in isteği üzerine im- 
zalanmış ve Almanya'ya önemli çıkarlar sağlamıştı. İngilte- 
re'nin imzaladığı deniz anlaşması, Versay anlaşmasının askeri 
maddelerini tam olarak geçerlilikten düşürmüş ve Stresa'da ku- 
rulan cephenin kararlarını ve Milletler Cemiyetinin vermeye yö- 
neltildiği diğer kararları sıfıra indirmişti. Polonya ile imzala- 
nan anlaşma ise, Hitler'in bütün kuvvetini Çekoslovakya ve 
Avusturya üzerine çevirmesini ve bu iki ülkeyi yok etmesini 
mümkün kılmıştır. Bunun üzerine Fransa ile Polonya arasında- 
ki ilişkiler geçici bir soğukluk devresi geçirmiş ve Doğu Avru- 
pa'da Hitler'in tehdidi altında bulunan ülkelerin dayanışma 
içinde kalmaları olasılığı bu anlaşmayla yok olmuştu. Alman- 
ya bu yolla amacına ulaştıktan sonra, şimdi anlaşmayı tek 
yanlı olarak yırtmaktadır. Bu hareket; tehlikeli duruma geçmek 
sırasının kendisinde olduğunu Polonya'ya açıktan açığa söyle- 
mektedir.» 
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Moskova görüşmeleri 


Polonya ve Romanya'ya verilen güvenceler, İngiltere için ne 
gibi pratik sonuçlar doğuracaktı? İngiliz hükümeti bunu hızla 
incelemeden geçirmek zorundaydı. Eğer Rusya ile genel bir an- 
laşmaya varılamazsa güvencelerin ikisinin de askeri bir değeri 
olamazdı. Bu düşünce iledir ki, 15 Nisanda Moskova'da Sovyet 
Dışişleri Bakanı ile İngiltere büyükelçisi arasında birtakım gö- 
rüşmelere girişildi. 

O zamana kadar Sovyet hükümetine karşı izlenen siyaset; 
Ruslarla konuşmakla esaslı bir sonuca vanlacağını ümit ettirme- 
ye uygun değildi. Bununla birlikte 16 Nisanda Ruslar; bir yan- 
dan Sovyet Rusya, diğer yandan İngiltere ve Fransa arasında bir 
karşılıklı yardım cephesi kurulmasına ilişkin resmi bir öneride 
bulundular. Bunun metni yayınlanmamıştır. Öneri gereğince, üç 
devlet, Polonya'nın da katılımıyla, Doğu ve Orta Avrupa'da Na- 
zi tehdidiyle karşı karşıya kalacak her ülkeye ortak bir güvence 
vereceklerdi... 

Yalnız bu güvencenin uygulamasına önemli bir engel vardı 
ki, o da Sovyet sınırı üzerinde bulunan ülkelerin, Sovyet yardı- 
mını korkuyla karşılamaları idi. Yardımın alacağı zorunlu biçim, 
Sovyet ordularının bu ülkelerin toprağına girmeleri olacaktı. 
Oysa o zamanda yardım gören ülkelerin hepsi; Sovyet komünist 
sistemi tarafından yutulacaklardı ki, var olan hükümetlerin hep- 
si bu sisteme şiddetle düşmanlardı. Polonya, Romanya, Finlan- 
diya ve üç Baltık ülkesi şu noktada tereddütten kurtulamıyorlar- 
dr Kendileri için daha büyük tehlike, acaba Alman saldırısı mı 
idi, yoksa Sovyetler tarafından buna karşı korunmak mı? İngiliz- 
Fransız siyasetini açmaza uğratan korkunç etken; işte bu tered- 
düttü. 

Olayların sonradan geçirdiği gelişme karşısında bile şu dü- 
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şünceyi kabul etmek gerekir ki, en uygun hareket tarzı İngiltere 
ve Fransa'nın Rus önerisini kabul etmeleri ve bir üçlü ittifak kur- 
malarıydı. Üç müttefikin ortak bir düşmana karşı savaş duru- 
munda baş vuracakları yöntemler; ayrıca bir inceleme konusu 
olabilirdi. 

Ortak bir cephe olarak savaşa girilince, herkesin tutumu de- 
gişir, birlikte dövüşen müttefikler birbirlerinin isteğine uymak 
çabasını gösterirler. Düşmanla çarpışıldığı sırada öyle hareketler 
hoş görülebilir ki, barış zamanında olsa dehşetle karşılanır. İm- 
zalanacak büyük ittifakın çerçevesine giren ülkelerden herhangi 
birinin; bir davet olmadan, diğer bir müttefikin toprağına girme- 
sini önlemek, savaş zamanında pekâlâ mümkün olabilirdi. 


Londra'da tereddütler 

Ne var ki, Mr. Chamberlain ve İngiltere Dışişleri Bakanlığı bu 
bilinmezin içinden çıkamadılar. Olayların bu kadar hız ve yo- 
gunlukla geliştiği bir sırada, her türlü kararları sırasıyla vermek 
ve her defasında yalnız bir adım atmakla kalmak doğru olur. 
Eğer İngiltere, Fransa ve Rusya arasında bir ittifak imzalansay- 
dı, 1939 yılında süren koşullar karşısında Nazi Almanyası bü- 
yük bir telâş ve endişeye düşecek ve belki de savaşı önlemek 
mümkün olacaktı. Ondan sonra müttefikler, daha üstün bir ko- 
numa varırlar ve durumu düzeltecek yolda kararlar verebilirler- 
di. Müttefiklerin diplomasisi böylece girişimi yeniden ele geçir- 
miş olurdu. Hitler, iki cephede dövüş olasılığının tehlikesini her 
zaman belirtmişti. Böyle bir olasılığı göze almak kendisi için güç 
olduğu gibi, dıştaki kuvvetler tarafından yolundan alıkonulmak 
da konumunu sarsardı. Eğer müttefikler Hitler'i böyle çetin bir 
duruma düşürselerdi, belki rejimi çöker, kendisinin de hakkın- 
dan gelinirdi. 
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Devlet adamlarının görevi, yalnız kolay işlere çözüm bulmak 
değildir. Böyle işler kendi kendine hallolunur. Asıl geleceğin 
sakladığı olasılıkların çapraşık bir manzara gösterdiği ve her şe- 
yin belirsiz ve karanlık göründüğü durumlardadır ki, dünyayı 
kurtaracak yolda kararlar vermenin becerisini ve cesaretini gös- 
termek gerekir. Bir kere kendimizi 1939'daki duruma düşürdük- 
ten sonra bir çıkar yol aramak konusunda cesaretli hareket et- 
mekten ve birtakım riskleri de göze almaktan başka çaremiz 
yoktu. 


Moskova'da iki yüzlülük 


Stalin, batı devletleriyle işbirliği etmek ümidini ne zaman 
kaybetti? Almanlarla anlaşmaya ne zaman karar verdi? Bunu 
bugün bile kestirmek olanaksızdır. Belki de böyle bir düşünce 
değiştirme aşaması hiç görülmemiştir. 

Amerika Dışişleri Bakanlığı, Alman Dışişlerinden alınan bel- 
geleri bir araya getirerek, «1939 ile 1941 Arasındaki Nazi-Sovyet 
İlişkileri» adlı bir eser yayınlamış ve türlü türlü belgeleri ve bol 
tarihsel bilgiyi böylece ortaya koymuştur. Şimdiye kadar bilin- 
meden kalan birtakım noktalar böylece aydınlanmıştır. 

Öyle görünüyor ki, daha 1939 Şubatında Almanya ile Sovyet- 
ler arasında birtakım şeyler geçmeye başlamıştır. Bununla birlik- 
te ilk görüşmeler, daha çok Münih anlaşmasının yarattığı ekono- 
mik durumla ilgilidir. Çekoslovakya'da olan değişiklikler üzeri- 
ne, Sovyetlerle Almanya; kendi aralarındaki bazı ticaret işlerini 
yoluna koymak gereksinimini duymuşlardır. 1939 Martında Çe- 
koslovakya, Almanya tarafından ilhak edilince, sorunun önemi 
bir kat daha artmıştır. Rusya, Skoda fabrikalarından savaş mal- 
zemesi sağlamak üzere, Çekoslovakya hükümeti ile birtakım an- 
laşmalara girişmişti. Skoda, Nazilerin bir üretim alanı durumu- 
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Stalin, 


na girdiğine göre bu anlaşmaların geleceği ne olacaktı? 

17 Nisan 1939'da Alman Dışişleri Müsteşarı Weizsacker şu 
notları günlüğüne yazmıştır: 

«Rus büyükelçisi ziyaretime geldi. Bir yıl önce güven mektu- 
bunu verdiği zamandan beri ilk defa olarak böyle bir harekette 
bulunmuştur. Skoda'yla ilgili sözleşmeler konusunda benden 
bilgi istedi. Şu karşılığı verdim: 

— Rusya ile İngiltere ve Fransa arasında bir hava anlaşma- 
sı ve diğer askeri anlaşmalar imzalanması konusunda görüşme- 
ler devam ediyor. Böyle bir durumu; Sovyet hükümetine savaş 
malzemesi teslimi bakımından uygun bir girişim diye anlamaya 
olanak yoktur. 

Bunun üzerine Rus büyükelçisi hemen ticaret sözünü bir ya- 
na bıraktı, siyaset alanına geçti ve şu soruyu sordu: 


— Alman-Rus siyasal ilişkileri konusundaki düşünceniz ne- 
dir? 
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Şöyle cevap verdim: 

— Son zamanlarda Amerikan ve bazı İngiliz gazeteleri bize 
karşı şiddetli saldırılarda bulundular. Bana öyle geldi ki, Rus 
gazeteleri bu saldırıya pek fazla katılmamışlardır. 

— İdeoloji farkları, Rus-İtalyan ilişkilerinin gelişmesine en- 
gel olmadığı gibi, Alman-Rus ilişkileri bakımından da bir engel 
diye anlaşılmasına neden yoktur. Almanya ile batı devletleri 
arasındaki anlaşmazlıktan şimdiye kadar yararlanmaya giriş- 
medik, bundan sonrası için de böyle bir isteğimiz yoktur. Rus- 
ya'nın Almanya ile normal ilişkilere girişmesine bir engel düşü- 
nülemez. Normal ilişkiler ise bir kere meydana geldikten sonra 
zamanla iyileşebilir.» 

Berlin'de geçen bu konuşmayı ilgi ile karşılamak gerekir. 
Çünkü İngiltere'nin Moskova büyükelçisi; İngiltere ve Fransa ile 
Rusya arasında bir ittifak imzasına ilişkin bir gün önce Sovyet- 
ler adına yapılan öneriyi Litvinof ayrı gün görüşmekle uğraşı- 
yordu. Rusya'nın bir tarafı bırakarak, diğer tarafla anlaşmayı ha- 
tırdan geçirdiğinin ilk işareti, Berlin'de olan konuşmadır. Al- 
man-Rus ilişkilerinin «normalleşmesi» amacıyla yapılan görüş- 
melerin ondan sonra arkası bırakılmamıştır. Bir yandan üçlü it- 
tifak görüşmeleri devam ederken, bir yandan da bu yönde yol 
alınmıştır. 

Şöyle bir durum düşünelim: Eğer ilk Rus resmi önerisi geldi- 
ği zaman İngiltere Başbakanı: «Hay hay, kabul ederim, elele ve- 
relim ve birlikte Hitler'in icabına bakalım» tarzında bir karşılık 
verseydi, İngiltere parlâmentosu bunu hoş görürdü, Stalin'e gü- 
ven gelirdi, tarih belki de bambaşka bir yön izlerdi. Belirecek so- 
nuçlar herhalde bugünkülerden daha kötü olmazdı. 

4 Mayısta yazdığım bir makalede durum konusunda şu dü- 
şünceleri ileri sürdüm: 

«En önemli olan zamandır. Bunu israf etmemeliyiz. Rus öne- 
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risinin ileri sürülmesinden beri 10-12 gün geçmiştir. İngiliz ulu- 
su, zorunlu askerlik aleyhindeki eski ve derin düşüncelerinden 
fedakârlık ederek bu yöntemi kabul etmiştir. Böyle bir duruma 
vardığımıza göre Fransa ile birlikte Polonya'ya şu uyarıda bu- 
lunmak hakkımızdır: «Ortak davamızın karşısına engeller çı- 
karmayınız » 

Rusya ile tam bir işbirliği esasını kabul etmek gerektiği gibi, 
Litvanya, Letonya ve Estonya'yı da bunun içine almak gerekir. 
Üç küçük ülkenin kahraman bir halkı vardır. Birlikte yirmi tü- 
men kadar etkili ve atılgan asker çıkarabilirler. Bu kadarından 
yararlanılması için Rusya'nın dost bir konumda bulunmasına 
ve cephane vermekle yardımını esirgememesine gereksinim var- 
dır. i 

Rusya'nın yardımı olmadan, Nazi saldırısına karşı doğuda 
bir cephe kurulamaz. Hitler'in Doğu Avrupa konusundaki 
amaçları, Rusya'nın en temel çıkarlarına aykırıdır. Baltık ile 
Karadeniz arasındaki ulusları; saldırı tehdidine karşı koyacak 
kuvvetli bir cephe durumuna getirmek olasıdır. Böyle bir cephe 
iyi niyetle kurulacak ve batı devletleriyle de kararlı ve cesaret- 
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li bir askeri anlaşmaya girişilecek olursa, öyle bir durum mey- 
dana gelir ki, Hitler, Goering, Himmler, Ribbentrop, Goebbels ve 
ortakları buna meydan okumaya cesaret edemezler. » 

Bu yola gidilecek yerde uzun bir sessizlik içinde değerli za- 
manlar kaybedildi. Yarım önlemlere baş vuruldu ve ortalama 
birtakım hareketlerle işin içinden sıyrılmaya çalışıldı. Bu gecik- 
me; özellikle Litvinof'un konumunu çok sarstı. Batı devletleriy- 
le kesin bir anlaşmaya varmak için harcadığı son çabalar boşa 
gitti. Sovyetlerin gözünde kredimiz düştü. Rusya'nın güven ve 
esenliği için bambaşka bir siyasete gereksinim duyuluyor ve du- 
ruma yeni çözümler aranıyordu. 


Litvinof çekiliyor 


3 Mayısta Moskova'da yayınlanan resmi bir bildiri, Litvi- 
nof'un kendi isteğiyle Dışişleri Komiserliğinden uzaklaştırıldı- 
ğını ve görevinin Başkomiser Molotof tarafından görüleceğini 
bildiriyordu. Moskova'daki Alman büyükelçiliğinin maslahat- 
güzarı, 4 Mayıs tarihiyle Berlin'e şu bilgiyi gönderdi: «Litvinof, 
2 Mayıs tarihine kadar İngiliz büyükelçisiyle görüşmeye devam 
etmiştir. Geçit resmi konusunda dün yayınlanan onurlu konuk- 
lar listesinde de adı vardı. Bu nedenle görevden alınmasını; Sta- 
lin tarafından birdenbire verilen bir kararın sonucu olarak kabul 
etmek gerekir... 

Son parti kongresinde Stalin ölçülü hareket etmek önerisinde 
bulunmuş, aksi halde Sovyetlerin Avrupa anlaşmazlığına sürük- 
leneceğini ileri sürmüştü. Molotof, Yahudi değildir. Kendisine, 
Stalin'in en yakın dostu ve en sıkı çalışma arkadaşı gözüyle ba- 
kılmaktadır. Dışişlerinin başına geçmesi; Sovyet siyasetinin artık 
yalnız Stalin'in isteklerine göre yönetileceği konusunda bir gü- 
vence diye anlaşılabilir.» 
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Dışarıda bulunan Sovyet diplomasi temsilcilerine şu emir ve- 
rildi: «Nezdinde bulunduğunuz hükümetlere haber veriniz: Bu 
değişiklik, Sovyet Dışişleri Bakanlığında yeni bir yön tutulacağı- 
nı göstermez.» 

4 Mayısta Moskova radyosu da, yıllardan beri Litvinof'un 
hedefini oluşturan batı güvenliği siyasetine Molotof tarafından 
da devam edileceğini söyledi. 

Almanların düşmanlığını toplayan saygın Yahudi diplomat; 
kırık bir âlet gibi bir yana atılmıştı. Birkaç kelimelik bir açıkla- 
maya bile gerek görülmeden dünya sahnesinden uzaklaştırıl- 
mış, karanlıklara karışmıştı. Artık kendisine kuşkulu bir adam 
gözüyle bakılacağı ve polis gözetimi altında kalacağı kuşkusuz- 
du. Dışta pek az tanınmış olan Molotof; Stalin ile sıkı bir işbirli- 
ği yapmak amacıyla, dışişlerinin başına geçirilmişti. O zamana 
kadar olan sözleriyle ağır birtakım manevi sorumluluklar altına 
girmemiş, Milletler Cemiyetinin havasına karışmamış bir adam- 
dı, Rusya'nın geleceği için ne gibi bir hareket gerek gösterirse o 
yönde yürümekte tam anlamıyla serbestti. İşin doğrusu şuydu 


Molotof 
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Münih Konferansı: Chamberlain, Daladier, Hitler, Mussolini, Ciano 


ki, artık kendisi için tutulabilecek bir tek yol kalmıştı. Hitler'le 
anlaşmaya zaten eskiden beri taraftardı. 

Münih hareketi ve diğer gelişmeler, Sovyet hükümetine şu 
kanıyı vermişti ki, İngiltere ile Fransa, saldırıya uğramadıkça 
dövüşmeyecekler, savaşı kabul ettikleri zaman da çok bir şeye 
yaramayacaklardı. Kopması beklenen fırtınanın zamanı yaklaş- 
mıştı. Rusya'nın yalnız kendini düşünmesi gerekti. 

Litvinof”'un görevden alınması, bütün bir devrin sona ermesi 
demektir. Kremlin'in; batı devletleriyle bir güvenlik sözleşmesi- 
ne girmek ve Almanya'ya karşı bir doğu cephesi oluşturmak yo- 
lundaki son ümidini de kaybetmiş olduğunu gösterir. 

Bu sıralarda Alman gazetelerinde çıkan yorumlar, gerçeğe 
her zaman uymamakla birlikte ilgi ile karşılanmaya değer. Al- 
man gazetelerinin 4 Mayısta Varşova'dan alıp yayınladıkları bir 
telgrafta, Litvinof'un Mareşal Voroşilof ile sert bir kavganın so- 
nunda istifa etmek zorunda kaldığı bildiriliyordu. Voroşilof; dil- 
lerini tutmayacak kadar cesaretli olan Rusların «partinin şımarık 
çocuğu» diye andıkları bir adamdı. Hiç kuşkusuz aldığı kesin 
buyruk üzerine şu sözleri söylemişti: «Kızılordu, Polonya için 
dövüşe atılmak isteğinde değildir. Pek ileri askeri sorumlulukla- 
ra girişmeyi; Rus Genelkurmayı adına reddederim.» 
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Mareşal Voroşilof 


7 Mayısta Frankfurter Zeitung, aldığı ayrıntılı bilgi sonucun- 
da, şu düşünceleri ileri sürmüştü: «Litvinof'un istifası, İngiltere 
ile Fransa'nın ayrılma ve kuşatılma siyaseti bakımından son de- 
recede önemli sonuçlar doğuracaktır. Rusya'da, böyle bir siyase- 
tin neden olacağı askeri sorumluluklara katlanmaya hazır olma- 
yanlar, Litvinof'a (Dur!) diye bağırmışlardır.» 

Alman gazetelerinde çıkan haberler doğruydu, fakat yapılan 
büyük manevranın bir süre bir kandırma perdesi altında kalma- 
sı ve gizli tutulması gerekti. Rusya; son dakikaya kadar dışarıya 
karşı kapalı ve kuşkulu bir tavır takınmış, her iki yöne doğru yü- 
rümekte serbest bulunduğu sanısını uyandırmaya özellikle 
önem vermiştir. Çünkü hem korktuğu hem de nefret ettiği Hit- 
ler'den uygun koşullar koparmak için bundan başka yol yoktu. 

Yahudi Litvinof ortadan çekilmiş, Hitler'in Rusya'ya karşı 
beslediği nefretin nedenlerinden biri tasfiye olunmuştu. O daki- 
kadan sonra Alman hükümeti, dış siyasetinin Bolşevik düşmanı 
olduğunu hatırlatacak her türlü sezdirmeyi bir yana bırakmış, 
propagandalarını para gözlüsü batı demokrasilerinin aleyhine 
çevirmişti. Alman gazetelerinde çıkan makalelerde; Alman ala- 
nının hiçbir yerde Rus sınırlarını aşmadığı, her noktada bu sınır- 
ların uzağında kaldığı sağlanıyor ve eğer Rusya, İngiltere ile 
Fransa'run kuşatılması siyasetine katılmazsa, Almanya ile Rusya 
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arasında hiçbir anlaşmazlık nedeni bulunmayacağı ima ediliyor- 
du. i 

Alman Büyükelçisi Kont von Schulenburg, önemli görüşme- 
lerde bulunmak üzere Berlin'e çağırılmıştı. Moskova'ya döndü- 
gü zaman; Rusya'ya açılacak Alman kredileri konusunda çok çe- 
kici öneriler getirdi. Bunlar uzun vadeli olacak ve Alman malla- 
rını satın almak üzere kullanılabilecekti. Her iki yandaki görüş; 
anlaşma yönünde idi. 

Rus siyasetinin bu kadar sert ve yapısına bu kadar aykırı bir 
biçimde tersine çevrilmesi; ancak totaliter ülkelerde rastlanabile- 
cek bir olaydır. 

Bundan ancak iki yıl önceydi: Rus ordusunun lideri Tukhac- 
hevski ve en parlak Rus subaylarından binlercesi; Kremlin'deki 
bir avuç pek kuruntulu politikacı tarafından şimdi birdenbire 
hoş görülen düşüncelere taraftar oldukları için toptan boğazlan- 
mışlardı. O sıralarda Alman taraftarlığı, küfür ve ihanet sayılı- 
yordu. Oysa bir gün içinde bu gidiş, hükümetin resmi politikası 
olmuştu. Buna karşı gelmeye cesaret edecek ya da dönüş hare- 
ketini yeterli derecede hızla yapamayacak adamları felâket bek- 
liyordu. Bu görev için de yeni Dışişleri Komiserinden daha uy- 
gun bir kimse düşünülemezdi. 

Stalin'in Sovyet Dışişlerinin başına geçirdiği adamın kişiliği o 
sıralarda İngiliz ve Fransız hükümetlerinin bilgisi içinde değildi. 
Bu adamın kim olduğunun kısaca anlatılması doğru olur: 

VWyachoslav Molotof, son derece yetenekli, soğukkanlı, amaca 
varmak için her çareyi hoş görür bir adamdır. İhtilâlin muzaffer 
günlerinde bütün Bolşevik liderlerinin karşı karşıya bulunduğu 
korkunç akıbet ve rastlantılardan yakasını kurtarmakta başarılı 
olmuştu. 

Molotof öyle bir ortam içerisinde yetişmişti ki, orada entrika- 
lar her zaman yeni yeni biçimler alır ve her insan her zaman tas- 


571 


fiyeye uğramak tehdidiyle karşı karşıya bulunur. Rus Dışişleri 
Bakanı, top mermisine benzeyen kafası, siyah bıyığı, kavrayışlı 
gözleri, dört köşeli yüzü ile çok özellik gösteren tipik bir kişidir. 
Konuşmakta çok ustadır. Hiçbir zaman muhatabı karşısında şa- 
şırmaz. Her hareketiyle kurnazlığını ve becerisini belli eder. Hiç 
hesaba gelmeyen Sovyet siyaseti için bundan uygun bir âlet ve 
temsilci düşünmek olanaksızdır. 


Molotof'un kişiliği 


Ben, Molotof'la eşit bir insan niteliğiyle siyasal görüşmelerde 
karşılaştım. O böyle sıralarda bazan tuhaflıktan anlar bir adam 
durumunu alırdı. Ziyafetlerde de şunun bunun onuruna kadehi- 
ni kaldırdığı zaman, bazan yumuşak bir tavır takındığı olurdu. 
Hayalimizde modern bir yapma adam düşündüğümüz zaman, 
tasavvurlarımıza onun kadar uygun gelecek bir yaratık düşün- 
mek çok güçtür. 

Buna rağmen Molotof'u çok kere görünüş olarak ölçülü, ta- 
vır ve hareketi terbiyeli bir diplomat rolünde görürüz. Kendin- 
den aşağı olanlara karşı nasıl davrandığı konusunda hiçbir bil- 
gim yoktur. Örneğin Tahran Konferansından sonra Stalin, Al- 
man ordusu yok edilir edilmez Japonya'ya hücum edeceğine 
ilişkin söz vermişti. Bu sözünü izleyen yıllar içinde Molotof'un 
Japonya'nın Moskova büyükelçisine nasıl davrandığını ikisi ara- 
sındaki konuşmalara ilişkin elde bulunan tutanaklar göstermek- 
tedir. 

Molotof, birbiri arkasından defalarca elçiyle buluşmuştur. İki 
tarafın birbirini yoklamakla zaman geçirdiği bu ince konuşmalar 
sırasında Molotof her zaman vekarını, gizemli tavrını ve resmi 
nezaketini elden bırakmamıştır. Molotof, hiçbir zaman merakını 
belli etmemiş, gereksiz yere tatsız bir kelime kullanmamış, Sibir- 
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ya kışına benzeyen tebessümünü korumuş, alışkanlığı üzere her 
zaman ölçülü ve dengeli kelimelerle konuşmuş, terbiyeli tavrını 
hiç bırakmamıştır. Bütün bu niteliklerle zehrini çok iyi saklamış 
ve Sovyet siyasetinin onurlu temsilcisi rolünü sonuna kadar be- 
ceriyle oynamıştır. 


İlk kez doğal bir insan 


Tartışmalı noktalar konusunda Molotof'la çatışmaya giriş- 
mek yararsızdı. Rus Dışişleri Bakanı, sıkıştırılınca sonuçta ya ya- 
lan söyler ya da hakaretlerde bulunurdu. Hatıralarım sırasında 
bu yalan ve hakaretlerin bazı örneklerini anlatacağım. Yalnız bir 
tek kere Molotof'u doğal bir insan rolünde gördüm. 

1942 ilkbaharında idi. Amerika'dan Moskova'ya dönerken 
İngiltere'ye uğramıştı, İngiliz-Sovyet anlaşmasını imzalamıştık. 
Bundan sonra çok tehlikeli bir uçuş yaparak ülkesine gidecekti. 
Bir gün birlikte Downing Street'deki Başbakanlık binasının bah- 
çe kapısına doğru yürüyorduk. Konuşmalarımız gizli kalsın di- 
ye bu kapıdan girip çıkardık. Molotof'un kolunu tuttum; birbiri- 
mize bakıştık. Birdenbire yüzünde samimi bir heyecan belirtisi 
oldu. Kalıbı içinde bir canlı insan yaşadığını ilk kez o dakikada 
gördüm. O da kolumu aynı sıcaklıkla sıkarak içtenliğime karşı- 
lıkta bulundu. Sessizce birbirimizin elini sıktık. Şurasını unut- 
mamalı ki, o sırada geleceğimiz birlikteydi. Savaşın alacağı so- 
nuca göre ya birlikte yaşayacaktık ya da birlikte ölecektik. 

Molotof, bütün ömrünce ölüm, bunalım ve yıkımdan başka 
bir şey görmemişti. Ya felâketler kendisini tehdit etımişti,ya da o 
başkalarının başına felâketler yağdırmıştı. Ben ömrümün son 
aşamasındayım. 

Molotof'un başından geçen tehlike ve heyecanları düşün- 
dükçe bu çeşit bir hayattan uzak kaldığımdan dolayı mutluluk 
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duyuyorum. Molotof gibi bir hayat geçirmektense hiç doğma- 
mağı yeğlerdim. Eğer Bolşeviklere de âhirette yer varsa ve Mo- 
lotof âhirete giderse Mazarin, Talleyrand ve Metternich gibi us- 
tadiplomatların Sovyet Dışişleri Bakanını kendilerine uygun bir 
yoldaş diye aralarına kabul edeceklerinden kuşku duyulmaz. 


Almanya ile anlaşmaya çalışan diplomat 


Molotof, iş başına geldiği dakikadan başlayarak, Almanya ile 
Polonya karşı bir anlaşmaya varmaya çalışmıştır. Aradan çok za- 
man geçmeden Fransızlar bunun farkına varmışlardır. Fran- 
sa'nın Berlin büyükelçisinin buna ilişkin 7 Mayıs 1939 tarihli il- 
gi çekici bir telgrafı vardır ki, Fransız sarı kitabında yayınlanmış- 
tır. Elçi, bu telgrafında diyor ki: «Aldığım gizli haberlere göre 
Polonya'nın dördüncü bir bölünmesinin hazırlanmakta olduğu 
kesin görülmektedir. Bu bölünme Almanya ile Rusya arasındaki 
bir anlaşmaya temel oluşturacaktır.» 

Daladier, 1946 Nisanında yazdığı bir makalede şöyle diyor: 
«1939 Mayısından başlayarak, Sovyet Rusya; biri Fransa, diğeri 
Almanya ile olmak üzere iki ayrı görüşmeyi devam ettirmiştir. 
Ruslar, Polonya'yı savunacak yerde bölmeyi istiyorlardı. İkinci 
Dünya Savaşı'nın nedenlerinden biri, Rusların bu siyasetleridir. 
Pek doğal olarak, savaşın başka nedenleri de vardır.» 

8 Mayısta İngiltere hükümeti, Sovyetlerin 16 Nisan tarihli no- 
tasına cevap vermiştir. Bu nota yayınlanmamış olmakla birlikte 
Tass ajansı 9 Mayıs tarihli bülteninde İngiliz önerisinin temel 
noktalarını açıklamıştır. 

10 Mayıs günü, Sovyetlerin resmi gazetesi olan İzvestia'da çı- 
kan bir bildiride şöyle deniyordu: «Reuter ajansı, İngiliz karşı 
önerileri konusunda bazı bilgiler yayınlanıyor. Bu bilgilere bakı- 
lırsa, İngiltere, Sovyet Birliği'nin her komşu ülkeye ayrı ayrı gü- 
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vence vermesini istemektedir. Eğer güvencelerden dolayı Sovyet 
Rusya bir savaşa girerse, İngiltere, Rusya'nın yardımına gelecek- 
tir. Reuter'in yayınladığı bu haber gerçeğe uygun değildir. Sov- 
yet hükümeti, İngiliz karşı önerilerini 8 Mayısta almıştır. Bunla- 
rın içinde Sovyet Birliği'nin komşu ülkelerin her birine ayrı ayrı 
güvence vermek zorunda olacağından söz yoktur. İngiltere ve 
Fransa, Polonya ve Romanya'ya verdikleri güvenceden dolayı 
savaşa girerlerse, Rusya'nın kendilerine hemen yardım etmek 
zorunda olacağından da söz yoktur. Eğer Rusya, Doğu Avru- 
pa'daki hükümetlerden birine verdiği güvencelerden dolayı sa- 
vaşa girecek olursa, İngiltere'nin ve Fransa'nın, Rusya'nın yardı- 
mına koşacağı da İngiliz karşı önerileri arasında belirtilmemiş- 
tir.» 

Aynı gün İzvestia'da bu bildirinin çıkmasından biraz sonra 
Mr. Chamberlain, bu sorun konusunda şu demeçte bulunmuş- 
tur: 

«İngiltere hükümeti, Doğu Avrupa'yla ilgili yeni sorumluluk- 
larını üzerine alırken, Sovyet hükümetinin doğrudan doğruya 
işe karışmasını, çeşitli zorluklar dolayısıyla istememiştir. Hükü- 
metimiz, Sovyet Birliği'nin de kendi hesaplarına aynı çeşit gü- 
venceler vermesini ve saldırılara kurban olup kendi bağımsızlık- 
ları için mücadeleye hazır olan ülkeler tarafından bir istek olur- 
sa yardımlarına koşmaya hazır olduğunu bildirmesini önermiş- 
tir. 

Hemen aynı zamanda Sovyet hükümeti de kendi tarafından 
bir proje ortaya koymuştur. Bunun bazı iyi yanları varsa da bir- 
takım zorluklar da davet etmektedir. İşte İngiliz önerileri bu zor- 
luklardan sakınacak biçimde hazırlanmıştır. Bu nedenle İngilte- 
re hükümeti, zorluklar üzerine, Sovyetlerin dikkatini çekmiştir. 
Bundan başka ilk önerilerimiz üzerinde bazı değişiklikler yap- 
tık. Bu arada, şu noktayı belirttik: «Eğer Sovyetler Birliği, duru- 
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ma, İngiltere ile Fransa'nın müdahalesinden sonra karışmayı ko- 
şul sayacak olursa. İngiltere'nin böyle bir koşula itirazı yoktur.» 

Ne yazık ki, bütün bu noktalar, bu tarihten on beş gün önce 
tam bir açıklıkla ortaya konulmamıştır. 


Lloyd George konuşuyor 


Şu noktayı söyleyeyim ki, İngiliz-Türk anlaşması 12 Mayısta 
Türk Millet Meclisi tarafından onaylanmıştı. Üzerimize aldığı- 
mız sorumluluklara bunu da eklemekle; bunalım çıktığı zaman 
Akdeniz'deki durumumuzu kuvvetlendireceğimizi umuyor- 
duk. İtalya'nın Arnavutluk'u işgaline de böylece bir karşılıkta 
bulunmuş oluyorduk. 

Almanya ile konuşma olanağının kapandığı sıralarda İtalya 
ile de aynı olanaksızlık noktasınasvarmıştık. Rusya ile olan gö- 
rüşmeler pek yavaş ilerliyordu. Bu sorun 19 Mayısta Avam Ka- 
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marasında tartışma konusu oldu. Konuşmalar kısa sürdü, fakat 
çok ciddi geçti. Yalnız parti liderleriyle eski ve saygın bakanlar 
söze karıştılar. Mr. Lloyd George, Mr. Eden ve ben; Rusya ile eşit 
esaslara dayanan; çok geniş bir anlaşmaya hemen varılmasının 
hayati bir gereksinim olduğunu, hükümete sıcak bir dille ihtar 
ettik. Söze Lloyd George başladı. Dünyanın karanlık manzarası- 
nı ve bizi bekleyen tehlike ve sıkıntıları canlı bir dille anlattı. 
Nutkunda dedi ki: 

«Var olan durum, 1918 ilkbaharındaki koşulları bana hatır- 
latıyor. Almanya'dan büyük bir saldırı geleceğini biliyorduk. 
Fakat darbenin nereye ineceğine ilişkin kimsede bilgi yoktu. 
Fransızlar, bunun kendi cephelerine karşı yapılacağını sanıyor- 
lardı. Oysa İngiliz generalleri, İngiliz cephesinin saldırıyla kar- 
şı karşıya kalacağı düşüncesindeydiler. Gerek Fransızlar ve ge- 
rek İngilizler, kendi cepheleri üzerinde saldırı hedefinin neresi 
olacağı konusunda tahminlerde de birlik sağlayamıyorlardı. 
Yalnız müthiş bir darbe ineceğini biliyorduk. İçimizde korku 
vardı demeyeceğim, fakat huzursuzluk duyuyorduk. Alman hat- 
larının arkasında geniş hazırlıklar görüyorduk. Bunların elbet- 
te bir hedefi vardı... 

Bugün var olan durum da; aşağı yukarı bunun gibidir. Hepi- 
miz huzursuzluk içindeyiz. Saldırganların yeni bir darbe hazır- 
ladıklarını bütün dünya tahmin ediyor. Fakat nereden ineceğini 
kimse tam anlamıyla bilmiyor. Almanların, askeri hazırlıkları- 
nı şimdiye kadar görülmemiş bir ölçüde hızlandırdıklarını görü- 
yoruz. Özellikle tank, bombardıman uçağı ve denizaltı gibi sal- 
dırı silâhları üzerinde duruyorlar. Ellerinde birtakım müstah- 
kem hatlar vardır ki, bize ve Fransa'ya karşı girişecekleri bir sa- 
vaşta bunlardan strateji bakımından yararlanacaklardır. Bu gi- 
bi hatları genişlettiklerini ve tamamladıklarını da görüyoruz. 
Tâ Libya'dan Kuzey Denizi'ne kadar, savaş çıkar çıkmaz haya- 
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tübir önem kazanacak her durumu bir inceleme ve denetleme ko- 
nusu yapmaktadırlar. Hatların arkasındaki bütün hareketler 
gizli olarak yapılıyor ve bu gizlilik çok başarılı bir biçimde ko- 
runuyor. 1918'de bizi amaçları konusunda şaşırtmak üzere nasıl 
hareket etmişlerse, şimdi de aynını yapıyorlar. Giriştikleri işler, 
savunma hazırlığı diye düşünülemez. Fransa, İngiltere ya da 
Rusya tarafından gelecek bir saldırıyı karşılamaya çalıştıkları- 
nı kimse ileri süremez. Kendileri hiçbir tehdit altında bulunmu- 
yorlar. Bizim İtalya'ya ya da Almanya'ya karşı bir saldırı ha- 
zırladığımıza ilişkin ne resmi, ne de özel hiçbir çevreden bir söz 
ya daima duymadım. Böyle bir şey olmadığını Almanlar da bi- 
liyorlar. Bu nedenle hareketlerinde savunma gereksiniminin hiç 
yeri yoktur. Demek ki, bizim ilgili bulunduğumuz ülkelerden bi- 
rine ya da diğerine karşı bir saldırı hazırlamakla uğraşıyorlar. 

Diktatörlerin başlıca askeri hedef ve plânları, hızla sonuçlar 
almak ve savaşın uzaması olasılıklarını önlemektir. Uzun bir 
savaş, diktatörlerin hiç işlerine gelmez, böyle mücadeleler ken- 
dilerini yıpratır. Napolyon taarruzunda, Ruslar; hiçbir büyük 
zafer kazanmamalarına rağmen Napolyon'u mahvetmişlerdir. 
Eskiden beri olduğu gibi, şimdi de, Almanların hedefi, hızla so- 
nuçlar verecek bir savaştır. 1866'da Avusturya'ya karşı açtıkla- 
rı savaş, birkaç haftadan çok devam etmemiştir. 1870 savaşı da 
öyle yönetilmiştir ki, önemli bölümü bir, iki ay içinde olmuş, 
bitmişti. 1914'deki savaş plânları tam anlamıyla aynı amaç ile 
hazırlanmıştır. Eğer Rusya olmasaydı, bu amaçlarına varacak- 
lardı. Almanların hızla sonuç alamadıkları belli olur olmaz, sa- 
vaşı kazanmaları ümidi de sönmüştür. 

Şuna inanabilirsiniz ki, Almanya'nın büyük askeri dimağla- 
rı, davayı bu bakımdan gözden geçirmiş bulunuyorlar. 1914'de- 
ki hatalarının ne olduğunu, hangi noktada kusurlar ettiklerini, 
bu hata ve kusurları gelecek savaşta önlem enin yolları ne olabi- 
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leceğini kesinlikle araştırmamışlardır. » 

M. Lloyd George, bu akıllıca sözlerinden sonra gerçek yolu- 
nu bırakmış, hayale geçmiş, Almanların yirmi bin tankları, bin- 
lerce bombardıman uçakları olduğunu söylemiştir. Bu rakamlar, 
gerçeğe uymadıktan başka, korku ve dehşet yaratabilirdi. Eğer 
eski Başbakanın böyle düşünceleri varsa, ne diye yıllardır be- 
nimle ve çevremdeki küçük grupla işbirliği etmemişti? 

Lloyd George, iki yıl, hele üç yıl önce böyle sözler söyleseydi 
ve bu biçimde bir kötümserlik gösterseydi, belki de ortalığı kız- 
dırır, üzerine alay ve küçümseme çekebilirdi. Fakat şimdi artık iş 
işten geçmişti. Ortalığı dehşete düşürmekle elde edilebilecek so- 
nuç yoktu. 


Ruslarla işbirliği 


Başbakan, sözlerimize cevap verdi ve Sovyet önerisi konu- 
sundaki düşüncelerini ilk defa olarak ortaya koydu. Bizim uya- 
rılarımızı soğuk, sanki alaylı bir şekilde karşılıyor ve diyordu ki: 

— Barış cephesini kurmak konusunda Sovyet Rusya'nın iş- 
birliğini ve yardımını sağlamanın bir yolunu bulabilecek olursa- 
nız bunu memnuniyetle karşılarız. Bunu istiyoruz, buna değer 
veriyoruz. Bizim, Sovyet Birliği'nin yardımını aşağı gördüğü- 
müz konusundaki iddialar asılsızdır. 

Rus askeri kuvvetlerinin tam değeri ne kadardır? Bunların 
kullanış alanı nerededir? Buna ilişkin yetkisiz kimseler tarafın- 
dan ileri sürülen düşünceleri kabul edemeyiz. Bununla birlikte 
zor bir durumla karşılaşmış bulunuyoruz. Böyle bir durumda 
geniş nüfus ve sınırsız kaynakları olan o kocaman ülkenin ihmal 
edilebilir bir kuvvet olduğunu sanmak çılgınlık olur.» 

Bu sözlerin altında saklanan gerçek şu idi ki, Başbakan nasıl 
Roosevelt'in müdahale düşüncesini reddeylemek çılgınlığını 
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Winston Churchill 


göstermişse, Rus sorununda da ölçüsüzce hareket ediyor ve ger- 
çeği görmüyordu. 

Söze ben giriştim, dedim ki: 

— Rusya ile bir anlaşmaya varılmasını Başbakan da isteğe 
uygun görüyor. Öyle ise anlaşmayı neden yapmıyoruz, hem de 
Sovyet Rus hükümetinin önerdiği geniş ve yalın biçimde yapmı- 
yoruz? Sakıncaları nelerdir? Bunu bir türlü anlayamıyorum. 

Rusya bize, kendisiyle İngiltere ve Fransa arasında üçlü bir 
ittifak imzalanmasını öneriyor. Gerektiğinde başka ülkeler de 
bunun çerçevesi içine alınır. İttifaktan amaç, yeni saldırıları ön- 
lemek ve saldırı kurbanlarını korumaktır. Bunun ne zararı ola- 
bileceğine akıl erdirmek güçtür. 

Aramızda şöyle bir soru tekrar ediliyor: 

«Rus Sovyet hükümetine gü venilebilir mi?» 

Ruslar da kendi aralarında şu soruyu soruyorlar: 

«Ch amberlain'e güvenebilir miyiz?» 
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Her iki sorunun karşılığının olumlu olduğunu sanıyorum, 
bunu ümit ediyorum. 

Türkiye ile imzaladığımız anlaşmanın bütün Karadeniz ve 
Doğu Akdeniz alanları bakımından bir istikrar etkeni olduğunu 
herkes kabul ediyor. Kendisiyle böyle bir anlaşmaya vardığımız 
Türkiye; Sovyet Rusya ile sıkı bir ilişki içinde bulunmaktadır. 
Romanya ile olan ilişkileri de sıkıdır. Bu devletler, bu işbirliği 
havasını korumakla; birtakım hayati çıkarları karşılıklı olarak 
koruduklarını takdir ediyorlar. 

İngiltere ile güneydeki bu devletler arasında sıkı bir çıkar 
birliği vardır. Acaba kuzeyde de aynı biçimde bir çıkar ortaklı- 
ğı yok mudur? Baltık ülkelerini ele alalım: Letonya, Litvanya ve 
Estonya; bir zamanlar Büyük Petro tarafından girişilen savaş- 
lara neden oluşturmuştu. Bunların Almanya'nın eline düşmeme- 
si; Sovyet Rusya'nın en temel çıkarlarının gereğidir. Demek ki, 
kuzeyde de hayati bir çıkar birliği sürmektedir. Ukranya'ya kar- 
şı Almanlar tarafından eskiden beri yapılan saldırı plânları 
üzerinde uzun uzadıya durmaya gerek görmüyorum. Ukran- 
ya'ya karşı girişilecek bir saldırı; Almanların Rus topraklarına 
el atmaları demektir. Saldırıya karşı korunma gereksinimi bakı- 
mından bizimle Rusya'nın aynı cephede bulunduğumuza kuşku 
duyulamaz. 

Sa vaş çıktıktan sonra Rusya'nın müttefiki olmayı kabul edi- 
yorsunuz. Güvence verdiğiniz Polonya'yı ve Romanya'yı sa- 
vunmada Rusya ile işbirliğine girişmeye razı oluyorsunuz. De- 
mek ki, Rusya ile ittifak, en çetin durumlar için mihenk taşınız- 
dan geçiyor. O halde Rusya ile asıl şimdi ittifaka girişmekte ne 
sakınca görüyorsunuz? Böyle bir ittifakın savaşı önlemek gibi 
yarar gösterebileceğini neden hesaba katmıyorsunuz? 

Diplomasinin bu çeşit inceliklerine ve bu yüzden çıkan gecik- 
melere benim aklım ermiyor. Eğer kötü olasılıklar gerçekleşirse, 
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onlar da bizimle birlikte felâketin içine düşmüş olacaklardır. 
Oradan kurtulmak için en iyi önlemleri aramak iki tarafın da 
çıkarı gereği olacaktır. Eğer kötü olasılıklar gerçekleşmez se, hiç 
olmazsa böylece güvenliğimiz korunmuş olur. 

İngiltere hükümeti Polonya'ya bir güvence vermiştir. Bunu 
duyduğum zaman hayret ettim. Güvenceyi ben de destekliyo- 
rum, fakat buna rağmen hayretimi gizleyemem, çünkü o zama- 
na kadar tutulan yollar; böyle bir adım atılacağını hiç hatıra 
getirmiyordu. Mr. Lloyd George, on gün önce bir soru sormuş, 
bugün de tekrar etmiştir. Bu sorunun cevapsız kaldığına Mecli- 
sin dikkatini çekerim. Soru şuydu: «Güvence verilmezden önce 
Genelkurmaya danışılmış mıdır? Böyle bir şey yapmak, güveni- 
mizin gereklerine uygun mudur? Pratik bir değeri var mıdır? Bu- 
nu uygulamaya geçirmenin yolları ne olacaktır?» Böyle bir soru 
sorulduğunu ve cevapsız bırakıldığını bütün ülke biliyor. Böyle 
bir durum, vatandaşları şaşırtır, endişeye düşürür. 

Rusya'ya eşit uygulama yapılmazsa, hiçbir anlaşmaya giri- 
şemeyeceği açıktır. Barış cephesini oluşturan müttefikler tara- 
fından izlenecek plânların başarı sağlayacağına ilişkin Ruslara 
güvence gelmelidir. Kararsız liderlerle işbirliğine girişmeyi ve 
belirsiz bir siyasete karışmayı kimse istemez. Eğer batı devlet- 
leri; tek parça ve sağlam bir destek olarak, Doğu Avrupa ülkele- 
rinin arkasında dost bir Rusya bulundurmazlarsa, bu ülkeler- 
den hiçbiri, savaşta, örneğin bir yıl, direnme gösteremez. Doğu- 
da bir barış cephesi kurulması ve bunun gerektiğinde bir savaş 
cephesi durumuna gelmesi; ancak dost bir Rusya'nın etkin yar- 
dımıyla sağlanabilir. Bu noktada Mr. Lloyd George ile aynı dü- 
şüncedeyim. 

Eğer doğuda bir cephe kurulmazsa batıda ne gibi olaylar ola- 
caktır? Ortada Belçika, Hollanda, Danimarka, İsviçre gibi ülke- 
ler var. Bunlara güvence vermedik, fakat kendilerine bağlıyız. 
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Bunların durumu nasıl olacaktır? 1917'de başımızdan geçenleri 
hatırlayalım: O zaman Rus cephesi çökünütye uğramış ve Rus- 
ların maneviyatı bozulmuştu. O büyük ve disiplinli Rus ordu- 
sunun cesareti; ihtilâl ve isyan sonucunda kırılmıştı. Cephe üze- 
rinde anlatılmaz bir perişanlık hüküm sürüyordu. Buna rağmen, 
doğu cephesini ortadan kaldıran anlaşmanın imzasına kadar, 
cephede bir buçuk milyon Alman doğuda bağlı kalmıştır. Cephe 
tasfiyeye uğrar uğramaz, batı cephesine bir milyon Alman aske- 
ri ve beş bin top geldi. Bu yüzden az kaldı savaşın yazgısı deği- 
şecek, biz, felâketli bir barışı kabul etmek zorunda kalacaktık. 

Doğu cephesi büyük bir dava oluşturur. Bu konuda ortalıkta 
daha fazla endişeye rastlamadığımdan dolayı hayret duyuyo- 
rum. 

Şuna inanabilirsiniz ki, ben, Rusya'dan yardım beklemiyo- 
rum. Ulusların birbirlerine yardım göstereceği bir zamanda de- 
giliz. Fakat ortada bir öneri vardır. Olumlu bir öneridir, hükü- 
metin elde etmeye çalıştığı sonuçlardan daha iyi, daha etkili bir 
durumdur. Bunu bir köşede bırakmayalım, sonuçsuz bir duruma 
düşürmeyelim. Hükümetten dileğim; bu acı gerçeklerden bazıla- 
rını kafalarına sokmalarıdır. Kuvvetli ve etkili bir doğu cephesi 
bulunmazsa, batıdaki çıkarlarımız, isteğe uygun bir biçimde ko- 
runamaz. Oysa Rusya olmazsa etkili bir doğu cephesi kurula- 
maz. Hükümet, savunma olanaklarımızı uzun süre ihmale koy- 
muştur, Çekoslovakya'yı ve onun temsil ettiği askeri kaynakla- 
rı feda etmiştir. Sorunun teknik yanlarını gözden geçirmeden, 
bizi, Polonya ve Romanya'yı savunma gibi bir sorumluluk altı- 
na sokmuştur. Rusya'nın yardımı bu sorumluluğun altından 
kalkmamız için gerekli olmasına rağmen şimdi bu yardımı red- 
dedemezler. Böyle yaparlarsa, en kötü bir savaşa, en berbat bir 
yoldan atılmış olurlar. İngiliz vatandaşları hükümete karşı çok 
güven ve cömertlik göstermişlerdir. Hükümet, böyle yanlış bir 
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yol tutarsa, vatandaşların güvenine kötü bir karşılıkta bulun- 
muş, bu güvene lâyık olmadığını göstermiş olur.» 

O dakikada bütün bu sözlerin hükmü artık geçmiş bulunu- 
yordu, fakat her halde söylemek bir görevdi. 

İşçi Partisi adına Attlee, Liberal Parti adına Sinclair ve kişisel 
olarak Eden de; tehlikenin kesin olduğundan ve Rusya ile ittifak 
imzasına gerek bulunduğundan genel bir biçimde sözettiler. 

İşçi ve Liberal partilerin bu sorunda durumları zayıftı. Daha 
birkaç hafta önce üyelerini yanlış bir yola sokarak zorunlu as- 
kerliğin aleyhinde oy vermişlerdi. Hükümetin dış politikasını 
beğenmediklerini gerekçe diye sık sık ileri sürüyorlardı. Gerek- 
çe zayıftı. Yeterli sayıda kuvvetle desteklenmeyen hiçbir dış po- 
litika amacına varamaz. Kuvvetin olması için ise ulusu hazırlık 
içinde tutmanın fedakârlığını göze almak gerekir. 


İngiliz İşçi Partisi lideri Attlee 
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Nazi-İtalya görüşmeleri 


Batı devletleri Almanya'ya karşı silâhlı bir cephe kurmaya 
uğraşırken, diğer taraf boş durmuyordu. Roma'da mayıs ayının 
başında Ribbentrop ile Ciano arasında olan görüşmelerin kesin 
bir sonuca vardığı açığa vuruldu, “Çelik Sözleşmesi” adı altında 
meydana getirilen sözleşme 22 Mayısta Berlin'de iki Dışişleri Ba- 
kanı tarafından imzalandı. Ciano, ittifakın imzası sırasında Hit- 
ler ile olan bir konuşmayı, hatıralarında şöylece anlatıyor: 

«Hitler, sözleşmeden çok memnun göründü. Akdeniz siyase- 
tinin artık İtalya tarafından yönetileceğini; bu sözleşmenin de 
doğruladığını söyledi. Hitler, Arnavutluk'a çok ilgi gösteriyor. 
Burasını Balkanlara egemen bir kale durumuna koymak yolun- 
daki programımızdan büyük bir övgüyle söz ediyor.» 

Hitler, 23 Mayısta, yani Çelik Sözleşmesinin imzasının ertesi 
günü Genelkurmay başkanlarıyla yaptığı bir toplantıda hoşnut- 
luğunu daha açık bir biçimde dile getirmiştir. Tutanakları ele ge- 
çen bu gizli toplantı sırasında Hitler demiştir ki: 

«Bu dakikada Almanlar vatani bir coşkunluk içinde bulunu- 
yorlar. Bu duygulara iki ulus katılıyor ki, bunlar da İtalya ile 
Japonya'dır. Arkada bıraktığımız dönemden gerçekten iyi ya- 
rarlandık. Bütün uygulama, yerinde bir biçimle sıraya konmuş 
ve amaçlarımızla her zaman uyum içinde kalmıştır. Polonyalı- 
ları zorla düşman yapmış değiliz. Polonya, her zaman düşman- 
larımızın yanında bulunacaktır. Aramızdaki dostluk anlaşma- 
larına rağmen, Polonya, bize kötülük etmek yolundaki gizli 
amacını her zaman açığa vurmuştur. Anlaşmazlığın konusu 
yalnız Danzig değildir. Hedefimiz, hayat alanımızı doğuya doğ- 
ru genişletmek diye Çek kaynaklarımızı sağlama bağlamaktır. 
Bu nedenle Polonya'yı korumak hatıra gelemez. İlk uygun fır- 
satta Polonya'ya saldırmaya karar vermekten başka çaremiz 
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yoktur. Çek denemesinin bir kere daha tekrar edilmesini bekle- 
yemeyiz. Bu defa savaş çıkacaktır. Görevimiz, bu savaşta Po- 
lonya'yı yalnız bırakmaktır. Bunu yaparsak, kesin bir başarıya 
ulaşmış oluruz. 

Bir Alman-Polonya savaşının batıdaki bir savaşa yol açma- 
sı olasılığı önlenemezse, en önce İngiltere ile Fransa'ya karşı 
saldırıya geçmeliyiz. Fransa, İngiltere ve Rusya; Almanya, İtal- 
ya ve Japonya'ya kadar ittifak ederlerse, İngiltere ve Fransa'ya 
karşı birkaç yok edici darbe indirmek zorunda kalacağım. İngil- 
tere ile barış içinde işleri çözümlemenin mümkün olduğuna ola- 
sılık vermiyorum. Savaşa hazır bulunmalıyız. İngiltere, bizim 
gelişmemizi; sonuçta kendisini zaafa düşürecek bir güç ve ege- 
menlik mücadelesi diye karşılıyor. Bu nedenle İngiltere düşma- 
nımızdır. Onunla bir ölüm kalım mücadelesi yapacağız. Hollan- 
da ve Belçika hava üslerini silâhlr kuvvetlerimiz hemen el geçir- 
meli, tarafsızlık ilânı gibi şeylere aldırmamalıdır. 

İngiltere; Polonya savaşına girmek isteğinde bulunursa, Hol- 
landa'yı yıldırım hızıyla işgal etmeliyiz. Hollanda toprakların- 
da Zriyder gölüne kadar yeni bir savunma hattı kurmalıyız. İşin 
içinden kolaylıkla kurtulacağımızı sanmak tehlikeli bir şeydir. 
Böyle bir olasılığı akla getirmemek gerekir. Bu işe girerken, ar- 
kamızdaki köprüleri yakacağız. Ortada hak ve haksızlık soru- 
nu yoktur, ancak seksen milyon insanın varlığı ya da yokluğu 
sorunu vardır. Her ülkenin silâhlı kuvvetleri ve hükümetleri için 
doğal hedef, savaşı kısa zamanda sonuna getirmektir. Fakat ay- 
nı zamanda on, on beş yıllık bir mücadeleyi de göze almak gere- 
kir. 

İngiltere şunu biliyor ki, savaşı kaybederse dünya ölçüsün- 
deki gücünü elden kaçıracaktır. Almanya'ya karşı olan direnişin 
ruhu İngiltere'dedir. 

İngilizler, mağrur, cesur, inatçı kimselerdir. Dayanma güçle- 
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ri kuvvetlidir, örgütçü olarak yeteneklidirler. Her yeni gelişme- 
den nasıl yararlanabileceğini bilirler. Kuzey ırklarındaki serü- 
ven sevgisi ve kahramanlık damarı kendilerinde de vardır. Bu- 
nunla birlikte Almanların ortalama düzeyi daha yüksektir. İlk 
dünya savaşında iki fazla savaş gemimiz ve kruvazörümüz ol- 
saydı ve Jutland savaşı sabah başlasaydı İngiliz donanması ye- 
nik düşecek ve İngiltere önümüzde diz çökmek zorunda kalacak- 
ti. 

Bir yandan baskınlar düzenlenirken, diğer yandan uzun bir 
savaş hazırlıkları yapılmalı ve Avrupa kıtası üzerinde İngilte- 
re'ye hiçbir yere girme olanağı bırakılmamalıdır. Donanma ve 
hava kuvvetleri için gerekli olan üsler, ordu tarafından ele geçi- 
rilmelidir. Hollanda ile Belçika ele geçer, korunursa ve Fransa 
yenilirse, İngiltere'ye karşı başarılı bir mücadeleye atılmak için 
gereken temel koşullar güvence altına alınmış olur.» 
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Öyle görünüyor ki, Hitler, Jutland savaşının niteliğini öğre- 
nememiştir. Bu savaş; başından sonuna kadar, İngiliz donanma- 
sının, Almanları genel bir çarpışmaya tutuşturmak için harcadı- 
ğı bir çabadır. İngiliz topçu ateşi o kadar etkili ve üstündü ki, 
eğer Almanlar savaşı kabul etselerdi, sonuç, en kesin bir biçim- 
de, zararlarına olurdu. 


Dİ / simanya yön değiştiriyor 


30 Mayısta Alman Dışişleri Bakanlığı Moskova'daki Alman 
büyükelçisine şu talimatı gönderdi: «Şimdiye kadar izlediğimiz 
siyasetten ayrılmaya ve Sovyet Rusya ile kesin görüşmelere gi- 
rişmeye karar verdik.» 

Mihver dünya savaş hazırlığına bütün yoğunluğuyla devam 
ediyordu. Sovyetlerle anlaşmak kararını kesin olarak verdiğini 
resmen belli ediyordu. Oysa batı devletleri Rusya ile işbirliği 
olanağını elden kaçırmışlardı. 

İngiltere ile Rusya arasında görüş ayrılıklarının derecesini; 
Mr. Chamberlain'in 19 Mayısta Avam Kamarasında yaptığı ko- 
nuşmaya karşılık olarak Molotof'un 31 Mayısta söylediği nutuk, 
ortaya koymaktadır. Bu nutukta şöyle deniliyor: 

«Daha nisanın ortasında Sovyet hükümeti, baş vurulacak ön- 
lemlere ilişkin İngiliz ve Fransız hükümetleriyle görüşmelere gi- 
rişmiştir. Bu görüşmeler henüz sonuna gelmemiştir. Fakat kısa 
bir zaman içinde şu nokta belli olmuştur ki, barışa taraftar hükü- 
metler tarafından saldırı olasılıklarına karşı güçlü bir cephe 
maydana getirilmesi samimi olarak isteniyorsa şu asgari koşul- 
lara varılması kesinlikle gereklidir: 

1. İngiltere, Fransa ve Sovyet Rusya arasında; saldırıya karşı, 
tam anlamıyla savunma niteliğinde bir karşılıklı yardım paktı 
imzalanması. 
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2. İngiltere, Fransa ve Sovyet Rusya'nın Orta ve Doğu Avru- 
pa hükümetlerine bir saldırının olması olasılığına karşı bir gü- 
vence vermeleri (Rusya ile komşu olan bütün Avrupa ülkeleri, 
bu güvencenin içinde olmalıdır.) 

3. Saldırgan taraftan bir taarruz olursa üç ülkenin birbirlerine 
ve güvence verdikleri ülkelere derhal ve etkili bir biçimde göste- 
recekleri yardımın biçim ve sınırını belirleyecek kesin bir anlaş- 
ma...» 


Doğudaki çıkmaz 


Bizimle Rusya arasındaki görüşmeler tam bir çıkmaza gir- 
mişti. Artık hiçbir çözüm yolu göze görünmüyordu. Polonya ve 
Romanya hükümetleri, İngiliz güvencesini kabul ettikleri halde 
buna benzer bir güvenceyi Rusya'dan kabul etmeye ilgi göster- 
miyorlardı. Stratejik önemi olan diğer bir alanda, Baltık ülkele- 
rinde de aynı hava esiyordu. 

Sovyet hükümeti şu nokta üzerinde ısrar ediyordu: Rus- 
ya'nın bir karşılıklı yardım antlaşmasına girebilmesi için Finlan- 
diya ile Baltık hükümetlerinin de genel güvenceye katılması ge- 
rekirdi. İlgili dört ülke, güvenceyi reddediyorlardı. Korku ve te- 
lâşa kapılmış oldukları için bu gidişlerinin alabildiğine devam 
edeceği tahmin edilebilirdi. Hatta Finlandiya ile Estonya, kendi 
istekleri olmadan böyle bir güvence verilmesini, bir saldırı hare- 
keti diye yorumlayacaklarını da ilân ediyorlardı. 

31 Martta Estonya ve Letonya, Almanya ile saldırmamazlık 
anlaşmaları imzaladılar. Böylece Hitler; kendisine karşı kurul- 
mak istenilen ittifakın siyasi cephesini kolaylıkla yarmış, karar- 
sızlık ve geciktirme siyaseti batı devletlerine çok pahalıya mal 
olmuştu. 
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XXI 
Uçurumun kıyısında 


Danzig tehdit altında - General Gametin beni Ren cephesi- 
ni ziyarete davet ediyor - General Georges ile bir gezinti - Ba- 
zı izlenimler - Fransızlar savunma düşüncesi üzerine yürüyor- 
lar - Atom araştırmalarının durumu - Hava savunması konu- 
sundaki mektubum - Sovyet Rusya ile anlaşma için yeni çaba- 
lar - Polonya engel oluyor - Moskova'daki askeri konuşmalar 
- 1942'de Stalin'in bana yaptığı açıklama - Kandırmanın reko- 
ru - Ribbentrop Moskova'ya çağırılıyor - Rus-Alman saldır- 
mazlık paktı - Dünyanın bu haberi karşılayışı - Hitler'in ordu 
emri - «Namus en iyi siyasettir» - İngiltere'nin önlemleri - Baş- 
bakanın Hitler'e mektubu - Arsız bir cevap - Hitler saldırı gü- 
nünü geriye bırakıyor - Hitler'in Mussolini'ye mektubu - 
Onun cevabı - Son günler. 


Yaz sonuna yaklaşıyordu. Avrupa'nın her yanında savaş ha- 
zırlıklarına devam ediliyordu. Diplomatların alacağı önlemlerin, 
politikacıların nutuklarının, insanlığın isteklerinin yapabileceği 
etki, her gün biraz daha azalıyordu. Polonya'ya saldırı başlangı- 
cı olmak üzere Almanlar Danzig işini zorla çözmeye karar ver- 
mişler ve bu amaçla gereken askeri hareketlere başlamışlardı. 

10 Haziranda İngiltere Başbakanı, duyduğu endişeleri parlâ- 
mentoya bildirdi ve Polonya'nın bağımsızlığı tehdide uğrarsa 
onu desteklemek isteğinde olduğunu da söyledi. 

Belçika hükümeti, daha çok kralın etkisi altında hareket ede- 
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rek, İngiltere ve Fransa ile genelkurmay görüşmelerine girişme- 
ye karşı olduğunu ve çok sıkı bir tarafsızlığı koruyacağını 23 Ha- 
ziranda ilân etti. 

Olayların baskısı altında İngiltere ile Fransa arasındaki daya- 
nışma kuvvetlendiği gibi, İngiliz iç cephesinde de herkes omuz 
omuza çalışmaya başladı. Temmuz ayı içinde Londra ile Paris 
arasında çok geliş, gidişler oldu. 14 Temmuz bayramı İngiliz- 
Fransız birliğini belirtmeye bir neden oldu. Bu parlak töreni gör- 
mek üzere ben de Fransa hükümeti tarafından davet edilmiştim. 

Geçit resminden sonra General Gamelin, Fransız cephesini 
ziyaret etmemi istedi ve dedi ki: 

— Bizim Ren cephemizi hiç görmediniz. Ağustos içinde geli- 
niz, size her şeyi gösteririz. 

Bu öneriye göre hazırlığımı yaptım. 15 Ağustosta General 
Spears ile birlikte Fransa'ya gittim. Fransız ordusunun Başko- 


591 


mutanı olan ve ortak orduların komutanlığı için aday gösterilen 
General Georges, Spears'ın sıkı bir dostuydu. Bizi içtenlikle kar- 
şıladı. Karşımda gerçekten hoş ve görevinin eri bir adam bul- 
dum, çok memnun oldum. Bundan sonraki on günü birlikte ge- 
çirdik. Askeri sorunlar konusunda tartışmalarda bulunduk. Ga- 
melin de o sırada cephenin bazı kısımlarını denetliyordu. Onun- 
ladasık sık görüşmede bulunduk. 

Gezimize Lanterbourg'dan başladık. Ren'in bir açı oluştur- 
duğu yerden, İsviçre sınırına kadar her kısmı gözden geçirdik. 

1914 yılında olduğu gibi İngiltere'de tasasız birtakım adam- 
lar, yaz tatillerini plajlarda geçiriyor, çocuklarıyla oynuyor, hoş 
bir zaman yaşıyorlardı. Oysa Ren ırmağı boyunca tam anlamıy- 
la başka bir hava esmekte idi. 

Ren üzerindeki bütün geçici köprüler her iki yandan kaldırıl- 
mıştı. Köprüler sıkı bir koruma altına alınmış ve her taraf mayın- 
lanmıştı. Subaylar gece gündüz burada nöbet bekliyorlardı. İlk 
işarette bir elektrik düğmesine basarak köprüyü atmak için her 
önlem alınmıştı; Alplerin eriyen karları büyük ırmağa aka aka 
suları kabartmıştı. Ren'in taşkın ve küskün bir akışı vardı. 

Çalılar arkasında Fransız ileri karakolları silâh elde nöbet 
bekliyorlardı. İki üç kişinin, bizim yaptığımız gibi buraya sokul- 
ması bir zarar sayılmıyordu; fakat karşı tarafa bir hedef verme- 
meye çok dikkat ediliyordu. Öbür kıyıda da birtakım Almanla- 
rın ellerinde kürek ve kazmalar olduğu halde istihkâmlar hazır- 
lamakla uğraştıkları görünüyordu. Strasbourg'un kıyı boyu ma- 
hallelerinden sivil halk uzaklaştırılmıştı. 

Buradaki köprünün başında bir süre durdum ve tek tük ara- 
baların geçişini seyrettim. 

Her iki yanda uzun pasaport yoklamaları oluyor ve geçenle- 
rin hüviyeti üzerinde derin incelemeler yapılıyordu. Burada Al- 
man karakolu ancak yüz metre uzakta bulunuyordu. Öyle oldu- 
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ğu halde bununla Fransız karakol erleri arasında hiçbir temas ve 
ilişki yoktu. 

Sanki Avrupa'da resmen barış hüküm sürüyordu. Almanya 
ile Fransa arasında hiçbir kavga nedeni yoktu. Ren ırmağı saatte 
altı yedi mil hızla akışına devam ediyordu. Şurada burada ka- 
yıklara binmiş çocuklar kürek çekip eğleniyordu. 

Ren ırmağını beş yıl bir daha görmedim; Ren'le bundan son- 
raki buluşmamız 1945 Martında oldu. O zaman Mareşal Mont- 
gomery ile birlikte küçük bir sandala binerek karşıya geçmiştik! 


Verdiğim rapor 


İngiltere'ye döndüğüm zaman gördüklerim konusunda Sa- 
vunma Bakanına ve tanıdığım diğer bazı bakanlara bir rapor 
gönderdim. Ve dedim ki: 

»Fransız cephesi baskına uğratılamaz. Bunu yarmak için bü- 
yük bir çaba harcamak ve geniş ölçüde kayıp vermeyi göze al- 
mak gerekir. Bu girişim o kadar zaman alacaktır ki, genel duru- 
ma egemen olmak için elde olanak kalacaktır. Aynı şeyi Alman 
tarafı konusunda da söylemek olasıdır. Hatta Almanların tah- 
kimatı belki de daha zayıftır. 

Şu var ki, cephenin iki tarafında iki küçük tarafsız hükümet 
bulunmaktadır. Belçika'nın tuttuğu yol hiç de hoşnutluk uyan- 
dıracak biçimde değildir. Bu saniyede Fransa ile Belçika arasın- 
da hiçbir askeri temas yoktur. 

Cephenin diğer ucunda İsviçre var. Fransızlar oradan gelecek 
bir saldırıyı karşılamak için elden gelen her şeyi yapmışlardır. 
Benim kişisel düşüncem şudur ki, Almanlar ne Fransız cephesi- 
ne karşı, ne de iki yönde bulunan tarafsız ülkelerin açık alanla- 
rına karşı yakın zamanda ağır bir harekete girişmeyeceklerdir. 

Almanya'nın Polonya'ya hücum etmeden önce batıda sefer- 


593 


berlik yapmasına gereksinimi yoktur. Doğu cepheleri için yeter- 
li sayıda hazırlıklı tümenleri vardır. Polonya'ya karşı ağır bir 
saldırıya girişirken Siegfried hattını takviye etmek üzere sefer- 
berlik hareketlerine girişmeye zaman bulabileceklerdir. 

Böylece Almanlar savaştan önce seferberlik ilânına ve dış 
dünyaya bir tehlike işareti vermeye gerek görmeden harekete ge- 
çebilirler. Buna karşılık Fransızlar, karşımıza çıkan azami dere- 
cede gergin dönemde fevkalâde önlemlere baş vurmak zorunda- 
dırlar. 

Saldırının tarihine gelince, Hitler'in Alplere kar yağacağı ve 
İtalya'nın kışla korunma olanağını sağlayacağı zamana kadar 
bekleyeceği tahmin edilebilir. Eylülün ilk on beş günü içinde, 
hatta belki de ondan önce bu koşul yerine gelmiş olacaktır. 

Polonya cephesinde ekim ayının sonunda ya da kasım ayı- 
nın ilk kısmında baş gösterecek çamur ve bataklık zamanı Al- 
man saldırısına engel olabilir, fakat Hitler, bu dönem başlama- 
dan önce Polonya'daki taarruzunu oldukça ilerletecektir. Bu ne- 
denle eylülün ilk on beş gününü pek bunalımlı ve son bir zaman 
diye karşılamak gerekir. Nürnberg'de yapılan gösteriler, genel 
propagandalar ve diğer birtakım belirtiler; bu görüşün doğrulu- 
Şunu kanıtlıyor.» 


Savunma ruhu 


Fransa'ya olan ziyaretim sırasında gözüme çarpan nokta şu 
idi: En sorumlu bir konumda bulunan davet sahibim General 
Gamelin bütün düşüncelerini savunma durumunda kalmak te- 
meli üzerine yürütüyordu. Ben de hiç direnme göstermeden bu 
düşüncenin etkisi altına girdim. En yetkili makamlarda bulunan 
Fransız subayları ile görüşürken bile insana şu düşünce geliyor- 
du ki, kuvvetli taraf Alman tarafı idi. Fransa büyük bir saldırıya 
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geçmek için gereken istek ve gücü kendinde görmüyordu. An- 
cak varlığını savunmak için çarpışmaya hazırlarıyordu. İşte bu 
kadar... 

Siegfried hattı çok iyi bir şekilde tahkim edilmiş, modern si- 
lâhların ateşinden bu amaçla en son derecede yararlanılmıştı. İlk 
dünya savaşında Somme ve Passchendeale'de yapılan şiddetli 
saldırıların sızısını hâlâ kemiklerimde duyuyordum. Almanların 
Münih anlaşması zamanına oranla çok kuvvetlendikleri açıktı. 
Fakat Alman komuta heyetinin bu sırada ne gibi endişelerin et- 
kisi altında olduğunu bilmiyorduk. İsviçre'den Kuzey Denizi'ne 
kadar olan Alman cephesini bu sırada ancak kırk iki tümen ko- 
ruyordu. Bunların donatımı da, erlerinin talim ve eğitimi de ya- 
rımdı. Fakat biz, maddi ve manevi bakımdan öyle etkenlerin et- 
kisi altında bulunuyorduk ki, sorumlu makamda bulunan hiçbir 
devlet adamı, bunu böylece kabul ederek, hareket emri vermeye 
cesaret edemezdi. Ben ise sorumlu makamda değildim. Bundan 
başka o zaman batı cephesinde bulunan kırk iki tümene karşılık 
Münih anlaşmasının imza edildiği sırada ancak on üç tümen Al- 
man askeri vardı. 


Savaştan önceki haftalar 


Savaştan önceki son haftalar içinde ben şu endişeyi duyuyor- 
dum. İngiltere'nin, Polonya'ya verdiği güvenceye rağmen, bu 
ülke Almanya tarafından saldırıya uğrarsa, savaşa katılmadan 
çekinmesi olasılığı vardı. Mr. Chamberlain için savaşa katılmak 
çok acı gelmekle birlikte buna kesin karar vermiş olduğu sonra- 
dan belli olmuştur. Fakat ben o sıralarda kendisini, bir yıl sonra 
olduğu kadar yakından tanımıyordum. 

Endişem şundan ileri geliyordu: Hitler'in yeni bir gizli silâh- 
tan ya da bilinmeyen olanaktan söz ederek blöf yapması ve za- 
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ten telâş içinde bulunan İngiliz kabinesini şaşırtması olasılığı 
vardı. 

Profesör Lindemann bana zaman zaman atom enerjisinden 
söz ediyordu. Bununla ilgili araştırmaların ne aşamada olduğu- 
nu profesörden sordum. Kendisiyle yaptığım görüşmeden sonra 
Hava Kuvvetleri Bakanı K'ngsley Wood'a şu mektubu yazdım: 

«Birkaç hafta önce bir gazetenin pazar sayısında bir makale 
çıktı. Bu makalede son bulunan bazı yöntemlerle atomun nöt- 
ronlar aracılığıyla parçalanabileceği ve böylece uranyumdan 
müthiş bir enerji elde edilebileceği anlatılıyordu. İlk bakışta bu 
yazı insana sınırsız derecede yıkıcı yeni bir patlayıcı madde bu- 
lunduğu duygusunu veriyor. 

Gözümüzün önüne konulan bu olasılık karşısında bu sırada 
şu noktayı kavramamızda büyük yarar vardır: Yapılan buluşun 
bilimsel değeri büyüktür. Sonuçtabundan çok önemli pratik ola- 
naklar çıkarılabilecektir. Fakat daha yıllarca bu işin uygulama 
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alanına konması tahmin edilemez. Uluslar arası baskı son bir 
şekle varınca, bu sorun çevresinde birtakım efsaneler yayınlan- 
ması olasılığı vardır. Londra'yı bir atımda ortadan kaldıracak 
müthiş gizli bir yıkım maddesi elde edildiği belki de iddia edile- 
cektir; Alman beşinci kolları böyle söylentilerin baskısı altında 
bizi güçsüz ve teslimiyet içine düşürmeye çalışacaklardır; bunla- 
ra karşı gözü açık durmamız ve gerçek durumu halka bildirme- 
miz gerekir. 

Bir kere şurası vardır ki, bu amaç için uranyumun ancak çok 
sınırlı parçalarından yararlanılabilir. Büyük ölçüde sonuçlar 
alınınazdan önce bu parçaları ayırmaya gereksinim vardır. Bu 
ise yıllarca zamana gerek gösterir. İkincisi; zincirleme şeklindeki 
işlemlere girişilebilmesi için elde oldukça çok miktarda uran- 
yum bulunmalıdır. Bunun enerjisi gelişme aşamasına gelince, 
şiddetli etki ve tahripler yaratmaya meydan kalmadan hafif bir 
gürültü ile patlayacaktır. 

(Atom enerjisinin kullanılmasıyla ilgili olan bu zorluğa son- 
radan çözüm bulunmuş, fakat bu sonuca; yıllarca devam eden 
uğraşmalar ve araştırmalarla varılmıştır.) 


Parlâmento binası, Londra 
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Böylece elde edilen patlayıcı madde, bizim bugünkü patlayı- 
cı maddelerimiz kadar etkili olabilir, fakat ondan pek fazla bir 
tehlike göstereceği tahmin edilemez. 

Göz önünde tutulması gereken üçüncü nokta şudur ki, bu 
denemeler küçük ölçüde olarak yapılamaz. Oysa büyük ölçüde 
yapılsaydı, bunları gizli tutmak söz konusu olmazdı. İşin bu aşa- 
masında bize: «Ya yola gelin, ya da mahvolursunuz!.» denilme- 
si şantajdan başka bir şey değildir. 

Dördüncü noktaya gelince, Almanların elinde çok sınırlı 
uranyum cevheri vardır. Bu da eski Çekoslovakya toprakların- 
dadır. 

Bu kanıtlara dayanarak şu iddiada bulunuyorum: Almanla- 
rın yeni bir keşfiyle gizli ve korkunç bir patlayıcı madde elde et- 
tikleri ve bununla düşmanlarını derhal yok edebilecekleri endi- 
şesi temelsizdir. Nazi beşinci kollan, kapalı imaları ve yıldırıcı fı- 
sıltıları yaymaya büyük bir çabayla çalışacaktır, fakat öyle uma- 
rım ki, bunlara kimse kapılmayacaktır.» 

Bu tahmin dikkate değer bir derecede isabetli çıkmıştır. Bun- 
dan başka atomu müthiş bir patlıyıcı güce vardıran yolu Alman- 
lar keşfedememişlerdir. Yanlış bir iz izlemişler, sonuçta atom 
bombası araştırmalarını bir tarafa bırakarak, V2 ve pilotsuz uçak 
temeli üzerine yürümüşlerdir. Oysa o sıralarda Roosevelt'le ben, 
atom bombalarını geniş ölçüde üretmek kararını vermiş ve bu 
amaçla önemli bir anlaşmaya varmış bulunuyorduk. Bunun ay- 
rıntısırı sırası gelince anlatacağım. 


İngiltere'ye havadan saldırı basit bir iş değildir 
Hava savunması konusunda incelemelerde bulunan komite- 


ye de 10 Ağustos 1939 tarihiyle bir mektup göndererek dedim ki: 
«Hava saldırılarına karşı İngiltere'nin başlıca savunma ola- 
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nağı, hücum eden uçaklara verdirilecek kayıp sayısındadır. Her 
hücum filosundan beşte birini yok edebilirsek, bir süre sonra sal- 
dırılar son bulur. 

Düşman tarafından yapılacak ilk saldırıyı, saatlerce süren 
dalgalar olarak birbirini izleyecek filoların geniş bir hareketi di- 
ye düşünmeliyiz. 

Hava savaşının geleceğini yapılan ilk saldırının vereceği so- 
nuçlar belirlemeyecektir. İngiltere'ye havadan saldırıda bulun- 
mak o kadar basit bir iş değildir. Kayıp ağır bir sayıyı bulunca, 
düşman elde edeceği sonuçlarla bunlara karşılık ödeyeceği be- 
del arasında bir karşılaştırma yapmak zorunda kalacaktır. Hele 
gündüz saldırılarının kendisine çok pahalıya mal olacağına pek 
çabuk karar verecektir. Hesaba katmamız gereken en önemli sal- 
dırı biçimi, bombardıman uçaklarının gece vakti İngiltere'nin 
yerleşim bölgelerine rastlantısal olarak bomba yağdırmasıdır.» 


Mussolini'nin bir tehdidi 


7 Temmuzda Mussolini, İngiltere'nin Roma büyükelçisine şu 
sözleri söyledi: «Başbakanınıza haber veriniz: İngiltere, Polon- 
ya'yı savunmak üzere silâha sarılırsa, İtalya da müttefiki Alman- 
ya'nın tarafını tutarak savaşa girecektir.» 

Oysa İtalya'nın kulislerde izlediği hareket, bunun tam anla- 
muyla zıddı idi. O sırada Akdeniz ve Kuzey Afrika'daki duru- 
munu sağlamlaştırmaktan, İspanya'daki müdahalesinin meyva- 
larını toplamaktan ve istilâ ettiği Arnavutluk'u sindirmekten 
başka bir şey düşünmüyordu. Almanya, Polonya'yı ele geçire- 
cek diye bir Avrupa savaşına sürüklenmeye Mussolini'nin hiç is- 
teği yoktu. Açıkça atıp tutmakla birlikte, İtalya'nın askeri ve si- 
yasi bakımdan ne kadar cılız ve güçsüz olduğunu herkesten iyi 
bilirdi. Almanya'nın malzeme sağlaması koşuluyla 1942'de sa- 
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Alman Dışişleri Bakanı J. Ribbentrop 


vaşa girmeye hazırdı, fakat 1939'da böyle bir şeyi asla hatırından 
geçirmiyordu. 

Yaz aylarında Polonya işinin baskısı artınca, Mussolini, Mü- 
nih'teki ara bulucu rolünü tekrar etmeyi ve bir dünya barış kon- 
feransının toplanması konusunda önerilerde bulunmayı düşün- 
dü. Hitler, bunu sert bir biçimde reddetti. 11 Ağustosta Ciano; 
Salzburg'da Ribbentrop ile buluştu. Bu görüşmelere ilişkin hatı- 
ralarında şunları anlatıyor: 

«Duçe; bu sırada savaş çıkarmanın delilik olduğunu, olumlu 
kanıtlarla Almanlara anlatmamı istiyor... Onun düşüncesine 
göre, savaşı Polonya'yla sınırlanmak olanaksızdır. Genel bir 
savaş ise herkes için felâketli bir şey olacaktır. Duçe, barışa 
olan gereksinimden hiçbir zaman bu kadar sıcak ve bu kadar ke- 
sin bir biçimde söz etmemiştir... 

Ribbentrop, açık konuşmaya yanaşmıyor. Alman siyasetine 
ilişkin kendisinden ne zaman ayrıntı istesem, vicdanının kendi- 
sini rahatsız ettiğini görüyorum. Bundan önce Almanya'nın Po- 
lonya konusundaki isteklerine ilişkin bana o kadar çok yalan 
söyledi ki, şimdi ne gibi bir dil kullanacağını ve Alman plânla- 


600 


rı konusunda ne demesi gerektiğini kestiremiyor... 

Almanların savaş kararı kesindir. İstediklerinden çoğu ken- 
dilerine verilse de dövüşeceklerdir, çünkü yıkım ifritleri ruhları- 
nı ele geçirmiştir. Konuşmamız zaman zaman acı durumlar al- 
dı. Düşüncelerimi açıklık ve sertlikle dile getirmekten çekinme- 
dim. Fakat karşımdakinin üzerinde hiçbir etki yaratamadım. 
Almanların bize ne kadar aşağı bir değer biçtiklerini gittikçe 
daha çok anlıyorum.» 

Ciano, Salzburg görüşmesinin ertesi günü Hitler'i görmeye 
gitti. Bu görüşmenin tutanağı Alman belge dosyalarında bulun- 
muştur. Hitler açık konuşmuş ve demiştir ki: 

— Polonya'yla olan bütün işleri kesip atınak isteğindeyim. 
Sonuç olarak İngiltere ve Fransa ile dövüşmek zorunda kalaca- 
gım. İtalya'nın bizimle birlikte dövüşmesini isterim. İngiltere 
kendi ülkesi için gerekli olan kuvvetlerin dışında olarak, Fran- 
sa'ya en çok iki piyade tümeni ve bir zırhlı tümen gönderebilir. 
Buna ek olarak belki birkaç bombardıman bölüğü verir, fakat av- 
cı uçağı yollayamaz. Çünkü İngiltere'ye hemen havadan saldıra- 
cağız, İngiliz avcılarına anavatan savunması için gerek duyula- 
caktır. 

Folonya'nın ele geçirilmesi uzun sürmeyecektir. Bundan son- 
ra batı hattı boyuna yüzlerce tümen asker yığacağız. Fransa, bü- 
tün kuvvetlerini, bu arada sömürgelerden getireceği askeri ve 
İtalyan sınırındaki kıtalarını Maginot hattının savunması için 
kullanacak, orada ölüm kalım adına dövüşmek zorunda kala- 
caktır.» 

Ciano, şu karşılığı vermiştir: 

— Bu söylediğiniz haberlerin korkunçluğu beni korkuya dü- 
şürmüştür. Polonya işinin bu kadar ciddiye alındığını ve müca- 
delenin bu kadar yakın olduğunu belli edecek yolda Almanlar 
tarafından şimdiye kadar bize hiçbir şey söylenmemiştir. Karan- 
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lıkta bırakıldığımızdan dolayı şikâyetçiyim. Tam olarak tersine 
olarak, Ribbentrop, Danzig sorununun çözümünün zamana bı- 
rakılacağını söylemiştir. Duçe'nin kanısına göre, batı devletleri- 
nin savaşa karışacakları kesindir. Bu olasılığa karşı plânlar hazır- 
lamak üzere iki, üç yıl zamana gereksinim vardır.» 

Bu konuşmadan sonra Ciano, sonuçları efendisine bildirmek 
üzere karamsarlık içinde İtalya'ya dönmüştür. Mussolini; batı 
demokrasilerinin dövüşeceği konusundaki kanısının gittikçe 
arttığını, kendisinin savaşın dışında kalmak üzere elinden gele- 
ni yapacağını söylemiştir. 


Rusya ile görüşmeler 


İngiltere ve Fransa hükümetleri, Sovyet Rusyaile yeni bir an- 
laşmaya varmak için yeni bir çaba daha harcadılar. Moskova'ya 
özel bir temsilci göndermeye karar verildi. Birkaç yıl önce Mos- 
kova'da Stalin ile çok yararlı görüşmelerde bulunan Mr. Eden, 
bu görev için hizmetini sundu. Başbakan, bu çok cömert öneriyi 
reddetmekten çekinmedi. 

Eden'in yerine 12 Haziranda Mr. Strang adında yetenekli bir 
Dışişleri memuru Moskova'ya gönderildi, kendisinin Londra 
Dışişleri Bakanlığında iyi bir makamı vardı. Fakat dışarıda adı 
hiç duyulmamıştı. Ona bu kadar büyük bir görev verilmesine 
hiç neden yoktu. Hatta Ruslar bu kadar küçük bir memur gön- 
derilmesini hakaret diye karşıladılar. Mr. Strang'ın Sovyet siyasi 
bünyesinin en dış yüzeyinden bile içeri nüfuz edebilmiş olması 
çok kuşkuludur. Hem etseydi bile artık iş işten geçmişti. 

1938 Ağustosunda Sovyetlerin Londra Büyükelçisi M. Ma- 
isky'nin, Chartwell'deki yazlığımda beni görmeye geldiği za- 
mandan beri çok şeyler olmuştu. Özellikle Münih anlaşması ara- 
ya girmişti. Hitler'in orduları olgunlaşmak için bir yıl daha za- 
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man kazanmışlardı. Skoda fabrikalarının ele geçirilmesiyle silâh 
ve cephane üretimi büyük güçle çalışıyordu. Sovyet hükümeti- 
nin Avrupa sorunlarına ilgi göstermesinin önemli bir nedeni Çe- 
koslovakya'nın geleceği idi. Oysa şimdi Çekoslovakya ortadan 
kalkmış, Beneş ülkeden kaçmıştı. Gauleiter unvanlı bir Alman 
genel valisi Prag'da hüküm sürüyordu. 

Diğer yandan Polonya, Rusya için tam anlamıyla ayrı bir gö- 
rünüm gösteriyordu. İki ülke arasında uzun yıllardan beri çö- 
zümlenemeyen siyasi ve askeri davalar vardı. Sovyet hükümeti, 
Polonya'nın kendisinden nefret ettiğini biliyordu. Polonyalıların 
Alman saldırısına dayanacak bir kuvvette olmadıklarına da ina- 
nıyordu. 

Bundan başka Sovyetler, karşı karşıya bulundukları tehlike- 
nin ne kadar ciddi olduğunu biliyorlardı. Ordularının komuta 
heyetlerinde yapılan ayıklamanın neden olduğu boşlukları 
onarınak için zamana gereksinimleri vardı. Bu koşullar karşısın- 
da Mr. Strang'ın Moskova'da olumlu bir sonuca varması ümidi 
zayıftı. Görüşmeler bir tek nokta çevresinde dolaşıyordu. O da 
Polonya ile Baltık devletlerinin Sovyetler tarafından Alman- 
ya'ya karşı korunmayı istememeleri idi. 

Pravda, 13 Haziranda yayınladığı bir başmakalede şunları 
yazmıştı: «Finlandiya, Letonya ve Estonya'nın gerçek bir taraf- 
sızlık durumunda kalmaları Sovyet Rusya'nın güveni bakımın- 
dan kesinlikle gereklidir. Aynı ülkelerin güveninin İngiltere ve 
Fransa için de birinci derecede önemli olduğunu Churchill gibi 
bir politikacı bile onaylamıştır.» 

15 Haziranda bu sorun konusunda görüşmeler oldu. Ertesi 
gün Rus gazetelerinde şu haber çıktı: «Sovyet Dışişleri Bakanlı- 
ğı çevreleri ilk konuşmanın sonuçlarını çok uygun karşılama- 
muşlardır.» 

Temmuz ayı içinde konuşmalar aralıklı bir biçimde devam 
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etti. Sonunda Sovyet hükümeti görüşmelere askeri bir temel 
üzerine Fransız ve İngiliz temsilcileriyle devam edilmesini iste- 
di. Bunun üzerine İngiltere 10 Ağustosta Amiral Drax'ı bir he- 
yetle birlikte Moskova'ya gönderdi. 

Bu iki kişinin ellerinde Sovyetlerle görüşmeye girişebilmek 
için gereken yazılı bir emir yoktu. Fransız askeri heyetine Gene- 
ral Doumeucbaşkanlık ediyordu. Ruslar tarafından bu işe Mare- 
şal Voroşilof görevlendirilmişti. Şimdi elimizde bulunan bilgiye 
göre Sovyet hükümeti aynı zamanda bir Alman delegesinin 
Moskova'ya gelmesine izin vermişti. 

Askeri konferans çok çabuk sekteye uğradı. Buna neden, Po- 
lonya ve Romanya'nın kendi topraklarından Rus askeri geçiril- 
mesine razı olmamaları idi. Her iki hükümet şöyle diyordu: «Al- 
manlar yüzünden özgürlüğümüzü kaybedebiliriz; fakat Ruslar 
yüzünden ruhumuzu kaybetmek tehlikesi vardır.» 


Stalin'le bir konuşma 


1942 Ağustosunda Kremlin'de Stalin'le konuşuyorduk. Bü- 
tün gece konuşmalarımız devam etmişti. Sabaha karşı bir aralık 
Moskova'daki görüşmelere ilişkin konu açıldı. Stalin dedi ki: 

— Bizde kalan izlenime göre, Polonya saldırıya uğradığı za- 
man İngiliz ve Fransız hükümetleri savaşa girmeye karar verme- 
mişlerdi; fakat İngiltere, Fransa ve Rusya ortak bir diplomatik 
cephe kuracak olurlarsa Hitler'in amacından vazgeçeceğini 
umuyorlardı. Oysa biz bunun böyle olmayacağına inanıyorduk. 

Savaşın öncesinde olan görüşmeler sırasında Stalin şu soru- 
yu sormuştu: 

— Fransız ordusu seferber olunca Almanya'ya karşı kaç tü- 
men çıkarabilecektir? 

Fransızlar şöyle karşılık verdiler: 
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Churchill ve Stalin 


— Yüz kadar... 

Stalin sorularına devam etti: 

— İngiltere kaç tümen yollayacaktır? 

İngilizler şu karşılıkta bulundular: 

— Şimdilik iki tümen, ileride iki tümen daha göndereceğiz. 

Stalin, aynı sözleri kendi kendine tekrar etti: 

— Şimdilik iki, sonradan daha iki... 

Stalin, bundan sonra Fransızlara ve İngilizlere dönerek şu 
sözleri söyledi: 

— Eğer biz Almanlarla savaşa girersek Rus cephesine kaç tü- 
men yollamak zorunda kalacağımızı biliyor musunuz? 

İngilizlerle Fransızlar ses çıkarmayınca Stalin, sorusunun 
karşılığını kendi verdi: 

— Üç yüz tümenden fazla... 

Söylediğim bu konuşma sırasında İngiliz ve Fransız heyetle- 
rinde kimlerin hazır bulunduğunu ve konuşmanın hangi tarihte 
geçtiğini bilmiyorum. Fakat görülüyor ki, Rusya ile zamanında 
bir anlaşma yapılsaydı, batı devletleri barışın korunması bakı- 
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mından çok güçlü bir dayanak noktası bulmuş olacaklardı. 
Fakat bu durum öyle, Dışişleri Bakanlığının gelişigüzel me- 
murlarından Mr. Strang'ın üstesinden gelebileceği bir iş değildi. 


İki yüzlülük rekoru 


Stalin ve Molotof; gerçek niyetlerini olanak içindeki en son 
dakikaya kadar gizlemeyi gerekli gördüler, çünkü böylece pa- 
zarlıklarda büyük sonuçlara varacaklarını umuyorlardı. Molo- 
tof'un ve çevresindekilerin diğer tarafla görüşmeleri sırasında 
gösterdikleri iki yüzlülük bu alanda bir rekor oluşturacak nite- 
liktedir. 

4 Ağustos tarihinde bile Alman Büyükelçisi Schulenburg, 
Moskova'dan Berlin'e ancak şu haberleri verebiliyordu: «Molo- 
tof'un bütün hareket biçimi şunu gösteriyor ki, Alman-Rus ilişki- 
lerinin iyileştirilmesi sorunu bugün Sovyetlere eskisinden daha 
yumuşak görünüyor, fakat Almanya'ya karşı olan eski güvensiz- 
lik devam ediyor. Benim izlenimimi şudur ki, eğer İngiltere ile 


Mareşal Voroşilof 
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Fransa Rusların bütün isteklerini yerine getirirlerse, Sovyet hü- 
kümeti kendileriyle bir anlaşma imzalamaya şu anda kararlı bu- 
lunmaktadır. Bununla birlikte görüşmeler uzun sürebilir. Çünkü 
İngiltere'ye karşı da güvensizlik vardır... Sovyet hükümetini, yo- 
lunu değiştirmeye razı etmek için çok uğraşmak gerekecektir.» 

Alman büyükelçisinin üzüntüsüne hiç yer yoktu, Sovyetler 
bundan çok önce kesin kararlarını vermişlerdi. 

19 Ağustos akşamı, Stalin, Almanya ile bir pakt imza etmeye 
karar verdiğini Politbüro'ya bildirdi. 22 Ağustosta İngiliz ve 
Fransız heyetleri, Mareşal Voroşilof'u bir türlü ele geçiremediler. 
Ancak akşam geç vakit bulundu. O zaman Fransız heyetinin 
başkanına dedi ki: 

— Fransa ile askeri işbirliği sorunu yıllardır havada duruyor, 
bir türlü çözümlenemiyor. Geçen yıl Çekoslovakya, can çekişir- 
ken, Fransa'dan bir hareket bekledi. Fakat hiçbir şey yapılmadı. 
O zaman bizim askerimiz harekete geçmeye hazırdı... İngiltere ve 
Fransa hükümetleri görüşmeleri çok uzattılar. Bu nedenle bazı 
beklenmedik siyasal olayların olabilmesini hesaba katmak gere- 
kir.» 

Ertesi gün Ribbentrop, Moskova'ya varmış bulunuyordu. 


Oyun açığa vuruluyor 


Sovyet-Alman paktı; hiçbir zaman unutulmaması gereken bir 
tarihi derstir. Bununla ilgili ayrıntıya Nürnberg mahkemesinin 
tutanaklarında rastlanıldığı gibi, Amerika hükümeti de bununla 
ilgili olarak ele geçen bütün belgeleri yayınlamıştır. Ribbentrop 
ile birlikte Moskova'ya giden başyardımcısı Gauss, olayı şöyle 
anlatıyor: 

«23 Ağustos akşamı Ribbentrop ile Stalin arasında iki konuş- 
ma oldu. Dışişleri Bakanı, uzun süren görüşmeden çok memnun 
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döndü. Aynı akşam Sovyet-Alman saldırmazlık paktının metni 
konusunda kolay bir anlaşmaya varıldı. Bunun girişine Ribbent- 
rop; Almanya ile Sovyetler arasında dostluk ilişkilerinin geliş- 
mesine çok kapsamlı bir cümle ekledi. Stalin buna karşı çıktı, de- 
di ki: 

— Altı yıldır Nazi hükümeti bizim üzerimize pislik yağdırdı. 
Sovyet hükümeti, birdenbire halkın karşısına çıkıp Almanya ile 
dostluk ilân edemez. 

Bunun üzerine cümle hafifletildi. Yapılan gizli bir anlaşmada 
Almanya; Letonya, Estonya ve Finlandiya'ya karşı hiçbir siyasi 
iddiası bulunmadığını, fakat Litvanya'yı kendi nüfuz bölgesi 
içinde diye anladığını düzeltti. Bundan başka Polonya'nın bö- 
lünmesinin esasları kararlaştırıldı ve sınırları çizildi. Almanya, 
Baltık ülkelerinde ancak ekonomik çıkarlar aradığını ileri sürdü. 

Saldırmazlık paktı ve gizli anlaşma, 23 Ağustos akşamı çok 
geç bir saatte imza edildi. Kitabımın bu bölümünde ve bundan 
önceki kısımlarında bütün olayları olduğu gibi anlattım. Şunu 
ekleyeyim ki, ancak her iki ülkede totaliter bir baskı hüküm sür- 
mesi, bu kadar doğaya aykırı ve bütün dünyanın nefret ve düş- 
manlığına bu kadar karşı bir hareketin göze alınmasına olanak 
vermiştir. 

Bu şekilde bir ilişkiye girmek Hitler için de, Stalin için de ho- 
şa gider bir şey değildi. Bunun ancak geçici bir önlem olduğunu 
her ikisi de biliyordu. İki imparatorluk ve iki sistem arasındaki 
düşmanlık içlerinden birinin ölümüne kadar devam edecek bir 
duygu idi. 

Stalin, hiç kuşkusuz şunu düşünüyordu: «Hitler düşmanım- 
dır, fakat batı devletleriyle bir yıl dövüştükten sonra daha zayıf 
bir düşman olacaktır.» Hitler ise: «Düşmanlarımı birer birer te- 
peleyeceğim» hesabıyla hareket ediyordu. İki düşman arasında 
bu biçimde bir anlaşmaya varılabilmesi İngiliz ve Fransız dış po- 
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Stalin 


litika ve diplomasilerinin yıllarca devam eden gaflet ve iflâsları- 
nın bir ürünü ve sonucudur. 

Rusya'nın yararına olarak şunu söylemek olasıdır: Rus çıkar- 
larının gereği, Alman ordularını olabildiği kadar uzun süre batı- 
da tutmak, geniş ve dağınık ülkelerinin kuvvetlerini bir araya 
getirmeye böylece zaman kazanmaktı. 1914'de kendileri sefer- 
berliklerini tamamlamadan Almanlara saldırmışlardı. Bu hare- 
ketin verdiği acı sonuçları Ruslar unutmamışlardır. İkinci Dün- 
ya Savaşı'nın öncesindeki Rus sınırı, 1914 savaşında olduğun- 
dan daha gerilere çekilmişti. Almanlar, Rus topraklarına varma- 
dan önce Polonya'yı ve Baltık ülkelerini ya zorla ya da hile ile aş- 
mak zorunda kalacaklardı. Rusların soğukkanlı yaptıkları bütün 
bu hesapların gerçek durumun, kendi açılarından gereklerine 
uyduğu yadsınamaz. 

Kötü haber bütün dünyanın başına bir yıldırım gibi indi: 21- 
22 Ağustos gecesi Tass ajansı Ribbentrop'un Sovyetlerle saldır- 
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Hitler 


mazlık antlaşması imza etmek üzere uçakla Moskova'ya hareket 
ettiğini haber verdi. Bu haber İngiltere hükümetine ne gibi bir et- 
ki etmiş olursa olsun, hükümetin korkuya kapıldığı ileri sürüle- 
mez. Bir dakika bile kaybetmeksizin İngiltere hükümeti şu bildi- 
riyi yayınladı: «Böyle bir antlaşmanın imza edilmiş olması, ka- 
bul ettiğimiz ve saygı göstermeye kararlı bulunduğumuz so- 
rumluluklarımız üzerine hiçbir etki yapamaz.» 

Bu bildiriden sonra savaşı önlemek ya da geciktirmek olana- 
ğı kalmamıştı. 

Konunun aydınlanması için burada antlaşmanın koşullarıyla 
ilgili biraz bilgi vermek doğru olur. Birinci madde aynen şu idi: 

«Bu antlaşmayı imza eden her iki yüksek taraf birbirine kar- 
şı gerek tek başına ve gerek diğer devletlerle birlikte herhangi 
bir zor ve şiddet hareketinde, tecavüz ve taarruzda bulunmama- 
yı taahhüt ederler.» 
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Hitler ve Himmler 


İmzalanan anlaşma on yıl geçerli olacaktı. Süre bitmeden bir 
yıl önce iki taraftan birisi bunu feshetmeyecek olursa kendiliğin- 
den beş yıl için daha yenilenmiş sayılacaktı. 

Moskova'daki konferans masası çevresinde gürültülü bir 
gösteri yapıldı, birçok kere kadehler şerefe kaldırıldı. Bu arada 
Stalin, kadehini Führer'in onuruna kaldırırken şu sözleri söyle- 
di: «Alman ulusunun Führer'ini ne kadar çok sevdiğini bilirim. 
Bunun için Führer'in sağlığına kadehimi memnuniyetle kaldırı- 
yorum.» 

Bütün bu olup bitenlerden çıkarılacak bir tek ders vardır ki, 
o da: «Namusun en iyi siyaset olduğu» konusundaki eski sözün 
bir kere daha doğrulanmış olmasıdır. Yazacağım yazılar da, an- 
latacağım diğer olaylar da, uluslar için namus ve dürüstlük yo- 
lundan başka hiçbir kârlı yol bulunmadığını gösterecektir. Ken- 
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dine güvenen nice zorlu devlet adamı, kurnazca hesaplar yapa- 
yım derken kendini aldatmıştır. Fakat söz ettiğim gerçeğin en 
canlı kanıtı yine Alman-Rus antlaşmasıdır. 

Bunun imzasından 22 ay geçtikten sonra, gerek Stalin, gerek 
Rus ulusu, milyonlarca can kaybetmek ve ülkelerini yıkıntıya 
uğratmakla ince bir kurnazlık sandıkları hareketin bedelini öde- 
mişlerdir! 

Kendini ahlâksal kayıtlara bağlı görmeyen bir hükümetin bü- 
yük çıkarlar sağladığı ve hareket özgürlüğüne sahip olduğu sa- 
nılır. Oysa işin sonunda kesinlikle doğruların kazandığı görülür. 
Eğriler, davayı kaybeder, eden kesinlikle bulur. 

Hitler, aldığı gizli haberlere dayanarak şuna inanıyordu ki, 
Rus-Alman paktı 22 Ağustosta imza edilecekti. Bu nedenle Rib- 
bentrop'un Moskova'dan dönmezden ve paktın imza edildiği 
ilân olunmazdan önce ordu komutanlarına şu bildiriyi gönder- 
di: 

«Batı devletleriyle savaşa girişmeyi daha baştan göze almalı- 
yız.. Polonya'yla olan mücadele er geç kopacak. Bu, kararımı 
daha geçen ilkbaharda vermiştim. Fakat önce batıya saldırmayı, 
sonra doğuya dönmeyi düşünüyordum... Ablukadan korkmayı- 
nız. Zahire, et, kömür gibi gereksinimlerimizi doğudan sağlaya- 
cağız. Bir tek korkum vardır ki, oda domuz köpeğin birinin son 
dakikada bir aracılık önerisinde bulunmasıdır... Siyasal hedefi- 
mizi genişlettik, İngiltere'nin dünya egemenliğini yıkmak için 
ilk adım atılmıştır. Ben siyasal hazırlıkları tamamladım. Askerler 
için meydan hazırdır.» 


İngiltere'nin önlemleri 


Alman-Sovyet paktının imzalandığı ilân edilir edilmez, İngil- 
tere hükümeti ihtiyat önlemlerine başvurmuştur. Kıyı koruması 
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ve uçak savar bataryaları kıtalarına hazır ol emri verilmiş ve en 
duyarlı noktaların korunması için gereken hareketlere girişil- 
miştir. 

Dominyon hükümetlerine ve sömürgelere telgraf çekilerek, 
pek yakın zamanda “hazır ol” talimatı vermeye gerek görülme- 
sinin olası olduğu bildirildi. Bölge koruma kuvvetlerinin savaş 
sayısına tamamlanması için gereken buyruk verildi. 

23 Ağustosta Donanma Bakanlığı, 25 ticaret gemisini silâhlı 
karakol gemisi durumuna koymak ve diğer otuz beş gemiyi tür- 
lü türlü savaş görevleri için donatmak için kabineden yetki al- 
mıştı. Denizaşırı yerlerde altı bin ihtiyat eri silâh altına alınmış- 
tır. 

Radar istasyonları göreve hazırlanmış ve uçak savarlar en 
yüksek güce vardırılmıştır. Hava savunma kuvveti, yardımcı 
kuvvetler ve bu arada balon bölüklerine bağlı ihtiyat erleri göre- 
ve çağrılmıştır. Savaşacak kuvvetlerden her çeşit izinler kaldırıl- 
muştır. Ticaret Bakanlığı, ticaret gemilerini uyarmış ve diğer bir- 
takım ufak tefek önlemler almıştır. 

Başbakan, bu hazırlık önlemleri konusunda Hitler'e bir mek- 
tup yazmaya karar vermiştir. Bu mektup Mr. Feiling tarafından 
Başbakanın hayatına ilişkin yayınlanan kitapta çıkmamışsa da 
başka bir eserde çıkmıştır. Mr. Chamberlain'in yararına olarak 
şunu dilerim ki, mektup olabildiği kadar geniş bir şekilde herkes 
tarafından duyulsun. 

Bu mektupta şöyle deniliyor: 

«İngiltere hükümeti bazı önlemler almaya karar vermiştir. 
Bunlar bu akşam radyoda ve gazetelerde ilân olunmuştur. Siz de 
bunları haber almış bulunacaksınız. 

İngiltere hükümeti; Almanya'daki askeri hareketlere ilişkin 
oradan gelen haberler üzerine bu önlemleri almak zorunluluğu- 
nu duymuştur. Berlin'deki bazı çevreler; Alman-Rus paktının 
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imzası üzerine İngiltere'nin artık Polonya yararına müdahalede 
bulunmayacağının hesaba katılabileceği kanısına varmışlardır. 
Aldığımız önlemler, bu gibi yanlış zanları da yalanlamaktadır. 

Böyle bir düşünceye kapılmaktan daha büyük bir hata ola- 
maz. Alman-Sovyet paktının niteliği ne olursa olsun, bu, İngilte- 
re'nin Polonya'ya karşı olan sorumluluklarını değiştiremez. 

İngiliz hükümeti, bunları defalarca açıktan açığa ilân etmiştir 
ve bunları tutmaya kararlıdır. 

Birçok kimse, 1914'de İngiltere savaşa girmek kararında ol- 
duğunu kesin bir biçimde ortaya koysaydı, dünya savaşının 
önüne geçilebileceğini ileri sürmüşlerdir. 

Bu iddia ister doğru olsun, ister olmasın, İngiltere, bu kez 
böyle bir feci anlaşmazlığa hiçbir olanak bırakmamaya karar 
vermiştir. 

Harekete geçmek zorunluluğu baş gösterirse, İngiltere hükü- 
meti, elindeki bütün savaşçı kuvvetleri bu amaçla kullanmaya 
hazır bulunmaktadır. 

Savaş bir kere başlarsa ne zaman biteceğini hiç kimse tahmin 
edemez. Bu defaki savaşın kısa süreceğini sananlar, tehlikeli bir 
hayale kapılmış olacaklardır. Baştan bazı cephelerde, geçici ba- 
şarılar elde edilse bile bu asla savaşın kazanıldığı sonucunu do- 
gurmayacaktır. 

Bir Avrupa savaşına yol açacak felâketi önlemek için bu daki- 
kada başka hiçbir olanak göremiyorum. Liderlerin hatası ulusla- 
ra çok pahalıya mal olabilir. İleri sürdüğüm düşünceleri bu ne- 
denle inceden inceye ölçüye vuracağınızı umuyorum.» 

Hitler, verdiği karşılıkta, Almanya'nın Danzig ve koridor so- 
rununun çözümünde gösterdiği «eşsiz cömertlikten» söz edil- 
dikten sonra şu yüzsüz ve yalan iddiada bulunuyor: 

«İngiltere, Polonya'ya kesin bir güvence vermiş ve ona her 
durumda yardımda bulunmak için sorumluluk altına girmiştir. 
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Çıkabilecek bir anlaşmazlığın nedeninin ne olacağı noktasının 
üzerinde hiç durulmamıştır. Böyle bir güvence, Almanya'da; Po- 
lonya tarafından orada oturan bir buçuk milyon Alınana karşı 
terör hareketlerine girişilmesi için bir destek ve yüreklendirme 
diye karşılanmıştır. Polonyalılar, bu güvenceye sığınarak Al- 
manların üzerine saldırmışlardır.» 


Polonya ile anlaşma 


25 Ağustosta İngiltere hükümeti, Polonya'yla imzalanan bir 
anlaşmayı ilân etti. Bu anlaşma, Polonya'ya verilen güvenceleri 
doğruluyordu. Böylece İngiltere'de anlaşmazlık konusunun Al- 
manya ile Polonya arasında doğrudan doğruya görüşmelere gi- 
rişmekle çözümlemek olanağı olduğu da umuluyordu. Çünkü 
görüşmeler sonuçsuz kalırsa, İngilizlerin Polonya'ya destek ola- 
cağı kesin bir dille anlatılmış bulunuyordu. 

Bu soruna ilişkin Goering; Nürnberg mahkemesinde konuş- 
tuğu sırada demiştir ki: 

İngiltere, Polonya'ya kesin bir güvence verdiğini ilân ettiği 
zaman, Führer beni telefona çağırdı. Polonya'ya karşı hazırlanan 
istilâ hareketinin durdurulması konusunda emir verdiğini bil- 
dirdi. Bunun üzerine şu soruyu sordum: 

— Bu durdurulma işi geçici mi, yoksa sürekli mi? 

— İngiltere'nin müdahale olasılığını gidermenin mümkün 
olup olmadığını araştıracağım. 

Polonya'ya olan saldırının 25 Ağustosta başlaması kararlaş- 
mıştı. Hitler, bunu 1 Eylüle bıraktı ve Chamberlain'in isteği ge- 
reğince Polonya'yla doğrudan doğruya görüşmelere girişti. 
Amacı, Polonya'yla anlaşmak değildi, güvencesinden sıyrılmak 
için İngiltere'ye fırsat vermekti. Oysa İngiliz hükümetinin, par- 
lâmentosunun ve halkının istekleri hiç de sorumluluktan sıyrıl- 
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mak yolunda değildi. Hitler tahmininde de aldanmıştı. 

Çok ilginç bir gerçektir: İngiliz halkı askeri talimden nefret 
eder. İngiliz adaları bin yıldan beri istilâya uğramamıştır. Fakat 
dış tehlike büyüyüp yaklaşınca, İngilizlerin sinirliliği ve telâşı 
yatışır. Tehlike gelip çatarsa, İngiliz kararlılığı son sınırına varır. 
Ölüm tehlikesi baş gösterirse İngiliz, korku ne demek olduğunu 
bilmez. 

İngilizler, işte bu nitelikleriyle kesin gibi görünen tehlikeler- 
den defalarca kendilerini kurtarmışlar ve varlıklarını sağlamış- 
lardır. 


Hitler'in bir mektubu 


Hitler'in bu sıralarda Mussolini'ye gönderdiği şu mektup ge- 
çenlerde İtalya'da yayınlanmıştır: 

«Duçe; l Ğ 

Almanya ile Rusya, siyasal ilişkilerini yeni bir esas üzerine 
koymak isteğiyle bir süredir görüşmelerde bulunuyordu. Bu 
amaçla olumlu sonuçlara varmak gereksinimini aşağıdaki et- 
kenler arttırmıştır: 

1. Dünyanın genel siyasal durumu. 

2. Japon kabinesinin açık bir yol tutmaktan çekinmesi. (Ja- 
ponya, Rusya'ya karşı Almanya ile bir ittifak imzalamaya hazır- 
dır. Fakat bugünkü koşullar altında bu sorun Almanya için, ba- 
na göre aynı zamanda İtalya için, ancak ikinci derecede bir iştir. 
Japonya, İngiltere'ye karşı açık bir sorumluluk altına girmekten 
çekiniyor ki, bizim için, bana göre aynı zamanda İtalya için 
önemli olan nokta odur.) 

3. Almanya ile Polonya arasındaki ilişkiler, geçen sonbahar- 
dan beri zaten iyi değildi. Hele son haftalarda dayanacak du- 
rumdan çıkmıştır. Suç bizde değil, İngiltere tarafından tutulan 
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Hitler ile Mussolini 


yoldadır. 

İşte bu nedenler dolayısıyladır ki, Rusya ile olan konuşmala- 
rı hızlandırmayı uygun gördüm. Size bu sorunun ayrıntısını he- 
nüz vermedim. Kesin olan nokta şudur ki, Kremlin'in bizimle 
anlaşmak isteği, son haftalarda arttı. Litvinof'un görevden alın- 
masından sonra derhal böyle bir akım baş gösterdi. Ortamı iyice 
hazırladıktan sonra Dışişleri Bakanını Moskova'ya göndermeyi 
uygun gördüm. Hazırlanan anlaşma; bugün var olan saldırmaz- 
lık paktlarının en genişidir. Bunun metni yayınlanmak üzeredir. 
Sözleşmenin hükmü kesin olduktan başka, Almanya ile Rus- 
ya'yı ilgilendiren bütün sorunlarda karşılıklı görüşme ilkesini de 
korumaktadır. Böylece Rusya'nın olayları dostça bir anlayışla 
karşılaması sağlanmıştır. Savaş çıkınca, Romanya tarafından sal- 
dırıya uğramamız olasılığı da kalmamıştır.» 
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Mussolini'den cevap 


Bu mektuba Mussolini derhal şu cevabı göndermiştir: «Bü- 
yükelçi Mackensen'in şimdi bana verdiği mektuba hemen cevap 
yazıyorum: 

1. Rusya ile olan paktı tam anlamıyla onaylıyorum. 

2. Bana göre, Japonya ile bozuşmamak gerekir. Demokrat ül- 
kelerin yanına geçmesi olasılığı önlenmelidir. 

3. Moskova paktı, Romanya'nın yolunu kestiği gibi, Türki- 

e'nin durumunu da değiştirebilir. Türkler, önerilen İngiliz kre- 


disini kabul etmekle birlikte, henüz ittifak anlaşmasını imzala- 
mamışlardır. Türkiye'nin yeni bir yol tutması; Fransızlarla İngi- 


lizlerin Doğu Akdeniz'deki stratejik durumları üzerinde derin 


etkiler yaratır. 


4. Polonya konusundaki Alman görüşünü tam anlamıyla an- 
lıyorum ve bu kadar aşırı bir durumun böyle devam edemeye- 
ceğini onaylıyorum. 

5. Askeri hareketler başlayınca, İtalya tarafından tutulacak 
yol konusundaki görüşüm şudur: 

Almanya Polonya'ya hücum ettikten sonra savaş bölgesel ka- 
lırsa İtalya, Almanya'ya her türlü siyasi ve ekonomik yardımda 
bulunacaktır. Eğer Polonya'ya yapılan hücum üzerine müttefik- 
ler Almanya'ya saldırırlarsa, ben, savaş hareketlerinde girişimi 
ele alamayacağımı size açıkça bildirmek zorundayım. İtalyan as- 
keri hazırlıklarının bugünkü aşamasının buna uygun olmadığı- 
nı, size de, Ribbentrop'a da defalarca bildirdim. 

Fakat Almanya bize derhal silâh ve ham madde verirse ve İn- 
giltere ile Fransa tarafından bize indirilecek darbeye karşı böyle- 
ce denge sağlanırsa, hemen müdahalede bulunmaya hazırım. 
Bundan önceki konuşmalarımızda savaş tarihi olarak 1942 yılını 
belirlemiştik. Birlikte hazırladığımız plânlar gereğince, o tarihte 
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Hitler savaş kararını açıklıyor 


gerek kara, gerek deniz ve havada hazırlığımız tam olacaktır.» 

Eğer Hitler, İtalya'nın silâhlı müdahalesine güvenemeyeceği- 
ni bilmiyorsa, bu mektup gerçeği kendisine öğretmiştir. Münih 
işinde olduğu gibi, İtalya'nın son dakikada müdahalesi olasılığı 
her halde ortadan kalkmıştı. 

Öyle görünüyordu ki, İtalya, en son gelişmeleri Alman değil, 
İngiliz kaynaklarından öğrenmişti. Ciano, günlük defterine, 27 
Ağustos tarihinde şu sözleri yazmıştır: «Almanların Londra'ya 
yaptıkları önerilerin metni bize İngilizler tarafından bildirilmiş- 
tir. Oysa Almanlar bizi bu sorun konusunda tam anlamıyla ka- 
ranlıkta bırakmışlardır.» 

Mussolini'nin bütün derdi, İtalya'nın tarafsız kalmasına Hit- 
ler'i razı etmekti ki, İtalya bu izini Almanya'dan koparmıştır. 
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Hitler'in savaş talimatı 


31 Ağustosta Hitler, «Savaşın yönetimine ilişkin 1 numaralı 
talimat» adı altında şu emri yayınlamıştır: 

1. Doğu cephesindeki durum Almanya için dayanılacak gibi 
değildir. Buna barışla çare bulmak olanağı kalmamıştır. Bundan 
dolayı zor ve şiddete baş vurmaya karar verdim. 

2. Polonya'ya karşı olan saldırı, beyaz dosyada belirtildiği bi- 
çimde uygulanacaktır. Ordu için bu dosyada yapılması gereken 
değişiklikler, hazırlıkların daha önce tamamlanmasından ileri 
gelen doğal farklardır. Görevler ve hareket hedefleri değişme- 
miştir. Taarruz tarihi 1 Eylül 1939'dur. Taarruz saati, sabah dör- 
dü kırk beş geçedir. (Saat emir kâğıdına kırmızı mürekkeple ya- 
zılmıştır). 

3. Batıda, savaş hareketlerine girişmek sorumluluğunun ke- 
sin olarak İngiltere ve Fransa'ya bırakılması gerekir. İlk zaman- 
larda sınırda yapılacak önemsiz saldırılara karşı ancak mevzii 
hareketlere girişilmelidir.» 


Endişeler artıyor 


Bana gelince, Ren cephesini dolaştıktan sonra, Fransa'da bir- 
kaç gün kaldım. Hava çok güzeldi. Mme. Balsan adlı bir Fransız 
dostum beni diğer bazı konuklarla birlikte, şatosuna çağırmıştı. 
Davetlilerin hepsi durum konusunda endişe içinde idiler, fakat 
buna rağmen hepsi de pek hoş adamlardı. Bulunduğumuz şato- 
nun tarihi bir önemi vardı. 

Fransa Kralı Henri de Navarre, İvry savaşına gitmezden ön- 
ce geceyi burada geçirmişti. 

Konuklar arasında İngiliz Bakanlardan Mr. Evan Wallace'in 
eşi ile oğlu vardı. Bakan da davetliydi, gelmesi bekleniyordu. 
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Winston Churchill 


Oysa bir telgraf çekerek gelmeyeceğini ve nedenini sonradan an- 
latacağını bildirdi. Diğer tehlike belirtileri de çoğalıyordu. Genel 
bir endişe gittikçe her yanı sarmaya başlıyordu. Yöre ve çevre 
çok güzeldi, güneş ışıklarına boğulmuştu. Fakat endişenin etki- 
siyle insana öyle geliyordu ki, güneş bile kararmaya yüz tutmuş- 
tur. 

Ben resim yapmakla uğraşıyordum. Fakat endişe arttıkça re- 
sim yapmak işini zamansız bulmaya başladım. 26 Ağustosta İn- 
giltere'ye dönmeye karar verdim. Orada hiç olmazsa olup biteni 
izleyebilecektim. Karım da ilk işaretimde İngiltere'ye dönmeye 
hazır bulunacaktı. 

Paris'ten geçerken General Georges'u öğle yemeğine çağır- 
dım. Fransız ve Alman orduları konusunda bana sayı üzerine 
dayanan bilgi verdi. Sonra tümenlerin her biri konusunda nite- 
lik bakımından açıklamaya girişti. Bu açıklama benim üzerimde 
iyi bir etki bıraktı. Dedim ki: 
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— Siz duruma hâkim görünüyorsunuz. 

General cevap verdi: 

— Almanların çok güçlü bir orduları var. İlk darbeyi bizim 
indirmemize olanak vermezler. Eğer onlar bize taarruz ederse 
her iki ülkenin silâhlı kuvvetleri görevlerini yapacaklardır. 

O akşam Chartwell'deki yazlığıma varmış bulunuyordum. 
Ertesi gün için General İronside'i evime davet ettim. Bu general 
Polonya'dan yeni dönmüştü. Polonya ordusu konusunda verdi- 
ği bilgi uygundu. Bir Polonya tümeninin taarruz manevrası yap- 
masını seyretmiş. Manevra o kadar şevkle yapılmış ki, tümen 
zayiat bile vermiş. Polonyalıların maneviyatı çok yüksek görü- 
nüyormuş... 

General üç gün benimle kaldı. Karşımızdaki bilinmezleri bir- 
likte çözmeye çalıştık. Ailemle birlikte barınmamız için yıllardan 
beri evimi kendi ellerimle kurmakla uğraştım. Bir yandan Gene- 
ralle konuşurken, diğer yandan mutfak bölümünün inşaatına ait 
tuğla kısmını tamamladım. Çektiğim bir telgraf üzerine karım, 
30 Ağustosta Dünkerk yoluyla İngiltere'ye döndü. 


İngiltere'deki Alman Nazileri 


O sıralarda İngiltere'de yirmi bin kadar Alman Nazisinin ör- 
gütlü bir biçimde yaşadığı tahmin ediliyordu. Diğer dost ülke- 
lerde yaptıkları gibi, savaş çıkar çıkmaz sabotaj hareketlerine ve 
cinayetlere girişmeleri beklenebilirdi. 

Ben resmen koruma altında bulunmuyordum. Hükümetten 
korunma olanağı istemeye de gönlüm yoktu. Fakat İngiliz siya- 
sal hayatında önemli bir konumum olduğu için korunma önle- 
mi almaya gereksinim duydum. Elimdeki özel bilgiye göre Hit- 
ler'in bana kişisel bir düşman gözüyle baktığına kuşku duyula- 
mazdı. 
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Scotland Yard tarafından eskiden benim korumama ayrılan 
polis hafiyesi komiser Thompson, emekliye ayrılmış bulunuyor- 
du. Silâhını alarak bana konuk gelmesini kendisine haber ver- 
dim. Kendi silâhlarımı da ortaya çıkardım, gözden geçirdim, 
hepsi iyi bir durumda gibi idi. Birimiz uyurken diğerimizin nö- 
bet beklemesi yolunu tuttuk. Böylece baskın olasılığını önlemiş 
olacaktık. 

O dakika şuna inandım: Savaş çıkmak üzereydi. Çıkınca da 
sorumluluk yükünün ağır bir parçası benim omuzlarıma bine- 
cekti... 
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EKLER 


A. Kont Grandi ile bir konuşma 

B. Donanma hava kuvvetleri konusunda bir muhtıram 

C. Levazım örgütüne ilişkin bir muhtıra 

D. 28 Temmuz 1936'da Avam ve Lordlar kamaralarındaki 
muhafazakâr üye adına Başbakana yaptığım bir başvuru. 


(Ek-A) 
Kont Grandi ile bir konuşma 


Mr. Churchill'den Dışişleri Bakanlığı Müsteşarı Vansittart'a 
gönderilen bir muhara 


28 Eylül 1935 


İtalyan Büyükelçisi Kont Grandi ile geçen bir konuşmamın 
ayrıntısını size haber vermek isterim. Görüşme sırasında elçi, 
İtalyan davasını ustaca savunmaya çalıştı, fakat durumun, pek 
doğal olarak, farkındadır. 

Kendisine dedim ki: 

— Parlâmento yeniden çalışmaya geçtikten sonra İngiliz ka- 
muoyunda önemli gelişmeler olmuştur. İngiltere ve bütün Bri- 
tanya İmparatorluğu; Milletler Cemiyetini her şeyin temeli say- 
makta birliktedirler. Her ne tarafta bir tehlike başgösterirse gös- 
tersin, buna karşı en etkili korunma olanağını sağlayacak araç, 
bütün partilerin görüşünce Milletler Cemiyetidir. Elçi, şöyle kar- 
şılık verdi: 

— Milletler Cemiyeti, İtalya'yı elden kaçırarak çok zedelenir. 
Sonra İtalya'da bugünkü rejim yıkılırsa yerine kesinlikle Alman 
taraftarı bir hükümet iktidara gelir, zorlayıcı ekonomik önlemle- 
re baş vurulacağını tahmin ederim. Fakat İtalyanlar, karşılaşa- 
cakları yoksunluklara elbirliğiyle katlanmaya alışıktırlar. Biz 
yoksuluz, fakat yokluğa dayanmamız çoktur. İngiliz kamuoyun- 
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daki olayları izlemeyi gerçekten güç buluyorum. 

— Evet, değişiklik birdenbire olmuştur. Fakat bir yabancı el- 
çi, bunu tahmin edemediğinden dolayı ayıplanamaz. Eğer Ha- 
beşistan'da silâh patlarsa, kan dökülürse, köyleri bombalamak 
gibi hareketlere baş vurulursa, İngiltere'deki heyecan ve tepki- 
nin yükseleceği kesindir. 

— Ben zorlayıcı ekonomik önlemler düşünüyorum. Bunlar, 
ilk adımda büyük bir etki göstermeyecektir, sonra etkileri za- 
manla artacaktır. Sonuçta iş oraya varabilir ki, savaş önüne geçil- 
mez bir duruma gelir. 

— İngiliz donanması çok kuvvetlidir. Gelecekte bunu yeni- 
den kurmak gerekecektir, fakat bugünkü durumuyla da güçlü 
ve iyidir. Herhalde kendini savunma gücüne sahiptir. Şu nokta- 
yı tekrar edeyim ki, aldığımız önlemler Akdeniz'deki çıkarları- 
muzla ilgilidir ve tam anlamıyla savunmaya dönük bir nitelikte- 
dir. Yoksa bizim durumumuzla Milletler Cemiyetinin diğer üye- 
sinin durumu arasında hiçbir fark yoktur. 

İtalyan elçi, acı bir biçimde gülümsedi. Böylece sözümü onay- 
lamış oldu. Sözüme devam ettim: 

— Bir çıkar yol bulmak kesinlikle gereklidir. Şairin dediği gi- 
bi, şehirler zaptetmektense yüreklere egemen olmaya çalışmak 
gerektir. 

Bunu her ülkenin insanlarına belki de anlatabilirsiniz, fakat 
İtalyanlara açıklamak güçtür. Çünkü ellerinde silâh bulunan iki 
yüz bin insana meram anlatmak gerekir. Mussolini'nin diktatör- 
lüğü halkın sevgisine dayanıyor. Kuvvetinin kaynağı, başarıları- 
run devamlı olmasıdır. 

— Ben, üç ülkenin liderlerinin bir araya gelmelerine tarafta- 
rım. Bir kişinin bulamayacağı çareyi üç kişi kafa kafaya verince 
belki de bulur. Şurasını unutmayalım ki, İtalya'nın Habeş ala- 
nında birinci derecede nüfuz sahibi olmak hakkını İngiltere ile 
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Fransa kabul etmiş olduğu gibi, Habeşistan'da yeniliklere giri- 
şilmesini de her iki ülke zorunlu sayıyor. Eğer bu esas kabule 
uygun görülürse ben bunu desteklemeye hazırım. İngiliz kamu- 
oyu, onurlu bir barışı olası kılacak bütün çarelere baş vurmaya 
hazırdır. Üç hükümet başkanı kesinlikle buluşmalıdır. Varılacak 
anlaşma, pek doğal olarak Milletler Cemiyetine sunulacaktır. 
Avrupa siyasetinin güçlü ve dost bir etkeni sıfatıyla İtalya'yı 
mahvolmaktan kurtarmanın biricik çaresi bence budur. Görüş- 
mede bir anlaşmaya varılmasa bile bu yüzden hiçbir zarar gel- 
mez. Oysa her şey yüz üstü bırakılırsa, kesin olarak savaşa ve fe- 
lâkete doğru gidilecektir.» 
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(Ek-B) 
Donanma kuvvetleri konusunda bir muhtıram 


(Ulusal Savunma İşleri Koordinasyon Bakanı Sir Thomas Ins- 
kip'e 1936 yılında yazılmıştır.) 

1. Bir amiral, savaş donanmasına bağlı uçakları; keşif, top 
ateşini düzenleme ya da düşman bir filoya saldırı gibi amaçlar 
için kullanabilir. Amaç ne olursa olsun, donanma amirali, uçak- 
ları tam yönetimi altında tutmak ve bunlara kesin olarak güve- 
nebilmek gereksinimindedir. Bu yolda ileri süreceği iddialar red 
kabul etmez. 

2. Aynı sonuçların ordu uçaklarının donanma ile işbirliği 
yapmasıile elde edilebileceği yolundaki iddia dayanaksızdır. Bu 
durumda uçaklar hava alanlarından havalanır ve bağımsız hava 
kuvvetlerine benzeyen taşıtlar içinde hareket ederler. Yani birisi 
yalnız işbirliği sorunudur; diğeri ise deniz harekâtının ayrılmaz 
bir parçasıdır. 

3. Bunun içindir ki, hava kuvvetlerinin emri altındaki uçak- 
larla amiralliğin emri altındaki uçaklar arasında bir fark yapmak 
zorunludur. Bu ayrımın temeli, uçakların iniş takımlarının deni- 
ze ya da karaya inmeye uygun olup olmaması ya da üslerinin ni- 
teliği değildir. Ayrımın temeli, gördükleri görevdir. Yani deniz 
hareketlerine bağlı bir görev görüp görmedikleridir. 

4. Bu savunma görevlerinin çoğu kolaylıkla fark edilebilir. 
Örneğin sürekli olarak savaş gemilerinde ya da uçak gemilerin- 
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de taşınan her çeşit uçağa (tekerlekli olsun, botlu olsun ya da 
bombardıman, avcı, keşif uçağı olsun) gereksinim gösteren gö- 
revler doğal olarak donanmanın alanı içindedir. 

5. Böyle olunca tartışmalı nokta, kara üslerinden kalkıp deniz 
üzerindeki hareketlere katılan uçaklara kalır. 

Bu konuda da donanmaya düşen görev ve sorumluluklar ba- 
kımından karar vermek olasıdır. Deniz araçlarında taşınan uçak- 
lar, hiç kuşkusuz ticaret yollarının savunmasında önemli bir gö- 
rev göreceklerdir. Özellikle açık denizlerde özel keşif uçaklarına 
sahip ya da bir çift küçük uçak gemisi tarafından eşlik edilen 
kruvazör filoları, binlerce millik bir cephede çalışma gösterebi- 
lirler. Fakat kıyılara yakın yerlerde ve boğazlarda donanmadan 
ticaret gemilerini kuvvetli bir düşman hava kuvvetlerinin de- 
vamlı saldırılarından koruması beklenemez. Esasen donanma 
da bu işi yapabileceğini hiçbir zaman iddia etmemiştir. Şu for- 
mül esas olmalıdır: Hava kuvvetlerine karşı hava kuvvetleri, do- 
nanmaya karşı donanma... 

6. Bu nedenle şunu da belirteyim ki, hava kuvvetleri hareket- 
leri için özel uçak tipleri ayrılmalı ve meydana getirilmelidir. Ör- 
neğin düşman ülkesinin içlerindeki bir üsse ya da hayati merke- 
ze hücum, hava kuvvetlerinin görevidir ve normal olarak do- 
nanmada bulunmayacak tipte uçaklara gereksinim gösterir. Bu- 
rada Amirallikle Hava Kuvvetleri Bakanlığı rollerini değişecek- 
lerdir. Donanma uçak gemilerini Hava Kuvvetleri Bakanlığının 
isteklerine göre konuma sokacaktır. Bu örnek; «göreve göre ko- 
muta bölünmesi» esasının mantığa uygun olduğunu doğrular. 

7. Donanmaya ait diye kabul edilen şeyler, olanak ölçüsünde 
donanmaya verilmelidir. Amirallik donanma hava kuvvetlerini 
tam anlamıyla kontrol etmeli ve bütün mürettebatını sağlamalı- 
dır. Bunlar havacılığın çeşitli şubelerine ilişkin mesleklerini Kra- 
liyet Hava Kuvvetleri okullarında öğrenmelidirler. Bundan son- 
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ra pilotluk ve makinistlik öğrenen bu denizciler Amiralliğin yö- 
netimi altındaki kıyı kuruluşlarına geçerek burada donanma gö- 
revlerine göre talim ettirilmelidirler. Tıpkı hava kuvvetleri men- 
suplarına savaş esasları öğretildiği gibi... Böylelikle donanmanın 
hava görevlerinde kullanılan mürettebat donanmaya mensup 
olacaklar ve disiplin, terfi, meslek ve emeklilik bakımından Ami- 
ralliğin malı bulunacaklardır. 

8. Donanma, hava kuvvetleri tam anlamıyla deniz hizmeti 
durumuna sokulurken, hava savunması da tam anlamıyla Hava 
Kuvvetleri Bakanlığının sorumluluğu altına getirilmelidir. 

9. Londra gibi önemli bölgelerin hava savunması da tek ko- 
mutanlık altında birleştirilmelidir. Yalnız harekât bakımından 
değil, hava kuvvetlerinin bütün kadrolarının yetiştirilmesi bakı- 
mından da bu esas geçerli olmalıdır. 

10. Nasıl donanmanın kendisi için göz görevini gören uçak- 
ları kontrol etmeye hakkı varsa, Hava Kuvvetleri Bakanlığı da 
etkin hava savunmasını denetim altında tutmak yetkisine sahip 
olmalıdır. Bunun için bakanlıkta «Hava savunma» işleriyle uğra- 
şacak ayrı bir şube kurmak zorunluluğu vardır. Bu şube topları, 
ışıldakları, balonları, bütün kadroları ve bu göreve ayrılacak ha- 
va kuvvetlerini yönetmelidir. Şubenin emri altında belli bölgele- 
rin hava savunmasına komuta edecek hava kuvvetleri subayları 
bulunacaktır. 

11. Hava Kuvvetleri Bakanlığının ya da hava kurmayının 
başlangıçta bu işi yardımsız yapabileceğini tahmin etmiyorum. 
Hava Savunma Komutanlığının kurulmasında diğer eski ku- 
rumların yardımlarından yararlanılmalıdır. Gerek ordunun, ge- 
rekse donanmanın iyi eğitim görmüş subayları şimdiki hava 
kuvvetleri kurmayı mensupları ile işbirliği etmelidirler. 

12. Bu muhtırada malzeme sorunundan söz etmedim. Fakat 
bu basittir. Amirallik çeşitli görevlere göre uçak tiplerini kendisi 
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seçecektir. Bu konuda, ülkenin mali olanağı bakımından karar, 
kabinenin olacaktır. Bu işle de Ulusal Savunma Koordinasyonu 
Bakanının emri altında çalışan «Çok Zorunlu Gereksinimler» 
komitesi uğraşacaktır. Şimdiki durumda bu bakan kadrolara di- 
rektif verecekse de savaş içinde kurulacak bir Malzeme Bakanlı- 
ğı kendisine muhatap olacaktır. Doğal olarak Amiralliğin çok 
zorunlu gereksinimlerinin diğer gereksinimlerin önüne alınma- 
sı söz konusu olamaz. Her karar yüksek amaçlar göz önünde tu- 
tularak verilmelidir. 

13. Amiralliğin hâlen Hava Kuvvetleri Bakanlığında ve Mal- 
zeme Bakanlığında teknik hava daireleri kurması düşünülme- 
mektedir. Ancak bazı konularda kendilerine danışmanlık etmek 
üzere bir teknik heyet çekirdeği bulundurmaları iyi olacaktır. Bu 
heyet, kendi alanında gerekli gördüğü teknik gelişme olanakla- 
rını işaret edeceği gibi, donanmaya ilişkin özel gereksinimleri 
de, teknik bir dille anlatarak, malzeme dairesine bildirecektir. 

14. Özet olarak: 

a. “Deniz” olarak tanımlanan bütün görevlerde kullanılacak 
donanma hava kuvvetleri tam anlamıyla Amirallik'in kontrolü 
altında bulunmalıdır. 

b. Etkin hava savunması için Hava Kuvvetleri Bakanlığında 
her üç kısmın katılımıyla bir şube kurulmalıdır. 

c. Malzeme konusundaki kararlar Ulusal Savunma Koordi- 
nasyonu Bakanı altındaki Çok Zorunlu Gereksinimler Komitesi 
tarafından alınmalıdır. Bu kararlar şimdiki kanallardan uygula- 
ma alanına konulmalı, fakat sonra bu iş Malzeme Bakanlığı tara- 
fından yürütülmelidir. 
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(Ek-C) 
İkmal örgütü konusunda bir muhtıra 
6 Haziran 1936 


1. Bugün Ulusal Savunma Koordinasyonu Bakanlığı birbirle- 
riyle ilişkili olmayan ve yanlış bir biçimde gruplandırılmış bulu- 
nan görevlerle uğraşmaktadır. Stratejik koordinasyona memur 
bakanın işi, programların uygulanmasını sağlamaya ve İngiliz 
sanayiini derhal savaş koşullarına uyabilecek duruma getirmeye 
memur bakanın görevinden farklıdır. 

2. Bunun için strateji kavramını savaşta ve barıştaki malzeme 
ikmal işlerinden ayırmak ve bu son söylediğim görevleri gör- 
mek için bir örgüt kurmak gerekir. Başlarında bir Koordinasyon 
Bakanı bulunan 4 ayrı şube - Deniz, Hava, Kara ve İkmal- uyum- 
lu olarak işleyebilir. 

3. Ne kadar uzman olurlarsa olsunlar, bu iş komitelerin sayı- 
sını çoğaltmakla çözülemez. Sevk ve yönetimsiz ikmal olamaz. 
Bütün ilgili İngiliz sanayiini yönetimi altında tutmak üzere, so- 
rumlu ve örgütlü bir makam bulunmalıdır. (Fakat bu; devletin 
sanaiiye karışması demek olmayacaktır). Üç sınıfın, yani hava, 
deniz ve karanın ikmal şubelerini savaş hazırlıklarına egemen 
olacak bir organ içinde birleştirmek gerekir. (Amirallik savaş ge- 
milerinin ve belli deniz malzemesinin yapım ve üretimini kont- 
role devam edecektir.) 
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4. Bu birleştirme yalnız görev bakımından değil, plânlar ba- 
kımından da olmalıdır. 

5. Şimdiki gibi barış içinde bulunurken, bütün bunları yap- 
maya olanak yoktur. Hemen savaş yetkilerini alıp savaş zamanı- 
na özgü yöntemleri kullanmak da gerekli değildir. Tehlike hazır- 
lığı diyebileceğimiz bir ara devre ilân edilebilir. 

6. Bu konudaki yasalar da iki bölüm olarak hazırlanabilir. Ya- 
ni ilk olarak tehlike devresi hazırlıkları, sonra da savaş duru- 
mu... Birinci kısım derhal uygulanmalı, ikinci kısım da tam anla- 
mıyla hazırlanmalı ve savaş olduğu zaman parlâmento tarafın- 
dan hemen uygulama alanına konacak duruma getirilmelidir. 

7. Bu sistemi uygulayabilmek için ilk olarak bir İkmal Bakan- 
lığı kurulmalıdır. Bu bakan, bir ikmal heyeti oluşturmalıdır. Bu 
heyetin her üyesi kendisine ayrılacak 4 ya da 5 sanayii kolunu 
uygulamakla sorumlu olmalıdır. 
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(Ek-D) 


Parlâmentonun her iki meclisinin Muhafazakâr üyesini tem- 
sil eden bir heyetin 28 Temmuzda Başbakan tarafından kabulü 
dolayısıyla yaptığım konuşma 


(Özetle) 

Ordumuz barış zamanında küçüktür. Bunun ve bir dereceye 
kadar hava kuvvetinin ve donanmanın özellikle silâha ve cepha- 
neye ilişkin gereksinimlerini Savanma Bakanlığı karşılar. Bu 
amaç için bazı hükümet fabrikalarından, yedek olarak işlemler- 
de bulunduğu müteahhitlerden yararlanır. Bu kaynaklardan ge- 
len malzeme ile muvazzaf kuvvetlerimizin barış gereksinimleri- 
ni sağladığımız gibi, yedek olarak biriken malzeme de savaş za- 
manında birkaç haftalık gereksinimlere yetebilir. 

Birkaç ay öncesine kadar bunların dışında hiçbir malzeme 
kaynağımız yoktu. Savunma Bakanlığının sivil sanayiiden bu 
amaçla yararlanmasına ancak üç, dört ay önce izin verilmiştir. 

Oysa başlıca Avrupa ülkelerinin sanayii, çok zaman önce, ba- 
rış üretimlerinden savaş üretimlerine çevrilecek biçimde düzen- 
lenmiştir. Almanya, intikam hırsının etkisiyle bu işi, Hitler'in 
gelmesinden çok zaman önce ele almıştı 

Sivil sanayiye verilecek siparişler için bir hazırlık devresi is- 
ter. Sanayinin büyük miktarda teslimata girişecek bir duruma 
varması için en az on sekiz aylık bir süreye gereksinim vardır. 
Hele bazı özel üretim; uzun boylu tezgâh ve âletlerin sağlanma- 
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sına gereklilik gösterir. Bu duruma göre savaş malzemesinin or- 
talama teslim süresini iki yıl diye belirlemek doğru olur. 

Oysa çok ivedi gereksinim zamanında olmadığımız ve sivil 
sanayinin normal çalışma tarzına karışmaya gerek olmadığı ko- 
nusunda bazı görüşler ileri sürülüyor. Tehlike gelip çatınca, bizi 
büyük ölçüdeki üretim döneminden ayıran iki yıllık hazırlık 
devresi acaba nasıl doldurulacaktır? 

Halkın ilgisizliğinden, kimsenin askere yazılmadığından, iş- 
çi sendikalarının savaş üretimine önem vermediklerinden şikâ- 
yet ediliyor. Hükümet çok büyük tehlike içinde olmadığımızda 
ısrar ettiğine göre halk ne diye daha fazla ilgi göstersin? 

1 Haziran 1937 tarihine kadar 120 uçak bölüğünün ve ana va- 
tan savunmasına özgü 1.500 ilk savaş uçağının hazır olacağı söy- 
lenmiştir. Bu amaca nasıl varılacağı konusunda elde ayrıntı yok- 
tur. 1937 Haziranında değil, temmuzunda bile elimizde modem 
tiplerle donatılmış otuzdan çok uçak bölüğümüz olacağına ben 
inanmıyorum. Ortada ancak modası geçmiş uçaklar vardır. Ge- 
niş ölçüde uçak teslimatının on iki, hatta on beş aydan önce baş- 
lamayacağı sağlanıyor. Sonra o zaman da acaba bunlara ilişkin 
modern teçhizat hazır bulunacak mıdır? 

Bombardıman uçaklarımızın alanı çok kısadır. Bunlardan bir- 
çoğu ancak Alman kıyılarına kadar varabilirler, önemli Alman 
şehirleri üzerine büyük miktarda bomba taşıyarak bize yapıla- 
cak hücumların intikamını alamazlar. 

Diğer bir soruna geçeyim: Gelecek savaşta büyük şehirleri- 
miz, şimdiye kadar görülmemiş bir biçimde bombardıman edi- 
lecektir. Her şey altüst olacaktır. Örneğin Londra'nın altı, yedi 
milyon insanını beslemek, onlara bakmak için ne gibi hazırlıkla- 
rımız vardır? Özellikle düşman, gıda maddelerini içeren antre- 
polara hücum etmeye hiç kuşkusuz önem verecektir. 

Londra'nın hercümerç durumuna geldiği zaman yönetim 
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merkezini başka bir yere taşımak için bir şeyler düşündük mü? 
Telefon hatları derinden geçmek koşuluyla bir, hatta iki yedek 
yönetim merkezi hazırlamaya gereksinim vardır. 


BİRİNCİ CİLDİN SONU 
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Tarihte hiçbir savaş yoktur ki, önüne geçilmesi İkinci Dünya 
Savaşı'nda olduğu kadar kolay olsun. Oysa bu gereksiz savaş, 
birinci savaşın yıkamadığı nice uygarlık eserlerini ve değerlerini 
yok etmiştir. 


İşin üzüntü verici' —- “milyonlarca insan, kötülüklere 
katlandı, fedakâi çta hak tarafı zafer kazandı. 
Ona rağmen barı: [m] A sşamadık. Hatta Ikinci Dünya 
Savaşı'ndan önc teh bulunduğumuz felâketlerin 
daha ağırlarıyla| » zu 
DE 

Gerçek olarak üm —  .,... kuşak geçmişi iyice eşelesin, 
eski acı deneyimler, yeni gidişlere rehber olsun, eski yılların 
hataları yeni insanlar tarafından onarılsın ve geleceğin kapalı 


kitabına bundan sonra ancak insanlığın gereksinimlerine uygun 
ve şanlarına yakışan gelişmeler yazılsın. 
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